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HNPEIUCJ/IOBHUE

B pamkax IV MexaynaponHoit koHpepeHIIMH «YHUBEPCAIBHOE W HAIHO-
HaJIbHOE B SI3bIKOBOI KapThHE MHUpa», 24—26 okTa0ps 2019 r., uccienoarenu B
OYEepeTHON pa3 00paTUIIHCh K MPOOIEeME COOTHOIICHUS YHUBEPCAIBHBIX aCIIEKTOB,
JeKalMX B OCHOBE S3bIKOB M HAlMOHANBHO / KYJIbTYPHO OOYCIIOBIICHHBIX,
npenonpeAensomux ux crneunduky. Ctatbu, mpeacTaBieHHbIe B COOpPHUKE, OTpa-
MKAIOT Pe3yJIbTaThbl MCCIEIOBAHUN YHUBEPCATBHOTO U KYJIBTYPHO OOYCIIOBIEHHOTO
KOMIIOHEHTa B KapTHHAaX MHpPa, 3a(DUKCHUPOBAHHBIX S3bIKAMH B XYIOKECTBEHHBIX
MIPOU3BENCHUAX, B PA3JIMYHBIX TUNAX TUCKYpCa, Ha Pa3HBIX S3bIKOBBIX YPOBHSX.
BurMaHne ynensieTcss U NPHUKIAJIHOMY AacCHEKTy IEPEUMCICHHBIX TEOPETUYECKUX
pobJieM — POJIM CXOJCTB M PA3IUYUN SI3BIKOBBIX KapTUH MHpPA B MEXKYJIBTYpHOU
KOMMYHHUKAIlMU W TEPEeBOAYECKON AesTenbHOCTH. OOBEKTOM H3y4YeHUs HCCIe-
JIOBaHUM, TPEACTABICHHBIX B CTaThsIX, ObUT ILENBIA Psii S3BIKOB: AHTJIMICKHIMA,
0eNIopyCCKUil, KUTAaUCKUI, HEMEIKUH, MOJIBCKUHM, PYCCKUM, CTOBALIKUM, TYpPELKUH,
YKPauHCKHM, (PpAHIy3CKUW, TMpPUYEM OCOOBIM JIMHTBUCTHYECKHI HWHTEpEC
MIPEACTABIIET COMOCTABUTENBHBIN ACIIEKT UX UCCIIETOBAHUS.

COOpHUK COAEPKUT MaTEpUabl BBICTYIUICHUH 38 y4aCTHUKOB KOH(EPEHITNH
u3 uetbipex crpaH (bemapycu, Poccun, CrnoBakuu, YKpauHbl), Kak aBTOPUTETHBIX
YUEHBIX, MTOJIYYUBIIMX TPU3HAHKE B JIMHTBUCTUYECKOM COOOIIECTBE, TaK U HCCIIE-
JoBaTesiel, HaXOJAIIMXCSl B Hauajle HayYHOTO MyTH U MTOMCKE METOO0B U CIIOCOOOB
pEILIeHUs TOCTABJICHHBIX 337a4 B U3YUYE€HUHU Pa3HBIX cep sA3bIKA.

B wMarepranax mnpencTaBiI€Hbl HOBBIE, aKTyaJbHbIE TPAaKTOBKH Pa3HBIX
(eHOMEHOB $I3bIKa, a TAK)KE HOBBIE METO/Ibl IMHIBUCTUYECKUX MCCIEAOBAHUNA. DTO
MOCITY>KUJIO MPUYMHON aKTUBHOI'O MHTEpEca K MPEICTaBICHHbIM Ha KOH(EepeHIUH
JOKJIaJaM CO CTOPOHBI HE TOJIBKO YYaCTHUKOB KOH(EpEeHIMH, HO U MPOCTO
CIIyLIaTeJeld — MPENnogaBaTesei, aCIMPaHTOB, MaruCTPaHTOB U CTyJAeHTOB. [lona-
raem, 4YTo MaTepualbl, MPEICTABICHHbIE B COOPHUKE, HE TOJIBKO AaayT YUTATEISIM
BO3MOYKHOCTh TMOJIYYUTh MH(OPMAIUIO 00 aKTyaJbHbIX JIMHTBUCTHUYECKHX HCCIIE-
JOBAaHUSX, PACIIMPAT UX HAYYHBIM KPyro30p, HO U CTAHYT OCHOBOW JJISI POKICHHUS
HOBBIX B3IJISIJIOB, HJICN U HANPABJICHUIN UCCIICIOBAHUMN.

Peoxonnezus



N. . Abayaraneesa
Kazans, TaTapcran

MEXBA3BIKOBAS CJIOBOOBPA3OBATEJIBHASA JIAKYHAPHOCTbD
(Ha MaTepuase pycCKOro U HEMEIKOT'O SI3bIKOB)

B cratbe paccMaTpuBaeTCs SBJICHHE MEKBA3BIKOBOH CIIOBOOOPA30BATEIBHOM JIAKYHAPHOCTH
IIPH COIOCTABIIEHUH KOHHOTATUBHBIX (DOPMAHTOB PYCCKOTO M HEMEIKOTO SI3BIKOB; TOJIEBas
MOJIeIb TTO3BOJIMJIA COMOCTABHTh KOHHOTATHBHBIC (DOPMAHTHI PYCCKOTO M HEMEIIKOTO SI3bIKOB
U HaSIHO TPOACMOHCTPHPOBAJIA HMX JAKYHAPHBIM XapakTep B JEPUBAIMOHHOW CHCTEME
HEMEIKOTO sI3bIKa, OOYCIIOBJICHHBIN HAIMOHAJIBHO-CIIEIU(DUUSCKUMUA U MCHTAJILHBIMH OCOOCH-
HOCTSIMH PETPE3CHTALINH S3bIKOBOM KAPTUHBI MUPA HOCUTEIISIMU HEMEIIKOTO SI3bIKA.

KnmodeBble CIO0OBal MeICHA3LIKOBA JAKYHAPHOCHb, CLOB00OPA3Z08AMENbHAS
JIAKYHAPHOCMb, Cl10B000PA308aAMENbHbIN (POPMAHM; KOHHOMAMUBHASL MOpgema; NaKVHAPHAsS
eOUHUYA, NOJIeB8AsI MOOEIIb.

I. 1. Abdulganeeva
Kazan, Tatarstan

INTER-LANGUAGE WORD-FORMING LACUNARITY
(Russian and German)

The article deals with the phenomenon of inter-language word-forming lacunarity when
comparing connotative formants of Russian and German; Field model made it possible to
compare connotative formants of Russian and German languages and clearly demonstrated their
lacunar character in the derivation system of German language, due to national-specific and
mental peculiarities of representation of the language picture of the world by speakers of German
language.

Key words: inter-language lacunarity; word-building lacunarity; word-forming
formant; connotative morpheme; lacunar unit; field model.

B cBeTe coBpeMEeHHOM TUHTBUCTUYECKON MapaJurMbl oOpalieHue K uccieno-
BAHUIO SIBJICHUS JIAKYHAPHOCTHU B SI3BIKOBOM CHCTEME M S3BIKOBOM KapTHHE MHUpa
OCYILECTBIISIETCS C TMO3WLUM PA3JIUYHBIX HAYYHBIX TMOJXOJOB U KOHIICTIIUH,
SIBJISISICH OJTHMM U3 CaMbIX TPUOPUTETHBIX HAMPABJICHUN KaK B OTEYECTBEHHOM, TaK
U B 3apyOekHOM nmuureucTuke [1; 2; 3; 4; 5; 6].

Crnennduka ¥ yHUBEPCAIBHOCTh KAaTETOPUU JAKYHAPHOCTU OMPEIEISETCS
T€M, YTO OHA MOXET HOCUTh BHYTPHUS3BIKOBOW U MEXBA3BIKOBOM XapakTep.
Mexbs3bpIKOBasI JIAKYHAPHOCTh OOHAPY)KUBAETCS MPU COTIOCTABICHUN PA3JIMYHBIX
KYJbTYp, S3BIKOB W CIIYXKHUT /JI O3HAUYMBAHUS PA3JIMYHOTO POJia MPOSIBICHUMN
MEKKYJIbTYPHOTO PA3JIMUUsl WIIH MEXKYJIBTYPHOTO PACXOKICHUS.

Actpun OprensT-Buer [7] u [TaBen Hownern [8], paccMaTpuBas sBJ€HUE JIaKy-
HApHOCTH, pa3ACJISIIOT JIAKYHBI W CHUMBOJIBI U COOTBETCTBEHHO JIaKyHbl U
yHUKanuu. B oTinune oT CMMBOJIOB (3HAKOB), JIaKyHa O3HA4aeT HEKHUMl mpoben
B TEKCTE MM KOMMYHUKATUBHOW CUTYallUH, 3TO TO, YTO OTCYTCTBYET, WK TO, YTO
OTJINYAETCS U O0YCIIOBJIEHO AKCTPAJIMHIBUCTUYECKUMHU (PaKTOpaMu WJIM BHEUTHEH
MEepPCIEKTUBON. BHEIIHSS MepCreKTuBa B 3TOM KOHTEKCTE O3HAYAET, YTO JIAKYHbI
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BCETrJla BO3HUKAIOT MEXAY KyJbTypaMHu WK CyOkynbTypamu [9, S. 27]. Oreuect-
BeHHbIe uccaegonatenu 3. /1. [lonosa u . A. CTepHUH paccMaTpPUBAIOT JAHHOE
ABJICHUE C MO3WUIMHU 3HAYECHHS DKBUBAJICHTHOCTH IEPEBOJIA U YKA3bIBAIOT Ha TO,
YTO B pEe3yJbTaTe HEMOJHOW ASKBUBAJIEHTHOCTU JICHOTATUBHBIX CEMEM PA3HBIX
A3BIKOB CO3/IA€TCSl TAKOE SIBJICHUE, KaK JIAKyHAa — OTCYTCTBHE B OJTHOM U3 SI3bIKOB,
COIMOCTABIISIEMBIX MEXIy COOON, HAMMEHOBAHUS TOTO WJIM MHOIO MOHATHSA, UME-
HyIoIIerocs B ipyrom sizeike [10, c. 209].

B namem uccrnenoBanuu crieni@uKa sIBICHUS JTaKyHApHOCTH OIpPEEseTCs
CKBO3b MPHU3MY COMOCTABUTEILHOIO HM3YYEHHS CIOBOOOPA30BATEIbHBIX CHCTEM
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB, @ UMEHHO PYCCKOTO M HEMELIKOTO SI3BIKOB.

CnoBooOpa3zoBaTenbHasi KoHLENnTochepa KaKI0TO s3blKa — 3TO YHUKAJIbHBIN
KOTHUTUBHBIN (DeHOMEH, 00alaloluil OMpeeIeHHBIM UHCTPYMEHTApUEM, KOTO-
pBI  OTpa)kaeT SKCIUIMIMTHO W / WIM HMMIUIMIIUTHO TOHYAWIIHME TMPOIECChl U
MEXaHU3Mbl HAIIMOHAJIBHO-CHEU(PUUECKON PENpe3eHTAlud S3bIKOBOM KapTHHBI
MHUpa TOTO WIM HHOrO Hapoja, Hauuu. ClioBOOOpa3oBaTeIbHbIE BO3MOKHOCTH
penpe3eHTaluu pa3IMyHOr0 poja KOHHOTAUUK YKAa3bIBAIOT HAa Pa3jiudMs U CXOJ-
CTBa B CJIOBOOOPA30BATENbHBIX CHUCTEMAX PA3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB, 00ycCiaB-
JUBasg TEM CaMbIM MPAKTHYECKYI0 3HAYMMOCTh M AaKTyaJbHOCTh B BOIpOCax
nepeBojoBeneHuss. O6paieHne Kk crnocodaM MepeBosia WM HaXOXKACHUsI YKBHUBA-
JIEHTHBIX COOTBETCTBUM JaKyHapHbIX €AMHHUI] OOpPETaeT B 3TOMl CBA3M OCOOYIO
3HAYUMOCTB.

B pycne nHaiero uccienoBaHHMs Ha CETOJHS OCTAE€TCS KOMILJIEKCHOWM IMpoO-
JeMa JIIMMHHUPOBAHUS JIAKYHAPHBIX €IUHUL, OOpa30BaHHBIX IOCPEICTBOM
CJIOBOOOpA30BaTeNbHBIX (POPMAHTOB HMHTCHCHU(UKAIMKM, WU KOHHOTATUBHBIX
Mopdem. CrenyeT MOSICHUTh, YTO MOJ CI0BOOOpa3oBaTEIbHBIMH (hOpMaHTaAMU
unTteHcuukamuu (COM) wiu KOHHOTATMBHBIMH MoOpdemMaMu B HACTOSIIEM
UCCJIEIOBAHUM TIOHMMAIOTCA (POPMAHTHI, BBIPAKAIOIINE MIUPOKUU CIEKTP 3MO-
TUBHO-OLIEHOYHBIX KOHHOTAIUH (MpOHUs, TPeHEOpeKeHue, 0100peHrne, CHUCXOIU-
TEJIbHOCTb, (PAMUIBSIPHOCTh U T. J.) U CIy)KalllM€ peanu3aluu SKCIPECCUBHO-
UHTEeHCUPUIMpYIOIIEeH PYHKIHMH s3bIKa. CyHIEeCTBYOIINE TPYIHOCTU MPU CTPEM-
JIEHUU JIOCTHUYb SKBUBAJIEHTHOCTH B MPOLECCE DIIMMUHUPOBAHUS Pa3HOOOPA3HBIX
THUIIOB JIAKYH, [10 HAaIllEeMy MHEHHUIO, IMEIOT B CBOEH OCHOBE NPSIMYIO B3aUMOCBS3b
C HEOOXOAMMOCTBIO OIpPEAENIEHUs BO3MOXHOCTEH SI3bIKOBOM TPAHCISLMU BCEX
MMEIOLIMXCS U MOAJAIOIINXCS aHAIN3Y KOHHOTATUBHBIX OTTEHKOB JIAKYH, KOTOPbIE
B COJIEPKATEJIbHOM IUIaHE MO3BOJIAT OTPA3UTh HALMOHAIBHO OOYCIIOBJIEHHBIE U
MEHTaJIbHO-CTICIIM(PUICCKIE 3BEHbSI KYJIbTYPHO-S3bIKOBOTO CO3HAHUS KOHKPETHBIX
HOCHTEJIEH ONpPEIETICHHOTO SI3bIKA.

Wtak, MarepuaioM HCCICAOBAHMS TOCTYKUJIU CYOCTAaHTHUBHBIE JI€PUBATHI
pycckoro si3bika, oOpazoBaHHbIe TocpeAcTBOM COU u ux aHaAJIOTH B MEPEBOIaxX Ha
HEMEIKUI s3bIK. B Xone uccienoBaHus MPUMEHEH METOJ CIUIONIHON BBIOOPKH
MaTepuana U3 MPOU3BEACHUN KIACCUKOB OTEYECTBEHHOM (PYyCCKOM) XyH0XKECT-
BEHHOM JIUTEPATYPHI, OTHAEIbHBIX IPEACTABUTEICH COBPEMEHHOM POCCHUMCKOU
IIPO3bI HOBOT'O BPEMEHHU, a TAKXKE UX TEKCTOB B HEMELKOM nepesoae. Kpome toro,

paccMaTpuBaIuCh KOPIyCHBbIE JaHHble HarnumonanmbHOro pycckoro sizbika. Bceero
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npoa”anu3upoBaHo cBeine 2 500 egunun. CreayeT yTOYHUTH, 4TO BepuuU-
[UPYEMOCTh BBIABUHYTHIX BBIBOJIOB M TIOJOXKEHHA BO3pAacTEeT TpH OOJIbIIEM
OXBaTe Marepuaa.

K HECOMHEHHBIM KYJIbTYPHO-CEMHUOTHYECKHM MapKepaM HaMMEHOBAHHM JIUIT
COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO sI3bIKa HEOOXOJIMMO OTHECTH Pa3HOOOpa3ue CTPYKTYpPHO-
MOP(OJTOTUYECKUX CIOCOOOB BBIPAKEHHSI CaMbIX Pa3IUYHO MapKUPOBAHHBIX
oOpamienuii. CymiecTByIoT ¢GopMbl 0OpallleHHid K JIMIaM, KOTOPbIE COCTOSIT B PO/I-
CTBEHHBIX OTHOUIICHUSX, BBICTYMAIOT POJUTEISIMU WU POJICTBEHHHUKAMHU, B TOM
YUCJIE€ W HE Y3yaJIbHOI'O XapaKTepa, OTPa)KaloIIWe MHOTOYMCICHHBIE OTTEHKHU
OTHOUICHUH, OT OJJOOPUTEIBHOTO J0 YHHUMKUTEIBbHO-TIPEHEOpexXuTenpHOr0. B pas-
TOBOPHOM, XYyI0’KECTBEHHON pEYH IIUPOKO HCIOIB3YIOTCS OOpalieHHs], CIEKTP
KOHHOTAITUH KOTOPBIX IKCIUTUIIUPOBAH 3a4acTyI0 cy(pukcarbHbIMU MOpdhemamu.

B HemenkoM s3bike, IPUMEHUTENIBHO K paCCMAaTPUBAEMOMY SI3IKOBOMY SIBJIE-
HUIO, HauOoliee yMOTPEOUTEIbHBIMA U, COOTBETCTBEHHO, PACIPOCTPAHCHHBIMU
BBICTYMAIOT OOpanieHusi, KOTopble HOCAT HeUTpaibHOe 3HadeHue. [Ipu sTom 3mo-
[IMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBINA XapaKTep MEHOPaTUBHOTO MJIM MEIMOPATUBHOTO 3HA-
YEeHUS, B 3aBUCUMOCTHA OT MMEIOUIErOCs KOHTEKCTa, MPOU3BOAHOMY CIOBY MOTYT
npuaath Cy(QQUKCH CYIICCTBUTEIBHBIX CpeJHEro pojxa -chen wm -i, cambiM
yIOTpeOUTEIbHBIM Cy(P(GUKCOM B HEMELKMX aHajorax BeIcTymaer -chen. Hampu-
Mep: — beonocms ne nopok, opyyucuwe, ny oa yaxc umo! [11] / Armut ist keine
Schande, Freundchen, was fingt man aber mit dir an! [12].

B HmkenpuBeeHHOM TPUMEPE MPOJAEMOHCTPUPOBAHO JTaKyHApPHOE SIBIICHUE.
B HemenkoMm mepeBojie SIMMUHUPOBAHUE HAIMOHAIBHO-KOHHOTATUBHOTO KOM-
noHeHTa nepuBara co COU 6bamaumvka orcyTcTByeT. B nekcukorpaduueckux
HMCTOYHHUKAX PYCCKOTO f3bIKa 3a(UKCHUPOBAHO CIIOBO OameHbka € cyhdurcom
-eHbK C TOMETaMU pase., npocmopey., ¢am., popMa bamsaHbKa TAKXKE SIBISETCS
CTHJIMCTHYECKH MapKUpPOBAaHHON M ynoTpeOsseTcss B pa3roBopHoil peun. Hemer-
koe cootBercTBUe der Vater ‘orerr’ mmeeT HeTpanbHOE 3HaYeHUE: — Bamsanvka
npucnan, umob ckopetl wiiu Kk xkoce [13, c. 102] / Vater ldsst sagen, ihr sollt rasch
zur Landzunge kommen [14, S. 98]. lanHbIi ipuMep SBISCTCS OJHUM M3 CIIy4acB
JAKyHAPHOCTH B HEMEIIKOM S3bIKE, KOTJa KOHHOTAaTUBHOE 3HAYEHUE PYCCKOTO
C®U He xOMIEHCUPYETCS HE TOJBKO CPEICTBAMH CIOBOOOPA30BATEIHLHOTO, HO U
JIPYTUX YPOBHEW HEMEIIKOTO SI3bIKA.

B HemenkoM mnepeBoje NEPUBATY 20M08YUIKA COOTBETCTBYET JIEKCHUECKOE
coueranue mein tapferer Soldat ‘moii xpaOpslii commar’, SITUMHUHHPOBAHUE HA
CJI0BOOOpa3oBaTeIbHOM YpOBHE OTCYTCTBYeT: Ceem mul motu, Hean Kysmuu,
yoanas condamckas 2onoeywika! [15] / O, du Licht meiner Augen, Iwan
Kusjmitsch, mein tapferer Soldat! [16].

Tpyanoctu snumuHupoBaHus CyOCcTaHTUBHBIX aepuBatoB ¢ COU mpu mepe-
BOJIE C PYCCKOTO Ha HEMEIKUW SI3bIK BOSHUKAIOT MO MPUYHMHE TOTO, YTO JEHOTAT
B y3yCe MEpPEBOJHOIO s3bIKa MPUCYTCTBYET caM Mo cebe (B ciyyae eciiu pedb He
uaetr o0 abCOJIIOTHBIX JIaKyHAX, HAIIMOHAIBHO-COEIU(PUIECKUX peausiX U T. I.).
OnHako OTCYTCTBYIOT SKBUBAJICHTHI, BHIPAXKAIOIIUE JOMOJHUTEIbHOE KOHHOTATUB-
Hoe 3HaueHue, nepenaBaemoe COU pycckoro s3bika. CieaoBarenbHO, SBICHHUE
JAKyHApHOCTH B CIOBOOOPA30BAaTEIbHOM HWHCTPYMEHTAPUU HEMELKOTO sI3bIKa
0OyCJIOBIIMBAET HAIMYKE JIAKYH MO OTHOIIEHUIO K MPOW3BOAHBIM €IMHHIIAM PYC-
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CKOTO sI3bIKa, 0O0pa30BaHHBIM MPHU MOMOUIM CIOBOOOPA30BATENbHBIX (HOPMAHTOB
¥ OTMEUYEHHBIM 3MOILIMOHAIBHO-OLIEHOYHON M (YHKIIMOHATIBHO-CTHINCTUYECKON
mapkupoBkoi. Benen 3a J[. M. MakapoBbIM MBI paclieHUBaeM MOJA0OHYIO JTaKyHY
KAaK «3MOTHBHYIO», KAaK <J1I000€ SMOIMOHAIEHO MapKHPOBAaHHOE HECOBIIAJICHUE,
BBISIBICHHOE IPH COMNOCTABICHUH MPOLECCA WHTEPIMHIBOKYJIBTYPHOH KOMMY-
Hukaun» [17, 1. 26].

BaxxHO MOAYEpPKHYTh, YTO MPUEMBI ANMMUHUPOBAHUS PYCCKUX JI€PUBATOB
¢ COU nHanpaBneHbl B IEPBYIO 04Yepe/lb Ha 0e3yClI0BHOE 00ecreueHne Xya0KeCT-
BEHHO-CMBICIIOBOM PaBHOLIEHHOCTH IE€PEBOJIHOIO TEKCTA HA HEMEUKHH S3BIK
COOTBETCTBYIOIIEMY OPUTMHAIBHOMY TEKCTY. [10IydeHHBIM UTOTOBBI MHBAPUAHT
MEPEBOJIAa TEKCTA XYI0KECTBEHHOTO MPOU3BEIEHHUSI, KOTOPBIA COAEPKUT JE€PUBATHI
¢ COU, nomkeH anemuMpoBaTh K CO3HAHUIO PELUNHUEHTA S3bIKa IEPEBOJA,
YUHTBIBASI CIIOKHUBIIMECS PEATMU OKPYXKAIOIIEH €ro JeHCTBUTEIbHOCTH, KYJIbTYp-
HO-UCTOPUYECKOE MPOCTPAHCTBO, OCOOEHHOCTH S3bIKOBOM KapTUHBI Mupa. O1HAKO
CYLIECTBYIOIIEE MHOTOOOpa3ue NepeBoJUECKUX MPUEMOB HUKAK HE COOTHOCUTCS C
(aKTHYECKUM OTCYTCTBHEM OJIHO3HAYHOI'O CIIOBOOOPA30BaTEIBLHOIO COOTBETCTBUS
B SI3bIKE MepeBoJa. B pe3ynbrare 3TOro B NPaKkTUYECKON JEATENBHOCTH C LEJBIO
HAXO0XKJICHUSl aHaJIOra HEPEIKO MpUOErarT K MpoLeccy NMUMHHHUPOBAHUS, KOTO-
pBIii paccMaTpuBaeTCsl Kak OJUH M3 HauOoisiee 3(PQPEKTHBHBIX CIOCOOOB peau-
3allMM CYIIECTBYIOIIUX MEXaHU3MOB Pa3pelIE€HUs] MEKbA3BIKOBBIX MPOTHBOPEUUI
Y JOCTHKEHUSI NCKOMOM SKBUBAJICHTHOCTH IIPU MEPEBO/IE JIAKYHAPHBIX €IUHULL.

B Xoae mpoBeneHHOIro MCCIIEOBaHUs MPAKTHUYECKOT0 MaTepHalia BbISABICHbI
CIOCOOBI STIMMUHUPOBAHUS pycckux AepuBatoB co COU npu nepeBoie Ha HEMEL-
KM SI3BIK: JIEKCHYECKHMH, CHHTAKCUYECKUH M JIIMMHHHPOBAHHE C ITOMOILBIO
(bpa3eonornuecKkux eINHMIL, a TAKXKE COYETAaHUE PA3HOYPOBHEBBIX CPEICTB DIIMMU-
HupoBanus JepuBaroB ¢ COU. Hampumep, HEMEUKMMH aHAJIOraMHM PYCCKHX
nepuBatoB ¢ COU Moryr BBICTYNATh E€IUHUIBI CIIOBOOOPA30BaTEIbHOIO,
JIEKCUYIECKOT0, (pa3eoJOTHUECKOTO YPOBHEH: -UH — CIIOKHOE CJIOBO (0ypauuHa —
ein Dummkopf ‘rmymen, OonBan’), -un — cnoBocodeTaHue (koberuna — der
liederliche Mensch ‘pacmyTHbIfi YenoBek’), -exa — (pa3cosoruyueckas eAMHHUIA
(0ypexa — du dumme Gans ‘aypa, nypexa’). [Ipu satom, Hanpumep, cyhdUKC -oHK,
BBIpaXKasi OTPULIATENIbHYI0 KOHHOTAIMIO, MOKET UMETh Pa3HOYpPOBHEBBIE COOTBET-
cTBHs: cioxHOe cioBo (dywonka — Du Dreckseele ‘uepnas nayma’); cun-
takcuueckas Tpancopmanus (Du Nichts ‘auurokecTBo’).

Hns cuctemaruzanuu pycckux COU M ux HEMENKHX aHaJOroB HaMH ObLIO
pa3paboTaHO 1oJie UHTEHCU(UKAIIMK PYCCKOTO U HEMELKOro S3bIKOB. DYHKINO-
HaJIbHO-CEMAaHTUYECKasi MPHpOJa CI0BOOOpa30BaTENbHBIX (DOPMAHTOB HMHTEHCH-
(buKaly Mo3BOJIIET OPraHU30BaTh U CUCTEMATU3UPOBATh MX B MOJIEBYIO CTPYK-
TYypy C BBIJICTICHUEM SJIEPHON U TiepuepuitHbIX (ONFKHEH, cpeHel U aabHel)
30H. [Ipu cpaBHEeHHMH TONSI UHTEHCU(PUKAIMM PYCCKOIO U HEMELKOrO S3bIKOB
HaIJISIIHO YKa3bIBaeTCsl Ha TOT ()aKT, YTO PYCCKHM S3bIK 00NalaeT KBAHTUTA-
TUBHBIM TPEUMYILECTBOM CIIOBOOOPA30BATENbHBIX (POPMAHTOB, KOTOPHIE BbIpa-
XKAIOT B TEKCTE JONOJHUTENIbHbIE KOHHOTAIlMM U KOTOphIE IO CBOUM (PyHK-
MOHAIbHO-CEMAHTUYECKUM XapaKTEPUCTUKAM 3a4acTyl0 HE MMEIOT aHaJIOroB
B CJIOBOOOPA30BATENBHON CUCTEME HEMELIKOTO SI3bIKA.
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Bce yuyacTku monsi MHTEHCHM(UKALIMKA PYCCKOTO sI3bIKa 3amojHEHbI Cy(hduk-
cabHBIMH (DOpMaAHTaAMH, TOT/IAa KaK B TOJIE WHTECHCU(DUKAIIUU HEMEIKOTO S3bIKa
Mbl MOXEM Ha0IIoJaTh, YTO WX aHAJIOraMd MOTYT BBICTYNATh E€AUMHUIBI pa3-
JUYHBIX YpoBHEH. B cBOIO ouepenb B HEMEIIKOM SI3bIKE COOTBETCTBUSIMU PYCCKHX
KOHHOTAaTUBHBIX MOP(EM SBISIOTCS B OOJBIIMHCTBE CIIy4acB CAWMHUIIBI JICKCH-
yeckoro ypoBHs — 38,08 %; cimoBooOpaszoBaTenbHble cpeactsa — 27,8 %; codera-
HUE Pa3HOYpPOBHEBBIX cpenacTB — 21,84 %, enUHUITBI CUHTAaKCUYECKOTO YPOBHS —
3,92 %, emuaunBl (Ppazeomornyeckoro ypoBHsS — 3,56 %, makyHbI (OTCyTCTBHE
SIMMUHHUPOBAHMS €IUHUIIAMHU Kakoro-imoo yposHs) — 4,8 %. IloneBas mojerns,
NpUBEACHHAs HAMHU B UCCJEJIOBAHUM, CIIOCOOCTBOBAJA BBISIBJICHUIO M HATJISIIHON
WUTFOCTPAIIMHA HAJTWYHSI MEXBSI3BIKOBBIX CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX JIAKYH, a TaKKe
M03BOJIMJIA BBIJIETTUTH CYIIIECTBOBAHUE TAKOTO SIBJICHUS KAaK MEXbSI3bIKOBAsI CIIOBO-
oOpa3oBarenbHasl JaKyHapHOCTb. TakuM 00pa3oM, MEXBbSA3BIKOBas CIOBOOOPa30-
BaTelibHAS JIAKYHAPHOCTH MPEACTABISIET COO0H OTCYTCTBHE B TIEPEBOHOM SI3BIKE
MPU TIOMCKE MEXBSI3BIKOBOTO COOTBETCTBHSI CIIOBOOOPA30BATEILHOTO CPEACTBA,
AKBUBAJICHTHOTO TIO0 (PYHKIIMOHAIBHO-CEMaHTUUECKOMY MTOTEHIATY CJI0BOOOpa3o0-
BaTeJIbHOMY (POPMaHTy UCXOIHOTO si3bIKka [18, c. 8].

AHaM3 TEOPETHMYECKOTO M TPAKTUYECKOTO MaTephalia IO COIMOCTaBJICHUIO
CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX CUCTEM PYCCKOTO U HEMEIIKOTO SI3bIKOB, 8 HIMEHHO COTIOCTaB-
JICHHE KOHHOTAITMOHHBIX MOpP(EM IMO3BOJIWI HAM BBECTH TOHATHE CI0B00OPA308a-
menvHas naxyHaprocms. CI0BOOOpazoBaTeNbHas JAKyHAPHOCTh OOYCJIOBJIEHA pas-
JUYUSMU HAJIMYUS U (PYHKIIMOHUPOBAHUS KOHHOTAIIMOHHBIX MOpPQEM B CIIOBOOOpa-
30BaTEIILHBIX CHCTEMaX COTIOCTABIIIEMBIX SI3BIKOB: PYCCKHM SI3BIK OOTAT JepHUBaTaMH,
oOpazoBaHHbIMU TipU oMol COU, KoTOopble 3a4acTyl0 HE MMEIOT PAaBHOLIEHHBIX
CEMAaHTUYECKUX aHAIOTOB B JIEPUBALIMOHHON CHCTEME HEMEIIKOTO SI3bIKA.

[TprMeHeHne TOJICBOTO MOCITUPOBAHUS Jajl0 BO3MOXHOCTh CHCTEMaTH3HPO-
BaTh KOHHOTaTHBHBIE MOP(HEMBI PYCCKOTO SI3bIKA U X aHAJIOTH B HEMEITKOM SI3bIKE B
3aBUCUMOCTH OT CTETICHU aKTyaJU3alliK Pa3IMYHbIX KOHHOTAIIMMN, PACMOJIOKUB UX B
MoJie OTHOCUTENBHO siiepHON M TiepudepuitHoit 30H. BbIABICHHBIE B HACTOSIIEM
WCCIICZIOBAHUN HEMEIIKUE COOTBETCTBHUS OTPAXKAIOT CHENU(DUKY S3BIKOBOM KapTHHBI
MHUPa HEMEIIKUX HOCUTEJIEH S3bIKa, KOTOPHIE BOILIOMIAIOTCS B HEOIHO3HAUYHOM CII0BO-
00pa3oBaTeNIbHOM M B OOJIBIIICH CTETIEHH JIAKYHAPHOUH MPHUPOJIE BBIPAKECHUS PYCCKHUX
KOHHOTaTHBHBIX MOpP(hEM pa3HOYPOBHEBBIMH U MEKYPOBHEBBIMHU CPEICTBAMH.

Takum 00pa3oM, MEXBbA3BIKOBAS CIIOBOOOpa30BaTeIbHAS JTAKYHAPHOCTH TIPO-
SBJISIETCS] KaK HAJTMYME MEXKbI3bIKOBBIX JIAKYH, KPOIOIIUXCS B OTHOIICHUSX MEXKITY
SAVMHUIIAMHU CIIOBOOOPA30BaTEIBLHOTO U JPYTUX YPOBHEH. MeEXKbBI3bIKOBas CIIOBO-
oOpa3oBarenbHas JaKyHaApPHOCTh YKa3bIBACT HAa PACXOXKIACHHUS B KaTEropU3aIvu
SI3BIKOBOM KapTHUHBI MUpa HOCUTEISIMH PYCCKOTO M HEMEIIKOTO SI3bIKOB, BBICBE-
yuBas HAIMOHAJIBHO-MEHTAJbHBIC aCMEKThl B CHCTEME SI3BIKE, C OJHOW CTOPOHBI,
1 o0JiajaeT YHUBEPCAIbLHOCTHIO (HAOJI0/IaeTCsl Ha BCEX YPOBHSX S3bIKA, HOCUT
BHYTPUCHUCTEMHBIN U MEXBA3BIKOBON XapakTep), C APYroll CTOPOHBI.
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PECULIARITIES OF MODERN ENGLISH REALIA TRANSLATION
(a Study Based on TV Series “Sherlock” by BBC)

This article deals with the research of English realia on the basis of the structural and contrastive
analysis of the original film texts and their Ukrainian and Russian target texts. Realia are words
and expressions for culture-specific material forming a peculiar linguistic category that cause
certain problems during performing a translation. The difficulties appear when a translator needs
to decide what is more important to convey the form or to focus on the content.

Key words: contrastive analysis; realia; target text; source text; translation
transformation.

Realia are words and expressions for culture-specific material that form a
separate linguistic category that causes certain problems during performing a
translation. The difficulties appear when a translator needs to decide what is more
important to convey the form or to focus on the content.

Representatives of different linguistic schools have contributed considerably
to the study of realia: L. Barkhudarov, V. Vynohradov, S. Vlakhov, R. Zorivchak,
P. Newmark, Ya. Retsker, H. Tomakhin, S. Floryn, A. Shvejtser.

The question of nature, types of realia, their classification, as well as means
used for the translation remains uncertain and requires a further study. Therefore,
researchers interpret this term in different ways: some equate it with the notion of
“nonequivalent vocabulary”, others classify realia as “barbarisms”, “lacunae” etc.

Therefore, the research is aimed at analyzing and studying the realia within
the multimedia translation. The contrastive analysis of Ukrainian and Russian
translations can identify the features of these linguistic categories and define the
possible ways of its translation. The adequacy of the realia translations of the
thirteen episodes of TV series “Sherlock” and the expediency of translation
transformations can be investigated.

The object of the article is English realia selected from the thirteen episodes
of TV series “Sherlock” filmed by the BBC One television company. The subject
of the research is peculiarities of translation of realia into Ukrainian and Russian.
The article is aimed at conducting a contrastive comparison of realia traced
in English and Ukrainian target texts.

The scientific novelty of this article includes the fact that for the first time
300 English realia from TV series “Sherlock have been singled out and classified;
the typology of English realia has been presented; the variants of their translation
into the Ukrainian and the Russian languages were analyzed. It should also be
considered that translation of realia usually indicates a complicated problem, which
can be studied in the translation process through contrastive analysis of
untranslatable lexemes in non-related languages.

Methods

In the course of the investigation with the help of sampling method we
selected 300 realia from four British episodes of “Sherlock” with total duration over

18 hours and their Ukrainian and Russian equivalents from professionally dubbed
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Ukrainian and Russian translations. Also a critical analysis of literature was
conducted; typological method was used to establish the peculiarities of English
realia; comparable method was applied to compare variants of translation of
English realia into Ukrainian and Russian with further identification of the more
adequate variant of translation; quantitative analysis was applied for rendering
separate realia types.

Discussion and results

Theoretically, the study is based on the principles of classification of realia
by R.P. Zorivchak and by S. Vlachov and S. Florin. S. Vlakhov and S. Florin
determine realia as a particular category of the expressive vocabulary, including
words and word-combinations naming the objects of life, culture, history of a
nation which are unfamiliar to another one. The scholars note that the process
of realia translation requires a particular approach, because they do not have a
corresponding equivalent in other languages, as they are bearers of national and
historical connotation [1, p. 47].

R. Zorivchak suggests that realia are monolexemic or polylexemic units
the lexical meaning of which includes traditionally established complex of
ethnocultural information which is alien to the objective reality of the target
language and which is realized only within the limits of a binary opposition [2].
While studying we distinguished and classified 300 English realia, the majority of
realia (91 units) are demonstrated in first season, while the least number of realia
(57 units) are presented in fourth season of TV series “Sherlock”.

The structural analysis enables us to conclude that the great number of realia
in episodes from TV series “Sherlock” consists mostly of realia-monolexeme and
realia-polylexeme with nominative value. The minority are realia-phraseological
units, e.g.: if you want to hide a tree then a forest is the best place to do it; brown
as a nut; inch by inch; quite the busy little bee; let the cat out of the beg;
in a nutshell.

Following R. Zorivchak we have classified such types of realia on a subject
basis: onomastic realia (101): Waterloo, Cardiff, Brixton, Houston, Daily Mail,
Greater London, Central London, Gas Board, Egon Ronay, London A-Z,
Piccadilly station, Cemetery, MI6; ethnographic realia (97): cab, cabbie, dozen,
landlady, housekeeper, Christmas, hall, cuppa, forties, six months, the car;
social-political realia (61): British Secret Service, Junior Minister For Transport,
Barts, Roland-Kerr further education college, sir, Uni, Detective; military
realia (13): army doctor, foot soldier, sergeants, British Army Browning;
associative realia (24): round and round garden like teddy bear, makeover show,
good night, Vienna, if you want to hide a tree then a forest is the best place
to do it; geographical realia (4): Loch Ness monster, moore, hollow.

The analysis of translation transformation of multimedia texts was based
on the approach of R. Zorivchak. Ukrainian scholar distinguishes the following
ways of translating realia: transcription and transliteration, hyperonimic
renomination, descriptive paraphrase, combined renomination, loan translation
(calque), transposition on the connotative level, situational correspondence,
contextual explanation of realia, synonymous substitution [2].
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One of the most used ways of conveying the meaning of realia is loan
translation (calque). Calque is actually a word or phrase borrowed from another
language by literal, word-for-word translation. The term calque is borrowed from
French and it derives from the verb calquer which means to copy, to trace. Loan
translation was used for translation the following realia in “Sherlock™:

— Names of government structures: MoD — Minoboponu — Munucmepcmeo
Obopounwr; British Secret Service — Taemna bpumancoka Cnyacoa — Cexpemnas
Cnyocoa.

— Appeals: Your Highness — Bawa Bucokocme — Bawe Benuuecmeo;
Your Honour — Bawa Yecmov — Bawa Yecme.

— Military realia: Corporal — Kanpan — Kanpan; Fifth Northumberland
Fusiliers — II'smuii Hopmymbepaencokuu — Ilameii Hopmymbepaenckuil;
Soldier — Conoam — Conoam.

— Monetary units and their minorities are also translated with a help of loan
translation (calque) as well: quid — ¢pynm — ¢pynum; sterling — pynm — ghynm.

In order to translate Sherlock Holmes’ profession a consulting detective,
Ukrainian translators use loan blends (or partial calques) — oemexmus-paonux;
while Russian translators apply loan translation — korcyremupyiowuii demexmus.
The realia National Antiquities Museum both in Ukrainian and Russian translations
Is translated with the help of loan translation (calque) — Hayionanvnuii myset
cmaposcumnocmei [3] — Hayuonanonwiti myseii Opesnocmeti [4].

Food and drinks are translated with the help of loan translation (calque) as
well: punch — nynw — nynw; cuppa — uaii — uaex, ginger nuts — inoupne nevugo —
uM5upHoe nevyensve.

In order to render the meaning of the famous allusion without the pies (from
musical Sweeney Todd) is translated with the help of loan translation (calque) in
both Ukrainian and Russian target texts: without the pies — 6e3 nupocie — moavko
Oe3 nUpPoICKO8.

Greater London is translated into Ukrainian as well as into Russian
translations with a help of loan translation (calque): Greater London — Beauxuii
Jlonoon — Bonvwoti Jlonoon. Greater London is an area in southeastern England
that includes the city of London and 32 London boroughs [5].

Synonymous substitution. The next transformation used for translating
English realia is synonymous substitution. This transformation is mainly applied
for translating realia that denote measures of weight, capacity or distance.

The realia pound that indicates measure of weight and is 453,6 g [3] in
majority contexts was mostly translated with a help of synonymous substitution.
In the existing context, the realia three pounds were translated as follows:

— (Eng.) three pounds; (Ukr.) kizo mpucma; (Rus.) noamopa kunnozpama;

— Two and a half (pounds) Ukrainian variant is xizoepam while Russian one is
noaxuno; in the context seven pounds — dsa xino — mpu xuno, in Ukrainian and
Russian accordingly; four pounds — nismopa; Russian variant is osa (kilograms).

English realia cab has certain connotation as it creates in native speakers’
mentality a certain image. Cab is the type of London taxi, a compact car and as a
rule of black color. A synonymous substitution was applied for translation of this
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realia as well: cab — maxci — maxcu. A driver of London taxi is called cabbie.
The Ukrainian equivalent is maxcucm, while Russian one is wogep. Russian
translation wogep lost the inner national content of the realia ‘cabbie’.

The realia walk-in cupboard was translated into Ukrainian and Russian by
using the mentioned above transformation as well: walk-in cupboard — 6ygem —
cmennou wxagp. Cambridge dictionary gives the following definition: walk-in
cupboard used to refer to a space used for storing things that is large enough for a
person to enter and walk around it [5]. It is worth mentioning that neither
Ukrainian nor Russian variants can be considered as adequate translation, because
none of them conveyed a denotative meaning of realia such as big cupboard size or
the ability of person to get inside of it. That detail actually is very important for the
plot of the TV series, because Sherlock Holmes considers that the criminal is
hiding in the same cupboard.

Transcription and transliteration. A transformation of transcription and
transliteration is mainly used for translating toponym realia and onomastic realia.
Another transformation that is used for translating mentioned above realia except
transcription and transliteration is loan translation (calque).

Therefore, toponym realia from TV series are translated by using
transliteration: Brixton — Bpixcmon — bpuxcmon; Cardiff — Kapoigh — Kapoupa;
Devon — Jlesen — /[3651; Doncaster — Jlonkacmep — /lonkacmep.

In the meantime transliteration is used by both Ukrainian and Russian
translators in order to translate English realia Scotland Yard suit — Ckxomueno
Apo — Cromneno Apo. It is worth noting that realia Crxomaeno fpo has
connotation of influence, as it is a main directorate of London police.

The antroponym realia Houston is translated by using transcription: (eng.)
Houston, we have a mistake!; (ukr.) X rocmon, y nac npobnema!; (rus.) Xerocmon,
OH yoice ouuocs!.

Ukrainian variant of translation converts a source phrase meaning, as
Sherlock does not mean that there is a problem during the investigation, he
considers that the criminal is performing a mistake. Hence the translation of the
phrase mentioned above like: X tocmon, sin cxubus can be considered as more
appropriate one.

Transposition on the connotative level. A transformation of transposition
is used by translators only in some individual cases. As a rule, it is used in order
to convey the meaning of connotations used only by native speakers in the source
language. The variants of translation realia into Ukrainian and Russian are
presented in the table 1.

Table 1
English realia Ukrainian equivalent Russian equivalent
liquorice UWIOKONIAOKA nedeney
oh, it’s Christmas npoCmo cesImo nooapok
late forties 0aneKo 3a mpuoysimo 3a mpuoyams

like the back end of Routemasters |cxoorci na posmanbosanux Kopie |c KOpmoil mouHo y OPOHEeHOCYA
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Oxonuanue mabdauywl 1

for fish and chips

Ha nueo

6 Makxoonanvoc

brown as a nut

4opHi 610 3acmazu

bpomn3zoewlil om 3azapa

ten a penny

He nioxooums

yenyxa

The contrastive analysis of English realia and ways of its translation into

Ukrainian and Russian using transposition on the connotative level.

According to the summary data presented in the table, variants of translation
were different (table 2).
A transposition on the connotative level is mainly applied for translating
realia that had additional connotations or demanded additional background

information.
Table 2
Engll_sh Ukralnl_an Transformation Russian Transformation
realia translation translation
just twenty X0 Ni6200UHKU transposition pasz 6 osaoyams | loan translation
minutes MUHYm (calque)
Billy Kincaid, |dpyorcoa — eascausa |transposition Bunnu Kunxetio, |transliteration
the Camden piy, ye nouymms, Kamoenckuii and loan
Garrotter be3 K020 He Hanau translation
00x00umbcs 6y0b- (calque)
AKA TIOOUHA. ..
Mystic Meg nposuoeysb transposition Mucmux Mbse transcription
Good night, Hobpaniu, manoxu |transposition Ipowai, Bena | addition and
Vienna transliteration
Home Office MBC synonymous ceepxy transposition
substitution
Fish shop 3abieaiiniexka transposition Kape modulation
A thousand 3a MUCA4i MUuib loan translation opyeotul koney transposition
miles away 36i0cuU (calque) ceema
“Round and “...0ieanu no cady |transposition “...Kpyenas transposition
round garden sk kypuama”’ Kapyceib, KaKk
like teddy bear” demckas
Mawunka”’
by the pricking |kraynu narvyem loan translation npocmo y mensi | transposition
of my thumbs MiNbKU pas (calque) Kakoe-mo
npeouyscmaue

The contrastive analysis of translation transformations for translation of
English realia into Ukrainian and Russian.
A transposition on the connotative level is applied for translation the phrase
just twenty minutes into Ukrainian xou niscoounxu; in Russian variant of
translation loan translation is applied — pas 6 dsaouyame munym.
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The realia fish shops are translated into Ukrainian using transposition on the
connotative level — zabicaiiniexa; while Russian translators apply modulation —
Kage.

However, the realia miles are translated into Ukrainian by applying
transcription and loan translation. A method of transposition on the connotative
level is used to translate the same realia into Russian: (eng.) A thousand miles
away; (ukr.) 3a mucsui munw 36iocu; (rus.) /pyeoii koney ceéema.

The realia Billy Kincaid, the Camden Garrotter were translated with the help
of modulation. Russian translators applied mentioned above method while
Ukrainian one used transposition on the connotative level: (eng.) Billy Kincaid, the
Camden Garrotter; (ukr.) Zpyocba eaxciusa piu, ye nouymms, Oe3 5K020 He
06x00umwcs 6y0b-sika noouna; (rus.) buniu Kunkeiio, Kamoenckutl nanau.

It is worth noting that exactly this realia is nothing else but a humorous
answer to John Watson’s question about friendship (best man). Sherlock literally
began to tell about the best on his opinion man Aimni Kinxeno. UKrainian
translation still has lost a play of words however in their verbal framing of realia.
Although Russian translators managed to convey its verbal faming, the translation
itself cannot be considered as adequate one. The play of words lost its actual sense
because of application of word for word translation but, actually, it was the most
important thing in the conversation between serial characters. Moreover, it is hard
for movie viewers to understand why Sherlock was talking about a fictitious
character, a murder from animated TV series “Spawn” when Watson just asked
him about friendship.

Contextual explanation of realia means using transliteration and
transcription as well as a descriptive translation while translating realia. Although
multimedia translation is time limited, this transformation was used in both
Ukrainian and Russian translations. The comparative analysis of transformations
used for translating English realia is presented in a table 3.

Table 3

Ukrainian / Russian

English realia

Translations

Transformations

Penny for the Guy

Oatime monemxy Ha I aa @oxca,
Ha 0nyoao

contextual explanation
of realia

nennu 0ns I as, 3a6mpa Houw
kocmpos, I'ati Dokc

contextual explanation
of realia

“Remember, remember ...

Gunpowder, treason
and plot”

n’sme Jlucmonada, nopoxoea smoea,

SK Yomupucma pokie momy

contextual explanation
of realia

NOMHU-NOMHU, NOPOX, USMEHA
u 3azoeop

loan translation

Derren Brown

T'innomusep

descriptive circumlocution

leppen bpayn, oa, eunnomusép

Contextual explanation
of realia
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The comparative analysis of translation transformations in both Ukrainian
and Russian translations.

Therefore, presented in the table data has shown that contextual explanation
of realia was used in both Ukrainian and Russian translations. In some cases,
different translation transformations were applied.

A phrase Penny for the Guy consists of two realia: first one is penny — nenni
(about individual coins), and second one is Guy that refers to a traditional festival
in Britain called Guy Fawkess Day or Bonfire Night celebrated on the night of
November fifth. It remembers the failure of The Gunpowder Plot when a group of
Catholics led by Guy Fawkes tried to blow up the Houses of Parliament in London.
During the celebration, people traditionally burn Guy Fawkes in effigy and
fireworks. These realia were translated as follows: (eng.) Penny for the Guy; (ukr.)
Hatime monemky, na I'as @oxca, na onyoano; (1us.) Ilennu onsn Ias, 3aé6mpa nouw
kocmpos, I'ait Dokc.

Descriptive paraphrase and hyperonymic renomination. The analysis of
translation transformations has proved that a method of descriptive circumlocution
Is not common for the multimedia translation. It was only used twice. Thus the
realia Egon Ronay were translated into Ukrainian and Russian like pecmopannuii
KPUMuK — pecmopanusiii kpumux, mantle — kaminna noauys — docka ons kamuna
accordingly.

A method of hyperonym renaming was applied for translating such realia as:
army surgeon — gitcvkosuil aikap — oennwiii spay; WKD — zopinka — 6o0ka;
Jubilee line — mempo — mempo; MI6 — poszsioka — pazseoxa.

The realia denoting mentality of the nation were translated as follows:
six months old - niepoxy — noncooa; 18 month ago — nismopa poxy,
while in Russian translation the realia became lacunae.

Situational correspondence. A method of situational correspondence was
also used during performing realia translation.

Hence, modulation was applied for translating the same realia into both
Ukrainian and Russian languages. The variants of translation were sometimes
similar.

The situational correspondence and loan translation were used to translate
the realia MoD official — xzienm 3 Minicmepcmea o0b6oponu — uunosHUK U3
Munoboponwt, bowl of nibbles — dewo na zaxycky — saxycka; gents — xaonyi —
eocnooa; landlord — xassin — enadeney ooma; housekeeper — cayorcnuys —
oompabomuuya.

The realia usher became lacunae in Ukrainian translation while Russian
translators applied a method of modulation to translate the realia — nomownux.

Although the realia quid, a common name of the pound sterling, became
lacunae in Ukrainian translation, in Russian it was translated as 6zeg.

The contrasive analysis of translation transformations

The contrastive analysis of translated variants of realia into Ukrainian and
Russian languages demonstrated a translators’ tendency to convey the source
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meaning of realia using the same transformations. It can be explained by the
grammatical and structural similarities in both languages as they belong to the East
Slavic subdivision of the Slavic languages. However, the contrastive analysis has
shown such English realia could be translated differently into Ukrainian
and Russian (according to analysys of realia equivalents).

Therefore, a great number of English realia were translated into Ukrainian
and Russian by applying different translation transformations (table 4).

Ukrainian translators used descriptive translation for rendering the realia elite
guard — oxopona Koponesu, while Russian ones applied a method of loan
translation elite guard — saumnas 2eapousi.

A method of hyperonym renaming was used by Ukrainian translators for
translating the realia tea trolley — waii 3 oonoco cmonuxa, while Russian translators
applied loan translation during performing a translation: tea trolley — waii co
CMoJIUKAa HAa KoJjlecukax.

Table 4
The name of translation The number o.f used Percentage from
transformation trgnsformatlons the general num.ber
in Ukr / Rus of used transformations, %
Loan translation (calque) 75192 27 /33
Synonymous substitution 36/33 13/12
Transcription and transliteration 113/103 40/ 34
Hyperonimic renomination 17/11 6 /4
Transposition on the connotative level 13/11 4/4
Situational correspondence 14 /21 5/8
Contextual explanation of realia 2/1 1/1
Descriptive paraphrase 11/9 4/3
Total 281 100

The list of transformations used for translating English realia into Ukrainiana
and Russian.

The analysis of ways of conveying the meaning of the English realia allows
us to distinguish 8 translation transformations which were applied for the
translation of realia both, in the Ukrainian and Russian official translations.

For translating English realia into Ukrainian such translation transformations
were applied as loan translation — 27 %, word-for-word translation — 13 %,
transcription and transliteration — 40 %, hyperonimic renamination (generalization) —
6 %, transposition on the connotative level — 4 %, situational correspondence — 5 %,
contextual explanation — 1 %, a descriptive paraphrase — 4 %.
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Quantitative analysis of the translation transformations has demonstrated that
the most applied methods of the translation of realia in Ukrainian are transcription
and transliteration. It can be explained by a great number of onomastic realia
presented in TV series.

For translating English realia into Russian such translation transformations were
applied as loan translation — 32 %, word-for-word translation — 12 %, transcription
and transliteration — 35 9%, hyperonimic renamination (generalization) — 5 %,
transposition on the connotative level — 4 %, situational correspondence — 8 %,
contextual explanation — 1 %, a descriptive paraphrase — 4 %.

Quantitative analysis of the translation transformations has demonstrated that
the most applied methods of the translation of realia in Russian are transcription
and transliteration as well as loan translation.

To sum up the realia is very interesting and unusual part of language, which
reflects the national spirit and colors of literary works. During the research we
have found that the same translation transformations were applied during
performing both Ukrainian and Russian translations. Besides, the translation of
realia fully coincided. Although in most cases during performing Ukrainian and
Russian translations the same transformations were applied, the demonstrated
variants of translated realia were different. The realia that have connotations or
demand people to have background information as well as associative realia etc.
were translated in different ways.

The Ukrainian translation has demonstrated a tendency to neglect the content
of realia for conveying the play of words or its emotional coloring.

The Russian translation is characterized by focusing on the informational
correspondence to the content of realia sometimes neglecting the play of words,
ironic coloring as well as some connotations.
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YHUBEPCAJIBHBIE ITPOLIECCHI UI3BMEHEHUH
B JIEKCUYECKOM 3HAYEHMHU CJIOB

B cratpe mnpennaraercs OnMcaHuE YHUBEPCAIBHBIX IPOLECCOB HM3MEHEHUN B JIEKCUYECKOM
3HAQUYEHHUH CJIOB Ha MaTepuaje TPeX HCCIEIYEMBIX SI3bIKOB: aHIJIMKHCKOTO, PYCCKOTO U YKpaWH-
CKOro. PaccMOTpeHbl OCHOBHBIE CEMAHTHYECKHE MPOLIECCHl T'€HEpAIU3alUU, CHEUUATA3aALNuN
U TepeHoca WM TpaHcdepaluuu 3HAYeHUS U MX BTOPOCTEICHHBIE HAIPaBJICHUS, TaKHe Kak
Meropanus, aerpaganus (meiopars), TEpPMUHOIOTH3AINS, CUMBOIH3AIMs, MU(OIOTH3aIus,
rUOpUAU3aIMs U JIp., IPOUCXOIALINE B CTPYKTYpPE JIGKCUYECKOTO 3HAYEHUS CI0BA POJICTBEHHBIX
A3BIKOB, KOTOPBIE Mbl CYUTAEM YHUBEPCAIBbHBIMU IS HCCIEAYEMBIX HAMU S3BIKOB.

KnmoueBble CI0Ba: Jekcuueckoe sHaueHue, mpancopmayuu; 2eHeparusayusi,
cneyuanuzayus; mparcghepayusi.

O. A. Balaban
Kyiv, Ukraine

UNIVERSAL PROSSESS OF TRANSFORMATIONS
IN THE LEXICAL MEANINGS OF WORDS

The article presents the description of the universal processes of transformations in the lexical
meaning of words on the material of three languages studied: English, Russian and Ukrainian.
The considered the main semantic processes of generalization, specialization and transference
and their secondary tendencies such as: melioration, degradation, terminologization,
symbolization, mythologization, hybridization, etc., occurring in the structure of the lexical
meaning of words in related languages, which we consider universal for the languages
we study.

Key words: lexical meaning; transformations; generalization; specialization;
transference.

[TorpyxeHre B 3asBJICHHYIO TeMYy HEH30€KHO MPEIOoJIaraeT U MorpyKeHue
B OJIHY U3 CaMbIX CIIOKHBIX MPOOJIEM S3BIKO3HAHUS, @ UMEHHO B SI3bIK M MBIIII-
JeHue. SI3bIK KaKk HHCTPYMEHT MBIIIJICHUS CBOMMH THOKUMU (popMaMH (B JIEKCHKE
U TpaMMaTHKE) BCETJa OMNEPATUBHO «OT3BIBAJICS» HA 3alpOChl MBIIIJICHUS U
OTKpPBIBAJI CJIOBY B CHUCTEME PEUU MPAKTHUUYECKH HEOTPAHUYCHHBIE BO3MOXKHOCTH
JUTST CMBICJIOBOTO O0OOTaIleHHUS.

M3y4yeHune CynHOCTH CMBICIIa MOKHO OCYIIIECTBUTh U B €TI0 COOTHOIICHUSIX C
CEMaHTUYCCKUMH, KOTHUTUBHBIMHA, KOMMYHUKATHUBHBIMA M APYTHMH KaTETOPHSIMU
SI3bIKA, YTO TAKKE HE MUCUEPIIBIBACT COJICPIKAHMS ITOTO CAMOTO CIIOKHOTO SIBJICHUS
MbIieHus. [ToaToMy He ciTydaitHO CYIIECTBYET 3HAYUTEIHHOE KOJUISCTBO HCCIIC-
JIOBAaHUH M OMpEIeNICHN, WHOTIa B3aMMOUCKITFOYAIOIINX JAPYT JIpyra, KacaTelabHO
NPUPOABI COJACPKAHUS KATETOPWA 3HAYCHHMS M CMBICJAa KaK B JIMHTBHUCTHKE
(®. ne Coccrop, I'. dpere, A. A.Ilorebns, B. A.3Berunnes, A. B.Bbonmapko
U 1p.), TaK U B Joruke u ¢uiocopuu B 1enoM (aHTUYHBIE cTOUKH, J[K. JIOKK,
®. bekon, T. ['066c¢, P. [lekapr, I'. I'erens, A. @. JloceB u ap.).
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N3BecTHO, YTO JIEKCUYECKOE 3HAYEHUE CJIOB MO0 00BhEMY OTpakeHHsI 0003Ha-
YaeMbIX UM MPEIMETOB U SBJICHUM BHES3BIKOBOUN JEHCTBUTEIBLHOCTH BCET/A YKe
UX CMBICIIOBOTO COAEPKaHUs, CMBICIOBOM MHTEHIIMH, 3TO OTKPBIBAECT MPOCTOP ISt
IMIMPOKOTO OCMBICICHUSI MUpa BEIICH U SIBJICHUI B UX B3aUMOJICUCTBUM U B3aUMO-
00yCJIOBJIEGHHOCTH, YTO OOOCHOBBIBAET AKTYaJIbHOCTh HAIIIETO UCCIIEI0BAHMUS.

Lens uccrnenoBaHusi — MpoaHAIM3UPOBATh MPOLIECCHl U3MEHEHUU B JIEKCH-
YECKOM 3HAYCHUM HCCIEAYEMbIX S3BIKOB, YTOOBI BBIBUTH WX YHUBEpCAIbHBIC
XapaKTEPUCTHKH, YTO MPEAYCMATPUBACT PEIICHUE CICIYIOIMUX 3a1a4: 1) o3HaKoM-
JIEHUE C CYILIECTBYIOIIMMH IMpPOLIECCAMU B U3MEHEHHM JIEKCMYECKOTO 3HAYEHUS
CJIOBA; 2) BBIJCICHHUE JIOTUKO-CEMAaHTHUECKUX MojeNeil B GOpMUPOBAHUU JIEKCH-
YECKOI'0 3HAYEHHUS CIIOBA.

C BO3HHMKHOBEHHEM CTPYKTypaju3Ma U 3HAKOBOM TEOPHH S3bIKa B Haydale
XX B., KOTOpas CBA3aHa B JUHIBUCTHKE Npexae Bcero ¢ umeneM @. ne Coccropa,
M3MEHWIOCh MOHUMAaHUE 3HAUEHHUS CJIOBA: OTHOIIEHHUE CJIOBA (3HAKA) K TOHSTHIO,
K MPEJCTaBICHUIO, K IPEAMETY (IeHOTaTy, pedepeHTy), K COIMAIbHON KYJIbTYpE,
K TUIIOBBIM KOHTEKCTaM CHUTYallMH, K APYTUM 3HAKaM U T. 1.

[TosiBIeHME KOTHUTHBHOM IMapagurMbl MO3BOJUIIO KapIUHAIBHO MEPEOCMBIC-
JUTH BOCIPHUSATHE 3HAYEHUS B OOIICHAYYHOM CMBICIIC€ U JIMHTBUCTUKE B 4YacT-
HOCTH. KOTHUTOJIOTH OOBSCHSIOT WM CBOAST €r0 MOHMMAaHUE MPEUMYIIECTBEHHO
K OTPAXKEHUI0O M KOHCTPYHUPOBAHUIO OINPEIEICHHBIX MEHTAIBHBIX MOJIEIEH,
a Tak)Ke BBOJAT MOHATUE KOHYenm KaK OCHOBHYIO €IMHHI]Y MEHTAJIIBHOTO JIEKCH-
KOHA. 3]IeCh CJCAyeT YIOMSHYTh ceTeByto mojenb P. JIanekepa [1], aByxypos-
HEBYIO HMHTEpIpPETAMOHHYI0O Mojaens M. bupBuma [2], MeHTaIbHYIO MOJEIb
®. Ixoucona-Jlepaa [3] u T. 1.

Takum 00pa3om, ciaeayeT TOBOPUTh O JIBYX OCHOBHBIX MO3HIMUSAX, KOTOPbIE
MOJIOKEHBI B 0a3MC MOHATUA 3HaAYeHue, — PYHKIMOHAIBHOE HallpaBieHue u (mpo-
THUBOMOJIOKHOE IE€PBOMY) MEHTAJIbHOE HAMpaBJIEHUE, KOTOPOE paccMaTpPUBAET
3HAUYCHUE KaK HWHTEUICKTYallbHYIO0 CYIHOCTh, Kak (akT co3HaHusi. OCHOBHBIE
pa3IMuus MEXAY 3THUMH B3TJISJaMH CBOJSITCS K TOMY, YTO OJHHM HCCIIEIOBATENH
COCpPEIOTOYMBAIOT CBOE€ BHMMAHME TJIABHBIM 00Opa30M Ha OTHOIICHWHU CJIOBA Kak
JIEKCEMBI K MOHSATHUIO (K HUM OTHOCSITCS MPEJICTABIICHUE U DMOIIMH), a IPYTUE — Ha
OTHOUIIEHUU CJIOBAa K ¢akTam win (parMeHTam ACHUCTBUTEIBHOCTU (AEHOTaTaM),
TPEThU (CTPYKTYPATUCTHI) — HA OTHOIIICHUS CJIOB (3HAKOB) JIPYT K JIPYTY.

beccniopHo, 4TO akTyallbHBIM JUIsl HAIIErO HCCIEIOBAaHUSA SIBISETCS BOIPOC
pasrpaHUYeHUs] 3HAYEHUS U CMbIC/Ia. B JOrMyeckoil ceMaHTHUKE CMBICH MOCIe0-
BaTEJIbHO MPOTUBOMNOCTABIISIETCS] 3HAYEHUIO: TEPMHUH cMbici 0003HAYaeT HEKOTO-
pO€ MBICIIEHHOE COJIEPKAHUE PEUYEBOr0 BBIPAKEHMUSI, a TEPMUH 3HAYeHUe — OTHO-
IIEHHUE ATOTO COJIepkKaHUsS K UCTUHHOCTH. I'. dpere oauH U3 NEPBBIX BBIIABUHYII
uaero o quddepeHuranuy B CTpyKType 0003Ha4aeMoro S3bIKOBOTO 3HaKa, CMbICIa
1 3Ha4YeHHs. CMBICIT OTPENesieTCsl KaK «TO, 9TO OTpa)KkaeT Crocod MpeICTaBIeHUs
0003HauaeMoro JaHHbIM 3HaKOM» [4, c. 354]. «PeanbHOCTBIO OBITHS, — TMHIIET
JI. O. YepHeliko, — HaJEICH TOJBKO CMBIC], TOTJa KaK B 3HAYCHUH 3aJI0KCHBI
Mojzenu (mo3HaHue). C 3TOM TOYKH 3pEHUS CMBICH SBISETCS BOIUIOIMIEHUEM
3HadYeHus» 5, c. 174].
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Yto KacaeTcsi JEKCMYECKOro 3HAYEHHSI KaK TaKOBOrO, TO MPUYUHBI CEMaH-
TUYECKUX U3MEHEHH MOTYT OBITh Pa3HBIMH, MOCKOJBKY WX OCHOBOW BBICTYMAIOT
OTIIMYUTENbHbIE 3aKOHOMepHOCTU. CylIecTByeT HECKOJIbKO KiIacCU(pUKAIIHMA
CEMaHTUYECKUX M3MEHEHHH, HO Hanbosee mosHas ObUia npeasioxkena [, [laynem
eme B XIX Beke. CormacHo normdeckoil cxeme ['. Ilaynsi, u3MEHEHHS] MOTYT
MPOUCXOIUTHh TI0O HECKOJIBKUM 0a30BBIM HampaBieHUsM: 1) pacimmpenue (reHepa-
Ju3aIysl) 3HaueHus; 2) cy)keHue (cnenuanusanus); 3) cMerieHue (MepeHoc), Win
TpaHcgepanus 3HaueHuit [6].

[Ipu pacmmpeHnun 3HAYEHUsI BUJOBOE MOHATHE, IPUCYILEE NEHOTATY, Pa3BU-
BAETCS B POJAOBOE, MHAUYE TOBOPS, NPOUCXOAUT reHepanuzanus. CyKeHue 3Haue-
HUSI, HA00OPOT, MPEINOIaraeT, YTo0 UCXOJHOE 3HAUEHUE BBICTYIIAET KaK POJOBOE,
a MPOU3BOJHOE — KAaK OJHO M3 COCTABIIAIONIMX €r0 BUJIOBBIX, APYTUMH CJIOBaMH,
npoucxoaut crnenranusaius (mo M. bpeamto). MIamMeHnenust Tpetbero Tumna, cMerie-
HUs (TIepeHoca), B OTJIMYKE OT JIBYX MPEIABIIYIIUX THIIOB HE IMPOHUCXOJAT MOCTE-
neHHo. Kak mpaBuiio, MOAOOHBI NEpPEeHOC aJpecaT COBEPIIAET HAMEPEHHO.
3akperieHue pe3yJbTara B SI3bIKE MPOUCXOAUT MPU YCIOBUHU, YTO OCHOBAHHE JIJISI
MepeHoca MPU3HAETCS SA3bIKOBBIM OOJIBIIMHCTBOM, T. €. (POPMHUPYIOTCS CTOUMKHE
KOJIJIEKTUBHBIE aCCOIUAIIUH.

Pacimiupenne JjiekCMYeCKOro 3HAYeHWsl, WIM TeHepaJu3amusi HauOoiee
pPacIpOCTPAHEHHBIN THUI U3MEHEHUW JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUSI U OCOOEHHOCTEH B
HUCTOPUU Pa3BUTHUS CIOB. B OONBIIMHCTBE CiIyyaeB pacHIMpEHUE 3HAYEHUS CIOBa
COMPOBOXKIaeTCa 00Jiee BHICOKOW CTENEHBIO aOCTPAKIMM B €r0 HOBOM 3HAUYCHHHU
M0 CPAaBHEHHUIO C MPEIbIAYIIMM. BOJBIIMHCTBO CIIOB MOSIBISIOTCSA B SI3BIKE KaK
OMpEJICJICHHbIC MMEHA [IJI1 KOHKPETHBIX MOHSATHN. Yaille HOBOE MOHSTHE IIUpPE
OpUTHHAJIA, 2 HOBOE 3HAYCHHE PACITUPEHHO U 000OIIEHHO.

JloCcTaTO4HO XPECTOMATUHWHBIMHU NPUMEPAMU B A3TOM CMBICIE CTaj0 TaKOe
CJIOBO, Kak (aHri.) manuscript, koropoe ymommuaercs B Online Etymology
Dictionary ¢ XVI cr. B 3nauennn ‘document or book written by hand’, ceituac
OTHOCAT K JI000 aBTOPCKOM KOIWU, HAMMCAHHOW OT PYKU WIJIM Harle4aTaHHOUN
«an original copy written by hand or printed» [7].

[IpakTyeckn aHAJIOTHYHYIO TEHJEHIIMIO HAOMI0gaeM U C JIOBOJIBHO pac-
NPOCTPAHEHHBIM AHTJIMHCKUM CyliecTBUTeIbHBIM friend mporepmanckoro mpouc-
xoxaeHus, kotopoe 10 XVII B. umeno 3nadenue ‘lOVer’, morom ¢ MosBICHHEM
B AHINIMM XPUCTUAHCKOTO PEJIMTHO3HOTO JBIKEHMs W obmiectBa «Quakers»
3Ha4YeHHe ObLIO pacmupeHo no ‘a member of a Society of Friends’, 8 XX B.
reHepann3oBaHo jo ‘a person who you know well and you like a lot, but who is
usually isn’t a member of your family’, a 8 magame XXI Beka, ¢ mosBICHHEM
KOMITBIOTEPHBIX COLMaNbHBIX ceTedt, Facebook B wactaocTH, ¢ 2005 roga — ‘to be
subscribed to your account in Facebook’ [7]. Kcratu mpeBpaTHBIIUCH B TJIAroJ
B aHIMKckoM si3bike tO friend co 3mauenmem ‘to join in friendship, to befriend’,
MTHOBEHHO HAIIO CBOE TPAHCIUTEPUPOBAHHE B PYCCKOM (3apEHIUTHCS) |
YKPaUHCKOM $i3bIKaX (3apeHAUTHUCS), BO3HUKIN U PEBEPCHUBHBIC 3aMMCTBOBAHUS
anrauiickoro riarona to unfriend (to defriend) ‘to delete, to eliminate someone’s
account from your account list’, B pycckoM — pas@peroumsb, B yKPAaHHCKOM —
po3zppenoumu.
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Cy:xeHue (orpaHuveHe WIH CHeNMATU3AINUA) 3HAYCHUS — DTO OOpaTHBIN
IPOLIECC PACUIMPEHHUSI JIEKCUYECKOTo 3HaueHus. OH SBISETCS MOCTENEHHBIM TPO-
[IECCOM, KOTJa CJIOBO MEpPeXoauT U3 o0mel chepbl B HEKYIO crenuduyueckyro
cdepy, T. €. HA00OPOT — OT AOCTPAKTHOTO K KOHKPETHOMY.

Cefiuac 4yacTo ymnorpeOisseMoe aHTJIMICKOe cJIoBO Cash meMoHcTpHpyer
TaKke ciayda cnenuanuzanuu. Ero opurumHambHoe 3HaueHue ¢ XXVI cr. —
‘money box’ — mikaTyska, TJie XpaHWJIKCh JCHBIH, MO3KE MPOHM30ILIO CY)KCHHUEC
70 ‘money in hand, coin’ — MmoneTa pyke [7].

CemaHTHUYECKHE U3MEHEHMS (CIBUTU, CMEIICHUS) OTHOCUTEIBHO JIEKCUYEC-
KOTO 3HAY€HUs MOTYT MPOUCXOJWTHh U IO HEKOTOPHIM BTOPOCTEIIEHHBIM HaIpaB-
JICHUSIM, TaKUM Kak yiydllieHue (Menuopanusi), nerpagainus (yXyAlIeHUE WU
neiopanws), TePMUHOIOTU3AIHS, CAUMBOIM3AIINS, MU(POIOTH3AINS, THOPHUIA3AITIS
u T.7. Ho Bce 3Tu mporecchl Tak WIM WHAYE CHCHUPHUIIUPYIOT JEKCUYECKOE
3HAUYEHUE CIIOBA.

[Ipotiecc yay4ineHusi, MM MeJTHOPANMHU JIGKCUYECKOTO 3HAUYCHUSI OCHOBaH
Ha TOM, YTO B OTJIMYHE OT IEPBOHAYAIBHOTO HETATUBHOTO 3HAYEHUS CIIOBO
MpUOOPETAET TMOJOKUTEIBHBIM CMBICT € TeueHueM BpeMeHdu. K Ooree sipkum
pUMEpaM B 3TOM ClIydae CJICyeT OTHECTH aHTJIMICKHUE CyIIeCTBUTEIbHBIC Knight
u marshal.

Knight B npesneanrnuiickuii mepuon ob6o3nauano ‘boy, youth, servant,
attendant’, ¢ XII cr. — ‘military follower of a king or other superior’ 3nauenue
AKTUBU3HPOBAJIOCH BO BpeMs CTOJNETHEM BOWHBI M TOCTENEHHO MOJHSJIOCH
1o ‘a rank in the nobility’ ¢ XVI ct. [Tam xe].

AHaOTHYHOE TPOM30ILIO U cO clioBoM Marshal, koropoe cHavama mmerno
3HadyeHue ‘stable officer, horse tender, groom’, a moTomM mo3UTHBHU3AIMS ONpE/e-
Juiack B MoHITHU «military commander, general in the army» [Tawm xe].

[IpOoTUBOMONOXKHBIN TPOIIECC YAYUIICHUIO JIGKCHYECKOTO 3HAYCHHUS HMEET
Ha3BaHUE Aerpajamnusi, WiH nelopamusi. DTO MPOIECC MOHKECHHUS 3HAYCHUS
B COIMAIBHON cdepe ero MCHoJb30BaHMS, YTO COIMPOBOXKIAETCS MOSIBICHUEM
YHUBHUTEIBHOTO U MPEHEOPEKUTEITHLHOTO IMOIIMOHAILHOTO TOHA B 3HAYEHHUH TOTO
WM UHOTO ciioBa. Ha Hamn B3ruisin, Hambosee nelopaTUBHBIM MPUMEPOM MOKHO
CUMTATh TpaHCHOPMAIMKM C JIEKCHYECKUM 3HAYCHHEM aHTJIMHCKOTO CYIIECTBU-
TEJIBLHOTO (UEEN, MPOTOrEPMAHCKOTO MPOUCXOXKIEHUS CO 3HA4YeHHEM ‘woman,
wife’, 3atem ono crano obo3nauath ‘@ wife of a king; male ruler of a state’,
¢ cepeaunnl XV B. — ‘a chess piece; one of the most powerful piece on the board’,
no ¢uryparuBHoro nonsrtus «a single large female that produces eggs» ¢ XVII B.
B XX B. queen nmpuobperaet 3naucHue ‘male homosexual’ ¢ coorBercTBYyIOIIECH,
alyuTepaled Ha quean ‘young, robust woman; female serf, hussy, prostitute’
[Tam xe].

OTHOCHUTENIBHOTO TaKOTro Tpollecca, KaKk TEePMHUHOJOTH3alMUA 3aMETUM,
YTO CJIOBAa MPUOOPETAIOT HOBOE 3HAYECHHE C PA3BUTHEM HAYYHO-TEXHUYECKOTO
mporpecca W 0003HAYAIOT CHEIUATbHBIA TEPMUH B OMPEIACICHHOM O00JIaCTH.
Crnenyer OTMETUTh, YTO TEPMHUHBI YK€ TIEPEOCMBICIICHBI, T. €. MeTadhOpU3UPOBAHBI,
MTOCKOJIBKY MPOUCXOAUT NEPEHOC MO CXOACTBY.
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He nmumieHo roTckoro KOpHS M aHTIIMICKOE CYIIECTBHTEIbHOE SNOE B CBOEM
nepBuuHOM 3HadeHuu ‘covering for the foot and lower leg’, a mo3xe ¢ koHua
XV B. — ‘metal plate to protect a horse’s hoof’, na cerogus 3aduxcupoBaHO
TexHu4ueckoe 3nadenue ‘chock, slipper, skid, trig’ [7].

[IpakTyeckn Bce cioBa MPOXOASAT MyTh OT OOO3HAYEHMsI BEIIM 4Yepe3
cUMBoJIM3anM0. B ¢hunocobun cuMBOJ — 3TO mpeniesibHOe 0000IIeHUE BEIN WU
SBJICHUSI, CIMsIHUE (POPM BHYTPEHHErO0 M BHEIIHETO, IIPU KOTOPOM O3HA4aeMoe
HEPA3PBIBHO CBSI3aHO C 03HAYAEMbIM, HO HE OTOXAECTBIIsACTCS ¢ HUM [8]. CUMBOJIBI
CYILIECTBYIOT JUIsl TOTO, YTOOBI «PacCUIMPUTh HAIle 3HAaHHE O HAC CAMHX, TO €CTh O
KyJIbTYpe, 0 COOCTBEHHOU MCUXHUKE, O COOCTBEHHOM ITOBEICHUHU...», KOHCTATUPYET
taxoke FO. Jloces [8, c. 101].

KOTrHUTHBUCTHI yTBEP)KIAIOT, YTO CYIIECTBYIOT «OIMOPHBIC KOHIENTHD (IO
tepmuHOIOTHH M. MamapaamBuian) [9], «kiarodeBbie CIoBa» (110 TEPMHHOJIOTHH
A. Bexowunkoii [10]), Haubosiee 3HaYMMBIC IS KYJIBTYPBI, KOTOpast OTOOpaXkaeTcst
U CUMBOJIM3UPYETCS B KOHKPETHOM Ssi3blke. BmecTe ¢ 3TUM MHOTHE KOHIICTITHI
SBJIIOTCSL KYJbTYPHBIMH YHUBepcaiusiMd. B sTom ciydae peub uuer o (QeHo-
MEHax, HE OrPaHUYUBAIOIINXCS apeasioM OJHOM KynbTyphl. OJIHaKO, KaK yTBEp-
XKIAI0T UCCIIEOBATENH, JIF00ast OT/IENIBHO B3sTas KyJbTypa HE TeTepOoreHHas — 3TO
BCera nepeceueHre pazHooOpasHbix Tpaauiuii. CooTBETCTBEHHO, UHTEPITPETAIIHS
CUMBOJIa, KOTOpas 3aKOJUWpoBaHa B CJIOBE, MOXXET HE COBIAJaTh y HOCUTEJCH
A3bIKa B MPEJeNiaX OJIHOTO apeasa, MOXKET OTJIMYAThCS OT KYJbTYPHI K KYJIbType
Y OYE€HB YaCcTO 3aKpEeIICHa B UUOMAX.

[IpuMepoM HalMOHATBHO-CIIEIM(UUECKUX CUMBOJIOB MOXKHO CUMTATh JICKCHU-
YeCKHUE 3HAUYCHUS CICAYIOMINX CYIECTBUTEIbHBIX.

B aHrmmiickom s3bIK€ CJIOBO F0S€, KOTOPOE€ HMMEET JIATUHCKOE IPOHC-
xoxkaeHue ‘an erect or climbing thorny shrub that produces large, often fragrant,
flowers which may be red, yellow, pink, orange or white, followed by bright-
coloured fleshy fruits known as hips’ mpuoOpeno cuMBOIHUYECKOEC 3HAYCHHE
‘a national emblem of England’ [11], koTtopoe Bo3HHKIO B XV CT., KOTZIa B IIEPHO/
['paxxnaHckoi BOMHBI Oenasi po3a Obljia CHMBOJIOM JTHHACTHH ﬁopKOB, a KpacHas —
JlankacTtepos.

B pycckom s3bIke Oepe3a CUMBOJIHM3WMpOBaHA Kak HamOoJiee pacripocTpa-
HEHHas Topoja JepeBa Ha Tepputopun Poccuu, ucxoaHOE 3HaYEHUE ‘TUCTBEHHOE
JepeBo ¢ Oenol KOpoW W cepAleBUAHBIMEH JHCThiMu’ [12]. Jlns crnaBsHCKOTO
KYJbTYpPHOTO apeajia fepe3a WMEET JEWCTBUTEILHO CUMBOJUYECKUI CMBICT C
JIaBHUX BPEMEH, TaK, HallpuMep, Ha3BaHUE Mecslla Oepe3eHb B YKPAUHCKOM SI3BIKE
MPOUCXOJUT OT TOro, YTO B OITOT IMEpUOJ coOupaau Oepe30BYI0 KOpy s
JIeYeOHBIX 1Ieiel U Oepe30BbId COK, KOTOPBIN TAaKXKE SIBJISETCS] OYEHD 11eJICOHBIM.

XOTsi CUMBOJIOM Y KpPauHBbI SIBJISIETCS BCE-TAKU KAIUHA KAK ‘KyIIOBa POCIMHA
POJIMHH KUMOJIOCTEBHX, 110 Ma€ Oumi KBITH ¥ vepBoHi ripki siromu’ [13]. Pac-
MPOCTPAHEHHOCTh KaJWHBI KaK pACTEHUsS Ha TEPPUTOPUH YKpauwHbl JICUCTBU-
TEJIbHO 3HAYUTEIbHA, & €€ CHUMBOJIHU3AIUS CKPBITA €€ B A3bIYECKUX BpPEMEHax,
KOIJla KpPacCHbI, OTHEHHBIM I[BET ACCOLMUPOBAICA C pOXAcHHEM BceneHHoU u
orneHHou Tpoiiku: Cosnia, JIyasl u 3Be3a [Tam xe]. OO1en3BecTHO, YTO KaJInHA
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UCIIOJIb3YEeTCs BO BpeMs oOps10B (CBaab0a, MOXOPOHBI, OCEHHHM 00psi «I0Xi Ha
KaJlUHY» U T. J.) U BBICTYNAeT JOMHUHAHTOM (DOIBKIOPHOTO U XYyI0)KECTBEHHOTO
o0Opaza MOJI0/10i1 He3aMy>KHEH IeBYIIKH.

Crnenyrommii nporecc GoOpMUPOBAHUS JIEKCUYECKOTO 3HAYeHUS MUGOTIOTH-
3allUs — SBIIETCS «PE3YJIbTATOM ONPENEIICHHBIX MPOLECCOB MBIIIJIECHUS, PE3YJIb-
TATOM JICATEIBHOCTH CO3HAHHMS B TOMCKax cMmbIciay» [8, c. 110], mpomsBogHOE
OT TOHSTHUS MUg.

Bompocam Mu¢oiornyeckoro MpIIUICHUS MOCBAIICHB! TPYAbl TAKUX H3BECT-
HbIX ¢wmiocopo, kak K. I'. IOur [14], D. Kacuppep [15], P. bapt [16] u np.
[Tozumuu K. I'. FOnra u 3. Kacuppepa npaktuyecku He IpOTUBOPEYAT APYT IPYTY.
To, uto y D. Kacuppepa HazbiBaeTcss MUPOM, UM MUPOJIOTUUECKUM MBIIIJICHUEM,
y K. I'. lOnra umenyercss apXeTUNOM, WIH KOJUIEKTUBHBIM O€CCO3HATEIbHBIM.
Mudornornyeckoe MbBIIUIEHHE U CErOJHS MPUCYIIE YEJIOBEKY TIe-TO TIIyOOKO
BHYTPHU M MMEET TAKOE IMPOSIBJIECHUE, UTO €ro BO3JeHCTBUE HE oco3HaeTcs. Habop
MHU(]OB, CIOKUBIIUXCS B KAKIOM KOHKPETHOW KYJIbType, NMPHUHIMIHAIBHO HE
MEHSETCS.

Tak, caMbIMH PENPE3CHTATUBHBIMHU MPUMEPAMH CIIOB-aPXETUIOB SIBISIOTCS
600a, 020Hb, 3eMisi U 6030yX, TPEICTABISAIOIINE YETbIPE OCHOBHBIE CTUXUU
Bceenennon.

B anrnwmiickom si3bike fire cumBommsupyer ‘our passions, compulsion, zeal,
creativity, and motivation (as in, “put a fire under it”!)’. B TonkoBanuu «the
element of Fire has great power for forging will and determination. It is our inner
light as well as a living symbol of the Divine fire that burns in every soul» [17]
OTMEYAeTCsl, YTO CTUXHUS OTrHS 00JaZaeT OrpOMHOM CUJION Al (OPMHUpPOBaHUS
BOJM M pEIIMMOCTH. OJTO HAall BHYTPEHHUW CBET, a TAaKK€ IXWUBOW CHUMBOJI
bokecTBEHHOr0 OrHsl, KOTOPBIM TOPUT B KAXKIAOM AYIIIE.

CuMBOII 02oHb TPOSBIISAET ceOsl B 00OpsAaax M BEPOBAHMSIX, KOTOPHIE YXOISAT
KOPHSIMM BO BpeMEHa sI3bIYeCTBa, M 3a(UKCHUPOBAH elle B MU(OIOTHHU JIPEBHUX
cnaBsiH. CkaxkeM, HanpuMep, HapoaHbIi npa3aHuk MBana Kynana cBoeit Mugosio-
TUYECKOM, PUTYyaJIbHOW OCHOBOM CBSI3aH C LBETKOM MAIlOPOTHUKA, YTO SIBIISIETCS
BOIUIOLLIEHUEM JBYX CTUXMi: OrHs (COJHUA, KoJjieca) U BoJbl. B cBaneOHbIX 00ps-
JaX YKpauHLEB OTOHb MCIOIb3YETCs Ul OUUILEHHUS OT BCEro 3J70ro, HeA00poro.

[Ipouecc cMmelieHrus B COBHAHUM HOCUTENEH S3bIKa CEMAHTUYECKUX KOMIIO-
HEHTOB CHELMAIBHBIX U OOBIICHHBIX MOHATUIN Ha3bIBACTCS TMOpUAN3ALMeN, a ero
pesynbrar — rudpuaHoe noustre [18]. DToT mpouecc npoucxoaut, korga GyHK-
[IMOHUPOBAHKE CHEIHAIBHON peur BBIXOAUT 32 PaMKH €€ COLMalbHOM 0a3bl, T. €.
CHEUUAIbHBIM S3BIKOM [0 TOW WJIM HMHOM MPUYMHE HAYMHAIOT MOJIb30BAThCS
LIMPOKHE CIION HACEJICHHUS.

DTO APKO MOXHO YBHUJICTh Ha MPUMEPE aHTIUICKOrO cJioBa Mmarriage, Osito-
BOC TIOHSTHE, 3HAYCHUE KOTOPOro 3adukcMpoBaHO Kak «a man and a woman
living together; relationship between a man and a woman as they live together»
[11], a ero ropuanueckoe onpeneicHue — «a legally accepted relationship between
two people in which they live together» [Tam xe].

24



B pycckoM sKBHBaJIeHTE MPOUCXOANUT aHAIOTMYHBIN MpoLecc, B 0ObIIEHHOM
HOHSTUU OpPaK — «CEMEWHBIE CYNPYKECKHE OTHOLIECHUS MEXKIY MYKUMHON U JKEH-
muHON» [12]. Ero TepMuHONIOrHYECKOE FOPUIMYECKOE TPAKTOBAHHE — «3ape-
TMCTPUPOBAHHBIN, TOOPOBOJIBHBINA, PABHONPABHBIN COIO3 JKEHIIUHBI U MY>KUUHBI,
3aKJIFOYAEMBIM Il CO3AaHUSA CEMbHM M MOPOXKAAIOIIMK B3aUMHBIE IpaBa U 00s-
3aHHOCTH Ccynpyros» [19].

YKpauHCKU aHAJIOT w1706 TaKXe JEMOHCTPHUPYET TOKIECTBEHHOE CMEIlle-
HHE TIOHATHMHBIX CEM KaK B TOBCEIHEBHOM 3HAYCHWH ‘POJMHHUI COIO3, CHIBXKUTTS
YOJIOBiKa 1 JKIHKH 3a B3aEMHOIO 3101010’ [13], Tak B B CIIEIUAIbHO-IOPHINICCKOM
‘ 1OOpPOBLIBHUI, 3apeeCTPOBAHUMN, PIBHONIPABHUH, YKIIAJICHUI B MOPAIKY, BCTAHOB-
JICHOMY 3aKOHOM, COI03 JKIHKH 1 YOJIOBIKa, CIIPSIMOBAaHUIN Ha CTBOPEHHS CIM’1’.

TakuMm 06pa3oM, MpoaHATU3UPOBAB CEMAHTUYECKUE MPOLIECCHI PACIIUPEHHUS
(reHepanu3anuy) 3HAYEHUS; CY)KEHHs (CIeUuaau3alyy) 3HAYEHUS U CMELICHUS
(mepeHoca), WM TpaHchepaluy 3HA4YE€HUS U UX BTOPOCTEIICHHbIC HalpaBICHHUS,
TaKWe KakK yiydllleHue (Menuopanus), aerpaganus (yxyJaueHue Wil neiopanus),
TEPMHUHOJIOTH3AIMsl, CUMBOJIM3aLUs, MU(OIoru3anus, rudpuau3anus u ap., mnpo-
UCXOJSIIME B CTPYKTYPE JIEKCHYECKOIO 3HAYEHUsS CJIOBA POJACTBEHHBIX SI3BIKOB,
CUMTAEM HX YHUBEPCAJIBHBIMU JUII HCCIEIYEMBIX HamMH A3bIKOB. Kak mpumepsl
KOIHUTHBHO-CEMAHTUYECKUX YHUBEPCAIUNA CEMAaHTUYECKOTO YPOBHS Mpu (Hopmu-
POBaHUU JIEKCUYECKOIO 3HAYEHHMsI CJIOBAa B aHIVIMKHCKOM, YKPAMHCKOM U PYCCKOM
A3BIKAX OHU PEaTM3YIOTCA B CIEAYIOIIUX JIOTUKO-CEMAHTUYECKUX MOMAEISX: JJIA
3HaueHUs onpeneseHHoro X (MOHATHS) XapaKTepHa reHepanu3anus (crennanusa-
LU, MEIMOpAaLUs, Aerpajalns, TEPMUHOIOTU3ALMS, CUMBOJIU3ALNs, MU(POIOTH-
3arusi, ruOpuAn3alus 3HaA4eHUW B ompeAesneHHbIX A, P, V s3wikax (rae A —
aHIMKACKUH, P — pycckuii, Y — yKpauHCKHI)).
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OBILME U CIIEHUAJIBHBIE ITPUHIUIIbI .
KOI'HUTUBHO-ANCKYPCHMBHOU PEI'YJIAIIMN MEXKYJIbTYPHOU
HAYYHOU KOMMYHUKAILINN

AKTyaJIbHOCTh TEMBbl OOYCIIOBJIEHA COLIMOKYJIBTYPHBIM (DaKTOPOM CONMKEHUS HAlMOHAJIbHBIX
HayK, YBEJIMUEHUEM UYHCIIa MEKIUCIUIUIMHAPHBIX HUCCIETOBAHUM, OTKPBITOCTHI0O 0003HaYEHHON
npobjaemMbl B HayKe, IBPUCTUYECKOH IMEpCreKTUBOW KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHKH. MeToaom
TEOPETUYECKOr0 aHajli3a BbIIENEHbl TPU OOIMIMX TPHUHIMUIA KOTHUTHUBHO-IAUCKYPCUBHOM
PEryJlUU SI3bIKOBOW KOMMYHHUKAIlMU: KOTHUTHBHO-TUCKYPCHUBHBIE B3aUMOJEWCTBUE, ajanTa-
1Ms, JOMUHAHTA. MEXKyIbTypHass KOMMYHHUKAIMA MOJYMHAETCS TEM K€ MPUHIIMIAM, HO €€
cneun(puka ompeaeneHa OTHOIIEHUSMHM KOTHHUTHBHO-TUCKYPCHBHBIX JIOMMHAHT. BbIBeneHbI
oO1iye ¥ YacTHbIE IOMUHAHTBHI.

KnwouyeBsle chnoBa: obwue npuHyunvl KOSHUMUBHO-OUCKYPCUBHOU pecynayuul
AZLIKOBOU KOMMYHUKAYUU, KOCHUMUBHO-OUCKYPCUBHOE B3AUMOOeUCmEUe, KOZHUMUBHO-OUCKYD-
cueHas adanmayusi; KOCHUMUBHO-OUCKYPCUBHASI OOMUHAHMA; YACTHblE NPUHYUNBL KOCHUMUBHO-
OUCKYPCUBHOT pe2yNayu MEXCKYIbMYPHOU HAYYHOU KOMMYHUKAYUU.
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GENERAL AND SPECIAL PRINCIPLES
OF COGNITIVE-DISCOURSIVE REGULATION
IN INTERCULTURAL SCIENTIFIC COMMUNICATION

The topicality of the theme lies in the social-cultural factor of national sciences convergence,
interdisciplinary researches growth, the openness of the problematic field for scientific studies,
and cognitive linguistic heuristic perspective of its investigation. Three general principles
of cognitive-discoursive regulation of language communication are distinguished by the method
of theoretical analysis: cognitive-discoursive interaction, adaptation, and dominant. Intercultural
communication in science submits the same principles, though its specific is determined
by the relations between corresponding cognitive-discoursive dominants. General and particular
dominants are inferred.

Key words: general principles of cognitive-discoursive regulation of language
communication;  cognitive-discoursive interaction;  cognitive-discoursive  adaptation;
cognitive-discoursive dominant; particular principles of cognitive-discoursive regulation
of science intercultural communication.

[Ipobiiema peryasiuuu MEXKKYJIbTYpHONH HaydyHOW KOMMYHUKAIlUU HMMEET
oco00e 3HaYeHUE B COBPEMEHHBIX YCJIOBHUSX KOHBEPreHIMM HayK. K u3ydeHuio
JTAaHHOM MpoOIsIeMbl oOpanarTcss MHOTHE yueHble [1]. Mexay TeM, ee KOTHUTUBHO-
JIMCKYPCUBHBIN aClIEKT OTKPHIT AJi pa3padoTok. Llensb paboThl — BbILIETUTH 001IHe
MPUHLUINBl KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHOW PETYJSIIUUA S3BIKOBOM KOMMYHUKAIUU
U OMNpEACINUTh CHeNU(PUKY MPUHIIMIIOB KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHOM peryssiuu
MEXKKYJIbTYPHONU HAYYHOU KOMMYHUKAIWH.

1. IIpuHUMII KOTHMTHBHO-AUCKYPCUBHOIO B3aumojeiicTBusi. bykBanbHO
yesjoBeYecKass KOMMYHUKAIIUS HE SIBJIICTCS HU Mepeaadei (0JHOHANPABICHHOCTD ),
HU OOMEHOM («MEXaHHCTUYHOCThY» CyObekTa) undopmanueid. I[lonstue gzaumo-
Oeticmaue TO3BOJISIET UHAYE MOJIONTH K mpobieMe. B mcuxooruu — «CMbICIOBOM
aCIMeKT COLMAIBHOTO B3aUMOACHCTBUS» [2]. B NCUXOJUHIBUCTHUKE — «CIOCOO
BHECEHUs <...> KOppeKuuu B oOpa3 mupa cobeceanuka» [3]. B Teopum xom-
MYHUKAIUU — «B3aUMOJICICTBUE BHYTPEHHUX PeabHOCTEH (JIMYHOCTEN) ToCpe-
CTBOM CO3HAHMSI — PEUYU — A3bIKAa B COIMAJIbHBIX YCJIOBUAX BHEIIHEH peabHOCTH
[4]. B KOTHUTUBHOW JIMHTBHUCTHKE — KOHIIENTyaJlbHOE B3aMMOACHCTBHUE: «B3aUM-
Hasg aKTUBALUA COOTBETCTBYIOIIUX CTPYKTYP 3HAHUS MEXAY KOMMYHUKAHTaMI)
[5, c. 11]. H. H. bongsipe u B. C. ['puropneBa ykaspIBalOT: «J1t000€ pedeBoe
oOIieHue BCErJa OCHOBAHO HAa KOHIICTITYaJIbHOM B3auMojeicTBum» [6, c. 15].
OpHako BepHO M 0OpaTHOE: KOHIENITyaJIbHOE B3aUMOJICHCTBUE, B CBOIO OUepe/lb,
OCHOBAaHO Ha pe4YeBOM OOmeHuu. Pedyb omocpenyer s3bIK B JCHCTBUU, MBICITHU-
TEJILHOM U BepOaJIbHOM, U «0OCITyKHUBAECT» KOHIIENITyaIbHOE B3aUMOICHCTBHE.

[Tockosbky 100asi KOMMYHUKAIUSI OCYIIECTBISIETCS KOHKPETHBIMU JIFOABMU
B KOHKPETHBIX COIIMOKYIBTYPHBIX YCIOBHSIX, TAKOE B3aUMOACHCTBIE 00YCIIOBICHO
B3aMMOCBS3bI0 (PAKTOPOB KOTHUTUBHOTO U SKCTPATUTBUCTUYECKOTO KOHTEKCTOB.
ITepsbi, o onpenenenuto H. H. bonasipesa, npeacrasieH «CTpyKTypaMu 3HaHUM,
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JeKAIMX B OCHOBE (OPMUPOBAHHWS W HWHTEPHPETAMH SI3BIKOBBIX 3HAYCHUIN
[7, c. 119]. OH oTpakaeT Kak MHAUBUAYAJIbHbII ONBIT IO3HAHKS MUPA YEIOBEKOM,
TaK M COUUOKYJIBTYPHBIM KOJUIEKTUBHBIN: «BBICTYIIAET B KAa4ECTBE TEX KOJLJIEK-
TUBHBIX U UHIUBUIAYAIBHBIX CXEM, C IOMOIIBIO KOTOPBIX YEJIOBEK BOCIIPUHUMAET
U UHTEPIPETUPYET MUP» U 00ECHedYrBaeT, B IETOCTHON COBOKYIHOCTH CBOEH,
«BTOPUYHOE OCMBICIICHUE OTACIBbHBIX €ro eauHuiy [Tam xe]. DkcTpaauHrBu-
CTUYECKHN KOHTEKCT, YykaspiBaeT [. B. Kommanckuii, mnpencraBiaser coboi
OTIPE/ICIICHHBIC «APATUHTBUCTUUECKUE YCIOBUS), UMEIOIIUE «BCIIOMOTATEIbHbBIN
U BTOpOCTEIeHHBIH XapakTtep» [8, ¢. 32—-33]. Ero ¢dakTopsl HEMOCPEICTBEHHO HE
UMEIOT OTHOLIEHUSI K 00Opa30BaHUIO TEKCTa, HO KOCBEHHO «YYacCTBYIOT B SI3bIKO-
BOW KOMMYHHMKAIIMN», T. K. OHA «OCYIIIECTBISETCS JIOIbMHU, AKKYMYJIUPYIOLIAMI)
COMOKYIbTYpHbIA onbIT [Tam ke, c. 38]. DKCTpaTMHIBUCTUYECKHI KOHTEKCT
HEJb3s HEe OpaTh B pacyeT, YUYUTHIBAsK MPUHIIUI «BOIUIOIICHUS 3HAHUS, KOTHUIIMH
U OIbITa»; YEJOBEK €CTh BO B3aUMOJAECHCTBUM OHMOJIOTMYECKON M (PEHOMEHOIO-
TUYECKONW CTOPOH, OJIHOBPEMEHHO «BHEIIHUX» M «BHYTPEHHUX», MEXIY KOTO-
pBIMH OH «UUpKyJIupye™ [9]. B3aumMocBssp (akTopoB BIHMAET Ha CcoJepka-
TEIbHYI0 U CTPYKTYpHYIO creuuduky (opMaToB penpe3eHTalud 3HaHUN
CyObEeKTaMH B  ONPEACIICHHBIX COLMOKYJIBTYPHBIX CUTyallUsIX  SI3BIKOBOM
KOMMYHUKAIIIH, 00YCIOBINBAET UX JTUCKYPC.

Uccneposarens T. C.Tannu onpenensier AUCKypc Kak (opmaT 3HAHMIA,
MPEJICTaBJISIONINA CO00H «0COOBIN crmocod ux opranusanum» [10, c¢. 113-116].
HecmoTpst Ha TO, 4TO B HCCIEIOBAHUM THIATEIBHO HM3Yy4alOTCSI KOTHUTHUBHBIC
U S3bIKOBbIC MEXaHU3Mbl UHTEPIPETALIMU U PEIPE3CHTAIIMN 3HAHUMN, BepOabHbBIN
acCHeKT JUCKypca OCTAETCsl, HEKOTOPhIM 00pa3oM, «3a CKoOKamMm». Mexay TeMm,
JTUCKYpC Kak (popMaTr 3HAHUSA HE MOXKET CYIIECTBOBATh 0€3 CBOEro KOHKPETHOTO
BOILUIONICHUSI B (pOpME BBICKA3bIBaHMs / TEKCTa OJHUM CYOBEKTOM M €ro BOC-
npusitust qpyrum cyosektoM. E. C. KyOpsikoBa: IHCKYpC Kak KOTHUTHBHOE «I10
CaMOM CBOEU CyTH» SIBJIEHHUE UMEET JEJ0 «C Nepeadyei 3HaHU|, C OEPUPOBAHUEM
3HaAHUSMH 0COOOTO PoJja |, TIIaBHOE, C CO3IaHUEM HOBBIX 3HaHuUi» [11, c. 12]; T. e.
«repenadya» 3HaHWM SBISIETCS HEMPEMEHHOM COCTABIISIONIEW AUCKypca. Bo3moxk-
HOCTh «Iepenadn» OOYCIOBJICHA BbICKa3biBaHMEM / TekcToM. B. A. AHnpeena
MUIIET: TEKCT BBICTYMAET HEKUM «3HAKOBBIM TeJIoM Auckypca» [12, c. 13] u obna-
JaeT «KOTHUTUBHO-KOMMYHHMKATUBHBIM MOTeHIMaIoM»: «Kak apTedakT oH MOXKeT
OBITH BOCIIPOM3BENIEH W WHTEeprperupoBan» [Tam xe, c. 12]; B HEM HEUCTBYIOT
«o01IMe 3aKOHOMEPHOCTH, 3aJI0’)KEHHBIE B SI3bIKE KaK XPaHWIHILE CBEPXJIUYHOTO
OMbITa» W OCYILECTBIECTCS «TBOPYECKOE MPEIOMIICHUE KOJUIEKTUBHOIO OIIbITa
B MHIUBHUIYaJbHOW MPAKTUKE SA3BIKOBBIX JUYHOCTEH B MPOIECCE MOPOXKIACHUS
U BOCHpHATHS BbICKasbiBaHus / Tekcray [Tam xe]. TlotoMy muckypc ciemyer
OTHOCUTH K (opMaTy 3HAHUI M CHOCO0y S3bIKOBOM M BepOATbHOW pernpe3eHTa-
UM WX HUHTEPIpETallui — TOI/ia YYUTHIBAETCS €ro KOTHUTHBHO-KOMMYHUKa-
tuBHasg npupoga (O. B. MarupoBckas: <«IUCKypC TaKXK€ KOTHUTHUBEH, KaK H
KOMMYHUKaTtuBen» [13, c. 151]).

CrnenoBatesibHO, SI3bIKOBAasi KOMMYHHUKAIIMSI HE MOJKET OCYIIECTBIIATHCS BHE
KOTHUTUBHO-JIUCKYPCUBHOTO B3aMMOJECUCTBUA. B3anmopencTBue KOHUENTYAJIb-
HBIX CHCTEM, CHCTEM 3HaHHMU M CIOCOOOB SI3bIKOBOM HMHTEPNPETAMU CyObEKTOB
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OTOCpEeIOBaHO (PaKTOPOM MUCKypca Kak (opMara 3HAHWUN M CIOCO0a €ro si3bIKO-
BOH (cHUCTeMa KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP U S3BIKOBBIX KaT€TOPHUIl B UX B3aMMOCBS3U
Y B3aMMOJICHCTBHH) U BepOabHOU (BBICKAa3bIBAHUE — TEKCT) PEIPE3CHTAIIUU.

2. [IpyHUMN KOTHUTHBHO-AUCKYPCUBHON aganTamuM. YCIOBUEM 000
YyeJI0BEUYeCKO KOMMYHHMKAIIMU BhICTyIaeT monnManue (‘duty to understand’ [14]).
OcHOBOI TOHMMaHHS CiIyXaT oOlIuMe pasJensieMble Y4YaCTHUKAMH 3HAHUS
(mamp., [15, c. 174—175]) n ux cornacoBanue (Hamp., [16]), «HacTpoiika» (Hamp.,
[6, c. 16]), ananTanus (cM. moapoOHee B [17]). OxHako B 3TOM Mpoliecce YeaoBeK
HE MPOCTO COTJACOBBIBAET CBOM 3HAHUSA M HACTPAUBAET COOCTBEHHYIO KOHIIEII-
TyanbHyl0 cucteMy. OH MUMEHHO aJanTUPYEeT UX K YCJIOBHUSIM, MpeoOpa3oBbIBas
BCIO CBOIO KOTHHTHBHYIO CHUCTEMY, MPU OCOOOM 3HAYCHHH SI3bIKA W OOIICHUS,
W BIWSAS HA COCTOSHUE CHCTEMBI JIPYroro, 06e3 4ero HEBO3MOXKHO aJeKBaTHOE
KOTHUTUBHOE Pa3BUTHUE YEJIOBEKA U €r0 aJICKBaTHOE B3aUMOJEHCTBHUE C JPYTHUMU
[18, c¢. 11-13, 171-182]. CnemoBarenbHO, I aaCKBAaTHOM KOMMYHHUKAIIUU
HE00X0/IMMa KOTHUTUBHO-JTUCKYPCUBHAS aJlallTaIlusl.

Crnenyroluyii BOPOC: YTO BHICTYHAET MEXaHU3MOM KOTHUTHUBHO-IUCKYPCHUB-
HOM ajanTauuMyd W NOPUBOAUT BECh Ipolecc B JeiicTBUe? B kauecTBe Takoro
MEXaHHU3Ma MpejiaraéM paccMaTpuBaTh KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHYIO JIOMUHAHTY.

3. [IpyHIMI KOTHMTHBHO-IUCKYPCUBHOI JOMHMHAHTBI. B HampaBieHuu
Teopuu KoHuenTtyaibHoW cemaHTuku H. H. bonaeipeB mpencraBisieT KOTHUTHUB-
HbI€ JOMHHAHTHI KaK OOYCIIOBJIEHHbIE KOTHUTUBHBIM KOHTEKCTOM KOJUIEKTHUBHBIC
Y MHJUBUyaJbHbIE KOTHUTUBHBIE CXeMBI [19, c. 44], unu «apuopuTeThl», MOI4N-
HAIOIIME CHCTEMY 3HAHUM YEJIOBEKAa M B3aHUMOJCUCTBUUA C MUPOM U JIPYTHMHU
monbpmu (coBmectHO ¢ B. C. I'puropbeBoit) [6, c. 15]. KorHuTuBHbIE TOMUHAHTHI
BBICTYINAIOT MIPUHIIUIIOM HOPMaJIbHON OpraHu3aluu padoThl «J1F000M KOTHUTUBHOMN
CUCTEMBbI U €€ ajanTtaiuu B Mupe» [19, c. 44], mockoibKy JJIs1 3TOr0 HE0OXO0UMO,
C OJHOM CTOPOHBI, YTOOBI KOTHUTUBHAS CUCTEMa cama ObliIa ONpe/IeIEHHBIM 00pa-
30M CTPYKTYpUpPOBaHa, C APYroil CTOPOHBI, YTOOBI MOCTYyMArOIIas u3BHEe HH(OpMa-
1[UsI CTPYKTYpUPOBAJIACh TaK, YTOOBI CTATh YaCThIO CTPYKTYphI co3Hanus [Tam xe,
c. 45-46]. Takas pabGoTa mnpeaoNpeeieHa WHTEPIPETUPYIONIUM XapaKTepOM
CaMUX KOTHUTUBHBIX CXE€M W HHTEpIpEeTHpYyIomeld (yHKIHEH s3bKa U 00yCIOB-
JieHa HaJM4YMeM KOJUICKTHBHBIX 3HAHUN W CHEUU(PUKON WX WHIAUBUIYATbHON
pernpe3eHTali B CO3HaHUU 4yeoBeka [Tam ke, ¢. 46]. B kauecTBe KOTHUTUBHBIX
JIOMUHAHT MOTYT BBICTYIaTh Pa3jU4Hble KOTHUTHUBHBIE MOJENH, CTPYKTypa KOH-
HENTYyaIbHO-TEMATUYECKUX 00JIaCTe U SI3BIKOBBIX KATErOpUH, «KJIacCU(PUKAIIMOH-
HbIE U METasI3bIKOBBIC KOHIIEMTHI, CJIOKHBIE TTPOMO3UIIMU, HHIUBUAYATbHO-aBTOP-
ckre metadopsl U oOpa3Hble cpaBHeHUs» [Tam ke, ¢. 51]. To ecTh KOTHUTUBHBIC
JIOMUHAHTBI PETYIUPYIOT MPOIECC MO3HAHUSI M UHTEPIPETAIMU B3aUMOICUCTBUN
YeJoBeKa ¢ MHUPOM, YTO HEOOXOAMMO «JUIsl aJanTallid ¥ HOPMaJlbHOW pPabOThI
KOTHUTHUBHOM CUCTEMBI B OKpYy»Karoiieut cpeae» [Tam xke, c. 51].

Crnenuduka qaHHON pabOThl 00YCIIOBJIEHA CBOEH MCCIIE0BATEIbCKON JOMU-
HAHTOW, a MMEHHO KOTHUTHUBHOM OOJACThIO OMNpeNeSieHUs] MPUHIIMIIOB KOTHU-
TUBHO-TUCKYPCUBHOMN PETYJISIIIUU SI3bIKOBOM KOMMYHMKaUK. [103TOMy B KauecTBe
paboyero MOHATHS JIOTUYHO BBIICIUTH KOTHUTHUBHO-IUCKYPCHUBHYIO JOMHHAHTY.
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IIprHAB 3a TEOPETHYECKYIO OCHOBY IIOJIOKEHMS O KOTHHTHBHOM JOMHMHAHTE
H. H. BoanpipeBa, oOpatuMcs Takke K YUYEHHUIO O IOMUHAHTE B KOHTEKCTE IICUXO-
¢uznonorun A. A. YXTOMCKOro, KOTOPbIH IE€PBBIM BBEJI TEPMHUH OOMUHAHMA
B KaU€CTBE HAYYHOT'O IOHATHS.

B ncuxoduznonornueckoit Teopun A. A. YXTOMCKOTO JOMHUHAHTa, WIH JI0-
MUHAHTHAsl YCTaHOBKa MpeACTaBisgeT co0oil Ooyiee-MeHee YCTOMUYMBBIM oOdvar
HOBBIIIEHHONM BO30yJIMMOCTH LIEHTPOB, KOTOPBII JETEPMUHHUPYET CBOECOOpa3HbIE
«IPUIUBBD U «OTJIUBBD» 3HEPIMU K PA3IMYHBIM LEHTpaM. JlOMMHaHTa «OTBIIE-
KaeT» Ha ce0s BO30YKJIEHUE HEKOTOPOM PHEPruM UX OOLIETO «IHEPreTHUYECKOTO
doHa», onpeaensis BEKTOPbI €ro akTUBHOCTU. «KOHIIOM TOMUHAHTBD» CTAHOBUTCS
«pa3pellarolnil aKT», a €€ 3aBEpIICHHE CTAaHOBUTCS INPEANIOCBUIKON Ul MOSIB-
JIEHUsI HOBOM JOMMHAHTHI. OHaX1bl BBI3BAHHAS, OHA ITOJICPKUBACTCS HEPBHBIMU
LEHTPaMH, NOJKPEIUIAETCA IPYTUMH pa3IpakKeHUsIMU U MOKET ObITh BbI3BaHA UMU
[20]. BaxxHOI mEepCHEKTUBON UCCIEAOBAHUN YUYEHBIM CUUTAN M3YyYECHHE BIUSHUSA
Ha HEPBHYIO CHCTEMY «COLIMOJIOTW3MOBY», IOCKOJIBKY KaKIbld YEIOBEK «CaMbIM
MaTepualIbHIM 00pa3oM €CTh JIMIIB 3JIEMEHT U YYaCTHHK cooOmiectBay [20, c. 186].

OBpPUCTUYECKYIO LIEHHOCTh B KOHTEKCTE JTAHHON pabOThl MMEET IMOJIOKEHUE
A. A. YXTOMCKOTO 0 «pa3pelarolieM akTe» KakK «KOHIIE JOMHHAHTBD» U IIpen-
IIOCBUIKE JUIA IOSIBJICHWS HOBOW. Takum «paspelarommm aKTOM» JTOMHUHAHTBI
B YCJIOBUSIX A3bIKOBOM KOMMYHHKAIIMH BBICTYIIA€T PEUYEBOE BBICKA3bIBAHUE, 3aBEP-
HIAFOIIEECS TEKCTOM. JTO K€ CTAHOBUTCSA NMPEANOCBUIKOW ISl MOSIBJICHHUS HOBOU
nOMUHAHTBL. C OJHOM CTOPOHBI, B OTHOLIEHUH ABTOPA BBICKA3bIBAHMSA, 3aBEpILIE-
HUE JAOMHMHAHTBI TEKCTOM OOYCIIOBIMBAET yXOJ KOHIIENTYaJbHOTO COJEpPKaHUS
TEeKCcTa B 00JacTh (poHa, ycTymnas MecTo Apyroil nomuHante. C Apyroil CTOpOHBI,
TEKCT, BOCIIPUHSTBINA IPYTUM CYOBEKTOM, TETEPMUHUPYET AKTyaJIM3aIUIO OIpee-
JIEHHBIX KOTHUTUBHBIX JIOMHHAHT CyOBEKTa BOCIPHUATHS M IO OINPEACICHHOU
CTEIICHW HAIIPaBJIET €r0 HHTEPIPETalHi0. Takoe pacCMOTPEHHE IJOMUHAHTHI
MIPEANONIAraeT, CICA0BATEIBHO, YIET KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHOIO acnekra. Jlomu-
HaHTHbIE (OpMaThl 3HAHUSA «IIPUTATUBAIOT» K Cce0€ COOTBETCTBYIOUIME KOHIIETI-
TyaJibHble OOJIACTH OMNpPEAENICHUA W BIMSIOT HA CHOCOOBI SI3bIKOBOW WHTEpHpE-
Taluu 00BEKTa U BepOATbHON penpe3eHTallud cMbIcia B (popme TekcTa, ¢ OJHOU
CTOpOHBI. BocnipusitTue Tekcta Bo37eicTBYeT Ha CO3HAHHE CYObEKTa BOCIIPUSATHUS U
JETEPMUHHUPYET aKTYAIM3ALUIO €r0 ONPEIEICHHbBIX JOMUHAHT, C IPYyrOM CTOPOHBI.
Crienn¢uka ycioBuil BOCIIPUSATHS — IICUXOJIOTMYECKOE COCTOSIHUE, CTETIEHb 3auH-
TE€PECOBAHHOCTH, OTBJIEKAIOIINE OOCTOATENBCTBA U T. J. — ONPEAEIAET KOHKYPEH-
[UIO0 IOMUHAHT, YTO OOYCJIOBJIMBAET KA4eCTBO MHTEPHPETAMH U CTENEHb MOHU-
MaHUsl BOCIPUHUMAEMOTO TEKCTa. YUUTHIBAs BBIIIECKAa3aHHOE, CYUTAEM 11€TIEC000-
pa3HBIM HCHOJB30BATh B HCCIECIOBAHUU IIOHATHE KOCHUMUBHO-OUCKYPCUBHASL
OOMUHAHMA.

4. Cnenn(puka KOTHUTUBHO-IUCKYPCHBHOM Pery/siiii MeKKYJIbTYPHOM
HAYYHOM KOMMYHHUKaNUM. MEXKyIbTypHas HaydHas KOMMYHUKALMs, pa3zyme-
€TCsl, OCHOBaHA Ha TeX >K€ MPUHLMUIAX, YTO U JI00as Ipyras s3bIKOBask KOMMY-
HUKalus; ee crenuduka ornpeaensercss cneuu(ukon, Mpexae BCEero, HaydHBIX
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U COLIMOKYJIBTYPHBIX 3HAHUHN CyOBeKTOB (Hamp., [21], [22]). Ee perynsuus, cieno-
BaTeIbHO, O0YCIOBIUBAECTCS OTHOIICHUSIMU COOTBETCTBYIOIIUX KOTHUTHUBHO-AMC-
KYPCUBHBIX JOMHHAHT. Takue JOMHHAHTHI JOJHKHBI JIOTUYHO ONPEACIISATHCS Yepe3
KOHTEKCTbl HAYYHOTO 3HaHUS, CyObeKkTa (MHIUBUIYAIBHOTO M KOJUIEKTHBHOIO),
periiaMenTa, SI3bIKOBOM JIMYHOCTH YYEHOIO0 UM MOTYT OBITh CTPYNIUPOBAHBI Kak
OOILIME U YaCTHBIE.

K 00muM KOTHUTHBHO-AUCKYPCUBHBIM JOMHHAHTAM JIOTUYHO OTHECTU Clie-
Oylone o0JacTH 3HAHUSA, CIIyXallie OCHOBOM KOTHHUTHBHO-IMCKYPCHUBHOTO
B3aUMOJICUCTBUSL B MEXKKYJIbTYPHOW HAy4YHOM KOMMYHHUKAllUM W JI€TEPMHUHU-
pylonue ee cnenupuky:

OOmue Hay4dHBIC 3HAHUS: O0IMME, pa3aesieMble BCEMHU WICHAMH HAYYHOTO
coO0O01IeCTBa 3HAHUS, TaKHE KaK HAYYHBIAH METOJ, HAYYHBIH KaTeropHabHO-TIOHS-
TUWUHBIA anmapar W oOIIMe HaydHble TepMUHBL. Hampumep, B aHHOTaIMSIX,
KaKk MpaBHUJIO, YKa3bIBAlOTCS MeTonsl ucciemoBanus: Methods of theoretical
simulation... ‘MeToapl TEOPETHYECKOTO MOJACIUPOBAHUA... ; B cmamve O0emon-
CMpUpyemcs. npuMeHeHue mMemooa meopemuiecKko2o mMooeauposanus... O0mmumMu
HayYHBIMM TEPMHUHAMH CIyxar, Hampumep, method ‘meron’, category ‘kare-
ropus’, structure ‘crpykrypa’, System ‘cucrema’ u np.

OOuue 3HaHMS periaMeHTa HayYHOM S3bIKOBOW KOMMYHHUKALMU: OOUIHeE,
COLIMAJIbHO OOYCJIOBJIEHHBIE 3HAHUS IMPaBWJ HAYYHOU SI3bIKOBOM KOMMYHHUKAIUU.
Hanpumep, cTpykTypa CTaTbu BKJIIOYAET TAKUE TUIHWYHBIE KOMIIOHEHTHI, Kak
Ha3BaHHWe, MMs aBTopa, abstract ‘amnoramms’, key words ‘kiroueBbIe CiOBa’,
introduction ‘BBemenume’, purpose ‘mens’, findings ‘pesyabrarer’, discussion
‘obcyxaenue’, conclusion ‘3akirodenue’, references ‘cnmcox JmTepaTypsl’.

CyOBbeKT S3bIKOBOM HAyYHOM KOMMYHUKALIMKU: MHAUBUAYAJIbHbIN WA KOJUICK-
TUBHBIA aBTOp. CHenu@puKol BBICTYNMAET PEAKOCTh aBTOpe(epeHUrnH WHIUBHU-
nyanpHOro cyonekra. Hampumep: So, | should begin with... ‘“Takum o6pa3om, MHe
cieayeT HavaTh C...’; A dymaro, ModcHo ymeepaicoams, umo... Yaiie, HaIpOTUB,
HaOJIOAAaeTCsl TEHJCHLMS YKIOHEHUsI OT aBTOpe(depeHUMH Pa3IudyHbIMU CIIOCO-
Oamu. Hampumep, MOCpeACTBOM METOHHMMHYECKOTo TmepeHoca: This analysis
indicated... ‘JlannbIil aHanmu3 mokasai...’; Mcciedosanue 6 yeiom NOKa3viéaenm...
[Togpo6uee cm. B [23].

YacTHble JOMUHAHTHI, C OJHOM CTOPOHBI, BBICTYIIAKOT OCHOBOM KOTHUTHBHO-
JUCKYPCUBHOTO B3aMMOJICHCTBHS B ONpPEAECIEHHOM Hay4HOM COOOILECTBE, C ApY-
roil CTOpOHBI, TPeOYIOT KOTHUTHBHO-IAMCKYPCHUBHOM ajanTaluud B YCJIOBMSIX
MEXIUCUUIUIMHAPHOW MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMM, a TaKXX€ B YCJIOBHUSAX
MEXKKYJIBTYPHOM MOHOJMCUMUIUIMHAPDHON KOMMYHHUKALMM, B pPaMKax KOTOPOWU
BBIICJISIFOTCSL Pa3HbIE METO/IbI.

3HaHMEe KOHKPETHOM HayKu: OOYCIOBJIEHO KOHTEKCTOM KOHKpPETHOMN
HAyKH, ONTUMHU3UPYET KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHOE B3aMMOJICCTBHE BKIIOYEHHBIX
B HEe CYOBEKTOB, HO MOXKET 3aTPYAHSITh €r0 B MEXIUCHUILNTMHAPHOM KOHTEKCTE.
B yacTHOCTH, MCHOJB30BaHUE MEXAUCIUIUIMHAPHBIX TEPMUHOB MOXET IPHUBO-
JUTh K OIpeJeJeHHON MOHATHITHON cemaHTudeckor nuddysuu. Hampumep, cp.
synaesthesia ‘cunecTe3ust’ B ICUXOJIOTHH U CTHIINCTHUKE.
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3HaHHE KOHKPETHOTO HAyYHOTO METO]a: OOYCIOBJICHO KOHTEKCTOM KOHK-
petHoro Hay4yHoro wmeroaa. Crnemnmduka sS3bIKOBOW HAyYHOW KOMMYHUKAIMH
B JIAaHHOM CJIydae 3aKJII4aeTCss B TOM, YTO MPEACTABUTEIIM OJHOTO HAYYHOTO
HalpaBJICHUs, TPUICPKUBAIOIINECS PA3HBIX METOJOB, MOTYT JIO OIpPEICICHHON
CTETICHU CJIOXKHEE aallTUPOBATHCS B KOMMYHUKAITUH, YeM MTPEICTABUTEIIN PA3JIN-
HBIX HAYYHBIX HAIpaBJICHUH, TpUACPKUBAIOLINECS OJHOrO Merona. Hampuwmep,
Cp. KOTHUTHBHM3M B TICHXOJIOTMHM W JIMHI'BHUCTHKE (oOmmme koHuentsl: knowledge
‘3HaHue’, CONCept ‘KoHIEeNT | T. J.); CTPYKTypaiu3M (Harp., Speech act ‘pedenoii
aKT’) ¥ KOTHUTUBU3M (Hamp., conceptual interaction ‘koHienTyaiabHOE B3aUMO-
JEeUCTBUE’) B IMHTBUCTHUKE.

3HaHHUE COIMATBHBIX HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX TPAJUIUS SI3bIKOBOH KOMMY-
HUKAIMK: 3HAHUS TPAJUIIUN A3bIKOBOM HAYYHOH KOMMYHHUKAIIUH, CIOKUBIIIHXCS B
YCIOBHSX HAIlMOHAIBHOM KyabTypbl. Hampumep, 3amajHble yueHbIC, KaKk MPaBUIIo,
HAYMHAIOT JIOKJIAJ WU CTaThio ¢ (OPMYJIMPOBKH TJABHBIX pabOUYMX TE3MCOB, a
MoCjIe TEePeXoaaT K apryMEHTAllMd, TOTrJla KaK B OTCUCCTBCHHOM HAayKe 3TO HE
00s13aTEBHO.

HoBble 3HaHMS KOHKPETHOW SI3bIKOBOHM JIMYHOCTH YYCHOTO: MHIMBHIYaIbHOE
HOBOE HayYHOE 3HAHHE — HOBBIA METOJ], HOBasl KOHIICIIIUS, HOBOE MOHATHE, HOBAs
metoauka. Hampumep: psychoanalysis ‘ncuxoanamus’ (3. ®peiin), personal
constructs theory ‘reopus nmuHocTHBIX KOHCTpykToB® (JIk. Kemmum), cognitive
grammar ‘xorautuBHas rpammatuka’ (P. JIamekep), ¢urocogus nocmynka ‘the
philosophy of deed’ (M. M. baxtun), coyuokyremypuas meopus ‘social-cultural
theory’ (JI. C. BeiroTckuit), konyenyus enympenneti popmsl crosa ‘the conception
of the inner form of word’ (A. A. IToTeOHsI) 1 MHOTHE JIpyTHE.

MeKKynbTypHas Hay4Has KOMMYHHKAIus OOYCIIOBI€HA TEMH K€ MPHHIU-
mamu, 4TO W Jro0as apyras. B ee OCHOBe JEKHUT KOTHUTHBHO-IHCKYPCHBHOE
B3aMMOJICHCTBHE — aKTUBAIIMS B CO3HAHUH MPOM3BOIAIIETO TEKCT CYObEKTa U BOC-
NPUHUMAIOIIETO TEKCT CyOBheKTa KOTHHUTHBHBIX CXEM H CIIOCOOOB SI3BIKOBOM
HUHTEPIpETAINU, 00YCIIOBICHHBIX (PAaKTOPaMH KOTHUTHBHOTO M SKCTPATUHITBUCTH-
YECKOr0 KOHTEKCTOB. YCJIOBHEM aJCKBATHOCTH U 3((EKTUBHOCTH S3BIKOBOM
KOMMYHHUKAIIMHM BBICTYIaeT KOTHUTHBHO-AUCKYPCHUBHAS alanTalus — MPUBEICHHE
MPOU3BOISAIIMM M BOCIIPUHUMAIOIINM TEKCT CYOBEKTaAMU UX KOTHUTHBHBIX CXEM M
CIOCOOOB SI3BIKOBOM HMHTEPIPETALMU B OMPEACICHHOS COOTBETCTBHE YCIOBUAM
KOMMYHUKAIHH (B3aMMOCBS3b KOTHUTHBHOTO M SKCTPATMHIBUCTHYECKOTO KOHTEK-
CTOB). MeXaHM3MOM PETY/ISIMH S3IKOBOM KOMMYHHMKAIIMKA CAYXKHT KOTHHTHBHO-
IMCKYPCHBHAs JOMHHAHTA — KOTHUTUBHBIA KOHTEKCT, KOTOPBIH aKTyalu3upyeTCs
B MPOIIECCE MPOM3BOJACTBA / BOCIPHUATHS BBICKAa3bIBAHUS / TEKCTA IOJ BIUSHHEM
B3aMMOCBSI3U OOIIET0 KOTHUTHBHOTO KOHTEKCTA U OMPEAEICHHOIO COLUOKYIBTYP-
HBIMHU YCJIOBHSMH SI3BIKOBOM KOMMYHHKAIIUU SKCTPATMHIBUCTHYECKOTO KOHTEKCTA
1 00yCJIOBJIMBAET AKTUBU3AI[MIO0 COOTBETCTBYIONMX KOIHUTHUBHBIX CXEM M CIIOCO-
0O0B SI3BIKOBOM MHTEPIPETAIIMKA B CO3HAHUU TPOM3BOIAIICTO / BOCIPHHUMAFOIIETO
cyOBeKTa.

Crerdrika MEKKYJIbTYPHON S3bIKOBOH KOMMYHHKAIIMK MTPOAMKTOBAHA CIIe-
U(UKOW HAyYHBIX 3HAHUH M KOTHUTHBHO-IUCKYPCHBHBIX CIIOCOOOB HMX HHTEp-
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MpeTaluu U penpe3eHTaunu. Ee peryisiuus AeTEpMUHUPOBAHA OTHOLIEHUSIMU
OOIIUX M YAaCTHBIX KOTHUTUBHO-AUCKYPCHUBHBIX AOMHHAHT. OOIIMMU JOMHUHAH-
TaMH SIBIISFOTCS: OOIIME Hay4yHbIe 3HAHUWA, OOIMEe 3HAHWS perjaMeHTa Hay4YHOU
S3bIKOBOM KOMMYHHKAIIUM, 3HAHUS CHEIU(UKNA PENpe3eHTAMN CyObeKTa S3hIKO-
BOM Hay4YHOM KOMMYyHHUKalnuu. OHM BBICTYIIAIOT JIOMMHAHTaMH, MEPEKII0Yaro-
IIUMU CO3HaHWE CyOBEKTa C O00JacTU OOBIICHHOM KOMMYHHUKAIMU Ha 00JacTh
HAay4yHOW KOMMYHHKaluu. IIpm 3TOM B HaydyHOH KOMMYHUKALIMM OHM CIIyXat
OCHOBOW KOTHUTHUBHO-AUCKYPCUBHOI'O B3aMMOJEUCTBHUS. YaCTHBIMH KOTHUTHUBHO-
JACKYPCUBHBIMHA JJOMUHAHTAMU BBICTYIIAKOT: 3HAHUE KOHKPETHOW HAYKH, 3HAHUE
KOHKPETHOTO HAay4YHOI'0 METOJA, 3HAHUE COLMAIIbHBIX HAIIMOHAIbHO-KYJIbTYPHBIX
TPaJULMK SI3bIKOBOM KOMMYHUKAIlUM, HOBBIC 3HAHUS KOHKPETHOW SI3BIKOBOU
JUYHOCTH ydeHoro. OHM 00YyCIOBIMBAIOT HEOOXOIUMOCTh 0COOOW KOTHHTHBHO-
JACKYPCUBHOM aJanTallli, «IE€peBOAA» CHUCTEM 3HAHWUW HA pPa3HbIC HAy4YHbBIC
SI3BIKU U PA3JIMYHBIC CIIOCOOBI MHTEPIPETAIUH.
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YKWU3Hb 1 KYJIbTYPA HAPOJIA BEJIMKOM CTEITN
B KHUT'E MAKCA KYUMHCKOI'O «CTEIIb 1 YHEJIOBEK»

Hacrosimas crarbs MOCBAIIEHA aKTyaJbHBIM BOIIPOCAM OCBELIEHUS KYJIBTYPBI CTEIHOTO KOYe-
BOIO0 Hapoja B IIyT€BOM poMaHe, HW3fAaHHOM B Jlehnuure B ['epMaHuMM HEMELKUM BpaduoM
n nyremecTBeHHUKOM Makcom KyunHckum B 1925 rony u He H3BECTHOM 110 CETOHSAIIHETO JTHS
B Kaszaxcrane. B 3ToM mnpousBeneHuM noBecTByeTcss 00 MCTOPHM Ka3zaxCcKoro Hapoza. beuia
MpPEANPHUHSTA TONBITKA MPOAHATU3UPOBATh HEMELKOE NPOU3BEIECHUE, IIOKA €IIe He IepeBe-
JIEHHOE Ha PYCCKMI M Ka3aXCKUH SA3BbIKU. B cTaThe OTMEYArOTCS HapsAAy C AaHAJIM30M COJEPIKAHMS
0COOEHHOCTH aBTOPCKOT'O OTHOILIEHUS K ONMUCHIBAEMBIM COOBITHUSIM YEPE3 €T0 A3BIK.

KnoueBble cI0Ba: Hapoo Benukoii cmenu, cmennas Kynemypa, Kazaxu, cmend
U 4enoeex; yeasicenue u moiepaHmuHocme.
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LIFE AND CULTURE OF THE PEOPLE OF THE GREAT STEP
IN THE BOOK OF MAX KUCHINSKY “STEPPE AND MAN”

This article is devoted to actual issues of the culture of the steppe nomadic people in a travel
novel published by the German doctor and traveler Max Kuchinsky in Germany in 1925 and not
known until now in Kazakhstan, the history of the people this work tells the story about.
An attempt was made to analyze a German work that has not been translated into Russian and
Kazakh yet. In the article, along with the analysis of the content, the features of the author’s
attitude to the described events through his language are noted.

Key words: people of the Great Steppe; steppe culture; the Kazakhs; steppe and man;
respect and tolerance.

«Tpanuiuuy u KyJapTypa — 3TO FEHETUYECKHIM KO HAllUH.
Hawm cienyer obeperaTth Hallly HAMOHAIBHYIO KYJIBTYPY
U Tpaaullu1 BO BCEM HX MHOFOO6paBI/H/I U BCIN4YNU,
coOMpaTh MO KPYIHUIIAM HaIlIe KYJIbTYPHOE JTOCTOSTHUEY
H. A. Hazapb6aes [1]

«JTa ocobeHHas cTenHas Kyubrypa, — nucain JI. H. I'ymunes, — umena npes-
HUE TPAAUIMU W TIyOOKHME KOPHU, HO M3BECTHA HaM B 3HAYUTEIHHO MEHBIICH
CTEINIEHH, YeM KYJbTypa OCEIbIX cTpan» [2, Beenenue]. g Toro 4ro0bl u3yye-
HUE KyJbTYpPhI MPOJIBUTaJIOCh IIy0Xke, HEOOXOUM MOUCK HOBOW JIUTEPATYPHI KAK
OTEYECTBEHHBIX, TAK U MHOCTPAHHBIX UCcaenoBaTenei. IMEHHO MO3TOMY B OCHOBY
HAIllEr0 HAYYHOTO IIOMCKA IIOJIO’)KEHA KHHUTa MAaJIOM3BECTHOTO MCCIEI0BATENS
Ka3aXCKUX CTEMei, HEMEI[KOr0 YYE€HOro, JOKTOpa MEIULHUHBI, (PU3HO0JI0Ta, aHTPO-
nojiora, atHosiora Makca X. KyunHckoro «Ctenb ¥ 4eI0BEK», BBIIEAIAS B CBET
B 1925 rony B u3narennctie r. Jlewnuur B ['epmanuu [3].

Makc X. KyuuHCKHi HE SBJISETCA NMUCATENEM U CTWJIb €r0 MUCbMa OYEHb
cneruduyeH. B cBoux myTeBBIX 3aMETKaX OH HAPUCOBAJ HEMTOBTOPUMYIO KapTUHY
KU3HH, OBITA, 3JJ0POBbS U KYJbTYpbl CTEITHOTO HApojia, HACKOJIBKO OH CMOT 3TO
YBUJIETh U MIPOYYBCTBOBATh.

B Cogerckyto Poccuro M. X. KyuunHCKuil BOepBbl€ MONAl B CEPEAUHE
1923 rona kak yyacTHUK MeXIyHapOJHOTO KOHIpecca SMUIeMUOJIOT0OB B JIeHUHT -
pazae. OH OJIM3KO MO3HAKOMUJICS C KOJIJIEraMH 1Mo MHTepecaMm. HeMenkuMm si3pIkoM
npekpacHo Biagenu A. A. JlyaykanoB u3 Mocksbl U E. C. Copokun u3z Omcka.
[Tocnennuii npurnacusi Makca Kyuunckoro B roctu. Tak, B utone 1924 ropa
HeMeUKuil mnpodeccop okazaincs B CHOUPCKOM BETEPUHAPHO-300TEXHUYECKOM
uHctutyte. EBrenuit Copokun, yposxenen IlaBmomapa, OpaT mucarens AHTOHa
CopokrHa, TIOCOBETOBAJl OCMOTPETh CAaMbl€ OTAAJICHHBIE PANOHBI CTEIU.
Jly1st aTOTO HA/O OBITIO OTIPABUTHCS B MyTEIISCTBHE MO CTENHU B ropoj Kapkapaib.
B nauane wuronss Makc X. KyunHckuii ¢ HEOONBIINM COMPOBOXKIECHUEM OTOBUT B
Cemeil, rae BCTpETWICS C HECKOJIBKMMHU ujieHamMH MecTHoro ['eorpaduueckoro
oOIecTBa, paccrnpamunBanl 00 0COOCHHOCTSX KU3HHM CTEITHSIKOB B TOPHOM 3alicaH-
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CKOM ye3zae, okosio banxama m KapkapamuHckon crenu. Ben nHeEBHUK, Trg,
HanpuMmep, 3anucai: «Mbl npoBenu y Bpada KponanuHa nocneodeieHHOE Bpems,
OCTAaBUBLIEE IMPUATHbIE BOCIOMUHAHUA. C KapKapaJlMHCKUM KOJUIETOW BEJH
MHTEpEeCHYI0 Oeceny 00 3ToM 3emIle U ee JTIoAIx» [4].

B ocHOBe Cro’keTa KHWI'M — JKM3Hb CTENHOrO Hapoaa. MBI 3HaeM W3 KHHUT 110
UCTOPHUH, YTO Ka3axOB Ha 3ape COBETCKOW JIIOXM HA3bIBAJIM KUPIU3aMU, ITO3ITOMY
aBTOp Be3Jle TaK UMeHyeT Hapod. OHAKO MBI IOHUMAEM I10J] ITUM ONPEIEICHUEM
Ka3axcKu Hapon. Bcee, o yem nosectByeT KyunmHCKMi, Kacaercs UCTOPUM Kas3ax-
ckoro Hapoja. [IpuObIBIIMIA B CTEMHBIE MPOCTOPHI HEMEIKUN Bpay ¢ BOCTOPTOM
Y HEBEPOSTHBIM MHTEPECOM Hayall BECTH 3aMETKU 000 BCEM, YTO BUEI U CIIBIIIAI
BO BpEMsI IIyTEIIECTBUS 10 MAJION3YYEHHOU 3EMIIE.

JlaHHasi KHUTa LIEHHA TE€M, YTO OTHOCUTCS K sy HEMHOTMX OPHIMHAJIBHBIX
3aIIMCOK O CTEIHOM HapoJe, O KU3HU B YCIIOBHUSX CYpPOBOM CTENH, O TPAAULMUAX
U ObITE JIIOJIEH, OJICKIE, €/1€ U APYTUX OCOOCHHOCTSIX 3THUUECKOIO MOPSAIKa, KOTO-
pBI€ HE BCTPETHUIIL HU B KaKOM JIpDYTOM MECTE, KPOME KAK B CTEIH. Y AUBUTEIb-
HBbIM ()aKTOM B 3TOW KHUTE SIBJISETCS, KOHEYHO K€, HICKOHHO €BPOIENCKOe MpOoHcC-
XO0XJIEHUE CaMOro aBTOpa, KOTOPOMY BCE Ha0II0/1aeMo€e ObLJIO allpUOPH UYKABIM,
onHako HeOe3bIHTepecHbIM. Make X. KyunHckuil o6miancst ¢ BpauaMu U yYEHBIMH,
IIPOCTBIMU JIIOJBMH. B CBOIO ouepenb, ydeHbIE, )KUBLUIME B TO BPEMsI B OKpyTe
roponoB OmMcka u Cemel, C yAOBOJBCTBUEM W OTPOMHBIM BOOYILIEBICHUEM
o0LIanCh U OOMEHUBAIUCH ONBITOM C HOBONPUOBIBIIMM MEIUIMHCKUM padoT-
HUKOM U3 ['epmaHuu, moapoOHO paccKasblBald €My O TE€X BellaxX, KOTOPHIE €ro
nHTtepecoBaid. Muorue acnektsl Makc X. KyuyuHCKuid DOCUMTal BeChMa
HEOOBIYHBIMU M DK30TUUHBIMHU JIJI CBOETO €BPONEHCKOT0 HpaBa.

Oco0eHHOCTh JaHHOW KHUTM B TOM, YTO OHa IMOMOTraeT MpPOJUTh CBET Ha
KyJbTYpy CTEMHOIO HapoJla U BOCIOJHUTH 3HAHUS 00 MCTOPUM KazaxoB. Taxxe
3Ta KHUI'A CTAaHET NPEKPACHBIM JIONOJHEHHEM K KOJUIEKLMM KHUT IO MCCIIENO-
BaHHUIO Benukoit crenu u HEBEPOATHO CBOOOIHOM KU3HU HApOAa, MIPOKUBAIOIICTO
B HEW.

Yuras KHUTY, HEBOJBHO OOpallaeilb BHUMaHUE Ha TO, C KaKUM UYyBCTBOM
YBXEHUSI HEMELKHI IyTEIIECTBEHHUK XapaKTepU3yeT Ka3axa, KOTOPOro Ha3bl-
BAa€T CBIHOM CTEIH, OHA OKas3ajla W IPOJOJDKAET OKa3blBaTh Ha ITOCIIEIHErO
IepBOCTENEHHOE BiMsAHME. JKH3Hp B cTenu Henerkas. CTenb MPEACTaeT pa3HOM.
34€Ch NOCTAaTOYHO JIMIIb TEPEUYMCINTD S3bIKOBBIE BBIPAXKEHUS JISI €€ XapakKTe-
PUCTHUKHU: Ka3axcKasi CTelb JEMOHCTPUPYET SIBHBIM, JaKe CaMblii CYpOBBIN KIIUMAT,
T. €. KJIMMAarT ¢ HauOOJBIIMMH HE TOJIbKO CE30HHBIMH, HO M OJHOJIHEBHBIMU
KOJICOaHUSIMU.

YuTaTeno MNpeAoCTaBlsIeTCs] BO3MOXKHOCTh TOYYBCTBOBAaTH C€0Sl yUEHBIM-
UCCJIeIoBaTeNIeM M 3aryIsiHYTh B CTPaHUIbl KHUTH, KOTOpas MO IEpPBBIM ONIy-
LICHUSM HAllOMUHAET JIMYHBIA JHEBHUK IyTEIIECTBEHHUKA. fI3bIK W3JI0KEHUS
B LIEJIOM JOCTAaTOYHO JAKOHWYEH, HO BCTPEYAOTCS M CIIOKHBIE JJISI BOCHIPUATHUSA
MOMEHTBI C BKPAIUICHUSIMU U3 TPEYECKOT0, TATHHCKOTO U IPYTUX SA3BIKOB.

HeTpynHO 3aMETUTh TPENETHOE OTHOIIEHHE aBTOpa K M3y4aeMOM MM KyJib-
Type. JanpHeilmre npuMepsl CocOOCTBYIOT (OPMHUPOBAHUIO SCHOTO MPECTaB-
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JICHUSI O BIICUATJIICHUSIX WHOCTPAHHOTO ucciemoBarens. OOpaTiM BHHMaHHE Ha
noxoop npunaratenbubix: Wir haben zwar auch hier riesige gezackte Bergriicken
und furchtbare, wildromantische Schluchten. Aber zwischen ihnen liegen weite
ode Steppen, iippige, aber eintonige Grasplitze, die das FEldorado der
viehziichtenden Nomaden bilden [3, S. 28] ‘Y Hac ToXe 37eCh HMeEIOTCA
OTPOMHBIE OCTPOKOHEYHBIE TOPHBIE XPEOThl U y)KACAIOIIUE, TUKO POMAHTHUYHbBIC
yienbs. Ho Mexay HUMH MpoJsieraioT OOIIMpHBIE MYCTHIHHBIE CTEINH, MBIIIHbIE,
HO OJTHOOOpAa3HBIC MOJS TPaB, KOTOPBIE 00pa3yroT DIIbIOPAN0 AJIs MACyIIUX CKOT
KOUYEBHUKOB’.

Die Steppe ist mit ihren Bewohnern ein lebender Organismus, der nicht
weniger beharrlich in seiner Struktur und seinen Auflerungen ist als irgend ein
anderer. Der Mensch fiigt sich ganz harmonisch in diesen Rahmen ein [Tam xe,
S. 52-53] ‘Cremp c ee HaceleHHWEM >XHBOW OpPraHW3M, KOTOPBIA IO CBOEH
CTPYKType M TpH3HAKaM HE MEHee CWJIEH, 4eM Kakol-mubo npyroil. YenoBek
rapMOHUYHO BIIUCHIBAETCS B JAHHBIE PAMKH .

PaccmoTpum Takke npyrve mpuMephl U3 TEKCTa KHUTH, € MPEACTaBIISIETCS
CTEIlb, MOKa3aHa TapMOHHUS XU3HH. CaMO BOCIPUSTHE ABTOPOM MOHSTHUS CHmens
BOCXMIIIAET YUTATENS TIIyOMHON KU3HEHHOU (unocoduu. BHyTpeHHue onryeHus
IIPU 3TOM BEepOATU3YIOTCS HE OJTHUMU TOJIBKO MPUIIAraTeIbHbIMU.

In der Steppe ist die Losung seit altersher erreicht, und es kann niemand bei
niherem Nachdenken wundern, daf daher das Bild dieser harmonischen
Einfiihrung in die Natur durch die Jahrhunderte gleich geblieben ist, wo die
Moglichkeit dieses Lebens ungehemmt bestand [3, S. 53] ‘B crenu pemienue
MPUHATO YK€ JaBHO, U MOTOMY HUKTO HE MOXKET MpU OJM3KOM PacCMOTPEHHUU
YAUBIISATHCS, YTO YEPe3 CTOJICTUSI ATa KapTUHA TapMOHUYHOIO BHEJPEHUS B MpHU-
pOAy OCTaeTcsl TMpexHEW, TIe COXPAaHWIACh BO3MOXKHOCTh HEMPUHYKIECHHOU
KU3ZHU .

UeTkoe pacmpeneiieHue CEeMaHTHYECKOW OTpa)kaTelbHOW (YHKIHUU OTIEIb-
HBIX JIEKCEM MPUBOJUT K 00pa30BaHUI0 HEOOBIUHBIX accondanuii. Tak, K mpumepy,
CTEIb MPUPABHUBAETCS K YEJIOBEKY, KOTOPBI MOXET NMPUHUMATh pelieHue. Peub
UJIET O TAPMOHUU NIPUPOJBI U BCEN KU3HU B YCIIOBUSAX 3TOM HNPUPOJbI. HeloBEK U
CTENb HAXOJATCA MEXKIy cO00i B rapMOoHUHU. OpraHusm 4esoBeKa — 3TO IeJIOCTHAs
CUCTEMa, B KOTOPOMl KaxJas 4acTh CBA3aHa ¢ ApyruMu. CpelHEBEKOBBIA Bpay
[Tapanienbc yTBepk1ail, 4TO OOJBIIMHCTBO YEJIOBEUECKUX 00JI€3HEW BOZHUKAET U3-
32 HEraTUBHBIX AMOIMU. [[pyrumu cioBamMu, JiJisi TOTO, YTOOBI OBITH CYACTIMBBIM
U 37I0pOBBIM, HY>)KHO OTBICKAaTh OajaHC MEXIY BHEIIHUM U BHYTPEHHUM MUPOM.
DT1oT OanaHc Ha3bIBaeTCs rapMoHuel. JKU3Hb CTENU MHOTOTpaHHa.

Kynerypy Benukoit crtenu, HECOMHEHHO, OO0OTamiaeT MPUCYTCTBUE IKEH-
nuHbl. Kaxaplid Hapol [IEHUT pOoJib KEHIIWHBl UHAUBUIYAIbHO, OHA UMEET CBOE
HE3bI0JIEMOe MECTO B 00ImIecTBe. B moHMMaHWU Ka3axoB JKEHIMHA, KaK M3JaBHA
MOBEJIOCh, 3TO, B MEPBYIO OUYEpEIb, BEpHAs KE€HA W XpaHUTEIbHUIA oyara. Kak
numter I'. XK. Hypsiesa, «BbIOOp CIyTHUKA KU3HHU, CO3/IaHUE CEMEMHOI0 Coro3a
SBIISIIOTCS  0CO00M cepoil YeIOoBEYSCKHX OTHOIICHUH, M Ka3aXCKUM Hapo.
MpUIaBal BaXXKHOE 3HAYCHHE TOMY COOBITHIO <...>. B Ka3axckoil ceMbe CTpOTO
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pacnpenenieHbl 00sI3aHHOCTH KEHBI U Myka. MyKunHa — TJlaBa CEMENCTBA, a KeH-
[IMHA — €T0 MyZApas NOMOIIHMIA, MOAJIECPKUBAIOIIAs CBOMMU COBETAMHU B CIIOXK-
HBIX JKM3HEHHBIX MepuneTusixk. JKeHIMHa ¢ XOpOIIMM XapakKTepoM, ‘‘MiHE3[Il
olien”, UIMEHHO Takas KeHa, KOTopasl IOHMMAaeT CBOE MECTO B CEMbE U OOIIECTRBE.
OHa — BOCIIUTAHHBIN, KyJIbTYPHBII, MyApPbIA YEJIIOBEK U CTAPAETCS JULIHUN pa3 HE
BCTpeBaTh B Myxckue nena» [5]. [TomHOCThIO pa3jessieM Takoe MHEHHE M CUH-
TaeM, YTO JKEHIIMHY MOYKHO CYMTaTh IIEHTPOM HAPOIAHON KYJIbTYpPbl, UMEHHO
MO3TOMY B XYJIO’)KECTBEHHBIX ITPOU3BEICHUSAX HEMAJIO MECTA YAECISAETCS MPEICTaB-
JeHuro obpasa xeHmuHbl. Tak u B kuure Makca X. KydnHCKOro HaxoauM MHOTO
CLEH C y4YaCTHEM KCHIIWH, MPUYEM 3TO HE MPOCTHIC >KEHIIWHBI, & CIIyTHUILIbI
MYKYHMH B UX CYPOBBIX YCIOBUSIX KOUEBOMU KU3ZHMU.

Ihre Frauen sind die keuschesten und ehrbarsten in der Welt und lieben und
ehren ihre Mdnner gar sehr. Treulosigkeit in der Ehe wird von ihnen als ein
ehrloses, niedertrichtiges Laster betrachtet. Und auf der anderen Seite ist es
bewunderungswiirdig, der Mdnner Freundlichkeit im Umgang mit ihren Weibern
zu sehen, unter denen, wenn ihrer auch zehn oder zwanzig sind, uniibertreffliche
Ruhe und Einigkeit herrscht [3, S. 49] ‘X >KeHIIUHBI CaMbIe LIETOMYIPEHHBIC U
JIOCTOMHBIE BO BCEM MHUPE, OHU OYEHBb CHIIBHO JIFOOSIT U YBXKAIOT CBOMX MY>KUYHUH.
N3mena B Opake paccMaTpuBaeTCs MUMHU KaK MO30PHBIN, HU3KUN MOpoK. OJHAKO
YIUBUTEIBHO BUACTH IPYKEITIOOME MYNKYMH B OTHONIICHHSX C WX JKEHIIMHAMHU,
Cpear KOTOPBIX, NTAXKE €CIM HMX HACUMUTHIBACTCS W JECITh, U NBAALATh, LAPUT
HENPEB30MACHHAS TUIIMHA U €UHOIyIINE .

Nie hort man beleidigende Sprache unter ihnen, und ihre Aufmerksamkeit ist
ganz vom Handel und ihren verschiedenen hduslichen Geschdiften sowie von der
Besorgung des Lebensbedarfes der Familie, der Aufsicht iiber die Diener und der
Sorge fiir die Kinder, um welche sie sich gemeinschaftlich kiimmern, in Anspruch
genommen. Um so preiswiirdiger sind die Tugenden der Bescheidenheit und
Keuschheit bei den Frauen, als es den Minnern gestattet ist, so viel Frauen zu
nehmen, wie sie wollen [Tam :xe, S. 50] ‘HukTo HUKOIIA HE CIBIIIUT B OOMCHUH
MEXIy HUMH OOWJIHBIX CJIOB, & UX BHMMAHHE TOJHOCTBHIO HAMPABICHO HA TOP-
TOBJII0 M Pa3HOOOpa3HbIC JOMAIIHUE Jelia, a TakKKe 00ECHeueHHE >KU3HEHHBIX
MOTPEOHOCTEN CeMbU, MPUCMOTP 3a MPUCIYTON U 3a00Ty O JETSAX, KOTOPHIX OHU
BCE BMECTE BOCIMTBHIBAIOT. T€M CaMbIM €II€ LEHHEE CTAHOBITCA CKPOMHOCTH
U LEJIOMYAPEHHOCTh KEHIIUH, €CJIM MY>XYHMHAM MO3BOJIEHO OpaTh B KEHBI CTOJIHKO
YKCHIINH, CKOJIbKO OHU 3aXOTHAT .

B npuBegenHoM mpumepe BUIUM HAOOp 0COOOM JIGKCUKH, COJEpkKaHUE KO-
TOpPOM HampaBJEHO Ha Mepeaady OCOOCHHOCTEM CEeMEWHOro ykiaaa W poJiu
KCHIIUHBI B cemMbe. CeMbsi KOUEBHHMKA — 3TO €IMHAsl CIUIOYEHHAsl S4eiiKka, TECHO
B3aMMOJICUCTBYIOIAs W Beaylas oOIlee HaTypallbHOE XO34MCTBO, B KOTOPOM
KEHIMHA HAXOJUTCS Ha ICHTPATbHON MO3UIUUA. TakuMm 00pa3oM, >KEHIWHA
B 00IIIeCTBE KOYEBOTO HApOJa CTEMH MPEJCTaBISET COOOM THUXOTO, CKPOMHOTO
¥ YIOTHOTO 4YeJIOBEKa, 00SI3aHHOTO B YCIIOBUSX MHOTOXEHCTBA CTPOTO COOJIIOIAThH
CBOM O0S13aHHOCTH, UTh B MUPE U COMVIACHM C OKPYXKAIOIIMMH U YCIIEBAaTh MPH
9TOM BOCHHUTBHIBATH JIETEH W OBITh XpaHUTEIbHHIICH odara. ABTOp KHUTH Makc
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Kyunnckuil mpenctaBui peanuu ObITa Ka3axCKOM KEHIIMHBI ¢ OCOOBIM MOHHUMA-
HUEM BCeX JieTajeil U ¢ OOJbIIMM yBaXEHUEM K €€ CKPOMHOCTH M MPUPOIHOMN
3aCTEHYMBOCTH, O YeM OH HEOJHOKPATHO YIIOMHMHAET B CBOMX 3amuckax. [Togbop
SIUTETOB U CTHJIMCTHYECKUX CPEACTB MPHU 3TOM SIBIISIETCS YETKHM M IEJEHAIPaB-
JICHHBIM, YTO a0COJIIOTHO COOTBETCTBYET HICTUHHOCTU OMTMUCHIBAEMBIX (DaKTOB.
KoueByto KynbTypy HEBO3MOXKHO MPEACTAaBUTH 0O€3 Mpoliecca caMoro Kodye-
BAHUS W YCTAHOBJICHUS BPEMEHHOIO XWJIbs. /[ KOUEBOro Hapojia OCHOBHBIM
JKWJIbEM ABJIsUIach topta. B kHure Makca Ky4nHCKOTO peryyisipHO BCTpEHarOTCA
OTPBIBKH, MMOCBAIIEHHBIE OYEHb JETAIBHOMY ONMCAHUIO MEPEABUKEHUN ayJIOB I10
CTENH, BO3BEJICHUS KOUEBOIO KUJIUIA U CO3AaHUs BHYTPEHHEro yOpaHCTBa OPT.
OTO0 HEnpeB30MAEHHOE MACTEPCTBO M MOJIJIMHHOE MCKycCTBO. «['oBOps 0 Ka3zax-
CKOH IOpTe, MOKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO KaK >KUJIHINE OHAa ObUIa TOYHO
IpoAyMaHa ¢ y4eToM MOTpeOHOCTEeH ObITa KOUEBHUKOB, €€ YOPAaHCTBO OTJIMYAIIOCH
OpHAMEHTAJLHBIM H3SIIIECTBOM JIEKOpa, CaM MPUHIIUIT OCTPOEHUsSI ObUT OTpa)Ke-
HUEM MX B3TJSJ0B HAa OKPYXKAOUIMKA MHp. BONBIIOr0o BHHMaHUS 3aCily>KUBAET
CUMBOJIMKA Ka3aXCKOM IOPThI, PACKpHIBAIOIIAs TYXOBHO-KYJIbTYpPHBIE U HAy4HO-
dbunocodckue cmpiciabl OPTHl. CHUMBOJIM3M KOYEBOW KYJIBTYpPhI MPEICTaBIISII
co0oit punocodckoe OTHOIIEHUE K MUPY U ObUT HOpMOU ku3HU. He Ob10 pasze-

neHus Ha ¢wiocoduro Mupa W ObITa, OHM OBUIM B3aWMOCBS3aHBDY, — IHIIET
M. K. EruzbaeBa [6]. C »aTuM Henb3s He coriacutThes. [IpenctaBuM HECKOJIBKO
MIPUMEPOB.

Das ganze Aul wandert, fast immer nachts, je nach der ndchsten wohl
bekannten giinstigen Stelle 10-15 Werst weiter. Dann kommt die ganze Kette der
Aule in Bewegung und der Reiter trifft nachts auf einmal die gespensterhaften
Ziige der wandernden Ddérfer auf seinem sonst so einsamen Ritt. Am Orte der
Wahl wird in wenigen Minuten die Jurte neu aufgerichtet, zuerst der Holzbau aus
kunstvoll gebogenen und gitterscheren-artig gefiigten Stangen, auf die sich nach
oben zu die kuppelférmig zusammenstrebenden Stibe der Zeltwilbung setzen
[3, S. 73] ‘Beck ayn moutu Bcerya HOUBIO Iepee3kaeT Ha OJU3KHE, YIKE 3HAKOMBIC
OnaronpusaTHbie Mecta pacctosiHueM B 10—15 Bepcer. Torma B ABMXKEHUE MPUBO-
AUTCA BCA LCIIb aYJIOB, @ OAMHOKOI'O BCAAHHUKA B HOYMU COIIPOBOXKAAIOT CTPAHCT-
BYIOII[ME TIOCEJICHUS, IOXO0KKE Ha MpHU3padHble BujeHus. B BrIOpaHHOM MecTe 3a
HECKOJIbKO MUHYT OyJIeT BHOBb YCTAHOBJICHA IOPTA, CHAYaJla UCKYCHO U30THYTHIE,
MNPUKPCIIACMBIC B BHUAC PCHICTOK ACPCBAHHLIC JKCPAHW, Ha KOTOPLIC CAXKAIOTCA
KEPIU, CXOIAIINECS BOEAUHO K BEpPXHEMY KYIIOJY FOPTHI .

Uber das Gestell werden Filzdecken, bei reicheren Kirgisen hellgrau, fast
weif}, gezogen, die innen mit schon gestickten Béndern am Fachwerk des Zeltes
festgebunden werden. Die Jurten reicher Besitzer sind schon weithin durch ihre
helle Farbe erkennbar und dem hungrigen miiden Reisenden ein willkommenes
Ziel. Hier steht die weit ausladende Bettstelle in tiirkischer Art, oft mit beinernen
Ornamenten schon verziert, darauf 10-20 Decken und viele prichtige
seidenbezogene Kissen fiir den Wirt und die stets vorhandenen Gdste. An die Stelle
dieser schéonen und sehr bequemen Holzbetten treten leider jetzt hdufig
europiiische metallene Gestelle [Tam ke, S. 73] ‘Ha kapkac HartsruBaeTcsi BO¥i-
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JIOYHOE TOKPHITHE, y OoJjiee OOraThIX KUPTU30B OHO CBETIIO-CEPOTO, MOYTH OEI0T0
LBETA, BHYTPU KPEINKO 3aTSITMBACTCS KPACHBO BBIILIUTHIMA JIEHTAMH K OCHOBE
1opThl. FOpThl OOraThix XO3si€B Y3HAIOTCS YK€ HU3/Iajd IO CBETIOMY IIBETY H
SBJISIFOTCS JKEJIAHHOW LEJIBIO JIJIA TOJIOJHOTO YCTaBLIErO MyTEIECTBEHHUKA. 3J€Ch
CTOUT LIIMPOKO PAaCKJIAJbIBAOIIASCA KPOBAaTh B TYPELIKOM CTHJIE, HOKKU KOTOPOM
4acTo YKpallleHbl opHameHTamu, Ha Hed 10-20 oxesyi © MHOTO BEJIMKOJEITHBIX
IIEJIKOBBIX MOAYIIEK JJISI XO35MHA M TFOCTEH, KOTOphIE BCErga UMEKTCsA. BmecTo
ATUX KPACUBBIX U OYCHBb yIOOHBIX JACPEBSHHBIX KPOBATEH, K COXKAJICHUIO, ceiyac
4acTO BCTPEYAIOTCS €BPONEHCKUE METAITMYECKUE KOHCTPYKIIUH .

Das Leben der Steppe ist schén und gliicklich. Das Leben der Steppe ist auch
reizvoll, aber nur fiir uns Fremdlinge, die wir darin fliichtig untertauchen. Der
Kirgise aber lebt darin wie der Karpfen im Teich. Ruhig, behaglich und glizcklich
[3, S. 180] “)Kusnb cTenu npekpacHa u cyactianBa. OHa MpUTATaTeIbHA, HO TOJIBKO
JUISl HAC, 4y’aKoB, KOTOPBIE JIMIIIb MUMOJIETHO MOTPYXatTcs B Hee. Kuprusel xe
KUBYT, CIIOBHO Kapmbl B pyay. CroKOHHO, y1I00HO U CYACTIMBO .

[ToHaTHE KynbTYypbl OYEHP MHOTOTPAHHO. MBI MPEANPUHSIIN MOMBITKY JUIIb
HEMHOI'O IPUOTKPBITH 3aBECY KYJIBTYPbl HAIMOHAIBHO-3THUYECKOTO MOPSIAKA, pac-
CMOTPEB OTJCJbHBIC S3BIKOBBIE (PAKThl KOHKPETHOTO MPOU3BEACHUS, KOTOpHIE
MIOMOTAIOT MepeaTh MHOKECTBO OTTEHKOB 3TOT0 IIYOOKOTO M OY€Hb BaXKHOTO JIJIS
yesoBeka GakTopa JKU3HU.

Knaura Makca KyumHckoro «Ctenp M 4e€IOBEK» HAlMCAHA HA HEMEIKOM
A3bIKE, JO CUX NOp OHA HE NEPEBEACHA Ha APYTUE€ SI3bIKH, MOATOMY SBJSETCS
MAJIOM3BECTHBIM MPOU3BEACHUEM, B KOTOPOM UMEIOTCS OUYE€Hb HHTEPECHBIE aBTOP-
CKHe HaOJIIOICHUS 32 KU3HBIO B cTenu. [lyTenecTBre HEMEKOro y4eHOTo-Bpaya,
M3y4aBIIero 0O0JIE3HUW CTEMHOT0 Hapoja CKBO3b MPU3MY €T0 KU3HEHHBIX TpaJu-
LA, OXBATUJIO BCIO LICHTPAJIBHYIO YacTh TEPPUTOPUU COBpeMeHHOro Kaszaxcrana —
ot Omcka no Kapxapanuncka (coBpemennas Kaparangunckas o61acts). B kuure
MPEJICTABJICH Ka3aXxCKU Hapoa. Ka3zaxu nMmenu yHUKaJIbHYIO CTEIHYIO KYJIBTYPY
Y HEMTOBTOPUMBIN CTEITHOU OBIT.

Tema xynbprypsl Benukoil crenu Hewcuepmaema, Tem 0Oojiee €Clid HCCIE0-
BaTh €€, MCIOJb3ys IEPBOUCTOYHMKM. Marepuan kHurn Makca KyuwnHCKOro,
IIOJIOKEHHBIM B OCHOBY HAIIETO MCCIENOBAHMS, MOXKET MO IPABY CUUTATHCS OpU-
TUHAIBHBIM [TIEPBOUCTOYHUKOM, KOTOPBIU €I1I€ NPEACTOUT U3ydaTh.
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NCKYCCTBO KAK COEPA-MCTOYHUK ITPEHEAEHTHOI'O 3SHAHNMA
B MACCOBOMU KVJIBTYPE

B crarbe paccmarpuBaeTcss (GyHKIIMOHUPOBAHHME IMPEIEIEHTHBIX ()EHOMEHOB, UMEIOLIUX MEH-
TaJIbHYIO chepy-ucTouHuk «MckyccTBO» (IMTEpaTypa, )KUBOMUCH, KHHO U T. JI.), B COBPEMEHHOI
MaccoBOM KyJIbType Ha MaTepuaje MYJIbTCEPHallOB, Ta3eTHBIX 3aroJIOBKOB U PpEKJIaMHBIX
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OCHOBHBIC HJI€H, TOBBIIIAIOT KCIPECCUBHOCTh TEKCTA, CO3JAI0T KOMUYECKUH 3¢ deKT, cirykaT
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ART AS A SOURCE SPHERE OF PRECEDENT PHENOMENA
IN MASS CULTURE

The article deals with the precedent phenomena from the source sphere “Art” (literature,
painting, cinematography, etc.) in the modern mass culture — animated series, newspaper
headlines, advertising. The results of the research reveal types of precedent phenomena and their
functions in mass culture texts — emphasizing main ideas, enhancing text expressivity, creating
comic effect, solidifying the addressee and the addresser.

Key words: mass culture; precedent phenomenon; advertising discourse; creolized
advertisement; newspaper headline; cartoon.
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KynbTrypa XpaHuUT ¥ TpaHCIUPYET MCTOPUYECKH HAKAIJIMBAEMbBIM COIUAIb-
HbII OIBIT, a TAKXKE TEHEPUPYET HOBBIE MPOrPAMMBI JIESITEIBHOCTH, KOTOPBIE
MOPOKIAI0T peajibHble U3MEHEHHUs B )k13HU obiectsa [1, . 341]. Ona paccmarpu-
BAaETCs KaK COLMOKOJ, MEPEAAIOIINNA COLUAIbHBIA ONBIT OT OJHOTO IOKOJICHHS
IPYroMy MOKOJIEHUIO.

B cBoro ouepenn, MaccoBasi KyJIbTypa — BUJ KYJbTYPbl, XapaKTEPU3YIOIIUICS
IPOU3BOJICTBOM KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH, pACCUMTAHHBIX Ha MAaccoBO€ MOTpedie-
HAEC W Ha YCPETHEHHBI MAaCCOBBIM BKYC, CTaHIAPTHU30BaHHBIX 1O ¢dopMe H
COZIEPKaHUIO, MPENOJIATalolMX KOMMEPUYECKHM yCHeX W paclpOCTPaHIEMbIX
CpeICTBAaMHU MacCOBOM KOMMYyHUKanuu [2, ¢. 152—-153].

MaccoBasi Ky/lbTypa B COBPEMEHHOM MHUpPE MPOHUKAET BO BCE Cephl yeno-
BEUECKOH KU3HU: OHA MPOHU3BIBAET COLUATIbHYIO U MOJIUTUYECKYIO AESTEIbHOCTbD,
JIOCYT M MEXJIMYHOCTHBIC OTHOILECHHS, COOCTBEHHO KYJbTYPHBIC SIBJICHUS Kak
TakoBble. Ee MOXHO paccMaTpuBaTh B KauecTBe cHelUpUIECKOro crocobda opra-
HU3AllMd ¥ B3aHMOCBSI3M BCEX BHUJOB JEATEIBHOCTH YEIIOBEKA M COLUAIM3ALUU
JUYHOCTU. AMepHUKaHCKui conuosnor /. bemn cunTaer, 4To B MOCTUHIYCTpHUAIb-
HOM OOIIECTBE CYIIECTBYIOT CEPhE3HBIE TPEHUSI MEX]TY KYJIbTYPOU, HApaBIEHHON
Ha AaHTUMHCTUTYLHOHAJIBHOCTD, U COLIMATIBLHON CTPYKTYpPOU, YIIPABJISIOIIECH CIIOCO-
0aMM SKOHOMM3AIMU U TEXHOJIoOru3amuH [3, c. 58].

Boigenstor cienyronme XapakTepUCTUKH MAacCOBOM KyJIBTYPHI KaK 0CO0OTO
COLMOKYJIBTYPHOTO sIBJICHUA [4; 5; 6]: OpHEHTUPOBAHHOCTH HA TOMOTEHHYIO ayH-
TOPHIO; OMOpPa HAa AMOILMOHAIBHOE, UPPALUOHAIBHOE, KOJJIEKTUBHOE, Oecco3Ha-
TEJIBHOE; ICKEUIN3M; OBICTPOJOCTYITHOCTh U OBICTPO3a0bIBAEMOCTD; TPaJHIIMOH-
HOCTh M KOHCEpPBATU3M; OIEPUPOBAHUE CPEIHEN SI3BIKOBOM CEMHUOTHYECKOU
HOPMOM; 3aHUMATENIbHOCTh; OO0Jee aKTHUBHAs pOJb 3PUTEIS; penpe3eHTaIs
COIIMAJTILHBIX CTEPEOTUIIOB; OTPHIB (OPMBI OT cojepkaHusd U (OKYCHpPOBKA Ha
(dbopme; U30BITOYHOCTD; (GPArMEHTAPHOCTh U MO3AaUYHOCTD; MIEPEMEIICHUE B UTPO-
BYIO cepy; HHTEPTEKCTYalbHOCTh, T. €. UCIOJIb30BaHUE B TEKCTE APYTHX TEKCTOB
wn ux ¢parmerTtoB. Kak mucan P. baprt, xaxaplii TEKCT MpeAcTaBisieT cOOOU
MHTEPTEKCT: OH COCTOUT U3 «AHOHMMHBIX, HEYJIOBHUMBIX U BMECTE C TEM Y¥Ke
YMTAHHBIX [UTAT — U3 IUTAT O¢3 KaBbIuek» [7, c. 418].

B npousBeneHusX COBPEMEHHONM MAacCOBOM KYJIbTYPbl HHTEPTEKCTYaJIbHOCTh
peanusyercsl IPEUMYIIECTBEHHO MPU MOMOIIM MPEUEIECHTHBIX TEKCTOB, T. €. MPO-
W3BEJICHUM, KOTOpbIE 3HAYMMBI ISl YEJIOBEKa B IO3HABATEILHOM U HSMOIIMO-
HaJIbHOM OTHOIIIEHUH, XOPOIIO W3BECTHBI MIPEACTABUTEIISIM BCETO JIMHTBOKYJIBTYP-
HOTO COO0IIecTBa U K KOTOPBIM MPOUCXOIUT PETYISIpHOE OOpallleHHe B JUCKYpCe
JAHHOM S3BIKOBOM JIMUHOCTH [8, ¢. 216]. I'. I'. CibpllikuH onpenenseT npeueieHT-
HbIE€ TEKCTbl KaK XapaKTEPHU3YIOIIYIOCS ILIEJIbHOCTHIO M CBA3HOCTHIO IMOCJENI0BA-
TEJIBbHOCTh 3HAKOBBIX €IWHUIL, OOJAJAIONIYI0 LEHHOCTHON 3HAYMMOCTBIO IS
ONpEIeICHHOW KyJIbTypHOU rpymnmsl [9, c. 29]. OH nmog4YepKuBaeT, YTO aneIsius
K KOHIIENTaM IMPELEICHTHBIX TEKCTOB MPEANOJaraeT OCO3HAHHOCTh aJ[PECaHTOM
(dakTa coBepIIaeMoil UM PEMHUHHUCIICHIIMU Ha OMpPENENIEHHBIN TEKCT, 3HAKOMCTBO
azpecara ¢ UCXOJHBIM TEKCTOM M €r0 CIIOCOOHOCTH PACIO3HATh OTCHUIKY K 3TOMY
TEKCTYy, a TAKXKE HAJIMYME y aJpecaHTa MparMaTuyecKoil Mpecynno3ulluy 3HaAHUS
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aZipecaToM JIaHHOTO TEKCTa. DTO 3HAYHUT, YTO, «Ipuleras K KOHIENTY MpeIeIeHT-
HOTO TEKCTa, OTIPABUTEIb PEYM OCO3HAET ATO CaM M PACCUUTHIBAET HA TO, YTO
3TO OyZET MOHATO MOJydaTeJIeM PeUH, YTO U MPOUCXOIUT B JEUCTBUTEIBHOCTH
[9, c. 34].

[Ipu co3manuu npeneaeHTHBIX TEKCTOB MOXKET OBITh MCIOJIB30BaHO oOpallie-
HUE K CaMbIM pa3HbIM OOJACTSM YEJOBEUYECKOM MKU3HMU, KOTOpBIE paccMmaTpu-
BAIOTCSl KaK MEHTaJIbHbIE CPEPhI-UCTOUHUKH TpeneneHTHoro 3Hanus. U. I1. 3eips-
HOBA, UCCeAO0BaBIIas npereacHTHbIe peHoMeHbI ([1D) B 3arojgoBkax poCcCHICKOM
U OpUTaHCKOW MPECCHI, BBIACIMIIA CIEAYIOIINE 3HAYUMbIE I HUX CPEepbI-UCTOY-
HUKU: UCKYCCTBO, (OJBKIIOP, MOJUTHKA, PEIUTHS, OOIIECTBO, CPEICTBA MAaCCOBOM
KOMMYHUKAIINH, HayKa, IPUPOJHBIE sIBIEHM, KocMmoc [10].

Ms1 npoananuszupoBasiv [Id B 3aronoBkax OENOPYCCKUX pPalOHHBIX Ta3er,
KPEOJIM30BaHHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTaAX WU B POCCUMCKUX MYJIbTUIUIMKALMOHHBIX
bunpmax («Mama u Mensenb», «Tpu xotay, «byba») M BBIABWIM, YTO HUHTEP-
TEKCTyaJbHbIE BKparuieHuss U3 chepbl UCKYCCTBA YACTOTHBI B KaXXIOM U3 ITHX
TUIIOB TE€KCTOB. B Tabmuue mpeacraBiieHbl 00JacTU MCKYCCTBA, KOTOPbIE BBHICTY-
NalOT B KayeCTBE MEHTAJbHBIX CQEpP-UCTOYHUKOB MPELUEACHTHOIO 3HAHUS B
MaTepualie UCCIEeIOBaHMs.

OO0iactu HCKYCCTBA-UCTOYHUKHU IIPCUCACHTHBIX q)eHOMGHOB

O6acTi UCKYCCTBA-UCTOUYHUKHU l'azetHrie Pexnamusbie
MynbsThuabMbI
1D 3aroJI0BKU TEKCTHI
Jlureparypa + + +
My3bika + + +
’Kusonuch - + +
Kunouckyccrso + + +
CkynbnTypa / apXUTEKTypa — + —

B mnpoaHanu3upoBaHHBIX 3aroJ0BKax 0eJ0pyccKoil pPallOHHOHM TMpecchl
yare Bcero Ha0JrogaeTcsi oOpalieHue K JTUTepaTypHbIM IPOou3BeAeHUsIM. JanHbIe
npereeHTHBIe (PEHOMEHBI OOBIYHO MPEICTABIISIOT COOOM:

a) IUTAThl U3 KJIACCHYECKUX MPOU3BEACHUMN: Bearuxuili u mo2yuuii 6100xcem
(Beuepnuii boOpyiick, 19.02.2018); A cyobu xmo? (Ilaxtep, 18.09.2015);
Pooicoénnvie nemams (Beuepumii boOpyiick, 28.10.2016); Ecmbe makue owcen-
wunvl 68 Peuuyxom patione (Hdusmposen, 14.08.2017); Hous. Yauya. A 20e
¢onapv? (Homwiii nenn, 25.11.2019); Hous, yauya, gonaps... 3abop (Iyeycki
kpaii, 14.10.2019); Kpacomoro scrobunuanxku mup cnacamo youce 2omoswvt (HoBbii
neHb, 29.11.2019);

0) umeHa JuTepatypHbiX repoeB: Kpecm Cemaku: yeemvl K MO2une CIOHUM-
cko2o «Pobun I'voay (Cnonimcki Bechik, 12.08.2017);

B) Ha3BaHMsS JINTEPATypHBIX mpousBeAeHui: [2 cmynves (Ilaxtep,
09.07.2014); I'ope om suna (Illaxtep, 20.05.2016).
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[IpeuenentHpie (peHOMEHBI K3 00JACTH MY3BIKAIBHOTO HMCKYCCTBAa OOBIYHO
PEICTaBIIAIOT COOOM PparMeHThI MeceH:

a) HaponHbIX: O, Ha Isana, na Kynany (Kamiakasiikis HaBiHbl, 11.06.2017);

0) COBETCKMX M POCCHUMCKUX ACTpanHbiX: Kmo uwem, mom uaiioem: B Koc-
MIOKOBUYCKOM patione Ha pvihke mpyoa oxono 140 eaxawmuvix mecm (I'onoc
KoctrokoBmumnsl, 25.11.2019); Ilpaiioy na bpacnayckaii, 36apuy s Ha Muvinosy...
Kax panvwe naszvisanuce yauyst 2opooa Ilocmasw? (Ilactaycki kpaid,
14.03.2019); He oymau o «lazenaxy cevicokay (Illaxtep, 22.04.2018);
Haoeoscoa — naw komnac... (Beuepuuit boopyiick, 22.11.2016); Heremnas nocooa
6 oome (Beuepruii boopyiick, 12.02.2016); «Kusu, poonux, scusuy... (Cenpckae
xKbiué, 19.11.2019);,

B) neTckux: Bom ono xakoe, nawe nemo! (Kprruayckae xoiire, 14.07.2018).

Tpetbeit 00acThIO UCKYCCTBA, K KOTOPOM oOpamarotcst mis co3nanus [1D
B TazeTax, sBJisieTca KuHemarorpad. B ponu mperieneHTHBIX (EHOMEHOB KypHa-
JIUCTHI OEJOPYCCKUX paliOHHBIX W3IaHUM UCTIONB3YIOT:

a) Ha3BaHust GuiIbMOB: [lpukntouenuss umanvsinyes 6 enyounxe (Illaxtep,
02.05.2016); Boeamvie mooice niauym (Beuepuuit booOpyiick, 16.06.2017); Tpu
anenvcuna 0na eapenvs, uiu I[louemy na npunaskax maza3uHo8 HeKaueCmeeHHbvle
@pyxmol no evicoxou yere? (Ilatpoiét, 23.10.2019);

0) uuratel U3 QuIbMOB: 3a Odepowcagy He o06udHo? (Beuepnuit boOpyiick,
18.04.2017); Ymobwi kocmiomuux cuden, a nokynamenib 6osspawidaics. 37 nem
pabomaem 8 yuiauckom ynueepmace Hamanvsa Konyx (Ilatpbiér, 26.11.2019).

B MyJabTHIUIMKAIIMOHHOM JIHCKYpPCe HCKYCCTBO TaKXKE SIBISICTCS CaMOM
MOMYJISIPHOW MEHTaIbHOU chepor-ucTouHUKOM mpereaeHTHoro 3Hanus [11]. Kak
U B palOHHBIX Ta3eTaxX, IUTUPYEMbIE TPOU3BEACHHUS HWCKYCCTBA OTHOCSTCS
MIPEUMYIIECTBEHHO K O00JIACTSAM MY3BIKH, JUTEPATypbl U KWHO, OJHAKO BCTpe-
YaloTCs eIMHUYHBIC CITydan oOparieHus: K 00J1acTH KUBOIHICH.

JIuteparypusie uctounuku [1d B MynbpTcepraiax MpeaCTaBIsIOT COOON Ha3-
BaHUs ITPOU3BEICHUNM MUPOBOM KIIACCUKU W JIETCKOM JIMTEpaTypbl U LUTATHI
u3 HUX: Mopo3 u connye, dens uyodecHuiti, Cnedvl Hesudanusix 3eepeti (A. C. [ymi-
kuH); /asnenvko ne opana s 6 pyxu wawxu (H. B. T'orons); Con 6 ayunyio nouw
(V. Wexkcnup); Vcamwiii-nonocamoiii (B. Cyreen).

[IpenenenTHbie PEHOMEHBI, OTCHUIAIONINE 3PUTEIS K MPOU3BEICHUSIM MY3bI-
KaJIbHOTO HMCKYCCTBA, TMPEACTaBICHBI B MYJIbTHUIbMAax Kak BepOallbHO, TaK U
HeBepOanbHO. Yalle Bcero X MCTOYHUKAMU SIBIISTFOTCS:

a) nerckue mnecHu: [llanka, nanka, oeypeuux; Mvl edem, edem, edem,
Manenvxoii erouke x0100HO 3UMON,

0) MomyJsipHbIE COBETCKUE TECHU: Jemis 6 uinomunamope; i, 6pamapb,
20moewvcs K borw!;

B) PYCCKHE POMAHCHI: B 1yHHOM CUsiHUU,

I') KJIACCHUECKHE MPOM3BENCHUS: XabaHepa V n006u, kak y nmawku, Kpolibs
u3 onepnl XK. buze «Kapmen»; apust Cwmetics, nasay! n3 onepbl P. JleoHkaBasio
«lTasup; Jlynnas conama J1. Ban berxoBeHa;

1) oMy IsipHbIe 3apyOexHbie mecHu: Happy Birthday to You; Besame mucho.
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[IpeuenentHsie ¢eHOMEHBI M3 O0NacTH KuHeMaTorpada B MyJbTUILIMKA-
IIMOHHBIX CEpHUAIaX MPECTABICHBI CISAYIONIMMHI Pa3HOBUIHOCTSIMH:

a) Ha3BaHUS COBETCKHX, POCCUMCKUX M 3apyOCKHBIX KMHOPUIBMOB: [lo0Ku-
ovuu; Heynosumvie mcmumenu;, [lenv kuno;, Ooun ooma, Cnaokas yHu3smb,

0) IUTaThl U3 COBETCKUX U POCCUHUCKUX KUHOPUIBMOB: A umo 3mo 6bl mym
nenume?;

B) HeBepOAJIbHBIE OTCHUIKM K 3apyOekHBIM (uiibmaM: Tumarnux, Aeamap;
benocnescka u cemv enomos. Hanpumep, B cepun «l'eposiMu HE pPOKIAFOTCS»
cepuania «Maia u MezBeb» TJIaBHas TepouHs npenacrasiser ceds CynepMeHoM,
JIEMOHCTPUPYSI COOTBETCTBYIOIIUN KOCTIOM U TOBEJICHUE.

B cepun «I1lepioxk Kot» mynprcepuana « Tpu koTa» HaOMOAAETCS MYJIBTH-
MPEIEeICHTHOCTh KaK OJHOBpPEMEHHasi OTChUIKa K JBYyM (uibmam o [llepioke
Xonmce: (ppaza Inemenmapno! HaMeKaeT Ha COBETCKYIO MOCTaHOBKY ¢ B. JluBa-
HOBBIM B TJIAaBHOW pOJIM, @ MY3BIKAJIbHOE COMPOBOXKICHHE MPEACTABIACT COOOM
dbparMeHT cayHATpeKa K COBpeMeHHOMY OpuTanckoMy ¢uibmy «lllepmoxy,
B KoTopoM poJib L. Xonmca ucnonusier b. Kamb6ep6aTy.

B MyIbTHUIIUKAIIMOHHBIX CepHajiaXx BCTPEYAIOTCS TaKKe IIPEICICHTHBIE
(heHOMEHBI, OTHOCSIIHECS K o0jacTu >KUBOMUCH. OOBIYHO OHM BBIPAXKAIOTCS
HeBepOanbHO. Tak, B cepun «KaptuHa Maciom» repouHs «Maimum v MeaBess»
B o0paze xynoKHHUKa HapucoBaia cede ycbl CanbBagopa Jlamu (puc. 1), a B cepun
«Kaptuna» mynercepuana «byba» npeacraBieHa yactb kKapTuHsl [1abmno Ilukacco
«/leBouka Ha mmape» (puc. 2).

Puc. 1. I'eporHs MyJIbTUILITMKALLOHHOTO Puc. 2. ®parmeHT u3 cepun cepuana
ceprana «Mara U MeIBEIb) «byba». Hactp kaptunsl [1abno [Tukacco
«/leBouka Ha mape»

Taxke ObUIM TPOAHATM3UPOBAHBI TPEIEICHTHbIE (EHOMEHBI W3 00JacTh
HCKYCCTBa, COJICP)KAIAECS B KPEOJU30BAHHBIX PEKJAMHBIX TeKCTax, (akTypa
KOTOPBIX COCTOWT W3 JIBYX Pa3HOPOJHBIX 4YacTel: BepOaJbHOW W HEBEpOATBLHOM.
B Takux Tekctax BepOaJIbHBIM M BU3YyaJIbHBIM KOMIIOHEHTHI HEPA3PHIBHO CBSI3aHBI
apyr ¢ npyrom, a [Id MoryT ObITH BRIpakeHBI BepOaIbHO UH HeBepOanbHo. Kak
MTOKa3bIBAIOT PE3yIbTaThl MCCIICIOBAHUS, Yallle BCETO OHHM BBIPAKAIOTCS HEBEP-
OaJIbHO, TPU TOMOIIN WUTFOCTPATHBHO-BU3YJIBHOTO PS/IA.

B nmanHOM THIE AHMCKypca TakKe CaMbIMU PacIpOCTpaHEHHBIMH OKa3ajiCh
[1d, 3auMCcTBOBaHHBIC U3 JIUTEPATYPHBIX UCTOYHHUKOB:

a) TpaHC(HOPMHUPOBAHHBIE WM HETPAaHC(HOPMHUPOBAHHBIC HA3BAHUS JIUTEPA-
TYpHBIX MPOU3BENICHUI: peKyiaMa TacTeipsi oT Mo3oner «Camunon» [lpunyecca
Ha namonmoiuax, «Bouna u mupy ox. 466 000 cinoB. Bonyc om Velcom ok.
500 000 cnoB. ITooknouuce na « BCE 'OBOPATy, nonyuu 6onyc 3 000 munym.
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0) uuTaThl W3 JUTEpaTypHBIX mpousBeneHuil. Hampumep, crmoran M mwue
NOHAMHO, 20e Mebelb NOKynamsv, COIMPOBOXKIAIOIIMN M300paKEHHUS €Xa C pas-
JUYHBIMA TIpeIMETaMH MeOenH B Jialax Ha PEeKJIaMHOM IUIakate MeOelIbHOTro
ueHtpa «Jlomamnuii ouar», HamekaeT Ha ¢pazy M eocy nonamuo, KoTOpas
y)K€ cTaja MpEeleIeHTHOM M OTChUIaeT K cTuxoTBopeHuio B. B. MaskoBckoro
«Ckazka o Ilere, ToncTtom pebeHke»: fcHo Oadce u edxcy — smom Ilems Ovin
oypacyu. B couetanuu BepOaIbHOTO W HEBEPOAJHLHOTO KOMIIOHEHTOB ajpecaT
pPacKpbIBae€TCS CMBICI COOOIIEHHUS: OYEBUIHO, YTO MeOenb CJlenyeT MOKYyMaTh
B PEKJIAMHUPYEMOM MeOETbHOM LIEHTPE.

B npoananu3upoBaHHBIX PEKIAMHBIX TEKCTaX MPUCYTCTBYIOT MpEIEACHTHBIC
(dbeHoMeHbI U3 00JIaCTH JKUBOIUCH, Yallle BCErO M3BECTHBIE KAPTHUHBI 3HAMEHUTHIX
XYZ0KHUKOB, CTaBIINE YacTbI0 MacCOBOW KyNnbTyphl. Hampumep, mpucyTcTBue B
pexiame xuioro paiona «Hosas boposas» pucynka Jleonapno na Bunum «Burt-
PYBHAHCKHI 4e€IOBEK», KOTOPBIM, KaK M3BECTHO CUMUTAETCS OOpa3lioM I'apMOHUHU
U COBEpLIEHHBIX Ipornopuuil (puc. 3), HaABOAUT aJpecaHTa HAa MbBICIb O TOM,
YTO PEKJIaMUPYEMBIN palloH OyJeT «uaealbHbIM I KU3HU.

HOBAS
EOPOBAY

npogaxa KeapTup

(29) 300 00 00

Puc. 3. Pexnama xuioro paiiona «HoBas bopoBas».
Pucynok Jleonapnio na Bunuu « BUpTpyBUaHCKHI YETOBEK»

B ceMuoTrnuecku OCIOKHEHHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTaX MPUCYTCTBYIOT TaKXKe
[I® u3 chepsl kuHOMCKyccTBAa. Hampumep, B pekiiame yciIyr COTOBOWM CBS3U
MTC «4G LTE» n300paxeH U3BeCTHBIN neBel U TeneBenymuii Anekceit KoptHes
B oOpa3ze CynepmeHa M3 OJJHOMMEHHOIO (uiibmMa, YTO MO3BOJIAET YOEIUTh pelu-
nueHta B ToM, uto mMoOwibHbld MHTepHer MTC 4G LTE o6namaer Takoil ke
BBICOKOM CKOPOCTBIO, KaK U CylePMEH.

B npoaHanu3upoBaHHBIX KPEOJIM30BAHHBIX PEKIAMHBIX COOOIICHUAX TaKxkKe
BBISIBJICHBI TIPELCICHTHBIE ()EHOMEHBI, 3aUMCTBOBAHHBIE W3 OOJACTH MY3BIKH.
K HuUM OTHOCATCS OTCBUIKM K MOIMYJISPHBIM MY3BIKAJIBHBIM IPOU3BEICHUSM,
HamnpuMmep, pekiiama oreparopa coTtoBou cBs3u buiaiin [[loy macm 2oy ow, Tae
MpeLeIeHTHBIA TEKCT BhIpa)K€H BepOalbHO, T. €. B KAYECTBE PEKJIAMHOTO CJIOraHa
WCMOJIb30BaHO Ha3BaHWe mnecHu rpynmbl «Queen». B kadectBe IID wmoryr
BBICTYIATh ¥ OOJO0XKH HIMPOKO U3BECTHBIX MY3bIKAJIbHBIX adb00MoB. Tak, B mare-
puane wuccienoBaHus Obula oOHapyxkeHa pekinama paauo «Jlerenasr FMy,

46



npeacTapisonias coool TpaHCHOPMHUPOBAHHYIO O0JIOKKY 3HAMEHUTOrO anbOoMma
«Abbey Road» rpynmsr «The Beatles», Ha KOTOpoii BMECTO My3BIKAHTOB TPYIIIIBI
JIOPOry MEPEXOIAT BEAYIIUE PAAUOCTAHIUN.

B oTivuue OT ra3eTHbIX 3aroJIOBKOB M MYJIBTCEPUAJIOB, B KPEOJU30BAHHBIX
PEKJIaMHBIX COOOIIEHUSAX MPUCYTCTBYIOT TakXKe MpeleIeHTHbIE ()eHOMEHBI, 3aUM-
CTBOBAHHBIE U3 MEHTAJbHBIX C(Hep-UCTOUHUKOB «CKYIBITYpa» U «APXUTEKTYpay.
Hampumep, B cepun mnakaroB «OTKpoWTe IVla3a Ha IEPEMEHBD» OllepaTopa
COTOBOM CBs3M Tele2 neMOHCTPUPYIOTCS U3BECTHBIE METEPOYPrCcKUe CKYIbITYPHI,
KOTOpbIE OTKPBUIM PThl M HMIMPOKO PACHaXHYJH TJia3a, AKOObI YIUBISASACH HOBBIM
Tapudam oneparopa.

Kak nmoka3bIBatoT pe3yJbTaThl UCCIECIOBAHNS, B KPEOJIN30BAHHBIX PEKIAMHBIX
TEKCTax B OOJBIIMHCTBE CIYyYaeB CMBICIIO00PA3yIOIIUM KOMIIOHEHTOM COOOIIECHHUS
ABJIIETCSI HEeBepOalbHBIM Mapkep mnpeneAaeHTHocTH, a [1®D, BbIpaxkeHHBIE Bep-
OaJIbHO, BCTPEUYAIOTCS B PEKIAMHOM KOMMYHUKAIMU 3HAYUTEIBHO PEXKE.

TakuMm 00pa3oM, UCKYCCTBO SIBISIETCS MOIMYJISIPHBIM MCTOYHUKOM IPELe/ICHT-
HOTO 3HaHUS B NPOAHAJIU3UPOBAHHBIX TEKCTAaX MAacCOBOW KyJIbTYPBI, P 3TOM
Yalle BCEr0 B HUX NPUCYTCTBYIO OTCBUIKM K JIMTEPATyPHBIM M MY3bIKaJbHBIM
IIPOU3BEIACHUSAM, a TaKkKe K KuHopuibMaM. [IpenenenTHeie (PeHOMEHBI, OTChLIAI0-
IMe ajgpecara K pa3Id4yHbIM 00JacTIM MCKYCCTBa, BBINOJHSIOT B TEKCTaX Mmac-
COBOM KYJIBTYPBI pAJl BaXHbIX (PyHKIMH. OHU HUCHIONB3YIOTCA AJI TOTO, YTOOBI
IpUBJIeYb BHUMAHUE aJpecaTa, BbI3BATh y HErO MHTEPEC K COOOLICHUIO, HaBsI3aTh
€My OLIEHKY TOr'0 WJIA HHOrO siBieHus. Kpome atoro, I1®D 4acTto BEIIOIHSIOT UIPO-
BYIO (DYHKIMIO, TPOOYKJIAIOT B JIFOASX a3apT, IOMOTAIOT pa3keub JHOOOMNBITCTBO,
BOBJICKAs UX B UTPY MO MPUIIOMHUHAHUIO LIUTUPYEMOro TekcTa [12].

Eme onHoil 3HauMMoOl (QyHKUIMEH NpeleIeHTHbBIX (EHOMEHOB SIBISIETCS
byHKIUS 0O0BEAMHEHHS ayIUTOPUH HA OCHOBE OOIIETO OMBITa U (POHOBBIX 3HAHHM,
C OJIHOM CTOPOHBI, U COJMAAPU3ALMHN ayJTUTOPUH C aBTOPAMU TEKCTOB, C JPYTOM.
[Tpu BBIOOpE mpowmsBeAeHUI st co3maanusi 11D aBTOpHI TEKCTOB BCErla OPUEH-
TUPYIOTCS Ha CBOIO ayauTopuio. Hampumep, OOIBIIMHCTBO MPELEIEHTHBIX (PeHo-
MEHOB B 0€JIOpyCCKHX pailloHHBIX razerax otHocutTcsa K nepuony CCCP (mecHu,
JUTEPATYpHbIE TPOU3BEACHUS, (PUIbMBI), B PEKIAMHBIX TEKCTaX MPHUCYTCTBYIOT
TaK)K€ OTCHUIKM K COBPEMEHHBIM MCTOYHHMKAM (Harpumep, KOMUKCaM U (QriibMaM
0 cymnepreposix), B MyibThuiabMax BcrpevatroTcs 1D, oTHocsammecs K JETCKUM
IIECHSIM U CKAa3KaM.
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OCOBEHHOCTH HAIIMOHAJILHOM MJIEHTUYHOCTU:
PYCCKOCTb 1 HEMELIKOCTDH

MeHTanuTeT 1 KOMMYHUKATUBHOE TOBEJICHUE UMEIOT Crenu(PUIecKue IJsi KaXI0W KYIbTypbl
TOYKH COMPUKOCHOBEHUS. B paKTHUECKOM CO3HAHHH HOCHUTENS s3bIKa (pOpMHUpYETCS «MEHTAIb-
Has KapTUHA» HUIAECHTUYHOCTH, CBOWCTBEHHOW KaXJO0W KylbType. Bmecre ¢ TeM Kaxablid
WHIUBUI UMEET COOCTBEHHYI0 MEHTAIBHYIO KapTHHY MHpa, KOTOpas MHTETpUpPOBaHA B 0OIIe-
SI3BIKOBYIO KapTHHY Mupa. B crarbe paccMarpuBarOTCsi HEKOTOPBIE ACIEKThl HAMOHAIBHOU
HWJICHTUYHOCTH PYCCKUX M HEMIEB M COOTBETCTBYIOIIEH KOHUENTYaJbHOW KapTUHBI MHpA
C YYETOM 3THOKYJIBTYPHBIX (PaKTOPOB.

KnwoueBsie cI10Ba: meumarumem; AUHSBOKVIbMYPA, KAPMUHA MUpA, KOMMY-
HUKAMUBHOE NOBeOeHUe.

48



L. M. Buzinova
Moscow, Russia

PECULIARITIES OF NATIONAL IDENTITY:
RUSSIAN AND GERMAN

Mentality and communicative behavior have specific points of contact for each culture. In the
practical consciousness of the native speaker, the “mental picture” of the identity peculiar to each
culture is formed. However, each individual has his own mental picture of the world, which
Is integrated into the common language picture of the world. The article deals with some aspects
of the national identity of Russians and Germans and the corresponding conceptual picture of the
world taking into account ethno-cultural factors.

Key words: the mentality; linguistic culture; world view; communicative behavior.

[losiBneHue TepMUHA UOeHMUYHOCMb TPATULUUOHHO CBS3BIBAIOT C MMEHEM
Opuka DPUKCOHA, KOTOPBIA OIPEIEISIeT €€ KaK COLMAIbHO-TICUXOJIOTUYECKUN
Y KyJIbTYPHBI KOMIIOHEHT, KAK HEKOE OLIYIIECHHUE NMPUHAIICKHOCTH, CBSI3U YENO-
BEKa C OOIIHOCTHIO, KYJIbTYPOU, TPAIULIUSIMU, UACOJIOTHEN U T. 1. [1].

N eHTHYHOCTh — 3TO MHOTOCTOPOHHUM TepMHUH. OH MOKET pacCMaTpPUBATBCS
C PA3JINYHBIX MO3UIUHI. TPaguIMOHHO MPEAIIONArarTCs ABa NOAX0Aa K TPAKTOBKE
UAEHTUYHOCTU. [IepBbIi ypOBEHb, MHAMBUAYAIBHBIN (SI-HIEHTUYHOCTB), MpENy-
CMaTpUBAET BOCIPHUATHE ce0s B OTOXECTBJIEHUU CBOETO CYLIECTBOBAHMS BO
BPEMEHU U NPOCTPAHCTBE. BTOpON ypOBEHB, COLIMAJIBHBIN, BKIIIOYAET BOCIPUITHE
TOTO, KaK JIpyrue NPUHUMAIOT U OTOXKECTBJISAIOT MEHA. DTO IOHUMAHNE UICHTUY-
HOCTU KaK pe3ysbTaTa, KOTOPBIM PACKPBIBAETCA 4Y€pe3 MHUPOBO33PEHUE; CUCTEMY
LIEHHOCTEH; IMOLMOHANIBHYIO cpepy; KOMMYHUKATUBHOE ITOBEJCHHE.

KoMMyHHKAaTUBHOE ITOBEIECHUE, HEOTHEMIIEMOM YAaCTBIO KOTOPOIO SIBISAETCS
A3BIKOBAsi aKTUBHOCTh, BKJIFOUAET B c€0s pa3IMuHbIE JUCKYPChl U (DYHKIIMOHUPYET
Ha 0Oa3e HAIMOHAJLHOM MJIEHTUYHOCTH M MeEHTainuTeTa. BaxuHbiM (akTopom
BBICTYNAET (PYHKIIMOHAJIBHBIA aCHEeKT, OMPEEISIOINNA KOMMYHUKATUBHYIO KOM-
NETEHTHOCTh MHJWBHJA, MPU TOM MEHTAJbHBIN (PAKTOp SIBISETCA CBS3YHOLIUM
3BEHOM MEXAY KOMMYHHKAaTHBHOW MOTPEOHOCTbIO U KOMMYHUKATUBHOW CHUTya-
nuei. I[Ipobrmema cocToMT B TOM, KakuM OOpa3oM BBISIBUThH CHEHUPUUECKUE
OTHOKYJIBTYPHBIE NPU3HAKK KOMMYHHUKATHBHOIO IIOBEIECHUSA, B YaCTHOCTH
MPEICTABUTENIEN PYCCKOW U HEMELIKOW JINHT'BOKYJIBTYP.

OcTaHOBUMCS Ha HEKOTOPBIX ACIEKTaX HAMOHAJIBHON WAECHTHUYHOCTH PYyC-
CKMX U HEMIEB U COOTBETCTBYIOLIEH KOHILENTYyaJIbHOM KapTUHE MHUPA C YYETOM
ATHOKYJIBTYPHBIX (akTopoB. Hama 3amaya — BBIIBUTh U ONUCATh SI3bIKOBBIC
MaHU(ECTAllMH PYCCKUX M HEMIEB C TOUKH 3PEHUS BBISBICHUS 3aKOHOMEPHOCTEH
(bopMUpPOBaHUS HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX MPU3HAKOB KOMMYHHKAIIUU C LENbIO
MOJICJIMPOBAHUS TOMUHUPYIOMIKMX (OPMATOB MEHTAIUTETA B PyCie YHOTPEOICHHUS
COOTBETCTBYIOILIETO A3BIKOBOIO MaTepuaia. ITH aCIEKThI Mbl BKJIAJbIBAEM B ITOHS-
TUSL PYCCKOCMb U HeMeykKocmy. Y KaXXIOro HUCTOPUYECKH CIIOKUBILIETOCS 3THOCA
CBOM MEHTAJIUTET, KOTOPBIA PACKPBIBAECTCS YEPE3 MUPOBO33PEHUE; CUCTEMY LIEH-
HOCTE; SMOLMOHANBHYIO CPEpPY; B TUIIMYHOM IOBEJICHUU JIOJCH; Yepe3 CUCTEMY

OCHOBHBIX OTHHYCCKHUX XapPAaKTCPUCTHK; 4YCPE3 A3BIK. TaK, B pYCCKOP'I KapTHUHC
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Mupa cyab0a mpeaonpesaeneHa, npeaHayepTaHa 4eoBeKy. om cgoell cyObObl He
yiideuwb, HOKOpUmMuvCsi cyobbe, no UpoHuu cyovOwsl, cyovba uspaem ueno8eKoMm,
HA NPoU360.JL cyobobl, Cy0bba 8binald, O0CMALACH.

Pycckast TMUHOCTB XapakTepHU3yeTcsl MPEXK]Ie BCErO 0OIUTETbHOCTHIO, HEIIO-
00BbIO K (OPMAIBHOMY 3TUKETHOMY OOIICHUIO, AUAIOTMYHOCTHIO, HECIEPKaH-
HOCTBIO B MPOSIBJICHUU SMOIMUHN, KATETOPUYHOCTHIO, JOMUHAHTHOCTBIO, OECKOMII-
POMHCCHOCTBIO B CIIOpE€, JOMYyCTUMOCTBbIO OOCYXKIEHUSl JIMYHBIX BOMPOCOB U
mpo0JeM, CMEIIEHUEM MEKINYHOCTHBIX OTHOIIEHWH W CIIYKEOHBIX CHUTYaIuH,
OLICHOYHOCTBIO, TEMAaTUYECKUM pazHooOpazueM. B miane cybopanHanuu, pycckue
HEJIETKO, B OTJINYUE OT MHOCTPAHIIEB OTKA3BIBAIOTCSA OT CTAaTYCHBIX POJIEH U HE
CTPEMSITCSI COKPATHTh TUCTAHIINIO, IEPEHIS Ha «ThI», Ha 00OpaIeHne 0 UMCHH.

B coumyme Oosbllioe BHUMaHHE YAENSIETCS OOLIECTBEHHOMY MHEHUIO, MU
TOM JOITyCKAeTCsl BMEIIATEIbCTBO B JIMYHYIO JKHU3Hb MOCTOPOHHUX JIOJCH.
OTHollIeHHE K TPYAY Ul PYCCKOTO Hapojia sIBJISETCS HEOJHO3HAYHBIM. Hammuue
AHTOHMMHUYHBIX TMOCJIOBHI] 3TO MOJAUYEPKUBACT: Oe3 mpyoda He Bblmauuliib pPblOKY
u3 npyoa, HO B TO XK€ BpeMsl paboma He 80JK, 8 jec He Ybedxcum. Pycckue
OTJIMYAIOTCA UCKITIOYUTEIIbHON HAJEXKION HA «aBOCh», YTO, HAPUMEP, PUBOJIUT
CTYJIEHTOB K PETYJISIPHBIM Iepecaadam dK3aMEHOB.

B sMo11oHabHOM MOBEACHUH POCCUMCKOE OOIIECTBO OTJIMYAETCS «TOCHOJI-
CTBOM PAa3JIMYHBIX YYBCTBY». DMOIMOHAJIBLHOCTh PYCCKUX MOJTBEPKIACTCS HAIHU-
YyueM B s3bIKe OOJBIIOTO KOJWYECTBA JIEKCUKH, 4YacTO HEMEepPEeBOIUMOMN,
0003HavaKOIIEed 3MOLUU: XAHOPUMb, HbIMb, @blMb, JUKOSAMb U AP.; YMEHbIIIH-
TeNbHO-JIaCKaTeNbHBIX (hopM: Opam, bpamuk, bpamuwika, opamenrbHuK, Opamat;
AKCIIPECCUBHOU nepuBanuu uMeH: Mawa-Maneuxa-Manynua-Manswa v T. 1.

3a4acTy0 HHOCTPAHIIBI BOCTIPUHUMAIOT POCCHUSIH «TYJISIKaMI», «OaHAUTaAMN»,
onHaKo B Poccun oTMeEHaroTcsi KpermocTh CEMEHHBIX y3 U YBa)KEHHE K BO3PacTy.
B 3TOM OTHOIIEHHH OCHOBOMOJIATAOIIEW YEPTON PYCCKOTO MEHTAIIMTETA SIBJISIETCSA
YyBCTBO €AMHEHUS, CIOJIa K€ MOKHO OTHECTH W JIPYTrHMe KadecTBa: UCKPEHHOCTb,
OTKPBITOCTh, BBIHOCITUBOCTH, TEPITUMOCTD.

3aragka (heHOMEHa PYCCKOr0 HAIlMOHAIBHOTO XapaKTepa MOXKET ObITh pasra-
JlaHa B TIPOIECCE MCCIEAOBAHHS CIIOCOOOB PENMPE3CHTAlMU KOHIIENTOB <(IYIIIay,
CHCTHHA», «POJHAS 3eMIISD», «BEpay, «IIO00BB», «TOCKA», «Cyab0a», «BOJISD»
U T. 1. OTH ¥ NOA00HBIE KOHIIETITHI B 3HAYUTEIILHON MEpe OMPEACIISIOT «IIOPTPET»
¥ [IEHHOCTHBIE OCOOCHHOCTH PYCCKOTO Hapojaa. B 3amaum Hamiero mccienoBaHUsS
HE BXOJHT TMOJHOE ONMMCAHUE KITFOYEBBIX OONICHAIIMOHAILHBIX KOHIIETITOB PYyCCKOM
¥ HEMEUKOW JIMHTBOKYJBTYp, OHO OBLIO OCYIIECTBICHO PSJAOM OTEYECTBEHHBIX
U 3apyOeKHBIX HccaefoBaTeseid. Mbl cuutaeM, 4To 0a30BbI€ DJIEMEHTHI OOIlIEHA-
IIMOHAIBHONW KOHIIENTOCHEPHI KaXKI0T0 3THOCA BRICTYNAIOT MECHTAIBHBIM IICHTPOM
reHepalid UHBIX KOHIIENTOB (COMYTCTBYIONIINX ), OOCTY>KUBAIOIINX JIFOOYIO Yeo-
BEUECKYIO JCSATEIHHOCTh. JTU COMYTCTBYIONIHE, WK ahGUINpoBaHHBIC KOHIIECIITHI
HECyT Ha cebe OTMeYaTOK KIFOUEBBIX KOHIIETITOB 3THOCA, KOTOPBIC SIBIISIOTCS
KOTHUTUBHBIM ()YHIAMEHTOM HaIlMOHAIHLHOTO MEHTAIUTETa U KOMMYHUKAIIHH.

MeHTanuTeT PYCCKOTO 4YeJOBEKa HEMOCPEICTBEHHO 3aKIIOYeH B 4YeJOBe-
gyeckoi mymre. [{[eHHOCTHBIE W KyJIbTypHBIE OPUCHTAIIMHM HAIlUH, €€ PEIMTHO3HBIC
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YCTAaHOBKH, MEHTAJIBHBIE W TIOBEJACHUECKHE CTEPEOTHIBI XapaKTepU3yIOT MHO-
JKECTBO SIMHTETOB, CBA3aHHbIX C Aymiod. Hampumep, [leusasc pyccxoiu Oyuiu
coomeemcmayem neu3anxicy pycckoll 3eMiu, ma dxce 6e3epanuyHocmns, becpopmen-
HOCMb, ycmpemieHHocmb 8 beckoHneunocmo, wupoma [2, c. 8]. Iloatomy He
CJIy4aifHO B MEHTAJIUTETE PYCCKOTO Hapoja KaTeTOPHH IIMHPOTA», KOTKPHITOCTHY,
«BEJIMYUEY», «3araJJOYHOCTHY TYIIU UMEIOT COBEPUIEHHO OCOObIN ctaryc. B Takom
TaHJEeMEe Iyllla BUAUTCS >KUBBIM CYIIECTBOM C IMO3UTUBHBIMM M HETATUBHBIMU
yepTtaMu xapaktepa. OHa MOKET OBITh CUACTIMBOM, BEJIIMKON, 0J1aropoaHou, 0im-
CTaTeIbHON, OOJBINON, BBICOKOM, TOPIOM, IUBHOM, AOOPOHM, H3yMHUTEIHLHOM,
KPaCUBOW, MUJIOCEPIHOM, MPEKPACHOW, CBETJIOM, CYACTIMBOM, YIAWUBHUTEIBHOU,
xopoureid. B To ke Bpems naymia MOXET NpEACcTaTh KaK HecyacTHas, Oe3xa-
JoCcTHasi, oOuJHasA, TMedalbHas, IMpeBpaTHas, POKOBAas, CTpallHasg, CypoBasd,
Tparuueckasi, TpeBOXKHasi, TpyAHas, TsDKeas, TIKKas, y)KacHasi, yHbLIasl.

C TOYKM 3peHus aHaJIW3a WIAOMATHYCCKHX, MOCIOBUYHBIX M (DPa3eoIoTH-
YECKUX BBIPAKEHUN KOHIIENT «IyIIa» PEaTu3yeTCs B PA3THYHBIX JIEKCHYECKHX
COUYETAEMOCTSIX JIJIsl 0003HAYCHUS:

a) MepeXKMBaHUM, YyBCTB, IMOIMN 4eJoBeKa: dywia Haopvieaemcs (boaum),
oywia eopum, nviiaem, Oyuwa yxooum (yuiia) 6 nsamku, 3anacmo 6 oyuty, oOHa-
Jrcams  (packpvleamos, pacnaxusams) Oyuly, Haopvleamsv Oyuty, 6oaemv OYULOU,
paspvisamov  (pazoupams) Oyuty (na uwacmu), xkpux Oywu w nap. [3, c. 146].
D70 3HaUeHUE HAanOOoJIee IPKO BRIPAKEHO B MIOI3UH PYCCKUX TOITOB:

A eac nobun: 110606v ewe, bbimv modcem, B oywe moeil yeacia ne coecem
(ITymrkun «51 Bac mr00MI»)

Ihwa, yeul, He sbicmpadaem cuacmus,

Ho mooicem evicmpaoams cebs...

Jwa, oywa, komopas éceyeno

Oonoii 3a6emmuoii omoanacs n0o6u

U eii oonoii Oviwana u 6onena...

(TrorueB «Koraa Ha TO HET O0KBETO COTJIACK...»)

0) moBeIeHUs YeoBeKa C MOJIOKUTEIBHBIM M OTPHUIATCIbHBIM KOHHOTATHB-
HBIM OTTEHKOM: ¢ Oyuwiotl, om (8ceti) Oyuiu, 8ceti OVuoil, 3a MUIYI0 OVULY; KPUBUMD
oywiotl, niesamo 6 oyuty [3];

B) TAMHCTBAa BHYTPEHHETO MUpA YEJIOBEKA: uyoicas Oyuid — NOMeMKU, 8 Uy-
2ACYI0 OYULY He lle3ellb, uydcas oyua — memnuwiil aec [4, ¢. 223].

B pycckoil sA3bIKOBOM KapTMHE MuUpa Jylla Y4YacTBYeT B MAaTEpPUaJIbHOU
chepe (Hu xomeiiku 3a Oywoti); B chepe MEKIUNYHOCTHBIX OTHOIICHHUU (Jrcumb
oywa 6 oyuty); B penuruo3nom mupe (omoams boey oyuy; e3amw epex na oyuy,
omnycmums 0yuty Ha NOKasHue); onpeaenseT Gu3nieckrue 0COOCHHOCTH YeJIOBEKa
(ene-ene Ooywa 6 mene;, 6 uem Oywa Oepoicumcsy); 00jamaeT BOCIUTATCIILHOM
byukiuen (0ywa obs3ana mpyoumucs, He 0CKEEPHU CB0I0 OVULY, CbIHOK) U T. 1.

Hemitam cBolicTBeHHA «OBITOBAsH YJIBIOUMBOCTH M MIPUBETIMBOCTH: BO BpeMs
MOCCIIICHHSI Mara3uHoB, anTeK, Kage M pecTOpaHOB Bac MOCTOSHHO OYIyT COIpPO-
Boxkaare Hallo! ‘mpuser!” u Tschiiff! ‘mokal’. Ho 3To nwme BHEHmIHEEe HpOSB-
JICHUE SMOIIMOHAILHOCTU. B OTHOIIEHHH 0CO00M BEXKJIMBOCTH HEMIIEB CIIOXKHIICS
CTEPEOTHIl, BHYyTPEHHE OHU CAEPaHbl B OOIICHUH [5].
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CaMoCTOSITENbHOCT M HMHAMBHUAYaldbHAs OTBETCTBEHHOCTh 3a MPHUHSATHE
pelieHusi, yMeHHUE IMojaratbcsi Ha ce0d U He oOpamaThCsi 3a MOMONIbIO 0e3
KpaliHell HeoOXOAMMOCTH BO BceX cdepax >KM3HU BOCIUTHIBAIOTCS C JIETCTBA.
Hamnpumep, cuctema BbIcIero o0pa3oBaHusi MOCTPOCHA HA TIOJIHOM CaMOCTOSITEIb-
HOCTH ¥ OTBETCTBEHHOCTH CaMHX CTYACHTOB. OTCYTCTBHE MOCTOSHHBIX yUEOHBIX
rpyIin, CTa0UIBHOTO paclucaHusi, OTPUIATEIbHOE OTHOIIEHUE HEMEIKUX CTYECH-
TOB K CIHCBHIBAHUIO BBOJIUT PYCCKUX CTYJIEHTOB B 3aMellarenbcTBO. Jlis
['epmannm sBIETCS CIIEU(PUIESCKON akaeMUIecKash YHUBEPCUTETCKAsT TPATUITUS
CTy4aTh MO CTOJIy MOCJ€ MPOCIYIIaHHON JICKIIMU WK JI0KJIana, B Poccuu cTyk mo
JIEPEBY B psiJie CIIy4aeB 03HAYAECT «OECTOJIIKOBBINY.

JIJisi HeMIIeB TUIUYHO OTPa)XJCHHE «CBOEr0» IPOCTPAaHCTBA, OHH BCEMHU
CpEICTBaMH CTPEMSTCS 3alIUTUTh MEPCOHATIBHYIO TEPPUTOPUIO, I3TO OTPAKACTCS
Ha UX KOMMYHUKATUBHOM MOBefeHUU. B 0OmeHnn OoHU JHO0AT AUCKYTUPOBATh,
JOMycKass KOH(DJIUKTHYIO TEMaTUKY, BEAYT Ce€Osl YECTHO U MPSAMO, CKIOHHBI K
PE3KOCTU U OTKPHITOMY BBIPXKEHHUIO CBOETO HECOTJIacus, a HE K JII00E3HOCTSIM WUITH
JTUTIJIOMATUH, TIPEANOYUTAIOT oOpalieHue K cede TOabKOo 1o ¢aMinK, HE OTJIU-
YarTCs IOMOPOM, HE OXOTHO BCTYMAKOT B KOHTAaKT C HE3HAKOMBIMHU JIIOJbMU B
OOIIIECTBEHHBIX MECTaX, HE CMEIIUBAIOT JIUYHOE U MpodeccuoHabHoe. Pa3pereH-
HBIMH TEMaMH B HEMEILKOH KyjbType sBistoTcs: Wohnort ‘mecto »uTeiabcTBa’,
Familienstand und Kinder ‘cemeiinoe moinoxxenue u neru’, Haustiere und Tiere
“XUBOTHBIC M joManiHue >xuBoTHBIC’, allgemein, Beruf ‘mpodeccus’, Tdtigkeit
‘mesitenpHOCTh’, Studium ‘ydue6a’, Ausbildung ‘oGpaszoBanme’, Hobbys ‘xo60wn’,
Freizeitbeschdftigung ‘cBodoanoe Bpems’, Sport ‘ciopt’, Urlaub ‘ormyck’, Reisen
‘mytermectue’. Hemoaxoasumumu Juisi mepBod Oecefpl Wiv Jaxe TaOyHMpOBaH-
HeIMU TeMamu cuutatorcs: Politik ‘monutuka’, Religion ‘penurus’, Krankheiten
‘oonesnn’, Kritik am Essen oder den Gastgebern ‘kputuka emsl ¥ X03s€B’,
Ehe- oder Partnerschaftsprobleme ‘nipo6semsr B 6pake’, Geld ‘aenbru’.

HeMiibl AUCIIMTUIMHUPOBAHHBI, HE OMA3/bIBAIOT U TPEOYIOT OT OKPYKAIOIIUX
Toro ke camoro. Ha koH(pepeHUusax, KOHrpeccax cieasT 3a coOJII0IeHUEM uepap-
XUU TPU pacCaXMBAHUU M 3a OYEPEAHOCTHIO BBICTYyIUIEHUH. OHHU XOpOIIO
MH(POPMHUPOBAHBI O TOM, YTO KacaeTcs Aena, ¥ )KAYT OT APYTUX TOTO e, IPUBOJISAT
JIOTUYECKHE, 3a4acTyl0 TsHKEJIOBECHBIE apryMEHThl ISl J0Ka3aTelbCTBAa CBOEH
paBoThl. OHU JTHOOST BO3BPAIIATHCS K JIETAIISIM.

B conmanbHOM IiaHe HEMIIBI OYCHBb 3aKOHOMOCHyIIHBI, «Ordnungy» ‘mops-
JIOK’ SIBIIIETCSI OJTHUM W3 OCHOBHBIX KOHIIENITOB HAIIMOHAJIHLHOW KOHIENTOCHEPHI.
MM B TONMOBY HE MPHUAET HAPYIIATh MpaBWia JOPOKHOTO JBMIKEHUS, JaBaTh
B3STKH, HE TIJIATUTh HAJIOTHU U T. M. JKU3Hb UJET MO YeTKOMY pacnucaHuto. OHu
IJIAHUPYIOT HE TOJIBKO OTAEIBHBIE BCTPEUH, HO U BCE B JKMU3HU: KOTJIa MOJIYUYUTh
JMIIJIOM, BBIUTH 3aMyX, poJuTh pedenka. Bripakenre Ordnung muss sein ‘mops-
JIOK JIOJDKEH OBITH’ SIBJISICTCS OJIMIIETBOPEHUEM HEMEIKOW HAlluu B IICJIOM.
Hu omna apyras ¢dpaza He mMeeT Takoro OONBIIOTO 3HAYCHHUS JUIsI HEMIIA.
B nexcukorpaduyeckux uctoyHnkax cioBo Ordnung ompenensercs: CeayonuM
obpasom [6; 7]
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I. 1. durch Ordnen hergestellter Zustand, das Geordnetsein, ordentlicher,
tibersichtlicher Zustand ‘onpenenenHoe cocTosHHE, YIIOPSIOUEHHOE COCTOSHUE

2. (selten) das Ordnen ‘peako mopsiIok’;

3. a) geordnete Lebensweise ‘ymopsiioueHHbIH 00pa3 )KU3HU;

b) Einhaltung der Disziplin, bestimmter Regeln im Rahmen einer
Gemeinschaft ‘coburoieHre qUCIUTUTHHEL, OTIpeIeICHHbIC TIpaBUia B 00mecTse’;

¢) auf bestimmten Normen beruhende und durch den Staat mittels
Verordnungen, Gesetzgebung o. A. durchgesetzte und kontrollierte Regelung des
offentlichen Lebens ‘BHenpeHHOE M KOHTPOJHUPYEMOE TOCYJIapCTBOM COTJIACHO
3aKOHOJIATEIbCTBY MPABUIIO OOLIECTBEHHOM KU3HU;

4. a) Gesellschaftsordnung ‘o01ecTBeHHBIH TOPSI0K’;

b) Gesetz ‘3akon’;

5. a) Art und Weise, wie etwas geordnet, geregelt ist ‘o0pa3 nelicTBus, Korja
BCE OTPEEIICHO, YPEryIUpPOBAHO .

I1. das Ordnen, das Geordnetsein, ordentlicher Zustand; Regel, Vorschrift
‘ycraB, olpeesieHHOE COCTOSHUE, MpaBuilo, npeanucanue’ [8, S. 760].

I11. 1. der Zustand, in dem alle Dinge an ihrem Platz sind ‘cocrosinue, xoraa Bce
BEIIM Ha cBoeM Mecte’; 2. der Zustand, in dem j-d gesund ist, etw. funktioniert od.
alles so ist, wie es sein soll ‘cocrosHme, Korma KTO-TO 3J0pOB HIHA BCE
(GYHKIIMOHHUPYET TaK, Kak J0/DKHO ObITh’ [9, S. 799].

PaccmarpuBaemplii KOHIIEIT PEMPE3CHTHPYETCS B OOJBIIIOM KOJIHYECTBE
YCTOWUYMBBIX BBIPAXCHHUH, YTO TOBOPUT O €ro Ooratoii cocrasisromeii: Ordnung
machen, schaffen ‘maBomuTs mopsmox’; etwas in Ordnung bringen ‘mpuBoaMTH B
nopsok’, in Ordnung halten ‘nepxate B mopsinke’; Ordnung ist das halbe Leben
‘IOpSIIOK — 3TO TosioBMHA >ku3Hu’; jemanden zur Ordnung rufen ‘mpusbiBaTh
Koro-nmubo k mopsaky’; das kommt alles wieder in Ordnung ‘Bce cHOBa B
nopsiake’; geht (schon) in Ordnung ‘Bce B mopsiake’; er ist an Ordnung gewohnt
‘oH npuBBIK K Topsiaky’ [10, S. 467].

AHanmu3 caoBapHBIX AeUHUNNKN, (DPa3eoqIOorH3MOB, CHHOHUMHUYECKOTO psiia
MOKa3bIBacT, YTO HeMelKui koHment Ordnung:

1) penipe3eHTHPOBaH B HEMEIIKOM S3bIKE OOJiee, YeM BOCHMBIO CEMEMaMH,
Ha 0a3e KOTOPHIX OMUCHIBACTCS JAHHBIA KOHIICTIT;

2) UMeeT YCTONYHMBBIN CEMaHTHUCCKUI KOMITIOHEHT «YIOPSI0YCHHOCTHY;

3) obsiagaet 6a30BbIM MTPU3HAKOM «CTPYKTYPHOCTHY.

T. C. MenseaeBa, onpezaenser koument «Ordnung» kak ymopsodeHHOE
COCTOSIHUE JTMOO TIPOIIECC YIOPSAIOUNBAHUS, «ITOAPa3yMeBalolee HATNINE CUCTE-
MBI U CTPYKTYPhl U UMEIOIICE IEIbI0 JOCTH)KCHHE TapMOHHUHM W OJIArOTOIyYHsD
[11, c. 42]. CTpyKTypHOCTh U YIOPSAAOYCHHOCTh HAOIIONACTCS BO BCEM: HEMIIbI
YETKO 3HAIOT, IJIE M KOTJa MPOBEAYT OTITYCK, KOTJa KYIIST JOM, 9TO OyayT JaenaTh
gyepe3 HECKOJIBKO JIET.

Takum 006pa3oM, pacCMOTPEHHBIN S3BIKOBOM MaTepuai 00JagaeT sipKo BbIpa-
YKEHHBIMHU STHOKYJIbTYPHBIMH MpU3HAKaMU. JlaHHBIN (eHOMEH 00YCIOBICH KOMII-
JIEKCOM OOIIEHAIMOHATBHBIX MEHTAIUTETHBIX JOMUHAHT U HOCUT JUHAMHYECCKUUN
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XapakTep B pycie pealn3aluy MPearnouTUTEIbHBIX MojeNiel moBeneHus. Beioop
OPUEHTUPYIOIIMX MPU3HAKOB PEUEBOr0 y3yca COOTHOCUTCS C PUTOPUUECKUM
UjeaioM HallMH, KOTOPbI OTpa’kaeT MEHTAIUTETHBIE MPEIACTaBICHUS HOCUTENEH
0OIIIEHAIIMOHAIBHOTO A3BIKA O CIIOCO0aX YCMENHON KOMMYHHUKAIIUU.
IlepcriekTUBBl AaNbHEHUIIETO W3YYEHHUS] KOMMYHUKATUBHOIO IIOBEJICHUS
BUJISITCSI B PACUIMPEHUU SIUCTEMOJIOTUYECKUX TOPU30HTOB HCCIEAOBAHUSA,
B YaCTHOCTH B PaMKaX KpOCC-KYJbTYPHOTO MOJIXO0/a MPEICTABIISIETCS BO3MOKHBIM
BBISIBUTH JIONOJHUTEIBHBIE MAapaMeTPbl MEHTAJIUTETa M HOPM KOMMYHHUKAIUU
KOJUIEKTUBHOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH HOCUTEJIEH PA3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB.
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CIHELBI®IKA ITEPAKJIAJTY CTATYTHBIX IAKYMEHTAY

VY apThIKyJe pasrsiIarolia acadmiBacili mepakiaay JaKyMeHTay FOpPBIIBIYHBIX aco0, acabiiBas
yBara HaJaJ3eHa CTATyTHBIM JaKyMeHTaM. J[aJ3eHbIs NaKyMEHTHI 3 sYIISIONIA BaKHBIMI 3Jie-
MeHTaMi (DYHKIIbISHaBaHHS JFO0OM FOpPBIABIYHANA acoObl, TaMy iX Iepakiaj] Ha IHIIYI0 MOBY
naBiHEeH OBIIb BHIKAHAHBI BEJIbMi acllIPOXKHA, aJIPKBATHA 1 a/IlTaBeIHA 3aKaHA/IayCTBY.

KnouyaBblS CIHOBBL [OpblObluHbl Nepakiad, wopulOblyHAs —acoba; cmamym;
ao’Keamuacyby; OI3HIC.

M. Y. Burdyka
Barysaw, Belarus

SPECIFICS OF THE TRANSLATION OF CHARTER DOCUMENTS

The article considers the distinctive features of the translation of documents of legal entities,
especially statutes. These documents are important elements of the functioning of any legal
person, therefore their translation into another language must be done very carefully, adequately
and in accordance with legislation.

Key words: legal translation; legal person; statute; adequacy; business.

Koxnast kpaiHa ¥Baxo/3i1b y TYIO Il IHIIYIO MPaBaBYyIO CiCTAIMY. ACHOYHBIS
NPBIHIBINBI TTPABaBOM CICTAMBI JTIO0OOM KpaiHbl KapJblHaJIbHA aJpO3HIBAIOIIIIA
aJl TakiX MPBIHIIBITIAY 1HIIAK KpaiHbl. AKpaMs Taro, KOXHasi KpaiHa Bajiojiae yiac-
HbIM, YHIKaJIbHBIM 1 CaMaOBITHBIM 3aKaHaJaycTBaM. Tpa0a aJ3HAubIb HACTYITHAE:
KOXHasl IOpbIAbIYHAs acoba ¥ J000M KpalHe CBETYy MaBIHHA MELb MIdpar IaKy-
MEHTaY, SIKisl MalBsppKarollb, IITO SHA 3aparicTpaBaHa Yy ajmnaBeIHACII 3 IpaBa-
BbIMI HOpMaMi KaHKPITHA# I3p>kKaBbl | IITO MepcaHall, sKi mpailye Ha Jaa3eHYI0
IOPBIIBIYHYI0 acoOy, (YHKIbITHYE JieralibHa 1 Mae mpaBa 3aiiMariia Oi3HAcaM.
BesbMi uyacTa TOThIS JaKyMEHTBI Ha3bIBAarOIa CTATYTHBIMI (YcTaHOYUBIMI), IX
apbIriHAIBI Ma00HBIA Ma nammapray (i3idabix acob. Y PacmyOuminsr benapychb
CTaTYTHBIMI JJaKyMEHTaMi 3 AyJSIOLlA: CTaTyT apraHi3allbll; TacBeI4aHHi, Bbla-
JI3€HbIS MaJIATKOBBIM OpraHaM; MacTaHoOBa, siKas MajicaHas ya3elbHiKaMl aprai-
3a11bll, a0 CTBapIHHI IOPbABIYHAN acoObI 1 3araj ad MpbI3HAUAHHI KipayHIITBA.

CraryTHBISI JaKyMEHTHI IOPBIIBIYHAN acoObl  apraHizalbliiHA-TIpaBaBOMN
bopMbl — adinbIiHBIL JaKyMEHTHI, 3¢ 3Haxoj3illa acHoyHas (1 ApyracHas)
iH(apMarnpis Tpa A3eiHacib Kammadii. [lepakmamybik, ki Tpamye 3 Aaa3€HbIMI
JaKkyMeHTaMi, a0aBsi3aHbl YJaBillb COHC KOXKHAW JIiTapbl, 3BAPHYIL yBary Ha
KOKHYIO KOCKY, HasyHacIpb Il aJCyTHacllb SKOW y TEepakiag3e Mo)Ka akaszallb
BeJi3apHBl YIUTBIY Ha CyTHACIh CTaTyTHAra JaKyMeHTa (MATHI CTBApIHHS, MPBIH-
1INl (YHKIBISTHABAHHS 1 crielpidika A3eHHACIll KaMIlaHil, KaJpbl, KaMIETIHIIbISA
1 TOpPMIH ayHaMOITBAY KIpYIOUbIX OpraHay).
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VY cdepsl opbIpIYHATA TIepakiagy mpara ca CTaTyTHbIMI JJaKyMEHTaMmi 3’sTy-
Jsiena afHoM 3 caMbIX 3amarpabdaBaHbIX 1 anmysapHbIX. ['9Ta gaBoi nérka nariy-
MaybIllb HACTYMHBIM (paKkTam: IHTATpallbls 3 3aMEKHBIM O13HA3CaM MPBIBOA3INE Ja
HeaOXOoAHAaCIll 3aKJIFOYAHHS MaraJHeHHAY, TaKiX sK 3i1E, TarjiblHaHHe, CTBAPIH-
HE KaMIaHii 3 MAYHBIM 3aMEXHBIM MPALPHTAM y CTaTYTHBIM KamiTasie. YJagaiib-
HiKaMl KaMIlaHili BeJbMi YacTa 3’syJIAIONA IpaMaji3sHe PO3HBIX KpaiH; TOE XK
TBHIYBIIIA TPaMaJI35THCTBAY 1HBECTapay.

be3 makymenray, nmepakiia3eHbIX HAJICKHBIM YblHAM, HapMaibHae (PyHKITbIS-
HaBaHHE O13HACY, aCHOYHA MATall sikora 3’syiselia aTpbIMaHHE MPBIOBITKY, SITO
maBeJiudHHE 1 palblsiHalIbHae pa3MEpKaBaHHE aKTbIBay Ia PO3HBIX KpaiHax,
3/1ae1Iia MpoCcTa HeMardYbIMbIM.

TakiM dybiHaM, Kasli KipayHINTBaM Kammadil Oblla TMpBIHATA MacTaHoBa ad
CTBapaHHI Oi3HECY 3a MsDKOHM (a aIKpBIIII MpajCTayHIITBA 1a HOBara OaHKay-
CKara paxyHKYy), repiiae narpabaBaHHe, sSikoe sTHO abaBsi3aHa BbIKAHAIlb, — MaJallb
I3ApKaYyHBIM OpraHaM 1HIIAM KpaiHbl MAKeT CTaTYyTHBIX JTaKyMEHTay, Mepakiia-
JI3€HBIX 1 JIeraji3aBaHbIX Ba YCTalsBaHBIM Mapajky. Yacta adilbliiHbIs OpraHbl
aOMsKOYBArOIIA TOJBKI aHBIM 3 JakyMeHTay. Cric Bap’ipyela ¥ 3ajuexxHacitii aj
KpaiHbI 1 TOU areparbli, MpaBsI3eHHE SIKOM TUIaHye Ja/i3eHast KaMIaHisl.

[lepaksag cTaTyTHBIX JaKyMEHTay — aA31H 3 ThIMay IOpbIIbIUYHATA MTePaKIaIy.
EH mapiHeH aXbIUAYIALUA CHENbITiCTaMI, SIKis BaJOJAIONb HE TONBKI 3aMEkK-
HBIMI MOBaMmi, ajie¢ Mawllb palbll0 Yy rajgiHe 3aKoHa 1 MpaBa. 3aKaHaAayCTBBI
PO3HBIX A3spxkKay KapAblHaJIbHA aApO3HIBAIONIA a/131H aJ aJHaro, 1 nepakyiaJaubIk,
SKI Mpaiye 3 TOKCTaMi, abaBs3aHbl OBIIL Y Kypce YCiX ICTOTHBIX acabiiBacuei
aJHOCHA 1X Mepakiany 1 apapMIIeHHS.

I'anoynae nmarpaGaBaHHe Ja cHelblsUIICTa-MIepaKiIaublka ¥ naa3eHail chepol —
3axaBaHHe KaH(IIIHIBIUTbHACI. CTaTyTHBISA JaKyMEHTBI 3’ STYJISIOIIA YIIaCHACITIO
IOpBIIBIYHAN aco0BI, TaMy IIpala 3 TakiMi JaKkyMeHTaMl IMaBiHHAa MELb ABYX0aKOBBI
XapakTap: IOpbIAbIYHAs aco0a mepajiae 1X MepakiagublKy I Tparlbl, Iepakiai-
YBIK QXKBIIIAYIIAe TIepaKiaa 1 Jackuiae TaToBbIA JAKyMEHTHI (MPbl HEaOXOIHACIII
JeraizaBaHblsl anb00 3acBelUaHbIsl KOHCYJaM) IOpbIAbuHai acobe. Ila roartaii
MIPBIYBIHE a2)ibHbl 00CMYN 0d NepaKiaoay Cmamymusix OaKyMeHmay 3acmaeyyd
abmedsicasanwvim. [Ipeikianpl 1 acabiBacili nepakiamy, sKis OyIylb MPBIBEI3EHbI
1 amicaHbl ¥y apThIKyJie, TPYHTYIOIIIA HA YJIACHBIM BOIIBIIE, SHBI 3 SYISIOINIA
MpBIBATHBIMI BBINAJKaMI1, Ha sIKIS BapTa 3BSpTallb yBary Ipbl Nepakiaa3e cTaTyT-
HBIX TAKyMEHTAy.

CrienplsTicT-iepaKiIaublk adaBs3aHbl 3BAPTAIlb YBAry Ha HACTYITHBISA J3TaJIl
najgaa3eHbIX JaKyMeHTay:

1) poKBIi3iTHI CTATYTHBIX JaKyMeHTay (Hymap, JaTa BbIIadbl, TOJIIICH 1 iHi-
LBISLTBI aC00, sAKis Maamican JaKyMeHThI );

2) PIKBI3ITBI OpraHa, sIKi BbIJIaY CTATYyTHBIS JTaKyMEHTHI;

3) PIKBI3iTHI IOPBIABIYHAN acOOBI (TaBOPKA i3¢ Mpa MmacBea4aHHi i19HThI(IKa-
IbliTHaTa HyMapy MajaTKarianeIbIIdblka 1 aCHOYHAra JI3spkayHara paricTpariblii-
Hara Hymapy, sIKisl 3aMalioyBarollb 3a KaMIaHisIM1 YHIKJIbHBIS 1I9HTHI(IKAIBIAHBISA
HyMaphl);
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4) TapmiHaIOris (3a71eKbIb a1 chepbl A3eHHACII KaMITaHii);

5) aapacsl (3 yka3aHHEM iHKCAY 1 HyMapoy JaMoy i KBaT3p).

[IpakThika cBeqYbIllb a0 THIM, IITO I3Ta ACHOYHBII MOMAHTHI, J[3€ IEpak-
JaTYbIKI ATy CKAOIh MTaMBLIKI.

[Ippl mepaknan3e CTaTYTHBIX JaKyMeHTay HeaOXoJHAa MPBITPhIMIIBAIIA
CTpaTaril KAaMyHIKaThIyHA-payHa3HaUHAara nepakiagy. JlaaseHas ctpararis npaayr-
JeKBae plali3alblio KaMyHIKAaTbIYHail IHTOHIBI ayTapa apeiriHana y ¢opme
CTBapdHHS TAOKCTY HAa MOBE IEpakiianay, Kl 370JIbHbl aKa3allb KaMyHIKaThIYHBI
VIUIby Ha aTphIMalibHIKA ¥ ajAraBegHACIl 3 YakaHHSAMI ayTapa apbiriHaia i,
ajnaBe/iHa, caq3eiHIyae Y3aeMa3esHHI0O POZHAMOYHBIX KaMyHIKaHTay Ba YyMOBax
CymnoJibHail mpaaMeTHai n3evnHaciii [1, c. 119].

VY craryie ropbiIpIdHai acoObl 3msmmdaenia iHdapmanbist ad Gopme Kipa-
BaHHS KaMIIaHIsH, POATICTPAlBIMHBIM HyMaphbl, MECIA3HAXO/KaHHI 1 MECIIbI
poricTpaileli, cdepbl I3eHHacll KaMmadii, Kamitaie, ayazitapax 1 iHm. Jus
QKBIIIYIEHHS aJdKBaTHAara 1 sKacHara TMepakiady CHEIbIUTICT-TIepaKIaaabIK
NaBlHEH pa3yMelb CTPYKTYpY CTaTryTa 1 CIHC KOXKHail Aro yactki. Y HacTymHail
TaOMIbl MpajJCcTaylIeHa CTPyKTypa CTaTyTa Ha MOBaX, 3 SKIMI JaBoja3ilUa
mparaBailb ayTapy apThIKya.

CrtpykTypa cTaTyTa Ha MOBax Iepakyiaay

AHTICKas MOBa

benmapyckas MoBa

[IIBenckas MmoBa

cmamym

bolagsordning

statute, charter, article of association,
by-laws

Hazea gipmul / Kamnamii

firma

company name

MeCcyazHaxooxHcanue paovl
ObipaKmapay

styrelsens sdte

place of business

pa’icmpaybliinbl Hymap

organisationsnummer

enterprise / organisation number

npaomem 03etiHacyi

verksamhet

subject and mission of a company

KOIbKACYb aKyblil

antal aktier

number of shares

cmamymHbl xanimarn

aktier kapital

authorized capital

paoa ovipaxmapay styrelsen governing bodies of a company
ayosimapuol revisorer independent accountant auditors
CKNIKAHHE HA A2YTIbHbL CX00 meddelande calling of a shareholders meeting
CNpasazoaumsl 200 rdkenskapsdr fiscal / financial / budget year
A2ynbHbl CX00 bolagsstimma general shareholders meeting
npasa nepasascnaea nabviyys |hembud pre-emption right
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MoskHa BBISIBILlb HACTYHHBIS acaliiBacilil Mpbl MEpPaKiIag3e CTPYKTYPbI
cTaTyTa:

1) cnmoBa cmamym Tpbl TNEpakiaz3e Ha aHIIIMCKYI0O MOBY Mae HEKalbKi
BaphIsiHTaY. Jlam3eHas acabmiBaciib TpyHTYeIllla Ha HasyHACIll OpbITaHCKara 1 ame-
pBIKAHCKAara BaphITHTAY aHTiilickaii mMoBbl. Kammawnii, pazMemryanwisi ¥ eypa-
MelicKail 9acTIbl CBETY, BBIKAPBICTOYBAIOIL Y CBAiX CTATyTHBIX JaKyMEHTax
BapeIsHT article of association, BapersaTEI Charter ans00 Statute xapakTIpHBIS IS
aMepbIKaHCKIX KaMIaH1H;

2) MeclIa3Haxo/PKaHHE IOPBIIBIYHAN acoObl HE 3aycéipl cymagac 3 Meclam
parictpaneii. [Ipel nepakianze Tp30a BhIKaphICTOYBaIlh 1H(GAapMaIBII0 a0 MECIbI
Bs/I3€HHS 013HACY, Kab IopbIAbIuHAs acoba Oblia ¥ cTaHe cBOeYacoBa ajplarabailb
Ha 3ambIThl aJIb00 OBIIb HA CYBsI31 3 1HIIBIMI KaMIIaHIsIM1 1 J3sIp>KayHBIMI OpraHami;

3) paricTpanbIlitHel HyMap FOPBLIBIYHAN acO0bI JUIS Ta3¢Hal MOYHAH TPBISJIbI
3’gaynsenua npabiieMHbBIM MeclaM. Y Hamai KpalHe 1 IIdpary 3aMeKHbIX KpalH
JIaa3eHbl HymMap He ajamaBsjac HyMapy NajaTKarvlaleblrdblka ¥ aapo3HEHHI aj
[IBenpri, A3¢ 1IPHTHI(IKAIBIMHBI HyMap OPbIIbIYHANA aco0bl 3’ syIIsernia aa31HbIM
HyMmapam Jijis Ycix cepBicay 1 CTPYKTYp;

4) maHsIIe cTaTyTHAara Kamitany 3’syisera icToTHai mpabieMai as Hsy-
BAXKIIIBBIX CIICHBIUTICTAY-TIepaKkiaaubikay. Jlag3eHsl Bij KariTajly BeIbMI 4acTa
OJIbITaeIa 3 aKIbITHEPHBIM KalliTallaM 3 MPBIUbIHBI Taro, MITO raBOpKa i13e mpa
aKIpll KammaHil. AKIBISHEPHBI (YacaMm Aro Ha3bIBAIOIb HaMIHAJbHBI) KamiTal —
KamiTal, [Kl aTpbIMJiBa€ KaMIlaHis anb00 OpbLAbIYHAA aco0a Mpbl BBIITYCKY
akipiid. [Tag cTaTyTHBIM KamiTalaM Maelllla Ha YBa3e MakciMaibHas CyMa, Ha SIKYIO
KaMIIaHisl aib00 IOpBIJbIUHAS aco0a Mae MpaBa BBIMYCIIIb aKIbll ¥ ajanaBeaHacIl
ca craryram. Jlag3zenas napoOsi3b MoOka BeJIbMI CyMHa MakapTaBallb 3 TEpak-
T 9bIKaAM.

AcTtaTHiS TYyHKTHl CTaTyTy Marollb aJHOJbKAaBac 3HAYPHHE Ha MOBax
nepaxsiamy.

Benbmi yacta HAYBaXKIIIBBI MAAbIXOJ JIHTBICTAY Ja MagoOHBIX ApoOs3eit
nepakjgaay NpbIBOA3ILG A Y3HIKHEHHS LSKKAcIed Ha OIOpakpaTbYHBIM Y3pOYHI
1 HaBaT HEMPBIHAIIA JaKyMeHTay y HeaOXoHal KpaiHe.
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Boponex, Poccus

NANOSTHUYHOCTD MHOI'O3HAYHbLIX XY JIOXXECTBEHHbBIX OHMMOB

XynoxectBeHnble OHUMBI (XO) Kak pa3psii OHOMAacCTHYECKOH JEKCUKH 00JadatoT O0COOBIM
CTaTyCOM: B CHIIy JUHAMHUYECKOI'0 XapaKkTepa CEMaHTUKU OHU MOTYT IIPETEpPIIEBaTh BTOPUUHYIO
CEMHUOTHU3ALMIO, TPAHCIUPOBATh UMIUIMLUTHBIE KYJIbTYpPHBbIE CMbICHBL. (CeMaHTHYecKas IepH-
Baius Hemenkux XO paccMarpuBaeTcsi HAMU Kak HauOoliee pelieBaHTHBIM Croco0 BepOayu-
3anuu KoHuenToB. [lonnceMuuHble HEMEUKOS3bIYHbIE 3THOKOHHOTHpOBaHHble X(O B 3aBUCH-
MOCTH OT (POKYCHUPOBKHU MPU3HAKA, TPAHCIIOHUPYEMOTO B MHTETPUPOBAHHYIO KOHIIETITYaIbHYIO
CTPYKTYpPY, MOIYT PENpPE3eHTUPOBaTh CTPYKTYpPbl OJHOIO KOHLENTYaJbHOTO TIOJIA WJIU
HECKOJIbKUX KOHIENTYaJIbHbBIX ITOJIEH.

KnmoueBble CHOBa: uUOUOIMHUUHOCDL, XYOOHCECMBEHHbIU OHUM; BMOPUYUHAS
CeMUOMU3AYUSL, CEMAHMUYECKAs 0epUBAYUsL; KOHYEnm.

O. I. Bykova
\Voronezh, Russia

IDIOETHNICITY OF POLYSEMANTIC ARTISTIC NAMES

Abstract: Artistic names (AN) as a category of onomastic lexis possess specific status: due to the
dynamic nature of their semantics they can undergo secondary semiotisation and convey implicit
cultural meanings. We consider semantic derivation of German AN to be the most relevant
way of concept verbalisation. Polysemantic German ethnoconnotative AN can represent
structures of one or several conceptual fields depending on the attribute which is focused
and transposed into the integrated conceptual structure.

Key words: idioethnicity; artistic name; secondary semiotisation; semantic derivation;
concept.

OTHOMETOI0JIOTUYECKAsT HAMNPABICHHOCTh HCCIEAOBAHUI PEYEBON JIEATEIb-
HOCTH OIIMPAETCS Ha KJIFOUEBOE ONPEIECICHHUE SI3bIKA KaK BBIPAXKEHMSI STHHYECKOU
Y COLMAIIBHON OIPENEICHHOCTH HapoAa, TOBOPSLIEr0 Ha JAHHOM S3bIKE, €ro
UCTOPUHU U KYJIBTYPHI.

WNuTterpatuBHas (yHKUWS MBIIUICHAS W MHTETPUPYIOIIMA XapakTep s3bIKa
CIIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO KAPTUHBI MHUpa MPEACTABUTENICH JIMHTBOKYIb-
TypHOH 0OIIHOCTH. fA3bIK (hopMUpyeT, GUKCUPYET U TPAHCIUPYET HOBBIE CMBICIIBL.
Mps1 conuaapssl ¢ MHeHHEM B. A. IIummanbHUKOBOM O TOM, YTO «CIMOCOOBI OTpa-
YKEHUS IEWCTBUTEIILHOCTH (MOJIeNIM MMO3HAHMS) HAIIMOHAJIBHO crieuu(uyuHbl (MANO-
STHUYHBI) M 3aKPEILIAIOTCS B CTAaTUYHOM CTOpoHE s3bikay [1, c. 15]. Junamud-
HOCTb U KOHTHHYAQJIBHOCTb CHUCTEMBI CMBICJIOB SIBJIIFOTCSI [JJaBHBIMU CBOWCTBaMH
KOHLENTYAJIbHOW CHUCTEMBI KaK HENPEPBIBHO KOHCTUTYUPYEMOW CHUCTEMBI
uHpopmaruu (MHEHUIN U 3HAHU) YeJIOBEKa O MUPE.

W3yyeHue ponr OHOMACTHUECKUX €IUHUI KaK KYJIbTYpHO CHELU(PUYECKOTO
KOJa B O3HAUMBAHMU MUPA — aKTyaJlbHasi MPOOJIeMa COBPEMEHHOTO S3bIKO3HAHUS.
OcCHOBHOUM (PyHKIIMEH OHHMMOB B peud SIBIsieTCS (DYHKLMS BBIACICHHUS U WICH-
TuUKaIuy (MHIMBUIYaTU3allii) KOHKPETHBIX MPEIMETOB. AKTYalIbHBIM B CBSI3U
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C 3TUM NIPEACTABISAETCS U3YUEHUE POJIM OHOMACTUYECKUX €IMHUIL KAK KYyJIbTYpPHO
CHeU(PUIECKOro KoJa B O3HAUMBAHHHM MHUpa. XyAO0XKECTBEHHbIE OHUMBI (XO) —
0COOBIN pa3ps]l OHOMACTUUECKOW JiekcukH, umeHa cooctBennbie (MC), dyHKumo-
HUPYIOLIUE B MPOU3BEACHUSIX PA3IUYHBIX (POPM XyT0KECTBEHHOTO TBOPUECTBA
(IuTepaTyphbl, TEIEBU3MOHHBIX U PAMOCEPUAIOB U Mepeiayd, KUHO- U MYJIbTHILIN-
KallMOHHBIX (PMIIBMOB, KOMHKCOB, MY3bIKaJIbHBIX MPOU3BEIACHHUM, PEKJIaMBbI, MPO-
U3BEJICHUI TEaTpaIbHOTO M M300pa3UTEIbHOTO UCKYCCTBA, KOMITBIOTEPHBIX UID).
JleoHMMM3alKH1, TOJIHOTO MEPEX0A ITUX 3HAKOB KYJIbTYPhI B UMSI HAPHUIIATEIIBHOE,
KaK TpaBWJIO, HE MNpoucXoauT. OHHM 3aHUMAIOT MNPOMEXKYTOUHOE IOJOKEHUE
MEXY MOITCAMHU «aleJUIITUBHOCTA» U «IIPONPUATIEHOCTH.

K cymHocTHbIM npu3Hakam XO OTHOCSTCA:

— JICHOTAaTUBHAs COOTHECEHHOCTh HE C PEAIbHBIMU Te€pOsIMU U OO0BEKTaMHU
peaJIbHOTO MHpa, a ¢ 00pa3aMu XyJI0’)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUI, CO31aHHBIMU
aBTOPOM,;

— HakoruieHne XO NpU3HAKOB M 3HAYCHUM B NIPOLECCE PA3BUTHUSL CHOXKETA
Y YCIIO)KHEHUS JINYHOCTH NEPCOHAXKaA,

— JIETEPMUHUPOBAHHOCTH SI3BIKOM M OHOMAaCTHYECKHUM MPOCTPAHCTBOM, BTO-
PUYHOCTh [0 OTHOLIEHMIO K peallbHOM OHMUMHH, (OPMHUPOBAHHE HA OCHOBE
CYLECTBYIOIIMX OHOMACTHYECKUX MOJENEH M JAEUCTBYIOIIMX HOPM SI3bIKOBOTO
ynoTpeoIieHus;

— BBINOJHEHUE, ITIOMUMO HOMHMHATUBHOM, XapaKTEpU3YIOIIEW U CTUIIUCTH-
4ecKoM (yHKIIUU;

— HOMMHAJILHO-KYJIbTYpHas cnenuduka [2, c. 9].

OcHOBHOM (QyHKIMEW OHHMMOB B peud sBiIseTCs (YHKUUS BBIICICHUS
Y uAeHTUGUKAIUK (MHIMBUIyJIU3aM1) KOHKPETHBIX IPEIMETOB.

Xyl0)KECTBEHHbIE OHHUMBI SBIISIIOTCS OCOOBIM KJIACCOM OHOMACTUYECKHUX
€AVHUIL], BAXKHEHIIIMM KOMIIOHEHTOM JIEKCUYECKON CUCTEMBI s3bIKa, 00JIa1at0IIUM
0co0bIM cTaTycoM. OHHU CHOCOOHBI XpaHUTb MCTOPUYECKYI0 M KYJIbTYPHYIO
NaMATh. ITUM OOBSICHSETCS MOCTOSTHHBIM MHTEpEC YUeHBIX K cyimHoctu XO, B3au-
MOCBSI3M UMEHHM U 4YeJIOBeKa, K MX (YHKIIMOHMPOBAHUIO B SI3BIKE U KYJBTYpeE.
Oco0bIil mHTEpeC NMpeaCTaBIsIeT KOHHOTAaTUBHBIN noTeHnan X0, ux crnocoOHOCTh
aKTyaJIM3UpOBaTh HOBBIE 3HaueHus. MccaenoBaHue mpoLeccoB BTOPUYHOW HOMH-
Halldd MUMEH COOCTBEHHBIX IMOMOTAET PACCMOTPETH MPOLIECCHl MOSBICHUS ITHO-
KYyJbTYPHBIX KOHHOTaIMi [3].

B pesynbTaTe no3HaBaTeNbHOU AEATEIBHOCTH B SA3BIKOBOM CO3HAHMM Hapoja
BTOpUYHBIMU XO Kak 0COOBIMU 3HAKAMU KYJIBTYpPhl aKKyMYJIUPYIOTCS CBS3aHHbBIE
C HUMHM MPEACTaBICHHS O BHEA3BIKOBOU peanibHOCTH. O0agas 0ocoObIM CTaTycoM,
B CHJIy TUHAMHYECKOTO XapakTepa CBOEH CEMaHTHKH, OHU MOTYT HpETepIeBaTh
BTOPUYHYIO CEMHUOTH3AIMIO, O0OTamaThCsl STHOKYJIBTYPHBIMU KOHHOTALUSMU
U TPAHCIUPOBATh HMMIUIMLMTHBIE KYJIbTYPHBIE CMBICHbBI, XPAHUTH KYJIbTYPHYIO
naMsTh IpeCTaBUTeNeH JIMHIBOKYIBTYPHON OOIIHOCTH.

Llenpr0 JaHHOTO 3Tana MCCIEAOBAHMS SIBISIETCS ONKMCAHWE KOHHOTATUBHOTO
MOTEHLIMaja MOJIUCEMUYHBIX HEeMEUKOS3bIYHBIX XO, (QyHKIMOHUPYIOUIMX B TEK-

60



CTax MaJloil 3nuuecKkoil POpMbI: HAPOAHBIX U ABTOPCKUX CKa3zKax, JiereHaax Mudax
C TO3UIIMMU JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHUECKON HAMPABICHHOCTH KOTHUTHMBHOW JIMHT-
BHUCTHUKH.

Peanuzanuu xoHHOTaTHUBHOTO MoTeHIMaa XO Kak crocofa penpe3eHTalun
KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp B HAallMOHAJbHOM S3BIKOBOM CO3HAHHUU MPEACTABISIET
npeaMmet uccaeaoBanus. OObEKTOM HCCIEAOBaHUS SBISIOTCS MHOTro3HauHble XO,
(GYHKIIMOHUPYIOIIME B HEMEIKOS3BIYHOM KyJIBTYpPHOM NpOCTpaHcTBe. B xone
UCCJIEIOBAHMS OBLIM BBISIBJIEHBI HOBBIE 3HaueHUs XO, 00yCIOBIECHHBIE KOHTEK-
CTOM, U UX HOBBIE C()epbl YIOTPEOJICHHUS.

[IpoBeneHHBII HAMU aHaAIW3 JACPUBALMOHHBIX IPOLECCOB IPU BTOPUYHOU
HOMHWHAIMU 3THOKOHHOTHUPOBAHHBIX XO IMOKa3all, 4YTO CEeMaHTHYECKas 1€PUBALIHS
OoOHapy>KHBaeT OOJIBIIYIO CTENEHb MPOJYKTUBHOCTH MPU OOBEKTUBAIUU KYJIBTYP-
HbIX KOHIIeNTOB. CeMaHTHUeCKas AepuBanus HeMenkux XO paccMaTpuBaeTcs Kak
HauboJsiee pereBaHTHBIN croco0 BepOanu3alMy KyJbTypHO CHELU(PUUECKUX KOH-
uentoB. OCHOBHBIM KOTHUTHMBHBIM MEXAHU3MOM CEMAHTUYECKOW JepUBALIUU
UCCIIEyEMbIX HOMUHAHT SIBJsIETCS (OKycHpoBaHHE Npu3Haka. [IockoybKky B c03-
HAaHUY KOMMYHUKAHTOB BO3MOXXHO (DOKYCHpPOBaHUE HEOTPAHUUYCHHOTO KOJIUYECTBA
IIPU3HAKOB, BEKTOP aCCOLMATUBHOTO MEPEOCMBICICHUS B PA3JIMYHBIX KYJIbTYPHBIX
IIPOCTPAHCTBAX MOXKET HE COBMAAaTh. S3bIK (hopMHUpyeT, (GUKCUPYET U TPAHCIIU-
pYET HOBBIE CMBICIBL. B OCHOBE BTOPUYHOW HOMHUHAIUMU JIEKUT aCCOLMATUBHBIN
XapaKTep MBIIUICHHS 110 CXOJICTBY (MpU MeTa(QOPU3ALMH) WU IO CMEKHOCTH (TIpU
METOHUMU3ALMK) MEXAY CBONCTBAMHU 3JIEMEHTOB BHESI3BIKOBOTO psAJla U CBOWCT-
BaMH HOBOI'O 0003HA4aeMoro.

[Ipu 3TOM MBI OnUpaeMcsl Ha MPEACTABICHUE O XPAHCHUH 3HAHUU B MaMsTH
YyeJloBeKa B BUJEC aCCOLMATUBHOW OpraHM3allMM CBS3H, pa3paboTaHHOE B KOTHHU-
TUBHOM TICHXOJIOTMH, W TOHsATHE cemanmuyeckas cems (C.C.), BBeIeHHOE
M. KyunbgHOM 111 ONMCAaHUS JIEKCUYECKOTO 3HaueHus1. «B cBoel mpocTeninen
dbopMe cemaHTHYECKasi CETh MPEACTABISAET COOOM aCCOIMATUBHYIO OPTaHU3ALMIO
CBSI3€M, TOUKHU MEPECECUCHUSI KOTOPOW Ha3bIBAKOTCA y3iaMu. Kakaplii y3en Mblc-
JIMTCS. KaK IMPEICTABISIOIIMNA UM PENPE3CHTUPYIOIINUM ONPEACIICHHbI KOHLCIT,
no3toMy C.C. UMeHyeTcsl HEpEJIKO KOHILIENTYalbHbIMHU CETSIMHU, WJIM CETIMHU KOH-
HENTyadbHbIX 3aBUCHUMOCTEH. JI0OOW y3em MOXKET OBbITh CBsI3aH C JIIOOBIM
KOJIMYECTBOM JIPYTUX Y3J0B (B 3aBUCUMOCTH OT CIIOKHOCTH (PUKCHUPYEMOTO UM
noustus)» [4, c. 169]. Y3aer C.C. MOryT, mo MHEHHUIO HEMEIKOTO Y4YE€HOTO
WM. lutiie, BocpuHUMaTh pa3HbIe CIOThI: obs3arenbHbie (Obligate Slots), ciaorTei-
knaccupukaropsr (klassifikatorische Slots). On mpennaraeT THNOJIOTHIO CIOTOB-
KJIACCCU(PUKATOPOB: aCCOLMATUBHBIC, PEJSILIMOHHBIE W poJieBble cloThl. O0s3a-
TEJNbHBIE CIOTHI COJAEpKAT HEOOXOIUMBIE OIpeneieHHs] 0OBEKTOB HIIM KJIACCOB
00BbeKTOB. CIOTHI-KIaCCU(PHUKATOPHl OMUCHIBAIOT BO3MOKHBIE CBOICTBa Kiacca
00bekToB. HeTepMuHanbHbIe CIOTHI MOKHO KJIACCU(UIUPOBATH M0 UX OTMEUECH-
HOCTH TpU3HAKaMu: 1) acCOMATUBHBIC CIOTHI — JJIS Kjacca OOBEKTOB, 2) peis-
LIMOHHBIE CIIOTBI — I OIMCaHHWS OTHECEHHOCTU (K ONpEIEIeHHOMY Kiaccy
00BEKTOB), 3) pOJIEBBIE CIOTHI — JUISI MPEACTABICHUS CTPYKTYpPbl OTHECEHHOCTEH
Kak cyOogpeiima [5, S. 71].
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Msb1 nonaraem, uro aanHas WM. Jlutue kinaccuduKkaius CIOTOB MOXET
ObITb KOHCTPYKTHUBHOM ISl MCCIIEIOBAHUSI KOTHUTHUBHO-S3BIKOBBIX MEXAHU3MOB
aktyanuzanuu cMmeicia XO. Ona oOycClOBlIEHa pa3IM4YHBIMA TUIAMU CJIOTOB-
kjaccudukaTopoB. B mpuszHakax, BXOASIIMX B SIAPO KYJIBTYPHBIX KOHIIEIITOB,
(OKyCUPYIOTCS aCCOLIMATUBHBIE CIIOTHI, 00pa3yIoUIUe MyYKH acCOLIUATOB, KOTOPHIE
BBIJIBUTAIOTCS. B CO3HAHUU HOCUTENEH KyJIbTYphl Ha TEPBBIA IJIaH B IMPOIIECCE
HOMHMHAIIMU JieHOTaTa KyJabTyphl. Ha BHemiHeM, pedepeHIIMOHHOM, YpOBHE OHU
AKCIUTMIUPYIOTCS: a) TMO0 MPU3HAKOM /YHUKAT KYJIbTYPBI/, COAEpKAIIUMCS B
ceMax, KBaTU(GUUUPYIOMINX YHUKAIbHBIN JIEHOTAT KYJIbTYpbl; 0) MO0 TOMOJIHU-
TEJBbHBIMH KBATU(PUIIUPYIOIIUMHU, SKCIIPECCUBHO-00pa3HbIMK ceMaMu. Kak mpaBuiio,
oOpa3Hasi COCTaBJISIFOIIAs STHOKOHHOTHUPOBAHHBIX X COJEPKUT XapaKTepOoJio-
rMYECKUe MPU3HAKU UCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO TJIaHA.

[Tonurcemuunbie ’THOKOHHOTHpOBaHHBIE XO B 3aBUCUMOCTH OT (POKYCUPOBKHU
KaKoro-1u0o0 MpHU3HaKa, TPAHCIIOHUPYEMOIO0 B MHTETPUPOBAHHYIO KOHIIENTYallb-
HYIO CTPYKTYPY, MOTYT PENpPE3EeHTUPOBATh CTPYKTYPhI OJJHOTO KOHIIETITYaJIbHOTO
MOJISI WJIM HECKOJIbKMX KOHIIENTYalbHBIX MoJjel. Bbicokas crerneHb KOHHOTa-
THBHOW MHOTO3HAYHOCTH, MPOSIBIISIONIASCS B paMKaxX OJHOTO TOJIsl, CBUACTEIbCT-
BYET O HEOOXOAMMOCTH JACTAIM3AIMN TOTO WJIM MHOTO Y4YacTKa KOHIENTOCHEPHI.
DT0 TakKe SBIAETCS MOKa3aTeIeM CocOOHOCTH JaHHOTO X O Kak 3HaKa KyJIbTYphI
MOPOXKAATh MHOYKECTBO aCCOILMAIM B CBSI3M C €MKOCTBIO COJEP)KaHUS XYJO-
’KECTBEHHOTO 00pasa, ero EeHHOCTHIO Il HOCUTENEH s3bIKa U KyJIbTYphl. B ciy-
yae OOBEKTHUBALIMM BTOPUYHBIM OHHMOM HECKOJIbKMX KOHIIETITYaJIbHBIX TMOJEH
peanu3yeTcsi BO3MOKHOCTh MHOTOBEKTOPHOT'O aCCOIIMATUBHOTO MEPEOCMBICICHUS
paccmarpuBaeMbix XO. AHaJIN3 CeMaHTUYECKOU JiepuBalii HeMelkux XO moka-
3ai, uro 80,9 % (95 wuccinenyembix eauHull U3 112) 3THOKOHHOTHMPOBAHHBIX
HOMHUHAHT OT BCETO KOPITyCa UCCJIeI0BAHNSI, MHOTO3HAYHBI.

Hamu oOHapykeHO, 4TO B HEMEIKOS3bIYHOM ATHOKYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE
Mo TapaMeTpy HOMHHATHUBHOM IJIOTHOCTH JOMUHUPYET Makpormoiie «YemoBexy,
pEenpe3eHTUPOBAHHOE BTOPUYHBIMA HOMUHAIIUSAMHU CIEAYIOIINX 5 MUKPOTIOJIEH:

1. Mukpomnosie «BHemHoOCTs yeaoBeka» (Bcero 32 HOMUHAHTHI), HAIpUMED,
das Schneewittchen ‘benocHexka’, mepconax ckasku SI. 'pumma «Sneewittcheny
(1812 r.). B pykonucu ckasku . I'pumm caeman momery: das Schneewittchen
(plattdeutscher Name), Unglickskind ‘HecyactHoe auTs, M3-3a KpacoThl mpeciie-
JyeMoe W OTpaBJICHHOE MayeXxoi’; BO BTOPUYHOW HOMHUHanuu: nettes Mddchen
‘mpesiecTHasi IeBYIIKa' Ha OCHOBAaHUU XapaKTEPOJOTUYECKUX MPU3HAKOB-CIEIH-
¢bukaTopoB pessiuoHHOro ciota, lieblich ‘mumas’, anmutig ‘mpuBnekatenbHas’,
arglos ‘mesnobuBast’, reinen Herzens ‘c yucTeIM cepaiem’.

2. Mukpomnone «YUeptel xapaktepa» (30 momuuant): der Ribezahl, «B rep-
MaHCKON MHUQOJIOTUN 2O0pHblU O0YX, 8ONIOWEHUE 20PHOU HEno200bl U 001aK08,
SBJISTICA JIFOASIM B o0pa3e Ceporo MOHaxa, XOpOIIMM TOMOTall, TUIOXMX COWBa
C NyTH, 3aMaHWBaJl B Tpomnacte» [6, c¢. 473]; BO BTOpWUYHON HOMHHaIuu der
Riibezahl 3. «ein alter Mann bald schadenfroh, bald wohltitig» B nerenmax 2-oi
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nosnioBuHbl XVII| B., 3aUKCUpPOBaHHBIX B MHUCHbMEHHOM BHJIE€ MaJOU3BECTHHIM
aBTopoMm K. Bpyctdexom (Kilian Brustfleck), Proderans Mor ObITh TO 3710paJHBIM
(schadenfroh), To 6maroaerensubiM (Wohltitig) [7, S. 200].

3. Muxkponosie  «HTemeKkTyaabHble  CIOCOOHOCTH» (22 HOMHHAHTHI):
riickstandige Frau “xeHimuHa ¢ OTCTAIBIMK, HECOBPEMEHHBIMH B3TJISIaMH, KHUBY-
mas B CBOEM CKa30YHOM MHUpPE WM JIETKO Mojjaroniasici oOMaHy KOBapHBIX
xeHmuH: «Entweder lebt sie in einer Marchenwelt oder 148t sich von raffinierten
Frauen leicht Gibertolpeln» [8, S. 733].

4. Mukponone «Pox 3amstuii, mpodeccus» (14 HOMHHAHT): Hampumep,
B conumosiekTe Mosoaexku das Schneewittchen und die dreifig Zwerge, Lehrerin
von dreifig Schiilern [Tam sxe, S. 733] o3nHagaer ‘yuutenbhuiia 30 y4eHHKOB
(B CKa3Ke repOMHIO COMTPOBOXKIAIOT 7 THOMOB) .

5. Mukponone «ComnansHoe TOJoKeHue»: Hampumep, der Wilde Jdger
«Angehoriger der Kampfgruppe» [9, S. 785] ‘wieH rpymmnsl BOHCK’ .

BropsiM 10 mapameTrpy HOMHUHATHUBHOM IJIOTHOCTU MAaKpOIOJIEH, perpe3eH-
tupoBaHHbIXx XO, sBiusgercs wMakponosie «lIpeaqmer». g wumocTpanuu
PacCMOTPHUM TTPUMEPHI:

Allerleirauh — repounst cka3zku OpatbeB I 'puMMm, KOTOpasi, 4TOOBI M30eXKATh
CBaJBOBI C OTIIOM, MOIMPOCHJIA Y HETO B TOJAPOK TPH IIAThs: KaK COJHIIE, JIyHA
W 3BE3Ibl — U MAaHTHUIO U3 THICSYM Pa3HBIX IIKYPOK W MEXOB; OTEI] BBITTOJHUI
ee MpochOy, MOATOMY €M MpUIIOCh OekaTh Kyjaa riasza riasaar. Bo BTopuuHoin
HOMHMHAIIMK oO3HadaeT buntes: 1) buntes Gemisch ‘Gecnopsimok, Hepa3depuxa’;
2) kunterbuntes Durcheinander; Mischung, Kunterbunt ‘cmecs, pasnoe’ [10, S. 145].

Der Nussknacker — mentpanbHbIii mepcoHaxx ckasku D. T. A. T'opmana
«enkynunk u Mpiunsablii Kopons» (1816), BO BTOpMYHOII HOMHHAUUU —
«a) «zangendhnliches Gerdt zum Aufknacken von Niissen» [10, S. 1089], ‘npucmno-
coOJieHHe B BHJIE IIHUIIIOB JJIS IIeIKaHbs opexoB’; b) «bunt bemaltes hdlzernes
Minnchen, das mit eingearbeiteter Mechanik in seinem Mund Niisse knackt»
[10, S. 1089] ‘mectpo OKpaIllCHHBIH JCPEBAHHBIA HWIPYIICYHBIA YEIOBEYCK,
KOTOPBIN C TIOMOIIIBI0 BCTPOSHHOTO B €T0 POT MEXaHN3Ma IIEIKAET OPEXH .

AccolraTHBHBIE CJIOTHI KOHIICTITOB OOHAPYKUBAIOT PA3IMIHBIC BEKTOPHI MPHU3-
HaKOB-KJIacCH(PHUKATOPOB. Tak, pempe3eHTaHTON KyJIbTYPHOTO KOHIICTITA CO CTPYK-
TYpO# BBICKa3bIBaHUsI B HEMEILIKOM KoHIenTochepe sBisiercs Bosriac Ribezahl!, uro
O3HAYaeT pEeakIui0 Ha JABHO W3BECTHYIO IIYTKy Ha OCHOBAaHWW TpPU3HAKa
«HEOJ00PUTEIBHO» 0 acCOLMAIMU ¢ JJIMHHOM Ooponoi Probenans: «einen langen
Bart (in tiber’tragener Bedeutung) hat auch der alte Witz» [8, S. 676].

B ocHOBE BTOpHYHON HOMHUHALMU JIEKUAT aCCOLMATUBHBIA XapaKTEP MBIILIE-
HUS 1O CXOACTBY (mpu wmeTadopus3aluu) WIM MO CMEKHOCTH (TpU METOHU-
MU3AIMN) MEXKIy CBOWCTBAMHU DJIEMEHTOB BHES3BIKOBOTO psijia U CBONCTBAMHU
HOBOT'0 0003HAaYaeMoro.

[Tomicemuanocts XO CBUACTENBCTBYET 00 WX 0OOTraToM KOHHOTAaTUBHOM
MOTEHIINAJIe, 0 MHOTOOOpa3uu BO3MOKHOCTEH, KOTOPbIe HOMUHATUBHBIC €TUHUIIBI
MIPEIOCTABIISAIOT IS TIEPEHOCAa HAMMEHOBAHUN M 00pa30BaHUs MPOM3BOAHBIX 3HA-
yeHuid. AHaim3 Hemenkux XO mokaszaj, 4To 2/3 3THOKOHHOTHPOBAHHBIX HOMHU-
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HAHT OT BCEro KOpPITyca MCCIeI0BaHMs, MHOT03HauHbl. Hanbomee MHOrO3HAYHBIMU
B HEMEIKOS3BIYHOW SI3BIKOBOM KapTHHE sBIsOTCS XO, penpe3eHTHUPOBaHHBIC
COOTBETCTBEHHO CJICIYIONIUM KOJIMYECTBOM BTOPHYHBIX HOMHHAHT: 5 HOMHHAHT:
das Aschenputtel ‘3omymika (3amapamika)’; 4 HomuHauTel: Konig Hirsch ‘Koposb
Omnenp’; der Nussknacker ‘Illenxkynumk win Mpimuabiid kopois’; Allerleirauh
‘Ilectpas mkypka (/eBymika-/Iukapka)’; der gescheite Hans ‘I"anc-Paszym’;
die Gdnsemagd ‘U'ycarnuna’; der Zwerg Nase ‘Kapnmk Hoc’; 3 HOMHHAHTHI:
der Blaubart ‘Cunsis bopona’; der Riibezahl ‘myx MicnommHOBBIX Top’.

[TonydyeHHBIC pe3yabTaThl MO3BOJSIOT CeIaTh BBIBOJ O OOraToM KOHHOTA-
TUBHOM ITOTCHIIHAIE HEMEIKOSM3bIYHBIX XO U ero TUHAMHYHOCTH, UX HIHOITHHY-
HOCTH. DTO yKa3bIBaeT HA IMOCTOSHHOC JBIKCHHE M Pa3BUTHE CEMaHTHUYECKOTO
IPOCTPAHCTBA S3bIKA, OOYCIIOBJIEHHOTO CHCIM(PHUKON HAIMOHAIHLHOIO MCHTAJIM-
TE€Ta U UMEIOLIENCA CUCTEMOU [IEHHOCTHBIX YCTAHOBOK.
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. I1. Baiinopene
Kues, Ykpanna

KAVY3AJIbBHAS JOMUHAHTA «EQEKT»
B YKPAMHCKOU A3bIKOBOU KAPTUHE MUPA

B crarbe npezacraBieHbl pe3yabTaThl peABaApUTEIbLHON 00pabOTKH JaHHBIX AJIS UCCIIEI0BaHUS,
MOCBALICHHOTO Kay3aJbHON JOMHHAHTE «E(EKT» KaK COCTABISIONICH Kay3aJIbHOTO KOMILIEKCA.
Ha ocHoBe kosutokamuii ¢ jiekceMoil egpexm ObuIO ycTaHoBIeHO 19 TumoB 3¢dekra, KOTOphIe
0TOOpa)karoTCsi B YKPAaWHCKOW S3bIKOBOW KapTHHE MMpa: NPUHAMIEKHOCTh K CIELHUAIbHON
o0rnactu; ykazaHue Ha cepy YelOBEUEeCKOW AeITeTbHOCTH; 0000IIEHHOCTh; HAPaBICHHOCTh;
PE3yJIbTaTUBHOCTD; IIPUHAJIEKHOCTh; UICTOYHUK; PA3HOBUIHOCTD BIMSHMS; JEMCTBUS; JIOKALIUM;
CTENEHb BIUSHUS; ONPEACNEHHOCTH; 3aeHICTBOBAHHOCTH; BOCIPHITHS; HEOOXOIUMOCTH; MPO-
JOJKUTEIIbHOCTD; pa3Mep; THUIl OLIEHKH; IPOTUBOIMOJIOAKHOCTh OKUJaHMIO.

KnmoueBble CIOBal Kay3albHas OOMUHAHMA, KAY3AIbHbIU KOMNIEKC, SA3bIKOBAS.
KapmuHa mMupa; KOJLOKAYUsL.

l. P. Vainorenie
Kyiv, Ukraine

CAUSAL DOMINANT «E®EKT»
IN UKRAINIAN LANGUAGE WORLDVIEW

The paper presents the results of preliminary data processing for the research, dealing with the
study of the causal dominant «edexT» as a constituent of causal complex. The collocations set
established for the lexeme egexm enabled identification of 19 types of effect reflected in
Ukrainian language worldview, namely: belonging to a special area, pointing to the kind of
human activity, generalization, direction, potency, possession, source, type of influence, action,
location, degree of influence, certainty, involvement, perception, necessity, duration, size,
assessment type, opposite to expectations.
Key words: causal dominant; causal complex; language worldview; collocation.

Kareropusi kay3anbHOCTH (IPHUYMHHOCTH B CAMOM ULIMPOKOM HOHUMAaHUU
ATOrO TIOHATHUSI) HAXOJIUTCA B LEHTPE BHHUMAaHUS HCCIEIOBATENed pa3HbIX
obOnacteil Hayku yxke Oosiee 2 Thic. jeT. Eme B IV Beke g0 H. 3. ApucTOTeNb
BBIICIIST 4 THUMA BBICHIUX MPUYMH (ABWXKYIIYIO, (pOpMaibHYyI0, MaTepualbHYIO,
neneByo). Ognako u cerofus, B XXI Beke, Kay3aJlbHOCTh MPOJAOIKACT U3Y4aThCs
NPECTAaBUTEISIMA Pa3HBIX cdep, MOCKOIbKY OOecrneunBaeT BBIXOJA K OCOOEH-
HOCTSIM Kay3aJIbHO-KOHIUIIMOHAJIBHOTO MBIIUICHUSI HOCUTENEH Pa3HBIX SI3BIKOB,
B YaCTHOCTH K (pparMeHTaM HAIMOHAJIBHBIX KapTHH MHUpPA, a 9TO, B CBOIO OYepe/Ib,
JAET BO3MOXHOCTB YIIPABISATH OTPOMHBIM KOJIMYECTBOM Pa3HbIX CUTyallUd C IMO3H-
UUH TOJUTUKHU, SJKOHOMUKHU, IOPUCTIPYJAEHIMHU U T. 1. UTO KacaeTcs JUHTBUCTUKH,
TO aKTyaJbHOW Ha 3Tale €e COBPEMEHHOrO Pa3BUTHs BBICTYMAET MHTEPHpETals
Kay3aJIbHOCTH B BHJIe Kay3aibHoro kommuiekca (A. M. Amartos, A. Il. Komapos,
H. E. Jlemum, 3. ®. Muxaiinosa, C. XK. Taxubaera, O.-E. Xaar u ap.).

B pamkax Hamero McclieOBaHUSl KAY3a/lbHbIl KOMNIEKC UHTEPIPETUPyeTcs
KaK «OHTOJIOTO-THOCEOJIOTUYECKas KaTeropusi, KOTopasi B OHTOJIOTMYECKOM TLIaHe
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MPEACTABISIET Kay3aJdbHYI0 CUTYaIHIO» — «(hparMeHT peaabHOu / BooOpakaemoun
JNENUCTBUTEIBLHOCTH, IJIe OOBEKTHI B ONpPEACIEHHBII MOMEHT BPEMEHU U B OIpe-
NENEHHOM MECTE CBS3aHBbI JPYr C JAPYrOM OTHOIIEHHEM Kay3auuw» [1, c. 4].
B rHoceonornueckoM IiiaHe —3TO MEHTaJbHO-JIOTUYECKUI KOHCTPYKT, KOTOPBIU
BKiIto4aeT 10 kay3aidbHBIX JOMHHAHT, a UMEHHO: NPUYUHY, OCHOBAHUE, YCI08Ue,
yemynky, yeiavb, oghgexm, 6vi800, pesyrbmam, ciedcmeue, cpeocmso, KOTOphIe
OOBEKTUBUPYIOTCS B S3BIKE MOCPEJACTBOM CHHTAKCHUYECKOTO KOHIIETITA «Ka3yallb-
HocTh» (CKK). Kaxnas u3z 10 kay3aiabHbIX JOMHHAHT B 3TOM CiIy4yae SIBISIETCA
KOHCTUTYEHTOM TaKOTO KOMIUICKCA, MPEACTaBisas (GparMeHT Kay3ajdbHOW CHUTya-
MM B CO3HAHWH YEJIOBEKA B 3aBHCHUMOCTU OT ()OKYCHUPOBKH €r0 BHHMAaHHS Ha €€
OTIPE/ICJICHHBIX COCTABJISIONINX, BBISBISASI TAKUM OOpa3oM OOIIEYesIOBEUECKOE U
HUMO3THUYECKOE B KAPTUPOBAHUN OOBEKTUBHOM JEUCTBUTEIHPHOCTH KOHKPETHOTO
dbparMeHTa 4Yepe3 ymoTpeOJieHHWEe IEeJOT0 psija JEKCHUYECKHX CIUHUIl, OOBEK-
tuBupyrommux CKK.

[lenpi0 MAaHHOTO WCCIENOBAHUS SIBJISETCS OMNpeeieHne TUMoB dddekrta
B YKPAMHCKOM $I3bIKOBOM CO3HAaHHUH, YTO JAETEPMUHUPYET OTPAKEHUE Kay3aJIbHOU
JOMUHAHTBI «e(DEKT» B YKPAWHCKOW SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpa 4epe3 3aroJHEHUE
(dbparmMeHTa Kay3aJdbHOCTH KaK OHTOJIOTO-THOCEOJIOTMYECKON KaTerOpuHu.

Omnpenenenue peecTpa JeKCeM Jisi 0003HAYCHMs Kay3albHOM JOMHUHAHTHI
«eexT» peanusyeTcs MpU MOMOIIM aHajdu3a CIOBAPHBIX NEPUHUIIUN HA MaTe-
purale TOJIKOBBIX CIOBapeil U cIoBapsi CHHOHUMOB YKPAUHCKOTO S3bIKa, & YCTaHOB-
JIEHUE TUIIOB U3y4aeMOM IOMUHAHTHI — MOCPEACTBOM MCIIOJIL30BAHUS KOPITYCHOTO
MOAX0/Ia, YTO JAAET BO3MOKHOCTh OOBEKTUBHO MPEACTABUTH PE3yJIbTaThl, aOCTpa-
TUPYSCh OT JIMYHOCTH HCCieAoBaTeNsl (aHTPOIMOKOCMUYECKUI MPUHIMUI, IO
A. bemsiiikoii [2, c. 99], H. Jlemum [3, c. 207] u ap.). AHaIU3 S3BIKOBBIX JaHHBIX
Ha 0a3e KOPIYCOB pealbHbIX TEKCTOB MO3BOJISIET 3(PPEKTUBHO PEMIUTh HYKHYIO
3a/layy ¥ OJHOBPEMEHHO OOECIEeYMBAET JOCTOBEPHOCTh JIAHHBIX, MOJYYEHHBIX Ha
OCHOBE KOJIMYECTBEHHBIX MMOKA3aTEIIEH.

Uro kacaercs TOHSTHS KAY3albHAS OOMUHAHMA, TO OHO CPaBHUTEIHHO
HEJIaBHO BOIILIO B Hay4HbIM o0mxom u ¢ 2015 1. cTajgo MCHonb30BaThCS IS
0003HaYEHHUS COCTABJIIONIMX Kay3aJlbHOTO KOMIUIEKCA, KaK y)Ke ObLJIO 3aMEYEeHO
panee. Kay3anpHas nmomuHanTa «d(QGeKT» SBISETCS OJHON M3 HaUMEHEE H3y4YeH-
HBIX, TIOCKOJbKY, KaK IPaBUJIO, OTOXKIECTBIISIETCS C «PE3YyJbTaTOM» M «CIIEJNICT-
BUEM». TEepMUH K€ A3bIK06ASI KAPMUHA MUpa UMEET JABHIOIO UCTOPUIO U HEJbIN
PAI OIIPEACIICHUH, SIBIISISICh YaCTO YIIOTPEOJISIEMBIM B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHUKE.

Tak, poccuiickuil uccienoBarenb-KyabTypojor O. A. KopHuinoB B 3aBUCH-
MOCTH OT BUJIOB MO3HAHUS BBIACISIET 5 TUIIOB KAPTHUHBI MHUpA: HAYYHYIO, HALHO-
HaJIbHO-HAY4YHYIO, SI3bIKOBYIO, HAIITMOHABHO-SI3bIKOBYIO M MHIUBUYJIbHO-HAITUO-
HaJIbHYIO S3bIKOBYIO. [Ipu 3TOM si3pIKOBast KapTUHA MUPa GOPMUPYETCS SI3IKOBBIM
MO3HAHUEM KOHKPETHOI'O SI3bIKOBOTO COOOIIECTBa, HAIMOHAIBHO-S3BIKOBAS —
KOHKPETHOTO SI3BIKOBOTO OOIIECTBA KOHKPETHOT'O ATHOCA, a WHIUBHUAYaJIbHO-
HallMOHAIBHAS S3BIKOBAs — OTACIBHOTO YelloBeKa. B cBoeil MoHOrpaduu y4eHbIn
«MPECTABISAET JEKCUKY HAIIMOHAIIBHOIO SI3bIKAa B KAUE€CTBE PE3yJIbTaTa OTPAKECHUS
MHpa OOBIICHHBIM CO3HAaHUEM, B KAa4eCTBE OCHOBHOTO ‘‘CTPOUTEIHHOTO MaTe-
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puana” “moma ObITOBaHMA~ JyXa Hapojia, 4TO MpPEArnojaraeT BbIXOJ 3a paMKu
CEMHOTHYECKOT0 U MHCTPYMEHTAIBHOIO MOAX0A0B K s3bIKy» [4, ¢. 112-113]. Mb1
MOAJACPKUBAEM TaKYI0 TOUKY 3pEHHS, paBHO KaK U MHEHHUE aBTOPa OTHOCUTEILHO
«3aBHCUMOCTH PE3YyJIbTATOB JIEKCUKAJIN30BaHHBIX MHTEPIPETALIMI BHEIIHETO MUpPa
OT cpeabl OBITOBAHWS KOHKPETHOTO ATHOCA M OT CTPYKTYPHI UEJIOBEUYECKOTO
CO3HaHMS», a TAKXKE U 1EJIeCO00Pa3HOCTh TOJKOBAHMS JIEKCUKU HAIIMOHAIBHOTO
A3bIKA KaK «A3bIKOBOM KapTHUHBI MUPA» B IIUPOKOM MOHUMAaHUMU.

AHaOTMYHBIN MOAXO0J MOYKHO HAWTH My YKPAMHCKON HCCIEA0BAaTEIbHULIBI
HBanHbl MeunciaaBoBHbBI 3apeMCKOM, KOTOpash MOAYEPKUBAET, «YTO SI3BIKOBAs
KapTHHAa MHpa HE MPUHAMICKUT K YUCITY YACTUYHOHAYYHBIX WJIM CIELHAIbHBIX
KapTHH MHUpPA, MOCKOJIBKY OHA MPEAUIECTBYET MHOTUM APYTUM KapTUHAM MUpa U B
onpenenéHHon Mmepe popmupyer ux» [5, ¢. 400]. 310 00OBsACHAETCS CHIOCOOHOCTHIO
YyeJoBeKa BOCIPUHUMATh MHUpP, B TOM 4HCIE ce0s, MOCPEICTBOM S3bIKa uepes
«IPU3MY» OOIIECYETIOBEYECKOT0 U HAIIMOHAIBHOrO OmbITa. TakuMm oOpa3oM, si3bl-
KOBasi KapTHUHA MUpPA BBICTYIAET MOJCUCTEMON KOHIIENTYaJIbHOW KapTHUHBI MUPHI,
C 4YeM HeJIb3sl HE COTJACUThCS, BKJIIOYAash T€ €€ 4acTH, KOTOPhIE KOPPEIUPYIOT
C SI3IKOBBIMU 3HAKAMU.

JIoCTOMH BHHUMaHUSl TaKXe MOJXOJ K HHTEPHpPETAlMU SI3bIKOBOM KAPTHUHBI
MHpA €llIe OJHOM YKpaumHCKOM uccienosarenbHulpl Hatanuu ViBanoBHbl @Ppacu-
HIOK, KOTOpas JeJlaeT akIeHT Ha (OPMHPOBAHUU SI3LIKOBOM KapTUHBI MHUpPA B
HeJpax LEJOCTHOM KapTHHBI CUCTEMATU3WPOBAHHBIX 3HAaHWU. [Ipm 3TOM KapThHA
MHUpa TpPEICTaBIAET COOOW «CyOBEKTHUBHBI 00pa3 OOBEKTUBHOM pPEaNbHOCTH,
KOTOPBIM JISKUT B OCHOBE MHAUBUYAJIBHOTO U OOIIECTBEHHOTO MO3HAHUS, OXBa-
ThIBass MeHTalbHYIO cdepy...» [6, c. 300]. Cnenom 3a B. B. XKaiiBopoHkowm,
H. 1. ®pacuHiok Ha3bIBaeT S3BIKOBYIO KApPTUHY MHPA «MO3aUKOIMOJAO00HOM Mosie-
BOW CUCTEMOM B3aMMOCBSI3aHHBIX S3bIKOBBIX €JIMHHI], KOTOPbIE YEPE3 CIIOKHYIO
cucTeMy (POHETHUECKHX SIBJICHHM, JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUX M TPaMMaTUYECKHUX
3HAUCHUMN, a TaKkKE€ CTUIUCTUYCCKUX XAPAKTEPUCTUK OTOOPaKar0T OTHOCUTEIHHO
OOBEKTUBHOE TIOJIOKEHHE BEIICH OKpYyXKalolle cpeipl W BHYTPEHHEro Mupa
YEJIOBEKA, TO €CTh B LIEJIOM KapTUHY Mupa» [7, c. 26; 6, c. 300].

[TockoJbKy «eeKT» B YKPauHCKUX TOJIKOBBIX CJIOBApPSIX UMEET, KaK MPaBUIIO,
4 3Hauenus: «1. CunpHOE BieYaTICHUE, BEI3BAHHOE KEM-, 4eM-J11u00. 2. Pe3ynbrar,
CJIEJICTBUE KAaKUX-TMOO TPUYMH, CWJI, AeUCTBUM, Mmepomnpusituil. 3. [Ipeumy-
niecTBeHHO MH. CpencTtBa, MPUEMBI, MPUCIIOCOOJIEHUS, MPU TOMOIIUA KOTOPBIX
co3naéres BIeUaTICHUE, WILTIO3Us 4ero-moo. 4. dusnyeckoe sBiaeHue» |8, c. 268;
9, c. 492], a CioBapb CHHOHHMOB YKPaWHCKOTo s3bika JIbBa MuxaiiioBuua
[Tosroru MPUBOAUT CUHOHMUMHUYECKUU PsA U3 7/ JIEKCUYECKUX EIUHUILL: BIEYaT-
JieHUe, BIUSIHUE / JEWCTBUE KOTO; KOPBICTh, BBHITOJIA, CJIEJICTBHUE, PE3YJIbTaT;
mH. CpenctBa [10], To oTOOpakeHHE Kay3aJbHOW JIOMHUHAHTBI «CPEKT» B
YKPAUHCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE MHpa ObLIO M3y4EHO HAMM MOCPEJACTBOM HCCIIE-
JIOBaHUSl aTpUOYTHMBHBIX KoJutokKamuii [11] ¢ Takumu JexceMamu, Kak eghexm,
pe3yibmam, HACA0OK, KOTOphle HamOOJee TOJHO OTPAKAIOT HAIOJHEHUE
dbparmMenTa Kay3aibHOCTH.
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B pamkax maHHOM cTaThM MpelcTaBieHa crienuduKka pa3sHbIX THUIIOB KOJLJIO-
KAl C Kay3aJIbHOM JIOMHUHAHTOM «e(eKT» KaKk HauMeHee M3YYEHHOH, KOTOpbIe
KaK pa3 ¥ PEnpe3eHTHUPYIOT OCOOCHHOCTH Kay3aJbHOTO (PparMeHTa yKpauHCKOM
S3bIKOBOM KapTHHBI MHUpa. Marepuan s aHanu3a otobOpan u3 Kopmyca
YKPAWHCKOTO SI3bIKA U ABYX CJIOBAPEH IO TICUXOJIOTHH.

[Topran Moga [12], Ha koTopoM pa3menieH Kopityc ykpauHCKOTO S3bIKa, Ha
CETOJHS HE COJMEPKUT TEKCTOB IO TICMXOJOTHU B YUCTOM BHJE, Mpejiaras TaKue
pasnenbl, Kak MyOIUITMCTHKA W HAaydHBIE TEKCTHI, 0€3 WX MaJIbHEUIIero pacrpe-
neneHus mo chepam. AHamu3 KOpIlyca Hay4YHBIX TEKCTOB, MPEJCTABICHHOTO Ha
JUHTBUCTUYECKOM IOpTaje, Jajdl BO3MOKHOCTh MACHTU(DHUIIMPOBATh TaKue KOJIJIO-
Kaluu JUIs JIEKCeMbl eghexkm (TUMBI COYETAHUM pPacCMaTPUBAIOTCS TOJIBKO CO
3HAMEHATEJIbHBIMM YacTSIMU pPEYHd U TPUBOJIATCS BMECTE C OPUTHHAIBLHBIMU
3HAKaMU MTpenuHaHus):

€ JIEBOCTOPOHHEH COYeTaeMOCThIO:

UMsl TIpUJIaraTesibHOE: 38YKOHACIOY8ANbHUL, KOHOMAYIUHUL, KOMIYHO-CAmu-
PUYHULL, NPUMAMAHHUL, CRITbHUU, <...> 00CscHYymuill, mepanesmuduuil, <...>
NCUXONOTUHULL, He2aMUBHULL, <...>> NPAMULL, PO3BUBAIOYUL, CIMUMYTIOIOYUL, <...>,

[JIArod: 00CA2AEMbCs, 0A€, CHPUYUHAE, NOACHIOE, <...> N00oIamu,
Heumpainizysamu, niomeepoicyomo;

UMsI CYIIECTBUTEIBHOE. 3860pOMIi6, BUHAX0OY, eKCNePUMEHM), MIMO3U, Mea-
DUH, TIOOUHU, <...>,

MECTOUMEHUE: MaKul, Yeu, Hux, 4020, K010, YCIM, THUUX, MO,

AMSI YUCJIIUTEIBLHOE: OOUH.

UYro kacaeTcs MpaBOCTOPOHHUX KOJUIOKAIIMA, TO 37€Ch BHUMAHUS 3aCITyKH-
BalOT COYETAHMUS C.

UMCHEM CVYIICCTBUTEIbHBIM. HOBU3HU, CKOPOMOSKU, BNIUBY, GEYIDKU, NPO-
Mmosu, <...> nepesazu, 3anam sIMO8YBAHHS, PO3MIPY, <...>;

UMCHEM TIPUJIAraTeIbHBIM: ()OHEemuuHol, O0O0HO38YYHUX, HEBUNPABOAHUX,
nepeoobauenoi, <...> 2pasimayitiHoi, c80€PIOHOI, IOCYMHIU, HeIOeHMUGPDIKOBAHUX,
IHCMUMYYItIHOT, HEMUHYYUL, CYMIPHUL, TH00CbKOI, <...>;

[JIATOJIOM: MOJice, MOACYMb, MAmvb, MAe, nojseae, spocmamume, 30epi-
2aemucsl, cnocmepicaemsca, <...>,

MECTOUMEHHMEM: MaKoi, wo, aKux, aKuil, aKoi, uo2o, cam, ybozo;

UMCHEM YHCIIUTEIbHBIM: MPbOX.

Hcnonb3ys pe3yabTarhl MOUCKa Bcero AByX ctpanull u3z Kopmnyca [12], Ham
yAAJIOCh YCTAaHOBUTH 13 THMOB 3(phekTa B yKpauHCKOU SA3BIKOBOW KAPTHHE MHPA:

1) pa3HOBUIHOCTD BIMSIHUS: CUHEP2EMUYHULL, NAPHUKOBUIL,

2) yKa3aHue Ha ONPEICICHHOCTD / IPUHAUICKHOCTD: yell, Mo, AKull, Maxuil,
Maxuu dHce, Mou camuil, IHUUL, MaK 36aHull, <...> XapaKmepHui,

3) ykazaHue Ha 000OIICHHOCTD: CYMAPHULL, KVMYISMUSHULL, 3A2A/IbHUIL

4) TUIT OLIEHKH: IIOJIOXKHUTEILHON — HNO3UMUGHUL, HAUKPAWUL, YaPIGHUIL,
MOOINI3YIOUULL, 0300PO6YULL, Mepanesmuynuil, OTPUIATSILHON — HeecamueHuil,
PVUHIBHUIL, HE2AMUBHO20 8NIUG)Y; HEUTPATILHON — HYIbOGUL,
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5) cTenieHb BOCHPHSATHS: pedanbHull, 6I0YymHUll, NesHull, <...> He3HAYHULL
(rnyOuna 2: 6y8);

6) ykazaHue Ha OIpPEICIICHHYI0 CcQepy UYeTOBEYCCKOW JeATeIbHOCTH /
00J1aCTh: eKOHOMIUHUIL, AHMUKOPYNYIUHUL, (DIHAHCOBULL;

7) IPOJOIKUTEIILHOCTD: KOPOMKOCMPOKOBULL, 00820MPUBATULL, BIOKIAOEHUIL,

8) pasmep: senuuesnull, MaKCUMAaIbHUll, NOBHULL, OLIbUWIULL, YACMKOBULL,

9) IPOTUBOMOJIOKHOCTD OXKHUIAHUIO: npomunexchuti (TIyOwMHa 3: Mooice
oymu; TIyouHa 2: euseuscs), 36opomuutl (TIryouHa 3: moowce bymu),

10) pa3HOBUAHOCTh ACUCTBUS: egexm npysicunu, 6omou, eudyxy (ingop-
mayiiunoi 6ombu), xonconioayii, 0omino, noizoa, 2100aibH020 NOMENTIHHA, <...>
naayebo, kanrenoaprux ouis (4);

11) crenens 3aaeiicTBOBaHHOCTH: npucymruocmi (3), aymcaiioepa, coymepexrc,

12) ykazaHue Ha UICTOYHHK: 8I0 CAMOOP2anizayii, 610 I0KpUMMsL PUHKY,

13) ykazaHue Ha HANPaBICHHOCTD: OJis1 eKOHOMIKU, OJis O100Hcemy.

JlaHHBIC CITOBapei IO TICMXOJIOTHHU JAIOT OYEHb OTPAHMYCHHOE KOJIHYECTBO
WJUTFOCTPAIIAMA, 3TO, C OJHOW CTOPOHBI, TIO3BOJISIET BBIACIUTh KOHKPETHBIC THIIBI
abdexTa s y3KOCTEIMATM3UPOBaHHONW cdephl, a, ¢ JIpyrod, He (opmupyer
OOBEKTUBHYIO KapTHHY, YTO, KaK MPaBHIO, JTOJDKHO MOATBEPKIATHCA YacTOT-
HOCTBIO aHaNMM3upyeMbIx eaunuil. Jns [Iecuxomornyeckoro ciaosaps [13] ycraHoB-
aeHo 6 TunoB 3¢dekra:

1) crerneHb ONPENACICHHOCTH: nesHull ehexm;

2) CTEIICHb BIUSHUSA: 8padcaroyul, ciinep-egexm,

3) cTeneHb BOCIPUSTHS: GUMIYMAYEHUIL,

4) cTerneHb HEOOXOIUMOCTH: NOMPIOHUIL,

5) npuHaUIeKHOCTh K ONpeaeiacHHON cdepe / 00NacTH: nCUXOn02IuHULL
coyianvHull,

6) pa3HOBUIHOCTb JCHCTBUS: eghekm 6niugy, HAKONUYEHHS, BLOUYIHCEHHS,
oymepanza, opeona, ynepeortceHoCmi, Hait08aHHs.

Jnsa CnoBapsi mo NCHUXOJOTUM W TMEAAroruke OJAPEHHOCTH W TAJIAHTA JIWY-
HoctH [14] onpeneneno 9 tunos > dekTa:

1) cTeneHb ONpeCIICHHOCTH: 0esKi eqheKmu,

2) yKa3aHUe Ha OMpPEJCIICHHYIO cepy YeI0BEUeCKON NeITeIbHOCTH / 001aCTh:
meopuUll, HA84AILHO-8UXOBHULL, NEeOA202IYHULL, AYMONCUXOMEPANEGMUYHULL,

3) THIT OLICHKH: HO3UMUBHULL,

4) pa3Mep: MaKCUMAIbHULL, 6UCOKULL,

5) pa3HOBUIHOCTD JIOKALIUH: 6EPUIUHHULL,

6) cTerneHs BOCIIPUSTHUS: HOMIMHUL, OMPUMAHULL,

7) pasHoBUAHOCTh AcuictBus: I1l/]-ehexm, Kupnian-egpexm, Kupniana, ncu-
xoghizionociuni ma ncuxo@izuuri ecoexkmu (B TOM YUCIIC BO3ICUCTBUS HA YEJIOBEKA);

8) ykazaHue Ha pPe3yJbTaTUBHOCTB: e@heKm 36uKanHs, aoanmo8aHoCmi,
cimetiHoi ycniwnocmi 'y npayi, nepexody ob6oaposanocmi Oimeu y MAlaHm
00pOCUX, MAMEPUHCLKO20 NOCULEHHSL YYMAUBOC,;

9) ykaszaHue Ha HCTOUHUK: iHmyiyil, ysieu, nesHoi cucmemu Oill.
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Takum 00pa3om, MCHONB3Ysl KOPIYCHBIM IMOAXOA, HAM YIAJIOCh YCTaHOBUTH
19 Tumnos 3¢ dexra, KOTOpbIE OTOOPAKAIOTCS B YKPAUHCKOW SI3bIKOBOM KapTHHE MUPA
IPH TTOMOIIH KOJUTOKAINH ¢ JiekceMoil «edekT». K HiM OTHOCATCS: PUHAUICKHOCTD
B OIPEACIICHHOM crienuanbsHoi cepe / o0acTy; ykazaHue Ha ONpeeTIeHHYIO chepy
YeJI0BEYECKON NIeSITeNIbHOCTH / 001acTh; yKa3aHue Ha OOOOILEHHOCTh; YKa3aHUE Ha
HAaIIPaBJIEHHOCTh; YKa3aHUE Ha PE3yJIbTaTUBHOCTh; PA3HOBUIHOCTH BIIMSIHUS; CTETICHD
BIMSIHUS; yYKa3aHHE Ha OIpPEIETICHHOCTh / MPUHAUICKHOCTD; CTEIEHb OMpeIeNeH-
HOCTH; Pa3HOBHJIHOCTb JICHCTBHA (B TOM YHKCJIE€ HA YEJIOBEKA); CTENEHb 33JEHCTBO-
BaHHOCTH; IPOJOJDKUTENBHOCTD; CTENICHb BOCIPUSATHSA; yKa3aHHE HA HCTOYHUK;
pa3Mep; Pa3HOBUIHOCTH JIOKALUH; CTETEHb HEOOXOJMMOCTH; THI OLEHKU (TIO3HT-
VBHasl / HeraTUBHAsA / HEUTpaJIbHAsT ); POTHUBOIOJIOKHOCTD OXKHIAHHIO.

Pa3zymeercs, monyueHHble JaHHBIC, YYHUTBHIBAS OrPAHUYEHHOCTh AHAIU-
3UpyeMoro (pakTHYecKoro marepuaja, HE MHCUEpIIBIBAIOT BCETO pa3zHOOOpasus
THnoB 3¢ ¢pexTa. Takoe MojgoKeHNe e OTKPBIBACT NepCnekmugsbl I MPOBEICHUS
PACIIMPEHHOr0 aHaIM3a WILTIOCTPATUBHON 0a3bl pa3HbIX THUIIOB JAMCKYpca, C MOcie-
Ayromen uaeHTu(uKanued KOrHUTHBHO-CEMaHTHUECKON 3KCIUIMKALUM TOMUHAHTBI
ISt OTOOpakeHMsI Kay3allbHOTO (pparMeHTa KapTHHBI MUpPa YKPAUHIICB.
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PE®EPEHIIMAJIBHBIE BO3MOXHOCTU HOMUHAILIWIM
KOJUIEKTUBHOI'O CYBBEKTA
B BEJIOPYCCKOM U ®PAHIIY3CKOM A3BIKAX

ComnocTaBUTENBPHOMY aHAJIM3y TOJBEPTHYT TAKCOHOMHYECKHH MHUHUMYM, NMPUMEHSEMBINA IS
BBIJICJIEHUS pa3psaa uMeH koJulekTuBHOro cyowekta (MKC) B GenopycckoM U ¢paHIly3cKOM
A3bIKaX. YCTaHOBJEHO, YTO HOMHUHAIMU JIFOJCKOIO MHOKECTBA, pealu3yloline pedepeHimo K
YIIOPSIOYCHHOMY MHOXECTBY JIUII, TETEPOTCHHBI 110 CBOSH BHYTpeHHeH cTpykType. VccnenoBan
pedepenunanbubiii ctarye MKC mnpu BBINOIHEHWHM MMH BTOPUYHBIX CHMHTAaKCHYECKHUX (DYHK-
uil. PaccMoTpeHa BO3MOXHOCTB ycTpaHeHUs pedepentHoil auddysnoctu MKC B mozunum
TAaKCOHOMHYECKOTO TpennuKaTa. YTOYHEH HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBI KOMIIOHEHT CEMaHTHKH
THOHHMOB.

KnrwodyeBble CII0Ba: KoulekKmugnvlll cyovekm; pegepenyuanvhas ouggysHocmo;
CHOMUHAMUBHASL MAKCOHOMUSL; COBOKYNHbLU pehepenm; SIMHOHUM.

Ya. A. Hapanovich
Minsk, Republic of Belarus

REFERENTIAL POSSIBILITIES OF COLLECTIVE NOUNS USED
FOR GROUPS OF PEOPLE IN THE BELARUSIAN
AND FRENCH LANGUAGES

A comparative analysis of taxonomic criteria required to identify a class of collective nouns used
for groups of people (CNP) in the Belarusian and French languages was made. It is established
that generic names denoting a group of people are characterized by referential indefiniteness.
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The author examines the referential status of CNP performing secondary syntactic functions.
In addition, he also analyses national-cultural semantic components of Belaruasin and French
ethnonyms.

Key words: collective subject; referential indefiniteness; nominal taxonomy;
cumulative reference; ethnonym.

Crenenb MHOTOOOPA3Ust OKPYIKAOIIETO MUPA, TIPEACTABISIEMOTO B TIPOIIECCax
MBIIUICHNAS ¥ KOMMYHUKAIIMH, OMIPEACIIICTCS HE TOJBKO BapbUPYyEMbIMHU (hOopMamMu
U XapaKTepUCTHKaMU OHToJoTHH. OT TOro, HACKOJBKO S3BIKOBBIC CPEICTBA
MPUCIIOCOOJICHBI W YyBCTBHUTEIBHBI K OTOOPAKEHHUIO PA3IMYNA MEXKIY €IMHHY-
HBIMU, MHOKECTBEHHBIMH M O0BCIMHEHHBIMH CYIIHOCTSIMU OKPY’KAIOIIETO MHpA,
3aBHCHT TIOJHOTa TMPEACTABIICHUS BHYTPCHHEW CTPYKTYpPhl OOBEKTa IMO3HAHUSI.
Bmecte ¢ Tem B HacTosiiiee Bpems B IIpOOJIEMHOE TI0JIe psijia TYMaHUTAPHBIX HAYK
BKJIFOYCH M aKTUBHO OOCYXKTAeTCs BOMPOC O TMOHATHUWHOM COJACpKAHUU TaKOH
COLIMAJIBHOM peajiuu, Kak KOJUIEKTUBHBIN CyObeKkT. B pacmmpeHHO uHTEpHpe-
Tallid OHA TOHUMAETCA KaK «BCSKasi COBOKYITHOCTH JIFOJICH, TPOSBIIAIONIAS ceOs
gepe3 Jro0bie (HOPMBI TTOBEACHUS, OTHOIICHUS, NCSITCIIBHOCTH, OOIIECHUS, B3aMO-
neurctBus U T. .y [1, C. 19]. OTcroga HaydHBIN MHTEPEC K CEMACHOJIOTHYECKOMY
aHAIN3y JIEKCUYECKHX €IMHMI], 0003HAYAIOIIUX COBMECTHO JIECUCTBYIOIIYIO WM
BENyIIyl0 ceOsi MOoJ0OHBIM 00pa3oM TpymNy JIOJEH, 4TO, B KOHEYHOM HTOTE,
MO3BOJISIET PACKPBITh CIOKHOCTh BHYTPEHHEW OpraHU3allid COBOKYMHBIX pede-
peHToB. MIMEHa COBOKYMMHOCTH, OTCHUIAIOIINE K COOTBETCTBYIOIIUM CYIIHOCTSIM
¥ HCIOJB3YEMbIC TSI HOMUHATUBHOTO YICHEHUS MHpA, MOTYT TPEICTABUTh HE
TOJIBKO €CTECTBEHHBIC TPYIIBI O0BEKTOB, HO M MPEIOMJICHHBIC B HAIMOHAITBHON
SI3BIKOBOW KapTHHE OOBEAWHEHHBIC CYIIHOCTH WM MHOKECTBEHHBIC CIUHCTBA.
CpaBuum: (0en.) cam’s epwviboy | cam’s O6yoayuikoy / cam’s CAABAHCKIX MOY,
(ppani.) famille de mots ‘ruesmo cios’ / rpynna (sroneit), famille littéraire ‘nute-
parypHas IKoja, JuTeparypHoe Hampasienue’, famille politique ‘mromu oOGmmx
MOJIMNTUYECKUX B3MIsA0B’. BoiOop st cpaBHeHust JIE Takux s3bIKOB, Kak Oeno-
PYCCKU U (PAHITY3CKUM, T. €. SI3bIKOB C CHJIBHBIMA CHHTCTHYCCKHUMHU, B TIEPBOM
ciyJae, WM aHAJTUTHYCCKUMHU TEHICHIIMSIMH, BO BTOPOM, OOYCJIOBJICH, Ha HaIl
B3TJISAI, BO3MOXKHOCTBIO YCTaHOBHUTH JUHTBOCTICIIM(PUIHOCTh HE TOJBKO CaMHX
HAaMCHOBAaHWHA TPYIIIBI JIMI, HO W WX COYETATCNBbHBIX crocoOHocTel. Tak,
Harpumep, OelopyCcCKHe WMEHAa COBOKYMHOCTEH HE COYETAITCS C MPEAsioroM
namisc, HA3BIBAIOIINM TIPOCTPAHCTBEHHBIE WM OOBEKTHBIC OTHOIICHHS MEXKIY
YIeHaMH Tpynnbl Juil. Hampumep, nawmisnw cmapwix npwiayenay, HO HE *namidxc
cam’l. U, Hao0OpOT, MMEHa CYIIECTBUTEIbHBIC, 0003HAYAIOIINE KOJIJICKTHB, TPU
YHOTPEOJICHUH C MPEJIOTOM y aKTyalIH3UPYIOT MpH3HAK a0CTPaKTHOMN JOKAITuu —
‘OKpY>Kalolue JIIOAU, OOIIECTBO’, HANPUMED, JHCbiYb ) GANIKAU cAM iy iwii pas-
MOBbL Y HAPOO3e;, nepaadoiente CynsapIdHacyetl y Hawvim epamaocmee [2, ¢. 135].
Bo dpaniy3ckoM sI3bIKe IS BRIPOKECHHSI OOBEKTHBIX OTHOIICHHWHA B TPYIIIC JIUIY
MOTYT YIOTPEOIAThCS MPeTorn aupres de ‘mpu’ u au sein de ‘BHyTpH’.

Takum 00pa3oM, K YHCITy aKTyaJIbHBIX BOTPOCOB COMOCTABUTEILHBIX HCCIIE-

I[OBaHI/If/i OTHOCHUTCA BBIABIICHHUC JII/IHFBOCHCI_[I/I(I)I/I‘-IHOCTI/I HNMCH KOJJICKTHUBHOI'O
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cyobekta (MKC) tuma (0en.) mapoo / (ppani.) peuple, (6en.) cam’s / (bpanir.)
famille, oOycnoBacHHONW CEMaHTHYECKON CTPYKTypoil U pedepeHIHaIbHbIMU
O0COOCHHOCTSIMU.

OcHoBaHueM ISl JAHHOTO KOMMAapaTUBHOIO aHaJIM3a SBJISIETCS TAKXKE BbIJE-
JICHUE YHUBEPCAIBHOTO JJISI E€BPOIMEUCKUX S3BIKOB JIEKCHUKO-CEMaHTHYECKOTO
paspsma UMeH coOumparenbHbIX [3, C. 146-147], mas KOTOPHIX MMEHa COBOKYII-
HOCTEN NIl (KOJUIEKTUBHOTO CYOBEKTA) HAPSIAY C POJOBBIMU UMEHAMHM SIBIISFOTCS
JIEKCUKO-TpaMMaTUYeCKUMU nioapaspsaamu. [IpumedarenbHo, 4yTO siAepHbIE Oemo-
pycckue u (GpaHIly3CKHM€ HAaMMEHOBAHUS KOJJIEKTUBHOTO CyOBEKTa, Takue Kak
KaJleKmoul) «rpyna Jioa3ei, a0’ s qHaHHBIX aryJbHbIMI IHTapacaMi, aryiabHai n3eii-
HACIIIo // Tpyna JIoj3el, 3BA3aHbIX CyMeCHal paboTail y ajaHOM apranizaipi» [4,
Cc. 585], karekmuiynuvr «36ipanbub» u collectif (cymr., mpuiar.) ‘KoOJIEKTHBHBIN;
IpynmnoBoi; kourekTuB’ «qui comprend ou concerne un ensemble de personnes;
groupe de personnes réunies pour délibérer et prendre des décisions» sTumo-
JIOTHYECKU BOCXOAT K OJTHOW M TOM e JJaTHHCKO# Jiekceme collectivus.

TpaauiMOHHBINH TAKCOHOMHUYECKUH MUHUMYM JIJISI BBIZEIECHHUS B 0€IOPYCCKOM
S3bIKE pa3psiia UMEH COBOKYITHOCTH JIMI] U3 KJlacca COOMPATENIbHBIX UMEH CYIIECT-
BUTEJIbHBIX BKJIIOYAET CBEJEHUA 00 MX MOP(HOCHUHTAKCHUUECKOM MoBeAcHUU. Tak,
UMEHHO dYepeaoBaHue (DICKCHHM POAMTENILHOrO manaexa (-y / -a) CayKUT KpuTe-
pHUEeM pa3rpaHUYCHHUS y JIEKCHUYECKOM enuHHuIbl Hapoo JICB; «HacenpHINTBA
SAKOW-H. KpaiHbl, I35IPKaBbL: [ capybvl, i 8075, I OyMbl HAPOOA 37YUbLIICS Y NIlbIHI
aonou» [5, ¢. 300] u JICB, «mpa rpymny Jtoa3ei, sAKis Marollb HEWKIs aryJibHbI,
anHoJbKaBbisl peick» [5, €. 300]: moyninacs mmnoeca cesmounaea napooy, T. €.
JICB; TpakTyeTcsl Kak KOHKpETHO-TIpeaMeTHoe 3HaueHue, a JICB; kak coBOoKymHoe
3HAaueHHE. 3a paMKaMU MPABWJIHHOTO M HOPMATUBHOTO YMOTPEOJICHUS S3BIKOBBIX
enuHuI] (dyepemaoBaHue (GIIEKCUA a-y) OCTaeTCs HE TOJBKO HMHIAWBHIYaIbHO-JTHY-
HOCTHOE€, HO W KOJUUICKTUBHO-CYOBEKTUBHOE BUJIEHWE MHpPA, KOTOPOE IMO3BOJISET
MPEACTABIATh (PPArMEHTHI OKpYKArOUIeH ACHCTBUTEIHLHOCTH B OOJIBIIUX MAacCIITa-
0ax u O0yCIaBIMBAET AKTyaJIM3aIMIO0 PA3JIMUHBIX KATETOPUAIbHBIX MPU3HAKOB:
reTEPOreHHOCTH WK eauHceTBa. Kak crpasemymBo 3ametuin I1. . Maxnus, «xorna
MBI CIIBIIIMM CJIOBO ‘‘cOOpaHue”, MOHMMAaeM, 4YTO IMepell HaMu OObeAMHEHUE
JIO/IEH, KXl U3 KOTOPBIX — OTHENbHAA U HEMOBTOpUMAas JIMYHOCTh. Y coBceM
JIpyroe Aeji0 — KOJUIEKTUB — HEeKasi COBEPIICHHO OJMHAKOBasi, eAnuHas U Oe3luKas
maccay» [6, C. 87]. [loummanue Toro Qakrta, 4YTO JaHHBIC HOMHHAIIUU TE€TEPO-
T€HHBI 110 CBOEM BHYTPEHHEW CTPYKTYp€ W OpPraHU3alNH, OTPAKEHO W B Ipeiia-
raéMbIX JIMHTBUCTaMH TEPMHUHAX, a UMEHHO aggregate nouns ‘MHOXKECTBEHHBIE,
IpYIIOBBIE MMEHa’, group Nouns ‘rpymmoBble mMeHa’, furniture-nouns ‘umena
coopuoro Tuma (mo Tumy mebenun)’, collective nouns ‘cobuparenbHble MMEHA’,
HKCIUTUIUPYIOMIMX B IIEJIOM peaM3aIiio MHOKECTBEHHOU pedepermuu. OmHako
HE CJIeAyeT CUHUTaTh PAa3HOPOJHOCTH COEAMHSIEMBIX 3JIEMEHTOB €IWHCTBEHHBIM
U JOCTATOYHBIM OCHOBAHUEM JIs1 BBIACICHUSI UMEH COBOKYITHOCTEH.

Bo ¢paniry3ckoM si3pike HaOMIOAaeTCs HECKOJIBKO OoJiblliee pa3sHOOOpas3ue
CPEACTB JIJIsl PEJICTABICHUSI MHOKECTBEHHBIX 00BEKTOB, (YHKIITMOHUPYIOIINX KaK
equHcTBO. Kak um B O€JIOPYyCCKOM s3BbIKE, MPUMEHSETCS MOP(HOCHHTAKCUYECKUN
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nokasarenib (3HauuMoe OTCyTCTBUE ¢uiekcuu -S). Hampumep, ¢ moMOUIbI0 MOcie-
HEro MOXKET OBITb JKCIUIMIIUTHO O(QOPMIEHO 3HAYEHUE HHCTUTYIIMOHAIBHOTO
coro3a B uMeHHOM cuatarMme Nom de nombre ‘uncnutensnoe’ + Europe. JleicTBu-
TeapbHO, EUrope momyyaeT HOBOE 3HAYEHUE, & UMEHHO YIOPSJIOYEHHOM U opra-
HU30BaHHOW OOITHOCTH TOCYIApCTB, HAPOAOB, MPOKUBAIOIINX HA OMPEACIICHHON
tepputopun. OTCIOna JOMYCTUMO M 00paTHOE 3asBJICHUE O JCJICHUN €BPOTIECHCKOTO
KOHTHHEHTa EUrope Ha Tpu pa3Hbie HAPOIHOCTH:

Il y a trois Europe: latine et méditerranéenne, septentrionale, slave
(Express, 12.01.2019) ‘Ectp y EBpombl Tpu 4YacTH: JIATHHCKAs M CPEIAU3EMHO-
MOpCKasi, CeBepHasi, CIaBsHCKas .

Kak Buaum, Europe co 3Ha4MMBIM OTCYTCTBHEM (DIEKCUU -S B UMEHHOMU
cuaTarme trois Europe o0o3HauaeT coro3 pa3HOSI3bIYHBIX COOOIIECTB, a HE TePPH-
topuid. Takum 00pa3oM, TomoHNUM EUrope METOHMMHYECKH Ha3bIBACT COBOKYII-
HOCTh HOCHUTEJIEH S3BIKOB, aKTyann3upys ux enuHcTBo. Cpasuum: | ’Europe c’est
vous, c’est nous ‘EBpoma — sto BeI, 3T0 MBI’ (Huffingtonpost, 09.05.2014).
AHamornuHo 6eIopyCcCKoe UMS CYIIECTBUTENbHOE Eypona, momyckas BapyuaTHUB-
HOCTh MOP(]OJOTHYECKOT0O MHOXKECTBA BO (hpazeosniorusme earonam na Eyponax,
BOCCTaHAaBIIMBAET (POPMY €AMHCTBEHHOTO Uncia: earonam na Eypone.

B oTHomeHnr HEOMYyIIEBICHHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX MMEH HaMH TaKXe
ObLa BBISIBIEHA BO3MOXKHOCTh MX aKTUBHOTO METOHUMHUYECKOTO YMOTPeOICHUS
CO 3HAUEHHEM COBOKYMHOCTH JIMI[ B MO3UIMU mnojjexarniero: (0en.) Veecw
cenvcasem caopayca. Knac cycmpay Ceamaany Mikanaeyny nanpyscanati yiuivl-
néu; (ppanm.) La France a rendu hommage ‘®panmus otaia 1aHb YBaXKCHHS .

Bwmecte ¢ Tem crieuuuuHbIM 17151 PpaHIy3CKUX HUMEH COBOKYMHOCTEW clie-
JyeT CUUTATh aKTUBHOE HCIOJB30BAHHE TAaKOTO rpaduueckoro rokaszarens, Kak
3armaBHass OykBa, KOTOPBIM IO3BOJISCT MPU J0O0ABICHUM K BHYTpeHHEH (opme
HaMEHOBAHHUs NPU3HAKa OAyleBIeHHOCTH cooTHocuTh MKC ¢ rpynmoi mnui.
Hampumep: 1’Université — «corps des maitres de I’enseignement public des divers
degrés» ‘kopmyc mpernojaBareieli B CHUCTEME TOCYIapCTBEHHOTO OOpa3OBaHHS
pa3MuYHBIX YpPOBHEW, mpenoaaBareiabckuii kopryc’. Ortcroma: entrer dans
I’Université ‘crarp npenogaBarenem’ — grand maitre de 1’Université ‘munuctp
HapoaHoro npoceemeHus (Bo @panmun)’. Jlekcema (Une) université, odopmicH-
Hasg TpauuecKd C TMOMOIIbIO CTPOYHOU OYKBBI, OyIeT Ha3bIBaTh EIUHUYHBIN
HEOMYIIEBICHHBIM 00BEKT: BhICIIee yueOHOe 3aBeeHue (Bo DpaHIuu, rocy1apcT-
BEHHOE YUPEXKIEHHUE), COCTOAIIee W3 KOMIUIEKCa Y4eOHO-HCCIICIOBATEIBCKIX
MOJIpa3/ICICHH, UHCTUTYTOB, IIEHTPOB M MCCIICOBATEILCKUX J1a00paToOpHii.

MBI yCTaHOBWJIM, YTO MMEHa KOJUICKTUBHOIO CyOBEKTa aKTHBHO YIIOTPEO-
JSIOTCSI B KAYECTBE HICHTU(DUIIMPYIONIUX S3bIKOBBIX 3HAKOB, IOCJIE 4Yero OBLT
HCCeI0BaH pedepeHIMaIbHBIA CTATyC MPHU BBITIOJHEHUN OCIOpYCCKUMU U (ppaH-
ITy3CKMMH UMEHAMHU COBOKYITHOCTEH BTOPHYHBIX (DYHKIMH, a IMEHHO TMpEIUKaTa.
B OenopycckoM si3bpIK€ BIOJHE KOPPEKTHHI W YAaCTOTHBI OWHOMWHATHUBHBIE
Bbicka3piBaHusl KC, skcrmumupytonye ux BKIIOUYEHUE BO MHOXKECTBO: baywvki —
Heysapniiesl Hapoo!, Tae Hapoo ucnonbdyercs kak JICB, (cM. BeIe).
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Bwmecte ¢ Tem BrickaseiBanue Un Francais, ¢ ’est la France ‘®pannys / ppan-
ITy3bl (YYUTBIBAs, YTO OHU MOTYT KHUTh I10 BCEMY CBETY) — 3TO yxKe cama DpaHIus
(He TeppuTOpHs, a HaceleHHE) He MOXKET OBITh ONMHCAHO TOJBKO HAa CEMaHTHU-
YECKOM YpPOBHE: €ro MHTEpIpeTalys OMHUpaeTCs Ha HMIUIUKATypy, CBSI3aHHYIO
¢ 0000IIaroIIMM 3HaYCHHEM MMEHHOM CHMHTarMbel UN Francais ‘dpanmys’. Takum
o0pa3oM, BO3MOYKHO IPEACTaBJIEHUE KOJUIEKTUBHOTO CyOBEKTa ¢ (hOKYCHPOBKOI
npHu3HaKa eAuHCTBa. B 3TOM ciyuae peanusyercs kopedepenius JICB, Francais
u JICB, France x coBokynHoctH qmi «la France-nationy. ITostomy nadop unde-
peHIUi (yMO3aKIIOUEHUM YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIMM B TIpoIlecCe HHTEPIpe-
TaI[UH MOJTy4aeMbIX COOOIIEHHUI) MPH TOJIKOBaHWK Ha3BaHus kuurd Un peuple de
statues: La celébration sculptée des grands hommes (France, 1801-2018) *Gyxa.
‘Hapon cTaryil / MHOXECTBO CTAaTyi: CKYJIBITYPHOE TOPIKECTBO BEIMKHX JIIOACH
OyZeT Tak)ke HEOJHO3HAUCH: peub HACT O MHOXKECTBE CTaTyd WJIM O TOM, YTO
MaMATh O BEJIMKHUX JIFOISIX OblJIa yBEKOBEUEHA B CKYJIBITYpax?

Ycrpanenue pedepentHOl IHBPY3HOCTH B BBICKA3BIBAHHH, B KOTOPOM
HNKC BBITIONHSIOT POJIb TAKCOHOMHUYECKOTO MpeauKaTa, BO3MOXKHO 4Yepe3 BMe-
IaTeIbCTBO KOMMYHHKAHTOB, YCTAHABIMBAIOMINX PEPEPECHIINIO TOBOPSIIETO.
OTtcroma TOMOOHBIE BBICKA3bIBAHUS IMOHUMAIOTCS HE KaK TaKCOHOMHYECKAs
uaeHTU(PUKAIMSA, a KaK OOBEKTUBAIMSA apTyMEHTATUBHOI'O PEUYEBOI0 JICHCTBUSI.
ITosTomy BeIcka3eiBanue Un Francais, c’est la France meo6xoauMo moHHMATH
CIICIYIOIUM 00pa3oM: JaKe €CIU Iepea HamMu Bcero oauH (paniy3 (Un
Francais), on Bce paBHO 3aCIyKHBAET YBAKCHUS, KaK U CTpaHa, MPEACTaBUTEICM
KOTOPOW OH SABJISIETCA.

B xonTekcTe KaTeropuanbHOM cooTHeCEHHOCTH Les Francais sont un peuple
courageux ‘@paHily3bl — CMEJbIM HapoJ MPEAUKATUBHOW T'PYMNIION peaaus3yeTcs
ponoBas pedepeHuns, a pepepeHInaNbHBIN TPU3HAK BHENTHEH MHOXECTBEHHOCTH
moskeT ObITh mpunucan MKC peuple yxe B cocTaBe KBAHTUTATHBHOIO COYCTAHUS
un people de ‘mHoxecTBO; ToJma, cTas, Jec (O COOPYKEHHUAX) WM B COCTABE
UMEHHOW CHHTAarMbl ¢ yacTuuHbeIM apTukieM peuple: Iy a du peuple, du monde.
Quel peuple, aujourd ’hui ‘Ceromns o4eHb MHOTO JIFOAEH . AHAIOTHYHO IS Oeso-
pycckoro s3bika ynorpeOsnenne MKC B 3HaueHun kBaHTU(UKATOpa epamadou
‘yce pazam, rypTam’.

BrisBiennoe BapeupoBaHue pedepenHimanbaeix npusHakoB MKC mpemgomnpe-
JesieT OCOOCHHOCTH CEMAaHTHYECKOTO Pa3BUTHSI CPEJCTB BBIPAKEHHUS COBOKYII-
HOCTH B OenopycckoM si3blke. Kak oTmedasioch BhINIE, BO BHYTpEHHEH (opme
KOHKPETHBIX HaWMCHOBAHHMH pPa3BUBACTCS HOBOE KaTETOPHAIbHOE 3HAYCHHUE, UTO
MPUBOJUT K TIOSIBJIICHUIO MOJMCEMAaHTUYECKUX U TOJU(DYHKITMOHAIBHBIX COOMpa-
TeJILHBIX HOMUHANMK Il Hanpumep, opabsiza — nessnikiss npaomemst; OpoOHbI
poubl — OpobHbIsL Jicbisblsi icmombl — manvia 03eyl [4, ¢. 313] wm: cma-
PbI3HA — CMAapbis, 3HOWAHBLIA PIUbl, NPAOMembvl — moe, UWMO aodHCbllo,
ycmapana (HOMUHATUBHASL €AUHUIIA) — npa cmapozo uanasexa (B oOpaiieHuu
B KaUeCTBE KOMMYHHUKATUBHOM enuHuUIlel) [7, €. 313].

Pa3BuTHe HOBOTO KaTerOpPHAIBHOTO 3HAYCHHUS y (DPAHITy3CKMX MMEH COBO-
xkynaocter nui (le peuple chrétien ‘xpuctuane’ — un peuple d’oiseaux ‘cras
OTUI’, T. €. ‘KOJUIEKTUBHBIA CYOBEKT — ‘KOJMYECTBO’) MOXKET MPHUBECTU
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K HEKOTOpPOMY JIOTUYECKOMY alOcypiy # pe(epeHIHaTIbHON HECYpa3HOCTH
(muddy3HocTn) HaumMeHoBaHus, Hanpumep, le peuple de statues des cathédrales
byke. ‘HapoJ (KaMEHHBIX) IIEPKOBHBIX cTaryii’. B ae#icrBurensuoctu JIE peuple
‘HapoJl’ HACTOJIBKO JECEMaHTU3HPYETCs, YTO, MPHUOOpeTas HOBOE KaTeropualib-
HOE 3HAYEHHUE ‘KOJIMYECTBO , OHA HE TOJIbKO TMOJHOCTHIO yTpayMBaeT MPHU3HAK
COBOKYIMHOCTU KaK YIOPSIOYCHHOW OpraHU3alli COCTaBHBIX JJIEMEHTOB, HO U
npu3HaK oayieBieHHocTH. OTcroNa JonmycTUMO ckasath: |'immense peuple des
tuiles (d’un toit) ‘MHOXECTBO YepemMUHBIX Aomiedek’. JlemepcoHamu3amus He
cBoiictBeHHa OenopycckuM MKC: oHM COXpaHSIOT TpaMMaTHYECKHHM MPU3HAK
oaymieBieHHOCTH. OTCi0Jla OJHO3HAYHOE TOJKOBAHUE TOMOHMMA KaK MpOCT-
PAHCTBEHHOTO HAWMEHOBAaHWS TPH OTCYTCTBHHM IIPU3HAKA OIYIIEBICHHOCTH.
Hanpuwmep, JIvoy cycmpay 0anecamay sApKim COHeUHbIM OHEM.

BrimeycranoBnennas pedepennuansias au@gy3HOCTh, a UMEHHO OJHO-
BpEMEHHAas OTChUIKA HAUMEHOBAHMS U K OJYIIECBJICHHOMY OOBEKTY, U K KOJUJIEK-
THBY KaK K MHOECTBY, 00YyCIaBIMBAaeT KOpe(PEepeHIUI0 K OOBEKTY MO3HAHUS
UMEHHU COBOKYITHOCTH JIWII M TMPOCTPAaHCTBEHHOTO MMeHH. Hampumep: «Paris,
ville de pierre, peuple de monuments, peuple de mémoires, peuple d’anciennes
actions. Paris, capitale du monde...» ‘Ilapwk, kameHHblii TOpox / ero
HacesieHue?, Hapo? / MHOXKECTBO MaMSITHUKOB, HapoA? / MHOXECTBO BOCIIOMH-
HaHW, Hapoa? / MHOXECTBO MpoIIeaux coobiTHid. [Tapuxk, cTomuma mMupa...’.
B pesynpraTe Tononum Paris peaimsyeT 3Ha4eHHE KOJUICKTUBHOTO CYOBEKTA.

YuuThIBasi, 4TO JIMHTBOCTIEIU(PUIHOCTH UMEH COBOKYITHOCTEW 00YCIIOBIICHA
JBOMCTBEHHOCTBIO HX COACPKATEIHHOW CYITHOCTH, ITOCKOJIBKY BHYTPCHHSS
dhopma cooTHOCUTCS ¢ POopMaTBLHBIMU 0003HAYCHUSIMH COIMATIBHBIX OOIIIHOCTEH,
aBTOpPOM OblJIa TPEANPHUHATA TIOMBITKA OMPEACTUTh 3HAYUMOCTh M BKIJIAJ
COIMAJIBHOTO 3HAHUS B CEMAaHTUYECKYIO CTPYKTYPY HMEH COBOKYITHOCTEH.

B 6enopycckoii IMHTBOKYIBTYpE COBOKYITHBIN pedepeHT BBUAY CBOCH YHC-
JIEHHOCTH ¥ MAacCCOBOCTH, KaK IPAaBHIIO, BOCIPUHUMAETCS T0OpOKENaTeIbHO.
CpaBHUM, Hanpumep, MOMYJSPHBINA JO3YHT HAapoAHOW akuuu «Mbl — pazam!».
[Hoatomy u UKC Hapoo wMeeT NOJIOXHUTEIBbHYI0O KOHHOTAIMIO: «ACHOYHAasl,
npamnoyHasi Maca HaceabHinTBa. / [Ipanoyusl Hapon. / [13e Hapon csapna, Kackl,
cranka 1 monata. Taynau. /| 'Y TiCTapblYHBIM MaTIPBIUTI3ME — CallbIsUIbHAS
CyHOJIbHACIb, sIKas VKIo4ae Y csiOe Thid cial 1 KJIackl, SIKis 3M0JbHbI Y/3€]b-
HiYallb y BRIPAIIdHHI 3a/1a4 mparpiciynara passii rpamMaiactsay [5, ¢. 300].

Bo ¢panIty3ckoM si3bp1Ke TIpH PaCKPBITHH 3HAYMMOCTH COIIMAIBHOTO 3HAHUS
B CoOJepKaHWHM BHYTpeHHEeH ¢opmbl (paniysckux MKC Mbl ucxomum U3 €ro
COILIMAJIbHO OPHUEHTHUPOBAHHBIX TPHU3HAKOB, O3BYYCHHBIX B achuHuImu peuple
‘Hapon’: ensemble d’humains vivant en sociéte, habitant un territoire défini ayant
en commun un certain nombre de coutumes, d’institutions, et parfois, une
communauté d’origine ‘CoBOKYITHOCTb JIFOACH, BeAyIas COIUaIbHBIN 00pa3 Kus3-
HU, TIPOXKUBAIOIAs HA OIPEACIICHHON TEPPUTOPUM, UMEIOIIAs Psii OOIMX OObI-
yaeB, WHCTUTYTOB, a HMHOTIA W OOMHOCTh mpoucxoxaeHus’. OTcioma u ee
WHTEPIpETAaIHsi, OMUPAIOIIAsACs Ha coluanbHbie pu3Haku «le plus grand nombre,
opposé aux classes supérieures, dirigeantes (sur le plan social) ou aux éléments les
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plus favorisés, matériellement ou culturellement, de la société» ‘MakcumanbHOE
KOJIMYECTBO (TpaxkiaH, WICHOB OOIIECTBA), MPOTHBONOCTABIEHHOE NPUBHJIEIH-
POBAaHHOMY KJlaccy (B COLMAIbHOM, MAaT€pUAIbHOM WJIM KYJIBTYPHOM IUJIAHE) WU
HamOoJee oOecleyeHHbIM 4iieHaMm cooliecTBa’. P ycTOMYMBBIX BBIpaKEHUH,
Takux Kak. ecrire pour le peuple (grand public) ‘mucars mns Hapoma (4TOOBI
OBLIO MOHATHO) / azpecoBaTh MaccaM (OOJBIIOMY KOJIMYeCTBY) ; mettre a la portée
du peuple (Populariser, vulgariser) ‘momynspu3oBarh, aeiaTh AOCTYIHBIM’, (uUe
demande le peuple? ‘uro eme Hamo?’; se moquer du peuple ‘cmesTbcs, HacMe-
XaThCsl’ 3aKPETUISIIOT KYJIBTYPHO M COITMAIbHO MapKUPOBAHHBIC TIPU3HAKH: TPUMHU-
TUBHOCTh TPOCTBHIX JIIOACH, CHUCXOAUTEIBHOE W TpaHU4YAIlee C MPE3pEeHUEeM U
HEYBa)KEHHEM OTHOIIIEHUE BEPXOB K HU3aM, COIlMaIbHas JUCTaHIMsA. BmecTe ¢ Tem
n3HadansHO B JIE peuple, mponsomeamiei ot yrat. POpPUlus ‘coOBOKYITHOCTH Tpax-
naH’ (Universi Cives), IMEIONIIX IPaBO TOJIOCOBATh’, OBIIO YKa3aHHUE Ha COIMAIBLHO
3HAYMMYIO XapaKTePUCTUKY peepeHTa.

Kak u3BecTHO, HAIMIO XapaKTepU3yeT HE TOJIBKO OOUTHOCTH SI3bIKA U TEPPH-
TOpUU, HO U KYJAbTYphl. YCTaHaABIMBAash HAIMOHAJIHHO-KYJIBTYPHBIA KOMIIOHEHT
CeMaHTUKHU (paHIiry3ckux d3THOHUMOB la Chrétienté ‘xpuctuancTBo, XpUCTHAHCKHE
HapOJbl, XpUCcTHAHCKUI Mup’ U |’lIslam ‘MycynbMaHCKHE MUpP’, MBI MOXKEM OTMe-
TUTh, YTO HAa3BaHUS PEIUTHUM M BEPYIOIIUX HCIOJIb3YIOTCS METOHUMHYECKU
B KaY€CTBE UMEH HAPOJHOCTEH, MPOTUBOMOCTABISIEMBIX APYT JAPYTY.

B menowm, st BHyTpeHHer Gopmel ¢paniry3ckux MKC, nanpumep, la France
peNeBaHTeH JEMUYCCKUIA PU3HAK, KOTOPBIM aKTyaJIM3UPYeTCs B TOM Clydae, eClid
TOCYIapCTBO M 3aHUMaeMasi UM TEPPUTOPHS OMPEACISIIOT CMBICT U CAMOOBITHOCTh
rpymmel, Hanuu [8, p. 43]. Cneunduka BHyTpenHei dhopmbr Oenopycckux MKC,
Hanpumep, henapycw, ONPENCIeTCs] STHUYSCKUM MTPU3HAKOM, aKTYaJTU3UPyEeMbIM,
KOTJIa Hapoj O4YepUYMBACT TPAHUIBI CTPAHBI M CTPOHUT TOCYAAPCTBCHHYIO
uaentuanocts’ [Tam ke, p. 43]. Orciona W TMOMNBITKA TEPESUMEHOBATH CTPaHY
¥ HapoJl COOTBETCTBEHHO B Kpwigiio u Kpwisiuvi: ¥V nauamky 20 cmazo00ss, xkaui
AKMuIYHA WOy Npaysc HAYYMEApPIHHA, [HMINEKMYaivl NPanavoyeani 3MAHIYb
Hazey “6enapycel” na kpwisiust, bBenapyci — na Kpuwisiio [9, c. 364-378; 10].

Takum oOpazom, B 6€OpyCCKOM U BO (hpaHITy3CKOM SI3bIKaX UMEHAM KOJIJIEK-
TUBHOTO CyOBEKTa PEJICBAHTHBI OIpe/esieHHbIe pedepeHInaibHble 0COOCHHOCTH,
KOTOPBIE TTO3BOJISIIOT BBIJICIIUTh UX B OTACIBbHBIN MOIPa3ps] UMEH COOMpPATEIbHBIX.
ba3oBbie /I Ha3bIBaHUS HAPOJHOCTEH HOMUHAIMHU Hapoo | people ykaspiBaroT
Ha YIOPSAI0YCHHOE TETEPOreHHOE MHOYKECTBO JIUII. PepepeHIInanbHbIN cTaTyC Mpu
BBITIOJITHCHUHM UMH BTOPHUYHBIX CHHTAKCHUECKUX (PYHKITHHA (B MTO3UIIMA TAKCOHOMH-
YECKOTO MpeanKara) TpeOyeT oOpaleHus: K 3HaHUSIM TOBOPSIIETO JUIsl yCTPaHEHUS
pedepentHoit nuddyznoctu UKC. HecMoTpsi Ha THUIOJIOTHYECKUE PACXOMKICHUS
CPEICTB MpeICTaBlICHUs] BHyTpeHHeH MHokecTBeHHOCTH, IKJI B Genopycckom u
(bpaHITy3CKOM SI3bIKaX XapaKTEPU3YIOTCSI OOITHOCTHIO TCHACHIIMA CEMaHTUYECKOTO
pa3BUTHS U PYHKIIMOHAIBHON crienpuku. BMecTe ¢ TeM TUITOJIOTHS COMATBHBIX
COBOKYITHBIX pe(epeHTOB, XapaKTepHas JJIs OTIAEIHHO B3SITOTO S3BIKOBOTO CO00-
IIECTBA, SBJSETCS KATETOPUAILHBIM OCHOBAHHMEM JIJisi BBISBIICHUS HaAIMOHATLHO-
KyJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA CEMAaHTHUKUA UMEH COBOKYITHOCTEH.
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[MPOCOAMA 1 KOHLEIIT PEHEBOI'O AKTA

Jlexcuyeckuii, rpamMmmaTHueckuii U (OHETUYECKUN YPOBHHU sI3bIKa 00ECIeYMBAIOT KOMMYHH-
KaTUBHBIN MPOIIECC MEXIy MapTHEpaMH MO OOIIEHHUIO, YTO JOCTUTAETCs MOCPEACTBOM (popMu-
POBaHMSI U MEPEAAYU CMBICIIOBBIX 00pa3oB, T. €. KOHLENTOB Pa3HbIX CBOMCTB. Cpean S3bIKOBBIX
KOMITOHEHTOB BbljIeNsieTcsl pedeBasi npocoausi. OHa no3poisieT nuddepeHnupoBaTh pa3iuyHbIe
BUJIBI PEUEBBIX AKTOB, TO, SIBJISIETCS JIM, HAIpUMEpP, HEKOTOpOoe 00pallieHne COBEPIINTh COObITHE
p nmpocb00ii, mpukazanueMm 100 TpeOoBaHUEM C yrpo3oil u T. 1. OTBET B TOH ke Mepe MOKET
ObITh yOEIUTENbHBIM 3aBEPEHHEM O TOTOBHOCTH COBEPIIUTH aKTyallbHOE P 100 HeyOenu-
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TeIbHBIM OOCHIAHMEM, OH TaKKe MOXKeT (OpPMYyJIUPOBATHCA W KaK 3asBICHHE CO CMBICIOM,

MPOTUBOMNOJIOXKHBIM TPOMO3ULIIMOHAILHOMY COJepKaHUIO (MpoHMs, capka3Mm). Koppemsiuun

MPOCOJUYECKUX KOMIIOHEHTOB CO3/Ial0T KOHIEINT COOTBETCTBYIOIIETO MINIOKYTUBHOTO aKTa.
KnmoueBble cI10Ba: npocoous; KOMMYHUKAYUSL, UWITOKYMUBHbLL AKM; KOHYENnm.

E. 1. Grigorev
Moscow, Russia

PROSODY AND CONCEPT OF THE SPEECH ACT

The lexical, grammatical and phonetic levels of the language provide a communicative process
between communication partners, which is achieved through the formation and transmission of
semantic images, i.e. concepts of different properties. Among language components, speech for
example, some appeal to commit an event p is a request, an order, or a demand with a threat, etc.
The answer to the same extent can be a convincing assurance of readiness to fulfill the actual p,
or an unconvincing promise, it can also be formulated as a statement with a meaning opposite
to the propositional content (irony, sarcasm). Correlations of prosodic components create the
concept of the corresponding illocutionary act.
Key words: prosody; communication; illocutionary act; concept.

[losiBneHue M pa3BUTHUE TEOPUM PEUYEBBIX AKTOB IO3BOJWIO 3HAYUTEIBHO
paclIMpUTh 3HaHUS O (PYHKIIMOHAJIILHOM CTOpPOHE (PAKTOPOB SI3bIKA, €ro IMparma-
TUYECKOM 3HAUYMMOCTH. Cpeau SI3bIKOBBIX KOMIIOHEHTOB, (DOPMHUPYIOIIUX YYBCT-
BEHHOE BOCHPHITHE CMBICIOB, BBIJIEISETCS peueBasl MPOCOJUsA, KOTOPYIO C MOJI-
HBIM IPaBOM CII€AyeT MPUYUCIUTh K KIHOYEBBIM HACHTU(UKALUIM HaMEpeHUH
ropopsiiero. OHa mo3BossieT U depeHIpoBaTh pa3iMyHble BUABI PEUEBBIX
aKTOB, TO, ABJIETCS JIM, HAIIPUMEP, HEKOTOPOE 0OpaIlleHHe COBEPIIUTH COOBITHE ]
poch00i, MprKa3aHueM Win TpeOOBaHUEM C YIpo30H U T. 1. B Toit ke Mepe oTBeT
MOJKET OBbITh YO€AUTEIbHBIM 3aBEPEHHUEM O T'OTOBHOCTH COBEPIIUTH AKTyaJIbHOE
p mub0 HeyOenUTEeNbHBIM OOCIIaHUEM, OH TaKKe MOXET (HOPMYIUPOBATHCS Kak
3asiBJIEHUE CO CMBICIOM, MTPOTUBOIOIOKHBIM MPONO3UIUOHAIBHOMY COJEPKAHHUIO
(MpoHuUsI, capkasm).

VYcnenHocTh TOCTHKEHUS LIENH 3aBUCHUT OT TPEX KIIFOUEBBIX KOHBEHIIMOHAIIb-
HbIX (DaKTOPOB: a) 3HAHUSI NPOCOAMYECKOTO SI3bIKOBOTO 3HaKa; O) BBI3BIBAEMOIO
UM 3(pexTa Bo3ACHCTBUS Ha CIYIIAIOMIET0; B) PEYEBOM CUTYaLMH €T0 MOSBICHUS.
Kaxxoe HayyHOE HampaBlIeHHE HILET CBOM KPUTEPUM M APTYMEHTHI B MOJb3Y
1EJ€CO00Pa3HOCTH YCTAHOBJIEHUSI HEKOTOPOTO paboyero nepeyvHs WIOKYTHBHBIX
aKTOB, TOJIbKO TaKk BO3MOYKHO HanOoJiee MOJHOE ONMHMCAHUE CBOMCTB KOHKPETHOTO
A3bIKa. BhISBIEHNE KaTEropHil peueBOro akTa JaeT OCHOBAHUE THUIIOJIOTU3HPOBATH
UX C yYETOM YCTAaHOBJICHHBIX XapakTepucTuk. uddepennmanbupiMu npusHa-
KaMU CITy’KaT TOHaJIbHbIE, IMHAMUYECKHE U TeMIIOpajibHble NMPU3HAKH, a Oojee
KOHKPETHO — WX KOJIMYECTBEHHBIE MMOKa3aTeau. B xone ucciaenoBanuii ObUIM ycTa-
HOBJIEHBI IISIThb TOHAJIBHBIX M IATh JUHAMUYECKHX YPOBHEH NpPHU pa3IUUCHUU
WJIOKYTUBOB, KOTOPBIE MO-PAa3HOMY KOPPEIHMPYIOT B COMNOCTABIIEMBIX WIUIOKY-
TUBHBIX aKkTax. JlJisi cpaBHEHUS IPOCOJUYECKUX XAPAKTEPUCTUK OBLIO OMPEIEICHO
CEMb 30H 3aMEpOB B COOTBETCTBUU C MPUHATONW (DOHETUUECKON CerMeHTaluen

BbICKa3bIBaHuu [1, c. 80].
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[IoMUMO OCHOBHBIX IAPAMETPOB MEJOJWKH, WHTEHCUBHOCTH WU BPEMEHU
K peNeBaHTHBIM (pakTOpaM clielyeT OTHECTU TAKKE KBAJIUTATHUBHBIE XapaKTEpPHUC-
THUKHW TOHA, BBIPAXKAOIINE COOTBETCTBYIOIIYIO MOJAIBHOCTD U IAIOIUE OCHOBAHHE
TUIIOJIOTU3UPOBATh WINIOKYTUBHI IO KjiaccaMm. TakuM oOpa3oM, B cUCTEME MPOCO-
I WUIOKYTHBHBIX AaKTOB BBIJCISIIOTCS YEThIPE OCHOBHBIX THUIA TOHAJIBHOU
MaHHU(decTaluu, MPOTUBOIOCTABIEHHBIX 110 XapaKTepy MEIOINYECKIUX U3MEHEHUH,
MHTEpBaJIaM CKOPOCTH, KPYTHU3HE MOJBEMOB U IMAJICHUNA TOHA, a TAKXKE TeMOpalib-
HOU apaHKUPOBKH: 80IUMUBHBIL, APPHUpMamueHblil, KEUEMUBHDbLL N UHBEPCUBHBLI
[I,c.54]. BOoAUTUBHBI I TOHOTHI MapKUPYET PEUYEBBIE AKTHI ABTOPUTAPHOIO
CBOMCTBA, HAKJIAJBIBAIOIINE OIpEAeeHHbIe O0S3aHHOCTH: MpPUKa3aHUs, yrPO3bl,
HETraTHUBHBIC OUEHKU U T. 1. A G upMaTHUBHBI M TOHOTHII IPEACTABISAET peye-
BbIC aKThI MO3UTUBHON MOJAIBHOCTHU: MOJOXKHUTENbHAs OLlEHKA (aKTa, IpyKECKU
COBET, A0OpbIe noxenaHusl. KBM e TUBHBI M TOHOTUI MAPKUPYET MIUIOKYTHUBBI
HEUTPaJbHOTO CBOMCTBA: MpencTaBiICHHUs] COObITHS / (pakTa, BOIPOCHl U Jp.
NHBEpCHUBHBI M TOHOTUI MPEACTABISET PEYEBBIE AKThl OUEBUIHOTO HEUCTHUH-
HOTO XapakTepa: OMOp, caTupa, wmyTka. Ha mepBblil B3IJIAA TUN TOHAJIbHOU
MaHU(ECTAlK SBJISIETCS OTPAKEHUEM SMOLIMOHAIBHOIO COCTOSHUSL TOBOPSIILETO,
YTO B ONPEIECICHHOW CTENEHU CTABUT I10J BONPOC JIMHIBUCTUYECKYIO CYIIHOCTH
naHHOro noHsATus. Ho, kak moka3pIBatoT HaOMIOACHUS, B SMOILIMOHAIBHOCTH UHTO-
HAI[MOHHOTO CPE/ICTBa MOXHO BBIJCJIUTH JIBa YPOBHS 00O3HAUEHHUS: KOMMYHHUKA-
TUBHO-HEOOXOJAUMBIA U U30BITOUHBIA. ECiii nepBblii CBSA3aH C BBIPAKEHUEM THIIA
WUIOKYTUBHOTO akTa (cp.. JApyKeckas mHpockba / yrposkaromiee MpUHYKICHUE
COBEPILUTHh HEKOE ACHCTBUE p), TO U3OBITOYHOCTh 3MOLMOHAIBHOTO BBIPAXKEHUS
COOOMIAET O NICUXHUYECKOM COCTOSIHUM T'OBOPSILIETO U B 3TOM CiIy4dae (PakT MOXKET
ObITh C TOJHBIM TNPABOM BBIHECEH 3a IMpPEAEIbl JIMHIBUCTUYECKOTO OMUCAHUS
KaK OTHOCSIIIUUCS K KOMIIETEHIIMU TCUXOJIOTUU. B mccienoBarenbckux padorax
[0 TEOPUU HHTOHALMM HMEIOTCS TOYKH 3pPEHHUs, CBSI3aHHBIE C aJE€KBAaTHOCTHIO
MOHATHA 3MOTHUBHOM W MOJAIbHOW (PYHKIIHM, BBIpa)KaeMbIX HWHTOHAIIMOHHBIMU
CPEICTBAMH, U 3TO YK€ IMOATBEPKIAET CTaTyC MHTOHALWH KaK JUHIBUCTUYECKOU
kareropud. O003HAUYEHHbIE ACMEKTHI MOJYYWJIA JOCTaTOYHO IOJHOE OCBEILIECHUE
B pabotax T. Koponesoii [2] u O. HymmksH [3].

[lepeuncrieHHble TOHOTHUIIBI OTHOCATCSL K aKTUBHBIM MapkepaMm PA u o0benu-
HSIOT HECKOJIBKO WJIJIOKYTHBOB.

Bocnpusitue pasnpix komOuHaruii nmapamerpoB UOT (4acToThl OCHOBHOTO
TOHA), UHTEHCUBHOCTU U JJIUTEIILHOCTU B TPOIECCe peyeBOro olieHust Ha (oHe
OJIHOTO M3 YEThIPEX TOHOB BBI3BIBAET B CO3HAHUU CIYILIAIOIIETO MEHTAJbHbIC
00pa3bl KOHKPETHBIX PEUYEBBIX AEHCTBUM, T. €. UX KOHILIENTHI: KOHLENT COOOLIECHUS,
MOPUIIAHMS, 0JI00peHHUs], MTOOYKIEHUS K JEUCTBUIO MM €r0 MPEeKpalleHuIo, KOH-
LENT COCTpajaHus U T. A. ECTb OCHOBaHUs mojararb, 4TO0 (POPMUPOBAHUE HEKO-
TOPBIX WAECHTUYHBIX KOHIIENITOB MPOCOJAMYECKUMH CPEACTBAMHU B Pa3HBIX S3bIKAX
HOCHUT HallMOHAJNbHO-cienuduueckuid xapaktep. [Ipouecc KoHuenTyanu3zauuu
OOBEKTOB OKPY>KAIOILIET0 HAC MUpa SIBISIETCS OAHUM M3 KIIIOYEBBIX HalpaBlICHHIM
WCCIIEIOBAHUM KOTHUTUBHOW JIMHITBUCTUKU. B mepuon pas3BUTHS yKa3aHHOTO
HAIPAaBJICHUS! BO3HUKIJIO JOCTATOUYHO OOJIBIIOE KOJUYECTBO OMPEACICHUN TOHATHS
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konyenm. Crnenuduka Bcex AeUHUIINNA 3aKITIOYAETCS B TOM, YTO BCE OHHM B TOM
VI MHOW Mepe OTPaKal0T CYLIHOCTh COJIEpKaHUsI TEPMHHA, a UX MHOTro0o0Opasue
MOXKET OOBSICHAThCS cdepoil HaydyHBIX MHTEPECOB aBTOPOB. B mnoHMMaHUU
P. Jlxxexkennodda, KOHLENT — 3TO MEHTalbHAas penpe3eHTAaIusl, KOTOpas MOXKET
CIIY’KUTb 3HAYCHHEM SA3BIKOBOTO BhIpakeHUs [4, c. 26]. Ilo onpenenenuo apyrux
aBTOPOB, KOHIIENT MPEJICTABIIACTCS KaK «OlepaTUBHAs €IMHUIIA TaMsTH, MEHTaJIb-
HOTO JIEKCUKOHa» [5, P. 17] u «pparMeHT KU3HEHHOTO OMBITa YeJIoBeKay [6].

Kak BuAHO M3 MPOLUUTUPOBAHHBIX OMPEACICHUN JAHHOTO TEPMHHA, NPHU
MCCIIEIOBAaHUM KOHIIEITOB S3BIKOBE]l HICXOJUT U3 XapaKTepa MOCTaBICHHBIX 3a/1au.
OcHoBornonaratomumM (GakTopoM B pa3pabOTKE JUHIBUCTUYECKUX HIEH KOHIIEI-
TyaJu3alui OKPYKAIOIIeT0 Hac MUpa SBISIETCS MOCTAHOBKAa BOMPOCA O CBA3U
A3bIKa U MbIIUICHUS. Ha pa3HbIX 3Tanax pa3BUTUSA YUEHHUS O SI3bIKE 3TH BOIPOCHI
0oJiee UM MEHEE YCTICIIHO OCBEIIAIUCH C MO3UIIUM UCCIIEIOBATEIILCKUX 3a/1au.

ba3oBble MOJ0KEHUSI COBPEMEHHOTO Pa3BUTHS HAYKU O A3bIKE W MBIILUICHUH
Obl pazpabotansl B. ['ymOGonbarom. ['oBopst 00 uMX CBsI3M, OH yTBEpKIaeT
NEPBUYHOCTD SI3bIKA, KOTOPBIN, B €ro MOHUMAaHUHU, «ECTh OpraH, OOpa3yHOIIHii
MBICJIbY, T. €. SBJIAECTCS 00s3aTEIbHBIM YCIOBHEM UYEJIOBEYECKOTO MBIILIEeHUs [7].
DTy K€ MBIC/Ib BBICKa3bIBa€T B cBOMX Tpylax J. benBenucra. OnHO U3 CBOWCTB
A3bIKa, M0 €r0 MHEHMIO, 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO «MBICIHUTEIbHBIE OIEpalNH,
HE3aBUCUMO OT TOTO, HOCSIT JIU OHU aOCTPAKTHBIA WMIIM KOHKPETHBIA XapakTep,
BCET/Ia ITOJIY4YarOT BBIPAKEHUE B A3BIKE» 8, ¢. 104].

JlanmpHelee pa3BUTHE TEOPUM O COOTHOLICHUM SI3bIKA W MBIILUICHUS
MOPOJIUIIO, OJIHAKO, BO3HUKHOBEHHWE HWHON TOYKM 3pEHUs YK€ 00 UX pasiu-
yusax [9; 10; 11; 12; 13; 14].

AkTyanbHas mpoOJieMa MoJTy4Yusia HOBBIM UMITYJILC Pa3BUTHS B CBSI3U C TOSIB-
JICHWEM KOTHUTUBHOW JTUHTBUCTHKHU.

Kak coBepiieHHO O4Y€BUAHO, B MPOLECCE MO3HAHUS OKPYKAIOILIEr0 MHPA,
OBJIaJICHUS A3BIKOM U OCYIIECTBIECHUSI KOMMYHUKATHUBHOTO B3aUMOJEHCTBUSI KOH-
HEMNTHl MPOSIBISIOT CaMble pa3Hble CBOMCTBA. He yriyOunsisich B MOJIEMUKY OTHO-
CUTEIBHO JIOCTOMHCTB TOT'O WJIM MHOTO UX OMNpPENEIEHUs, CIEAYEeT OCTAHOBUTHCS
Ha OJIHOM U3 HUX, 4YTOOBI 000CHOBATH 0a3y HACTOSIIETO UCCIEIOBAHUSI.

[Toq TepMHHOM KoHyenm TOHMMAETCA <JIUCKPETHOE MEHTallbHOE 00paso-
BaHUeE, SIBIISIIONIEecs: 0a30BOM €IMHUIIEH MBICTUTEIBHOTO KOJ/Ia YeTIOBEKa, HECYIIee
KOMITJIEKCHYIO, JHIIMKIIONEANYECKYI0 HH(OpMaIuio 00 OTpakaeMoM MpeaMeTe
WU SBJICHUHU, 00 WHTEpIpeTalud JaHHOW WH(OpMamuu OOIIECTBEHHBIM CO3HA-
HUEM W OTHOIIEHUU OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS K JIAHHOMY SIBJICHUIO WUJU TIPEIl-
mety» [15, c¢. 24]. Kouuenryanuzaius OOBEKTOB KacaeTcs, MPEXKIe BCETO,
JIEKCUYECKOTO0 YPOBHS SI3bIKAa: B SI3BIKO3HAHWHU pa3zpadoTaHa JOCTATOYHO TOJ-
poOHasi THUIIONOTUS KOHUENTOB OKpyKaromiero Hac mupa. OnHAKO Ha ypOBHE
MEXKJIMYHOCTHOM KOMMYHUKAIUU (PYHKIIMOHUPYIOT KOTHUTHUBHBIE MPOIECCHI,
OOBEIUHSIONINE OTACIbHBIC JIGKCUYECKH (QOopMHUpyeMble KOHIIENTHI B Oosee
CIIOXHBIE CTPYKTYphl. [loaToMy B cdepy KOHIENTYyaJIbHOTO aHaln3a CETO/HS
BOBJICKAIOTCSl €AMHUIBI 00Jiee BBICOKOTO TMOPSJIKA, Ye€M CJIOBO, 3TO CIIOBOCO-
yetaHus U npeioxenus [14; 16; 17; 18]. B ycTHOM BbICKa3bIBaHUM B MPOILECCE
KOHIIENTYaJIU3allUA yYaCTBYET TaKkKe MPOCOAMUSl peud. 3ajiaya JIMHTBUCTA-KOTHH-
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TOJIOTa CBOJMTCS TAKXKE K TOMY, YTOOBI MPOAHAIM3UPOBATH U OMHUCATH MPOLIECCHI
KOHLENITyaIU3alluid B YCTHOM JHCKypce, T. €. B IPOLEecCe KOMMYHHKALUU.
KonnenT xonmupyercss B CO3HAaHWU HWHAWBHIYaJbHBIM UYYBCTBEHHBIM 00pa3oM,
BBICTYMAIOIIMM KaK YYBCTBEHHBI KOMIIOHEHT €ro COACpPXaHUs, U SBISETCS
0a30BOI eMUHUIIEH YHHUBEPCATBLHOTO MPEIMETHOTO Koaa dYenoBeka. Dopmupo-
BaHUE KOHIIENTa UAET OT 00pa3HOro, YyBCTBEHHOIO K Oojiee abcTpakTHOMY. [l
3¢ (PEeKTUBHOTO M MOJHOrO 00Opa30BaHMs KOHIIETITA B CO3HAHUU TOJIBKO OJHOTO
A3bIKa MaJI0 — HEOOXOJUMBI 00s3aTeIbHOE MPHUBJICUYCHUE YYBCTBEHHOTO OIBITA,
HeoOX0/IMMa HArJSAHOCTh M MpeIMETHas JIeATeIbHOCTh C TOM WJIM WHOUM BEUIbIO.
Tonapko B TAKOM COYETAHUU PA3HBIX BUJOB BOCHPUATHS B CO3HAHUU (POPMUPYETCS
MOJIHOLEHHBII KOHIIENT.

M. bupsui paccMaTpuBaeT KOHLENTYAJIbHBIA YPOBEHb KaK MPOLIECC MHTEP-
MpeTalud 3HaueHus: s3bIkoBoM eauHuipl [19]. Tlo cioBam P. M. ®pymkuHOM,
Mpolielypa KOHIENTyaIn3alluy MPeCTaBIseT co00i «mouck cMbicia» [20, c. 63].
ATnpecsiH nojaraeT, 4To KOHIENTyalIn3alus 00beKTa — 3TO «CIOcOo0 BOCHPUSITUS U
OpraHM3allid MUPA, KOTOPBIA HAXOJIUT OTpa)keHue B si3bike» [21, c. 39].

Takum 00pa3oM, B MHOTOUMCIIEHHOCTH HECKOJIBKO OTIIMYAIOLIUXCS TOJIKOBAHUIM
COJEPKUTCA OFHA MBICIb: KOHLIENITYyaIU3alisl — 3TO MPOLIECC TO3HAHUS YETIOBEKOM
OKPY’KaIOILEro MUpa, 00ECIEYUBAIOIIMN €r0 MOHUMAaHKUE, & TaKK€ KOMMYHHUKATHB-
HOE B3aMMOJCWUCTBUE MEXIY HHAMBHIyyMaMH Kak OJHO M3 0a30BbIX YCIOBHUU
CYLIECTBOBaHMUsSI CyObekTa B 3TOM Mupe. KoHuentsl ke, OyAyud eIuHHUIIAMU
KOTHUTHBHBIX CTPYKTYpP, TIOHUMAIOTCSI KAK ONIEPAaTUBHBIE COJIEP/KATEIBHBIE €UHUIIbI
NaMmsITH, KOTOpble OOECIEeYMBalOT YMEHUE OPHEHTHPOBAThCS B IOCTOSHHO H3Me-
HSIOIIEMCS] MUpE IyTeM NOABEACHNUS UH(OPMALIUKU MOJ] OTIPEICIICHHbIE KaTETOPUU U
KJIaCChI, BbIpaboTaHHbIe 001ecTBOM [22, ¢. 17]. Ho s3pIKOBas cuctema mpecTaBisieT
co00l KOMIUIEKCHOE 00pa3oBaHUE. fI3BIKOBBIE BBIPAKEHHUS MOTYT OBITh BbIIEJICHBI
B caMoil pa3Ho#l (hopMe. YUuThIBasi MHOTOYPOBHEBBIN XapaKkTep SI3bIKOBOM CHUCTEMBI,
H. H. bonnpipeB nuIeT o CymecTBOBAHUA PA3IMYHBIX TUIOB KOHUENTOB. OH IeIUT
X Ha Tpu rpynnsl. [lepByto 0OBEAMHAIOT KOHLENTHI, NPEACTABISIONINE 3HAHUS O
peambHOM Mupe. CroJja aBTOp OTHOCHT JIEKCUYECKH PENPE3CHTUPYEMBIE KOHLICTITHI.
Bo Bropyto rpymity BXoAST MOP(OJIOrHYECKH PENPE3EHTHPYEMbIE KOHLENThI, KOTO-
pble MPEICTABISIOT 3HAHUS O s3bIKE. B TpeTheil rpyrmme o0beAMHEHbl CHHTAKCHUYECKH
peTpe3eHTUpyEMble KOHLIENTHI, COCAMHSIONIME 3HaHHUA 00 OKPYXKAIOLEM MHUpE
U si3bIke [23].

OnHako TpoIecC KOHIENTyaIM3allMu €71Ba JIM MOXHO OOBSICHUTH TOJIBKO
C MO3ULHUHU PEIEBAHTHOCTH JIEKCHUYECKUX M IPAaMMATHYECKHUX AJIEMEHTOB BBICKA-
3bIBaHMS. B TaHHOW TUIIOJOTHMM HE OTpaXKeHbl KOHIENTHI, (POpMUpYEMbIE MPOCO-
JUYECKUMHU CTPYKTYpaMU M BbIpaXalollde KOHKPETHbIC peyeBble JEUCTBUS
(peueBbie akThl). [lepBOi CTYyNEHbIO KOHIENTYyaIU3allMd PEUYEBOT0 KOHTUHYyMa
ABJISIETCS CIIyXOBOE€ BOCIIPHUATHE SI3bIKOBOM KOHCTPYKIIMH.

OnHO3HaYHO MOXKHO YTBEP)K/IaTh, UYTO CO3HAHUE YesIoOBEKa Oe3 3aTpydHEeHUN
CIIOCOOHO Pa3Iuy4aTh BEKJIMBYIO MPOCKOY M HMMIIEPATUBHOE TpeOOBAaHUE COBEP-
IUTh cCOObITHE P. BO3HMKHOBEHUE M Pa3BUTHE KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKU JAIOT
HaJexay Ha 3(Q(EeKTUBHBIN aHAIU3 MPOLECCOB NEpepabOTKU U MOHUMAHUS 3BY-
KOBOW MH(pOpPMALIMKM C MPUMEHEHHEM HOBBIX 3HAHUW, a UMEHHO TaKuX, KOTOpbIE
CBSA3aHbl C MO3HABATEIBHOWN JAESITENIbHOCThIO YenoBeKa. J[aHHoe 00CTOSATENhCTBO
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BIIOJIHE MPABOMEPHO TMO3BOJIAET YTBEPXk AaTh, YTO BOCIPHUATHE U TEepepadoTKa
dboHeTHUeCKOM (HOPMBI BBICKA3BIBAHUS B YACTH €€ MPOCOJAUYECKONW OpPTaHM3aIlnH,
HECOMHEHHO, JIOJDKHBI SIBIIATHCS TakKe€ OOBEKTOM KOTHHUTHBHOW JIMHTBHCTHKH.
Oco0OeHHO HacTOsIIee YTBEPXKICHNE aKTyalnbHO Il mparmadoHeTuku. HecMoTps
Ha OYCBHJHOCTH CBSI3W BBICKA3BIBAHUS C €r0 IMParMaTHYeCKUM COJEepKaHHUEM
U (HOPMHUPOBAHMEM KOHIIENTOB JIEUCTBUM (BCSKOE CEMAaHTUYECKOE COJIepKaHHue
OJIHOBPEMEHHO €CTh HEKOE 0CO3HABAEMOE HaMHU JIEUCTBUE (MILJIOKYIIHS): OMMCAHHE
dakta, TpeOOBaHHE COBEPUINTH / MPEKPATUTh peaTu3alUi0 HaMEPEeHHs, MOpHUlla-
HUE, TMoXBaja W T. J.), 3Ta, MparMaruyeckas, CTOpOHA OCTaeTcs MOoKa elle Ha
nepudeprul KOTHUTUBHBIX HCCJICIOBAHUNA, YTO SBJISICTCS, KAaK IMPEICTaBISETCS,
OJTHOM M3 CIa0bIX CTOPOH KOTHUTHBUCTHKH.

N3BecTHO, 4TO peyeBOl akT — 0JIHA UX (HOPM MOBEACHUECKUX JIEHCTBUIA Yeso-
Beka. [Ipoconrs, HECOMHEHHO, SBJISIETCS OJJHUM U3 KJIIOUYEBBIX 3BE€HHEB OOIICHUS.
Cdepbl GyHKIMOHUPOBAHUS PEUYEBOM MPOCOAMM (MHTOHAIMK B IIUPOKOM IOHU-
MaHWW) MHOTOIIJIAHOBKI. VIHTOHAIIMS KaK 3JIEMEHT TPaMMAaTHKH SIBJISETCS «CHHTAK-
CHYCCKHM 3HAUMMOM enumHMICH» [18, c. 27], BaXKHOM COCTABIISIONICH CMBICIIOBOM
CTPYKTYPBI TIpeaiokeHusi. Ho oHa COBEpIICHHO HE YYHUTHIBACTCS B KOTHUTHBHBIX
WCCJICIOBAHMSIX KAaK KOMIIOHCHT IMParMaTHYeCKOW HaINpaBICHHOCTH BBICKA3bIBa-
HUA. B 3TOM ciydae mpocoamsi IEUCTBYeT y)Ke€ Kak aBTOHOMHBIN (haKTOp peyw.
[ToaToMy OHa TakXe C TOJHBIM TPAaBOM MOXET OBITh OTHECEHA K AJIEMEHTaM
KOHIIETITyaJIM3allMd PEYeBOro MpocTpaHcTBa. HeT HEOOXOIUMOCTH TOBOPHUTH O
TOM, YTO OJUH U TOT K€ JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUIM KOPIYC MOXKET OBbITh MPOCh-
Ool, mpukazaHueMm, MoJib0o U yrposoit. [logo0HO (hOHEMHBIM TPOTHUBOIIOCTAB-
JICHUSIM, U3MEHSIOIINM BOCIIPHUSATHE JIGKCUYECKU PEMPE3CHTUPYEMBIX KOHIIEIITOB,
CJIelyeT MPU3HATH HAJIUYHME B SI3BIKOBOW CHCTEME IMPOCOIUKO-KOHTYPHBIX CXEM
BBICKA3bIBaHUM, (POPMUPYIOMIMX KOHIENTHI MParMaTHueCKH PEICBAaHTHBIX JIECHUCT-
BUI B MPOIIECCE KOMMYHHKAIIUH.

KoHmentyanpbHOE MPOCTPAHCTBO PEUEBBIX AKTOB (OPMHPYETCS HCKITIOUH-
TEJIPHO HAa YYBCTBEHHOM ypoBHe. Crnymarmmui (Qukcupyer H3MEHEHHE TOHA,
I'POMKOCTH, TIPOTSKEHHOCTH BBICKA3bIBAaHUS W HAPSIY C 3TUM OTMEYaeT KauyeCTBO
3By4daHUs. B 0HHX ciydasx M3MEHEHUS MOTYT HOCUTH IUIaBHBIN XapakTep, B APY-
T'MX — PE3KUH, BEICKa3bIBAHUE MOXKET OBITh OJOOPHUTEIILHBIM HJIU TTOPUIIATCIHHBIM.
DTa cTOpoHa 3By4YaHUs CBsI3aHA C TEMOPOM PEUH.

Kak mpuHSATO cUMTaTh B KOTHUTOJIOTHHU, TPU BOCHPHUSITHH BBICKA3bIBAHUS
B PaclO3HAaBaHWU CMBICIIA yYYaCTBYIOT pas3HbIC KOHIIENITyaJIbHBIE MPOCTPAHCTBA,
B MpejieNiax KOTOPhIX 00BEKT Kareropusyercs. [IpencraBisercs JOTUYHBIM BhIJC-
JUTh TPU BHUJA KOHIENTYAJIbHBIX MPOCTPAHCTB YCTHOTO BBHICKA3BIBAHMS: JIEKCH-
yeckoe (MpeaCTaBisIeT MPeAMET pedH, €€ 00bEKT), CHHTaAKCUUeCKOoe (MPeICTaBIseT
JIOTUKY PacCHoOJIOKCHHSI OOBEKTOB, UX CBSI3b) U MPOCOAUWYECKOe (YKa3bIBaeT Ha
XapaKTep COBEPIIIAEMOTO JACUCTBUS, T. €. (PYHKITUIO BHICKA3bIBAHUS B UHTCPAKIIHH ).
B xoHIIENTYyaIbHOM MPOCTPAHCTBE MIPOCOANH BBIICIISIOTCS CISAYIOIMNUE CYyOIpocT-
paHCTBA: TOHAJIBHOE, BKIIFOYAIOIIEE BCE PETUCTPHI peueBoil (poHAIINN, HE3ABUCUMO
OT TeHJIEPHOTO (PaKTOpa; AMHAMHYECKOE, OTpaKarollee BOCIPUHUMAEMbIC TUara-
30HBI TPOMKOCTH YEJOBEYECKON pEUH; TEMITOPAJIbHOE, JAI0IIee OPHCHTAIMIO B
ckopocTd (hOHAIMHU, W TeMOpabHOE, YKa3bIBAIOIIEe HAa OTHOIICHUE TOBOPSIIETO
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K IIPEIMETY PEYH U TO3BOJISIIOLIEE COOTHOCUTDH PEYEBOE MPOU3BEACHUE C KOHKPET-
HBIM BUJOM BepOasbHOTO neiicTBUs. Bce ueThipe mpocTpaHCTBa MPUCYTCTBYIOT
B KOMMYHUKAIIMM CUHXPOHHO, (JOPMUPYSI COOTBETCTBYIOIIMN MINIOKYTUBHBIN aKT.
Takum oOpa3oMm, ayIUTUBHO BOCHPUHSATHIA OOBEKT MEPEKUBACT CTATUIO0 aHAIN3A
U TMOHMMaHMs. B 1eiicTBME BCTyMarOT KOTHUTHUBHBIE MEXaHH3MBI 0O0paOOTKH
uHpopmaiuu. B nepByto ouepeapr MPOUCXOAUT CIWYEHUE MOCTYMHUBIIETO 3BYKO-
BOTO oOpa3a ¢ MHBIM 00pa30oM, MMEIOIIEMCS B KOHIENTYaJlbHOM MPOCTPAHCTBE
CIIyLIAIOUIEro, W ompeneseHue ero 3HadeHus. OJHAKO COBNAJEHUE MPU3HAKOB
COTMOCTAaBIIIEMbIX OOBEKTOB HE 0053aTE€NIbHO BEJET K BEPHOM OIIEHKE BbICKA3bIBa-
HUS NPUMEHUTEIBHO K BO3HHUKIIUM 3KCTPAIUHIBUCTHUYECKUM YCJIOBUAM KOMMY-
HUKAaTUBHOTO oOmeHus. Cpeau MHOroodpasus ayAUTHBHO BOCHPUHHUMAEMBIX
NPU3HAKOB CYIIECTBYIOT TaKuE€, KOTOpPbIE B JaHHOW cUTyalluu Oojiee BaXKHBI,
UMEIOTCSA U MEeHee 3HauuMble. K perleBaHTHBIM OTHOCATCSI XapaKTEPUCTHKU 3ByYa-
HUSA, NPOSBISIEMBIE Yy BCEX TOBOPSALIMX MpPH pead3alid COOTBETCTBYIOLIETO
WJUIOKYTHBA, HE3aBUCUMO OT MHAMBHUAYaJbHBIX IpHU3HAaKoB (poHanmu. K Hepene-
BAHTHBIM TMPHU3HAKaM JIOJDKHBI OBITh OTHECEHBI BCE MHAMBHUAYaJbHBIC, T. €. CTa-
TUCTUYECKH HE 3HAUUMbIE€ CBOMCTBA TOBOPEHUS.

[lox xamezopuzayueri TPUMEHUTENBHO K OOBEKTY HACTOSIILIETO HUCCIIETOBAHUS
HY’>KHO [IOHMMAaTh OTHECEHHUE BBICKA3BIBAHUSA K OJHOMY U3 THUIIOB PEYEBOIO JIEHUCT-
BUS U XapaKTepy BO3JEHCTBUA Ha CIymarouiero. Tak, 0ObIYHasi Mpockda OTIHYaeTCs
OT HAaCTOMYMBOW MNPOCHOBI, MATKas Mpocb0a — OT MMIIEPATUBHOIO TPEeOOBAHUS.
B nanHOM citydae ciymiaroniuii UCIIBITBIBAET pa3audHble (DOPMBI BO3IECUCTBUS, UTO
MOKET BBIHYAUTh €r0 UCIOJIb30BaTh Pa3HbIE BUJIbI OTBETHBIX PEAKIUH.

Ecnu mpocneauTs X0l MBICTUTENBHOW NESITENIbHOCTU 4YeJIOBEKa IMpU BOC-
MPUATUN YCTHOTO BBICKA3bIBaHUS, TO €r0 MOXHO IPEICTABUTh KaK IEJIOCTHBIN
JTVHAMUWYECKAN aKT CUMYJIbTAHHO MPOTEKAIIMMX JAecTBUI. CXeMaTUYHO JaHHBIN
MPOLIECC BBIMISIAUT CAEAYIOIIUM 00pa3oMm:

AyIUTUBHO YEJIOBEK BOCIPUHUMAET ONPEIECICHHBIM aKyCTHYECKHI MOTOK,
KOTOPBIN NEPUOJUYECKH MEHSIET BBICOTY, CUILY ¥ IIPOTSKHOCTh 3BY4YaHUS.

KoHuenrtyanbHas cucteMa JIEKCHYECKOTO YPOBHS Ha OCHOBAHWM paCIiO3HA-
BaHUsl (DOHEM BBIWICHSAET KOHIENTHl TEMATUYECKOTO COIEpXKaHUs, B pe3yJibTaTe
4Yero BOCIPUHUMAETCS 00BEKT KOMMYHHUKAIIUH, T. €. IPEIMET pPeUH.

KoHuenrtyanbHasi cucTeMa CHHTAKCUCA OTPAKaeT CBSI3U CJIOB, UX (YHKIHUIO
B paMKax BbICKa3biBaHUs. KoHIleNTyaabHas CUCTEMa OLEHKH CUTYalluu OOIICHUS
aHAJIM3UPYET IKCTPATMHIBUCTUYECKUE (PAKTOPHI MPOTEKAHUS Mpoliecca KOMMYHH-
KaLlMH.

Ha cnenyromem srane AeHCTBYET KOTHUTHUBHBIM MPOLIECC, CBSI3bIBAIOIINN
JB€ KOHIENTYyaJbHbIE CUCTEMbI: IMPOMCXOIUT CIMYEHHE CUTyaluud, (QyHKUIHO-
HaJbHOM HArpy>KEHHOCTH CJIOB M XapaKTepa MPOCOAMYECKON MaHH(ecTauu
BBICKA3bIBAHUSI.

CknanpIBaloIuecss CUTyallud MOXHO BOCHPUHMMAThb B TEPMHUHAX 0Ja2o-
NPUAMHAS, HANPANCEHHAS, MPEBONHCHAS, CNOKOUHAsA U Jp. B CXOOHBIX TEpMHUHAX
MOXXHO O0003HAYUTh XapakTep MPOCOAUYECKON MaHU]ECTalluu: CHOKOUHO, cep-
OUMo, 8exCIU80, padoCmHo, HACMOUYUBO, He0080IbHO U T. . BocipuHUMaeMblit
3BYKOBOM TMOTOK OMpEIEseTcsl CIyLIaloNMM Kak OJaro3BydHbId 100 Hebaro-
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3BYYHBII, YTO Cpasy K€ MO3BOJIIET OLEHUWBATH €r0 B KauecTBE OJAromnpusiTHOIO
a100, HAMpOTUB, TPEBOKHOTO WM JaXe YrpoKalollero peueBoro akra. [lamee
CJIeyeT KaTeropu3allis TUIa BbICKAa3bIBAaHUS M €r0 MHTEPHPETALUs CIYIIAOIINM
B JAaHHOW cWTyanud. B KadecTBe BechbMa BaXKHOTO (DakTOopa MPOCOAMS pPEUU
BBICTYTIAET B MOPOXKACHUU U Pa3rpaHUYEHUH MHOTOOOpa3Hsi peueBbIX aKTOB OJIHO-
HaIPaBJICHHOTO JCUCTBUS, HANPUMEDP, WIIOKYTHBOB MOOYIAUTEIIBHOTO CBOMCTRBA.
[Ipocoguyeckasi CTpyKTypa IO3BOJSET KOHIENTYalM30BaTh HMX KaK CXOJIHBIC
no moOyKJaeMOMY BO3JCHCTBUIO, HO PAa3UYHBIE TIO XapaKTepy OCYIIECTBICHHUS
nevictBus, auddepeHupys, Hanpumep, MoJib0y U TpeOOBaHHE, NMPOCHOY W MPHU-
Ka3aHHe U T. 1.

Takum o06pa3zom, KOHIENTHI, (popMUpyeMble TPOCOANUECKUMHU CTPYKTYpaMH,
JAI0OT BO3MOXKHOCTH OPHUEHTHUPOBATHCS B PEATLHOM CMBICIOBOM COJCPKaHUU
BBICKA3bIBaHUSI.
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The article considers the degree of grammaticalization of verbal constructions which
denote the initial and the final phases of actions. Analyses is conducted using Ch. Lehmann’s
parameters of grammaticalization, the functioning of the parameters is contrasted basing
on the material of languages of different structure (Russian, English and Turkish).
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Mopenb KaxkJI0To s3bIKa COCTOMT U3 HabOpa B3aMMOCBA3aHHBIX YHHUBEPCAJIh-
HBIX TOHSTUM, TaKUX KaK BpeMsi, IPOCTPAHCTBO, U3MEHEHUE, OTHOIICHUE YacTH
K IeIOMy W Jp. B Kpyr yka3aHHBIX MOHSATHNA BXOMUT U (a30BOCTH JCHCTBUS,
3aHUMAIOIIasl ONMPEACICHHOE MECTO B CUCTEME KOTHUTHUBHBIX U KOMMYHUKATHB-
HBIX LICHHOCTEHN 4YeJIOBeKa. B aHTIMMICKOM M TYpeUKOM s3bIKaxX 3HAYEHUs Hadallb-
HOM, MPOJIOJDKEHHONW M KOHEYHOM (a3 JedCTBHUS MOTYT IepenaBaThCsl JIEKCH-
yeckuM (carry on / go on/ go ahead ‘mpogomxkars’, ortadan kalkmak ‘ncuesnyrs’)
U JIGKCMKO-IpaMMaThu4eckuM criocodamu (okumaya baslamak ‘navats umrats’, tO
commence speaking ‘HadaTh TOBOPHUTH’), Ui PYCCKOTO SI3bIKA XapaKTEPEH TAKKE
rpaMMaTHuecKkuil croco0 nepeaaun pa3zoBOCTH ASUCTBUS (omyeecmu ‘3aKOHUYUTH
LBECTU , 3aKunems ‘HaudaTh Kumeth ). llpencraBistomme WMHTEpPEC ISl HALIETO
UCCIIeIOBaHUsI coueTaHus 0a30BbIM (ha30BBIM TJIaroya + TaroJbHBIM KOMILIEMEHT
(®I'K) oTHOCSTCS K IGKCUKO-TPaMMAaTHUUYE€CKOMY CIIOCO0Y.

['pammaTukanmu3amms (a3oBBIX IJ1arojioB OCBelleHa B pabortax [1, p. 3548,
60-66; 2, p. 79; 3; 4], pu 3TOM B yKa3aHHBIX HCCIEIOBAHUAX PAcCMATPUBACTCS
B OOJIBIIEH Mepe caM MpOoIecC U3MEHEHUS CTaTyca S3bIKOBOM €IWHHUIIBI (TpamMMma-
TUKAJIU3alKs), & HE CTENEeHb MPOJIBUHYTOCTH (Da30BbIX TJIar0JOB IO MIKAJIE CBOETO
pa3Butus. KpoMe 3TOro, akTyallbHbIM TakKXe MPEICTaBISIETCS U3yY€HUE rpaMma-
tukanuzoBaHHOoCTH PI'K Ha maTepuasne pa3HbIX MO CTPYKTYPE S3BIKOB U C YUETOM
YHUBEPCAIBHBIX U JIMHIBOCTIEIU(DUUHBIX OCOOCHHOCTEHN JTaHHBIX s3bIKOB. [1o crpa-
BEIJIMBOMY 3aMeuaHunio A. B. boHgapko, «Henb3si NPU3HATh COAEPIKATEIBHO
TOXJIECTBEHHbIMM BapUaHThl HAYMHATEIBHOCTH B PAa3IMYHBIX COUYETAHUSAX C
PE3YIABTaTUBHOCTHIO, MHTEHCUBHOCTBIO, MPEJEIbHOCThI0 M HEMPENETbHOCThIO B
CJIaBSIHCKMX SI3bIKAaX, PACHOJIArarolnX KaTeropuer BUAa U pa3BEpHYTOM CUCTEMOMU
CriocoOOB JIEUCTBUSI B COUYETAHUHU C AHAIUTHUYECKUMHM HAUYUHATEJILHBIMU KOHCT-
PYKUMSIMH, W BapuUaHThl HAYMHATEIBHOCTH B S3bIKaX, HE HMEIOIMUX TaKou
KOHIICHTPAILIMU PA3HOACIIEKTHBIX U Pa3HOYPOBHEBBIX CPEACTBY [J, c. 77].

Cdepy namero untepeca coctaBuau @PI'K HavanpHON M KOHeuHOU (a3
NENCTBUSI, B KOTOPBIE BOLLIM KOHCTPYKLMH C TJarojiaMu Hauamov, Cmams, npu-
HAMbBCS, Nepecmamy, NPeKpamumy, KOH4Umb' B PYCCKOM S3BIKE, TIATOIAMH
to begin ‘wauarp’, to start ‘mauats’, t0 stop ‘mepectarts’, to finish ‘3akonunTs’ B
aHTJIHICKOM si3bIKe, oOopoTamu Ha -MAYA baslamak ‘navats’, -mAyA girismek
‘npunsathes’, -MAYA koyulmak ‘6pocutscs’ -Ip bitirmek ‘sakonunts’ u -A¢tkmak
‘mepectarh’ B TYPELIKOM SI3bIKE”.

Matepuanom anst uccnenoBanus BeicTyniin 10 645 ®I'K, B3sThIe U3 coBpe-
MEHHBIX, BbIMyIIeHHBIX Tocie 2000 roga Xyn0)KeCTBEHHbIX TeKCcTOB M3 Harmo-
HaJIbHOTO KopIyca pycckoro si3bika [12], Kopmyca coBpeMeHHOro aMeprKaHCKOTO
BapuaHTa aHIMickoro s3bika [13], HamponansHOro kopryca Typenkoro sizblka
[14], a Takke u3 pomanoB /. A. ['myxoBckoro «Metpo 2033», «Metpo 2034,

K PacCMOTPEHHIO TAKKE MPUHUMAIMCh IpaMMaTHUYeCKUe ()OPMAHThI THIIA 3AKOHYUMNb.
BriOpannbie ais aHanm3a (a3oBbIe TIIATOJIBI OTMEYAIOTCS W B JAPYrux padorax [6; 7, c. 129;
8,c.155;9,c¢.33;10; 11, p. 19].
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«Metpo 2035» [15; 16; 17], Tpunorum C. Komnmuus «l'onomusie urpsi» [18; 19;
20], pomanoB O. Ilamyka «CHer» [21], «My3eil HeBUHHOCTH» [22] U cOOpHHKA
acce ¥ ouepkoB «/Ipyrue upera» [23].

Llenpr0 HaIIEro MCCIENOBAaHUS CTajO BBISBIICHHWE CTENEHU TpaMMaTHUKaJIU-
3oBaHHOCTU @DI'K B pycckom, aHTIIMMCKOM U TYpPEUKOM S3bIKaX C TMOMOIIbIO
napaMeTpoB rpaMMaTukaiuizanuu X. Jlemana [24].

X.Jleman cuMTaeTr, YTO TPaMMATHUKAIU30BAHHOCTb S3BIKOBOM €IMHUIIBI
MIPOSIBIISIETCS Y€pPe3 YMEHBIIIEHNE CTEIIEHN €€ aBTOHOMHOCTH, KOTOpast MOXKET OBITh
BBIYHCIICHA Yepe3 HaOOp KpUTepueB-(PHIBTPOB, U3MEPSIONTUX BEC, BAPUATUBHOCTD
M KOTE3UI0 NAaHHOM eauHunbl. Kpurepuu NEUCTBYIOT Ha CHHTarMaTU4EeCKOM U
MapajurMaTiyecKoM YPOBHSX sI3bIKa, MIPEBpaIlasich B 6 mapamMeTpoB rpaMMaTHKa-
mu3anmu. B Hamelr pa®oTe maHHBIE TapaMeTpbl ObUTH HECKOJIBLKO MOAM(HUIIUPO-
BaHBI B COOTBETCTBHUH C OCOOCHHOCTSAMHM 00BbEKTa UCCICAOBAHUS (Ta0IUIIa).

[TapameTpsl rpammaTukanu3anuu no X. Jlemany [24, p. 3]

Komrepii [Tapangurmaruueckas CuHrarmaruueckas
PHTEp IJIOCKOCTb SI3bIKA IUIOCKOCTb SI3bIKa
Bec I{emocTHOCTD Cdepa neiictBus
(creneHb CEMaHTUYECKOM U (coueTaeMoCTh C pa3HbIMU
(boHETUYECKOM OMyCTOIIEHHOCTH) CEMaHTHYECKUMHU TUTIAMU CYObEKTOB
U TJIaroJIoB-KOMILJIEMEHTOB)
Koresus [TapagurMatu4HOCTH CBs13aHHOCTD
(6mm3octs OI'K k sApy Kareropuu (creneHn cimstHUSA (a30BOTO riaroia
1
¢dazoBoCTH U 0053aTETHHOCTD €€ C TJIaroJIOM-KOMILJIEMEHTOM)

BBIPAXKCHUA, ITPOABIIAIOIIAACA Y€PE3
YaCTOTY HUCIIOJIB30BaHWA B PA3JIMUYHBIX

KOHTEKCTax)

Bapuarusnocts |[lapagurmatudeckasi BapuatuBHOCTh | CHHTarMatuyeckasi BApMaTUBHOCTh
(crIOCOOHOCTDH 3aMEHSTH JpyTHe (ycTOMYHMBOE TMOJIOKEHUE TTO
(a3oBbI€ IN1aroJbl, IOJHOTA OTHOUIEHMIO K TJIaroiy-
CJIIOBO3MEHUTENHHON MapaiurMbl) KOMILIEMEHTY, HEBO3MOXHOCTh

IIPUHUMATD 3aBHCHMBIE CJIOBA)

CreneHb rpaMMaTHKAJIU30BAHHOCTH IJ1arojioB (¢assl Havauaa. [Ipu aHa-
muze OI'K no mapamerpy yerocmuocmu B MHTEPECYIONIUX HAC SI3bIKaX HE OBLIO
BBISIBIICHO CTy4aeB (POHOJOTUUECKON PEAYKITUU UK Py3uu (CIUSHUS C TIArojoM-
KOMIIJIEMEHTOM).

AHanmu3 CeMaHTHYECKUX CTPYKTYp (a30BBIX TJIarojoB MOKa3bIBAaeT, YTO B
paMKax Kaxaou ¢a3bl B pacCMaTPUBAEMBIX SI3bIKaX BBIJCISIOTCS B OOJIBIICH U B
MEHBIIIEH CTENEHH CEMAaHTHYECKH OIYCTOILICHHBbIE Tiaroiel. [Ipu sTtom omycro-
IIEHHOCTh TJIaroja Mbl aCCOIMUPOBAIM C YHUCTOTON BhIpakaeMoro MM (pazoBoro

1 .

Jauuenii mapameTp OBUIO pPEIICHO pPEXyIMpOBaTh, IOCKOJIBKY BO BCEX PaCCMOTPEHHBIX
KOHTEKCTaX (ha30BbIE TIJAarojibl 3aHUMAIOT JUCTAHTHOE TIOJIOKEHHUE IO OTHOIIEHUIO K TJIaroiy-
KOMIUIEMEHTY.

88



3HaueHus. B OonbImei cTeneHn OMyCTONICHHBIMHE SIBISIFOTCS CEMAaHTUYECKH HEWT-
panbHble Hauamb, 10 begin ‘Havate’ u baslamak ‘Hayath’. B MeHbIIel creneHH
OITYCTOIIIEHHBIMU SIBJISIFOTCSI TJIAroJibl, B KOTOPBIX HAYMHATEJIbHOE 3HAYCHUE
COMPOBOXKIAETCS PA3IMYHBIMHU MOJIAJIbHBIMU CMBICTIAMU: 3HAUEHUEM HEyaBIICCs
NONBITKY (aHrauickuil raaron to start ‘Hadate’ B coueTaHUU C WHOUHUTHBOM)
Y HAMEPEHHOCTU JeHCTBUS (TypeUKUi raaron girismek ‘IpUHATHCA):

(1) Tez igin, Ela'yva 6zgii birtakim sorular hazirlanmisti. Hemen onlar
sormaya giristi [14] ‘OH mOArOTOBHII MHOKECTBO BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C JIUCCEP-
Talyen, 9To0kl 3a1aTh ux Jie. 1 cpa3sy NpUHSJICA CIpalnuBaTh’ .

(2) Daha kiigiiciik bir ¢ocukken, tiim evreni yaratan yiice giiciin, baska bir
degisle tek bir tanrumn varligini sezinlemisti. Bu sezgiyle insanlari aydinlatmaya
giristi [Tam xe] ‘Eme Oymyum wmaneHbKUM pPEOCHKOM, OH YYyBCTBOBAJI, YTO
CYIIIECTBYET BEJMKAas CHJIA, CO3/aBINasi BCEJICHHYIO, APYTHMMH CIIOBAMH, CIUHBIN
6or. C mOMOIIBI0 3TOTO OTKPOBEHUS OH MBITAJICS MPOCBETHTD JTIOJCH .

(3) He started to speak, but stopped because she objected [13] ‘On Hauan
roBOpPUTH, HO 3aMoiyall, MOTOMY 4YTO OHa Bo3paswia’. B srom mnpumepe
MOTEHIIMAN IeUCTBUS HE ObUI peaju30BaH, TOBOPSIIEro MpepBajid, U OH HE CMOT
3aBEPILIUTH CBOIO PEYb.

[TosiBnenue monmansHOTO 3HaYeHUs y to start ‘HayaTh’, BEpOSITHO, OSIBUIIOCH
nocisie ¢azoBoro (1o MyTH JBUKEHUE — BpeMs ((paza IeicTBUs) — MOJIaJIbHOCTh)
U CTaJO0 pPEe3yJbTaTOM CHHTAaKCHUYECKOW PEUHTEPIPETAMA KOHCTPYKIIUU TIOJ
BO3/ICHCTBHEM MPUHHGUHATHBHOTO Mapkepa t0'. BeposiTHO, rpaMMaTHKAIH3aIHs
to start ‘mayaTth’ B ATOM 3HAUEHHM HE MOXKET CUHUTAThCA IIOJHOM, TaK Kak,
BO-TIEPBBIX, OTrpaHUYMBaAETCd (POpMON HH(PUHHUTHBA, BO-BTOPHIX, HAOJIOHAETCA
TOJIBKO B COUYETAaHWHW C KOMILIEMEHTaMH, OO0O3HAYaAIOIMUMHU KOHTPOJIHUPYEMOE
JEHUCTBHE, a B-TPETHHX, BO BCEX CIydasx YMOTPEOJCHUS MOAAIbHOE 3HAUCHUE
COCEJICTBYET C HAUMHATEJIbHBIM U HE MOJydaeT OTACIbHON peau3aliyu:

(4) Someone is gripping my arm, a boy from the Seam, and | think maybe
| started to fall and he caught me [19, p. 18] ‘KTo-To xBaTaeT MeHs 3a PYKY,
Kakon-To wmanpuvk u3 Illnaka. HaBepHoe, a1 crajia magarb, U OH MEHA
noJiIepxKan .

[ToMmuMO MOJATBHBIX OTTEHKOB 3HAYEHHUS B HEKOTOPBIX TJIarojiax akIEHTH-
PYIOTCSI CEMBI DHEPTHYHOCTH U OBICTPOTHI BCTYIUICHHSI B JCUCTBUE (TYypeIKui
riaroi koyulmak ‘Opocutbesi’ ¥ pyCcCKUiA TIIaro npuHsamscsi).

(5) I'owa npunsanca Hocumsca no niowaoke, CHOBA OPOANCANU PYKU, MEK
no auyy nom, yoap, OHu omouiu, CHo8a yoap, Ho menepb msau yxce onudxce [12].

(6) Cevredeki kokulu otlardan, taze yapraklardan toplayp atimin bulundugu
yvere kostum hemen. Keyifli bir kisnemeyle geldi yamma, getirdiklerimi yemeye
koyuldu hemen [14] ‘CoOpaB apoMaTHBIX TpaB M CBEXKHX JIUCTHEB, sI MoOEKaIa
Tyna, TJie CTosia Mos Jiomaas. OHa TOI0IIa KO MHE C BECEJIBIM PIKaHUEM U Cpasy
NPHUHSAJIACH KeBaTh TO, YTO s IIPUHECHA ¢ COO0H .

! [IpunaduaNTHBHBINA Mapkep t0, BEpOATHO, TpaMMATHKaIU30BAJICA W3 Tpemiora nartmsa to,
MMEIONIETO 1eNieBoe 3HaueHne. O posid MpEeAoroB B rpaMMAaTHKaIN3aul KOHCTPYKIIMHA CM., HallpUMep,
[25, p. 11].
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Pycckmii rnmaron cmamw mpenctaBisieT co00il 0COOBIN ciaydyail JTeceMaHTH-
3amuu, TaK Kak pa3Hbie ero (OpMbI SBISIOTCS CEMAaHTHYECKH 00ECIIBEUCHHBIMU B
pa3nuyHOM cTeneHu. Tak, coueTanusi He + cmams TEPAIOT CBOM HAUMHATEIIbHBIN
KOMITOHEHT U IIPUMBIKAIOT K MOJAJIbHON 30HE ‘HE 3axoTeNl JeiaTh, PelIni
He Aenath’ [26, c. 222]:

(7) Jlexa ooun paz szawen oanvuie IIpocnekma Mupa no nawei nunuu.
Jlo Cyxapeescrou. [lo denam no Kakum-mo mMeMHbIM, OH 0ddce PAcCKA3bléamb
He cman, no kaxum [15, c. 38].

(8) [a mebs 630epnym eom-eom, a mol — nums! Hem, 600y na mebs mvi
nepesooums ne cmanem [15, c. 169].

CoueTanus Tumna cmary + WHPUHATHB MOTYT YIOTPEOIATHCSA KaK B 3HAYCHUU
OyIyIIero aHAIMTHYECKOTO BPEMEHH, TaKk M B ()a30BOM HWJIM MOJAIBHOM 3Haue-
Husax. Ilpu 3ToM He Bcerja MNpeacTaBiIsSeTCS BO3MOXKHBIM YCTaHOBUTbH, KakKoe
MMEHHO 3HAaYeHHUE XapaKTePHO JJIS TOTO WJIM WHOTO CIydasi yIoTpeOICHHUS

(9) Coscem om pyx ombunace. Cmanewv Hazviéamnv ee Jluneit — moowcem
636pbikHymo [12].

(10) — Ho on wecmoii yposenv, — HQNOMHUL 5.

— Ilosmomy Mopo3oé u cmanem MOIKAMbCA 8 mex Mecmax, 20e HNOJHO
nooxoosweti snepeuu. Ceemnoil. Padocmo, 1106066, 0obpoma... on 6yoem éce 3mo
naxanaueamo u <...> [12].

Cohepa Oeticmsusi pa3oBBIX IJIarojoB B TPEX SA3bIKAX TaKKe 00J1aJ]aeT HEKO-
TOPBIMU OOIIMMU YepTaMH. Tak, CEeMAHTHUYECKH MEHEE OIyCTOIIECHHBIE TIIaroJbl
(baKTHUECKHU HE YIOTPEOISI0TCS C HEOAYLIEBIEHHBIMU CyObeKTamMu (He OoJiee ueM
B 2 % cnyuaeB). B To ke BpeMs ceMaHTHYECKH O0Jiee OMyCTOLIEHHBIE TJIaroJibl C
pasHoit yactotoi (mpumepHO 10 % KOHTEKCTOB) COYETAIOTCS MIPUMEPHO C OJHUMH
1 TEMU K€ THITAMH CYIICCTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOINX :

— marepuanbhbie 00bekThI (lights start to flash / flicker ‘mammouku HaunHaroT
MHTaTh’);

— (u3MYecKue W SMOIMOHAIbHBIE cocTosHusa (ears start fogging ‘ymm
HAYMHACT 3aKJIaABIBATH , MOOJNCUIKU HAYUHAIOM MPACMUCL, NAHUKA HAYUHAem
0X8amvleamy);

— coObITHs M uX uHTepnpetanuto (esayalar, binalar, sokaklar konugsmaya,
yasamaya basliyor ‘Beny, 37aHus, YU HAUWMHAIOT Pa3rOBAPUBATh, )KHUTH).

CxomHbIM 00pa3oM paccMaTpHUBAEMBbIE TJIATOJbI YIIOTPEOIISIOTCS C CEMAaHTH-
YECKUMH THUTIAaMU KOMIUIEMEHTOB. [ J1arobl, B CEMHOM CTPYKTYpPE KOTOPHIX aKIICH-
THPYETCS] DHEPTUYHOCTh, OBICTPOTA BCTYIUICHWUS B JEHCTBHE, YIOTPEOJSIOTCS
C KOMIUIEMEHTaMH, 00O3HAYAIONINMHU Ty WIH MHYI KOHTPOJUPYEMYIO NESTENb-
HOCTh, @ CEMAaHTHUECKH 00Jiee HEUTpaIbHBIC TJIaroiibl COUYETAIOTCS ¢ KOMITJICMEHTA-
MH, OOO3HAYAIOIIMMU IBW)KCHUE, Pa3IMYHBIC THUIIBI JCATCIBLHOCTH ((pr3mueckyro,
pEUYEBYI0, HHTEIUIEKTYyaJIbHYI0) M COCTOSIHUE (SPMOIIMOHANIbHOE, (PU3UYECKOe).
[Ipu sToMm Tnaronsl (a3el Havaja B AHTJIMUCKOM SI3BIKE, KaK W TJAroj Hauamo
(33 % KOHTEKCTOB) B PYCCKOM S3bIKE, OTHAIOT IMPEANOYTCHHE KOMIUIEMEHTaM,
MIPUHAICKAIIM K HHTEIUICKTYaIbHOH cdepe:

(11) /lpy3vs uepes nekomopoe 6pemsi HAUHYM COMHEEAMbCA, CYUIeCMBO8AL
Jiu mul Ko20a-Hubyow 6oooue [12].
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Typeukwuii rnaron baglamak ‘HauaTh’ coueTaeTCs MPAKTUYECKH CO BCEMH
BBIIICYTIOMSHYTHIMU CEMAHTUYECKUMHU TUIIAMU KOMIUIEMEHTOB B Pa3HBIX MPOIOP-
nusax (mpumepHo B 15 % KOHTEKCTOB), YTO MOXKET CBHJAETEIBCTBOBATH O €r0
BBICOKOM KOJUTOKAI[TMOHHOM MOTEHITHATIE.

Paznuunst HaOMIOZAOTCS € TOYKM 3PEHHUS YACTOTHOCTH MCIOJIb30BAHUS
U 3HAYMMOCTU KaXJ0ro U3 (a30BbIX IJIaroyioB. B wacTHOCTH, €ciii B PyCCKOM U
aHTJIMACKOM $I3bIKaxX CYIECTBYET KOHKYPEHIIUS MEXIY HECKOJbKUMHU (Pa30BbIMU
rinaroyiamMu (nauams (35 % xoHTekcToB) vs. cmams (53 % koHTekcTOB), 10 begin
‘Havath’ (36 % KoHTeKcTOB) vs. to start ‘navars’ (64 % KOHTEKCTOB)), TO B Typell-
KOM si3bIke baglamak ‘HayaTh’ (PAKTHUECKH «MOHOIOJIM3UPOBAD) BBIPAKECHUE
HayaJyia JeUCTBUSA — OH ynotpeossiercs B 84 % paccCMOTPEHHBIX KOHTEKCTOB.

AHanu3 mo mapameTpy napagurMaTudeckoil BapuaTUBHOCTH MOKA3bIBAET, YTO
BCE TJIaroJiel, KpoMe cmamy (ynorpebieHue KOTOporo B HaUMHATEIbHON (PyHKINN
(dakTUyecku CBOAMTCA K (popMe MPOILISAIIEro BpeMEHH), 00JalaloT IIHPOKOU
napagurmoit popm. MHTEpecHBIM KakeTcss TOT (akT, YTO CTPYKTYPHBIE BO3MOX-
HOCTH TYpPELKOro si3bika 1mo3Boyisitor DI baslamak ‘HauaTh’ ymoTpeOJATHCS B
[accuBe, IPUUYEM JIaXKe B TE€X CIyyasiX, KOTJa U CMBICIOBOM IJIarojl TOXE CTOUT
B (hopMe CTpagaTeIbHOTO 3aJ10Ta:

(12) Istanbul’da yeni yapilan pek c¢ok binaya aile adlari verilmeye
baslanmigt [14] ‘B CramOysie MHOXECTBO BHOBBH ITOCTPOCHHBIX JOMOB CTAJIH
Ha3bIBATHCA 110 (PaMUIIMAM BIIAJIEBIIMX UMHU CEMENCTB’.

CriocoOHOCTh 3aMEHATh Apyrue (azoBbl€ IJArojibl B paMKax CBOEWU TPYIIIbI
3aBUCUT OT CTENEHH CEMaHTHYECKOW OIYCTOILIEHHOCTHU: CEMaHTHYECKH Ooiee
OIyCTOLIEHHBIE IJIarojbl CIIOCOOHBI 3aMEHUTh CEMAaHTHUUECKH MEHEE OITyCTOIIECH-
HBIE [JIaroJjibl B OOJBIIMHCTBE KOHTEKCTOB YIOTPEOICHUS.

Ha cunmaemamuueckyro eapuamuenocms (pa3zoBoro riaroijia BIMSIOT CTPYK-
TYpHBIE XapaKTEPUCTUKNA KOHKPETHOTO s3bIKa. Tak, (pa3oBbie TIIarossl B TYPEIIKOM
S3bIKE TPEICTABNISIOTCS CHHTAKCHYECKH OoJiee CBA3aHHBIMU C KOMILIEMEHTaMH,
4yeM (ha30BbIE TIAroJIbl B aHTVIMHCKOM SI3BIKE, TTOCKOJIBKY JOMYCKAIOT TOIBKO OJIHY
(GbopMy KOMIUIEMEHTA U HE MOTYT MEHSTh CBOE MOJIOKEHHE MO0 OTHOIIEHUIO K HEH.
HaumeHee CHHTaKCHYECKH CBSI3aHHBIMU SIBJISIIOTCS (ha30BbI€ TJIArojibl B PyCCKOM
A3bIKE, KOTOPbIE MOTYT pacrojiararbcs Kak 710, TaK M MOCJIe KOMIUIEMEHTa U ObITh
OTJEJICHHBIMH OT HETO JPYTMMH CJIOBAMHU.

Takum 00pa3oM, MOJTYyUYECHHBIC JaHHBIC TO3BOJISIOT CIEIaTh OOIIUN BBIBOI O
TOM, 4TO cpeau npoaHanuzupoBanHbix OI'K Hanbosee rpaMMaTUKAIN30BAHHBIMU
SBJISIIOTCSI KOHCTPYKIUM C TYPEIKUM riiaroyioM baslamak ‘nayats’. KoHCTpyKIMH
C aHrmMicKkuMH Diarojamu t0 begin ‘mavars’ u t0 Start ‘HavaTh’ W pyCCKUM
TJIar0JIOM Hauyamsb SBISIOTCS MEHEE TpaMMaTHKAIH30BaHHBIMU. | paMMmaTukaiu-
3alus cmams UJIET HEPaBHOMEPHO BO BCEX €ro (popmax, a riaroiibl npuHAmsCcsl,
girismek ‘npunsatecs’ u koyulmak ‘Gpocutbes’ ABISIOTCS Cl1a00 rpaMMaTHKAIN30-
BaHHBIMU.

CreneHb rpaMMATHKAJN30BAHHOCTH TIJIaroJjioB ¢a3bl KOHIA. AHAIU3
JAaHHBIX TJIATr0JIOB IO MapaMeTPy Yel0CmHOCMY TIO3BOIHI BBISIBUTH JBA MPUCYIIINAX
UM 3HAYCHUS: TEPMUHATUBHOE (3HAUYCHUE MPEKpAIICHUs IeHCTBHS) 1 GUHUTHBHOE
(3HaYeHUEe JOBENEHUs ACWCTBHs 10 KOHIA). TepMHHATHBHOE 3HAYEHHE Xapak-
TEpPHO JJIs npekpamumo, 10 StOp ‘nepecratsy’, -A¢tkmak ‘nepectars’. DUHUTUBHOE
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3HaYCHUE CBOMCTBEHHO Konyums, t0 finish ‘3akonuuts’ -1p bitirmek ‘3axonunTs’.
HckiroueHreM SIBISETCS PYCCKHM TJIAroJl nepecmams, KOTOPBIN yHoTpeOIsieTcs
KaKk ¢ ()MHUTHBHBIM, TaK ¥ TEPMUHATUBHBIM 3HAYCHUSMHU, C TEM OTPAHHYCHUECM,
YTO IEPBOE BCTPEUACTCS TOJBKO B (popme 3-ro Jmma: 0oxcob nepecman aumo [27,
c. 12; 28, c. 174-178].

B 3aBucumoctu oT BbIpakaeMoro (pa3oBBIM TJIArojoM OTTEHKA 3HAYCHUS,
MEHSIETCSI M ero cdepa nedcTBus. (OUHUTHBHBIC TJIArOJbl MPEHMYIICCTBCHHO
UCTIONB3YIOTCS ¢ KOMIUIEeMEHTaMH, 0003HAYAOIIMMUA Ty WM WHYIO KOHTpPOJIH-
PYEMYIO areHTUBHYIO JICSITeITbHOCTD:

(1) Bir ¢irpida yemegini yiyip bitirdi [14] ‘On Bce cbest 3a ouH nIprcecT’.

(2) Now, why don't you finish eating your dinner so that | can escort you
back to your room [13] ‘Tlouemy ObI TeOe ceifuac He A0eCTh CBOW Y)KHH, YTOOBI
ST MOT TIPOBOJNTH T€OsI B TBOIO KOMHATY .

(3) Ceoti kypc ona 3axanyueana yumamo wepes mpu nedeau [12].

TepMuHATUBHBIE TIArojbl, BO-TIEPBBIX, Yallle YMOTPEOJSIOTCS C HEOIyIIeB-
JeHHbIMH cyOBbekTamu (B cpeaHeM B 10 % koHTekcToB: €yes stop stinging ‘riasa
MepecTaHyT OOJIETh’, 0OuecmBeHHblll 002080p NPEKpPamuil 0elcmeosamsn), a BO-
BTOPBIX, POSBIIAIOT TCHACHITMIO K COYETAEMOCTH C TJIar0JIAMA HHTEIICKTYaTbHOM
nestenpHocTH (t0 stop thinking ‘mpekpaTuTth aymaTh’), a B CiIydae C nepecmams —
C THarojamMH CYIIECTBOBaHUA (TATas YacTh KOHTEKCTOB: nepecmams Oblmb
JHCepmeoll, nepecmamsv Cyujecmeosamn).

AHanu3 1o mapameTpy napaoueMamuyHoCmu, CBSI3aHHOW C 4aCTOTOW YIIOT-
pebiieHnst (a30BbIX TJIarojoB, MOKAa3bIBAET, YTO TEPMHUHATHUBHBIC TJIArojbl SBIIS-
10Tcsi 0ojiee 4YacTOTHBIMHM, 4YeM (DUHUTHBHBIE TIJaroibl. Tak, COMOCTaBJICHHE
KOPIIYCHBIX JIaHHBIX IIOKa3bIBAET, YTO B PYCCKOM SI3BIKE Hnepecmams YHOTpeO-
nsietcst 14 pas Ha 100 ThIC. c1oBoOOO3HAUeHUH, npekpamums — 0,6 pas, KoHuums —
0,2 paza; B aHITIMICKOM SI3bIKE YacToTa ymnoTpebOsienus 10 stop ‘mepecrars’
25,4 pa3a Ha 100 TBIC. cmoBoymoTpeOeHuit, a yactota to finish ‘3akoHumTh’ —
Bcero 4,7 pa3a. Heckonbko MHasi cuTyauusi HaOJIIOAAETCs, €CIM paccMaTpuBaTh
MaTepuan TYPEIKOTO s3bIKa, TJI€ B KOPITyCE BBISBICHO BCETO 72 ymoTpeOJieHUus
KOHCTpYKIuH (a3el koHna. [IpranHamu Manoit mpoaykTuBHOCTH 3T0T0 THa GIT'K
MOKHO Ha3BaTh KaAK MUHUMYM CJICTYIOIIHE:

1) Typeukuit s3bIK 00JamaeT Pa3BETBICHHON CHCTEMOW BpeMeH U mepud-
pacTU4ecKux (HopMm, KOTOPBIE MO3BOJISIOT JAETATHLHO ONMMCATh MOMEHT OKOHYAHHUS
JeicTBUS W 0oJiee TOYHO OMHUCaTh, K MPUMEPY, €ro OTHOIIEHWE K IPyTruM
JEHUCTBUSM B TMPEIOKEHNN;

2) paccmatpuBaeMbie PI'K MoryT ObITh OMOHMMHYHBI TAKCHCHBIM KOHCTPYK-
LUSIM C JIeenpruYacTueM (Tuna soyleyip ¢ikti ‘ckazain v BbIIIEN ), BBIPAKAIOUIIM OTHO-
IICHUS TIPEIIIIECTBOBAHNS ICUCTBHS, UYTO TAK)KE pa3MbIBACT 3HAUCHUE (ha3bl KOHIIA.

B pamkax mapamerpa napaouemamuueckou 6apuamuéHoCcmu CIOCOOHOCTh
3aMeHsTh JApyrue (a3oBbIe IIAroyibl ObLIa BHISBICHA TOJBKO Yy PYCCKOTO TJIaroJia
nepecmams W JHIIb B COYETAHUHM C HEMPEACIbHBIMU TJIArOJIAMU: OH KOHUUL
maxamov nankou | on nepecman maxamo naiKoll.

[To mapameTpy cummaemamuueckou 8apuamugHoCcmu 3aMeTHO, 4To (pa3oBbIe
IJIaroJIbl B AHIJIMHCKOM U TYpPENKOM S3bIKaX 3aHWMAlOT (DUKCHPOBAHHOE
MTOJIOKEHHUE 10 OTHOIICHHWIO K KOMIUIEMEHTY, B TO BpeMs Kak ()a30BbIC TJIArOJIbl
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B PYCCKOM SI3bIKE MOTYT HaXOJHUTHCSA KaK B MIPECYNIO3UIINH, TaK U B MIOCTIO3UIINN
K TIOJJTHO3HAYHOMY TJ1aroiy (npexpamui oH cmesimvcs, OH NPpeKpamuil CMesimvpCsl).
[lpuHUMAaTh 3aBUCHMBIE CIIOBa MOTYT (Da30BbIC TJIaroiibl BO BCEX TPEX S3bIKAX,
OJTHAKO B cCilydae C aHTIUHACKAM s3bikoM tO finish ‘3akoHYUTH’ MOXKET OBITH
OTIENIEH OT CBOEro KomIuieMeHra, a to stop ‘mepecrats’ — Het: Slowly finished
dressing ‘memnenno 3akonumi(a) oxaeBathcs’ / finished slowly dressing ‘3axon-
yni(a) MemIeHHo ojneBaThes’, Slowly stop rotating ‘memieHHo mepecraia Bpa-
marecs’ / stop rotating slowly ‘mepecrama Bpamiatbcs MeIJICHHO, YTO CBHJIC-
TENBCTBYET O OOJIee BHICOKOW rpaMMaTHKaTN30BaHHOCTH tO StOp ‘mepecTarts’.

B menom, cTemeHp rpaMMaTHKaIM30BAHHOCTU TJIarojioB (PMHUTHUBHON (a3bl
SIBIISICTCS. PA3HOW B 3aBUCUMOCTH OT XapaKTepa BBIPAKAEMOTO UMHU OTTEHKA 3Ha-
yeHUs. TepMHHATHBHBIE TJIArOJbl B PYCCKOM W aHTIIMHCKOM S3bIKaX BBITJISIST
0oyiee KOMMYHUKATHBHO BOCTPEOOBAaHHBIMH U 00JI€€ IpaMMaTHKAIN30BAaHHBIMH,
yeM Tiarosibl GuHUTHBHON (a3el. IloaTBEpKAEHUEM 3TOTO CIIY)KHUT, BO-TIEPBBIX,
Oounbliasi yacToTa MX YNoTpeOJeHHs, BO-BTOPBIX, MEHbBIIIEE KOJIMYECTBO OrpaHU-
YEHUN B COYETAEMOCTH C CEMAaHTUYECKHMMH TUIIAMHU KOMIUIEMEHTOB M CYOBEKTOB.
B-TpeThiX, B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX HAOMIONAIOTCS (aKThl HEUTpaTu3aliu
CEMaHTHUYCCKUX PA3IMIMNA MEKIY IBYMsI TUTIaMH ()MHUTHUBHBIX IJ1arojioB, B YacT-
HOCTH TEPMHUHATHUBHBIC TJIArOJbl MOTYT YHOTPEOISTHCS BMECTO (PHHUTHUBHBIX
(nepecmamsp). OUHUTHBHBIC TIAroJbHbIE KOHCTPYKIIMH B TYPEIKOM SI3BIKE YKE
NPAaKTUYCCKH BBIILIN U3 YIOTPEOICHUS, YTO MOXKET OOBSICHATHCS CTPYKTYPHBIMH
0COOEHHOCTSIMH JTAHHOTO SI3bIKa (Pa3BETBICHHON CHUCTEMOH CIIOXKHBIX BpEMEH
U niepu@pacTuuecKux (GopM, BEIPAKAIOIMINX B TOM YHcie U (a30BOE 3HAUCHUE).

Ananus crenenu rpamMatukanuzoBaHHoctH ®I'K B pycckom, aHrimmickom
U TypEIKOM S3bIKaxX IOKa3all, 4To JeicTBre mapameTpoB X. Jlemana BapbupyeTcs
B 3aBUCHUMOCTH OT CTPYKTYPHOTO THTIA SI3bIKa. TaK, IPU MEXbI3BIKOBOM COMOCTAB-
JICHUW JIMHTBOCTICHU(UYHBIMHA CTaJIH TapaMeTphl MapaJurMaTH4YecKO U CHHTAr-
MAaTHYECKON BApUATUBHOCTHU. Y HUBEpcanbHble cBoMcTBa PI'K, a MMEHHO cX0ACTBA
B CEMaHTHYECKUX CTPYKTypaX, COUETACMOCTH M YaCTOTHOCTH, OBUIM BBISBIICHBI
C MIOMOMIBIO ITAPAMETPOB IIETOCTHOCTH, C(Hepbl NEHCTBHS U TapaAUTMATUIHOCTH.
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KOIHUTUBHAS ®YHKIMWSA AHTJIMMCKOT'O APTUKIIA

AHIIIMNACKAA apTHKJIb PAacCMATPUBACTCS KaK OMEpPAlMOHAILHOE CPENICTBO SI3BIKOBOW (hopma-
JU3alUU SKCTPATMHTBUCTHYECKUX XapaKTEPUCTUK JCHOTATOB. APTUKIIb WJIH €r0 OTCYTCTBHUE
MapKUpyeT AMCKPETHYI0 WM HEAUCKPETHYIO mpupony aeHorara. OH MO3BOJSET NpUIATh
3HauUeHUE CYOCTAaHTUBHOCTH U CGHOPMHUPOBATH JACHOTAT OHTOJOTHYECKH HEIECHOTATUBHBIX
CYIIHOCTEH.

KnmoueBble CJ0Ba: apmukisb, KOCHUMUBHAS (DYHKYUS, penpeseHmayus; 0eHomam,
OUCKPEMHOCMb; HEOUCKPEMHOCb.

. V. Dmitrieva
Minsk, Belarus

COGNITIVE FUNCTION OF THE ENGLISH ARTICLE

The English article is regarded as an operational means of formal language representation
of extralinguistic characteristics of referents. The article or its absence can mark some entities
as discrete or indiscrete. It can add the idea of substance to any non-substantial entity and signal
the scope of its reference.

Key words: article; cognitive function; representation; referent; discreteness;
non-didscreteness.

W3yyeHue s3bIKOBOM CYIIHOCTH apTUKIA BOOOILIE M AHTJIMHCKOTO apTHKJISA
B YaCTHOCTH HMMEET OOJIbIIYyI0 MUCTOPUIO U MPU ATOM COXPAHSET CBOIO aKTyallb-
HOCTb. Pa3HOOOpa3HbIe JIMHIBUCTUUYECKHE TEOPUHU APTUKJIIS PACKPBIBAIOT €TI0 MHO-
TOTPAaHHYI0 W JAJIEKO HEOJHO3HA4YHYIO npupony. OnpeneneHue MecTa aHIJIAN-
CKOTO apTUKJIA B OOLIEH CUCTeMe s3bIKa TPaJWLMOHHO BEJETCS MO OJHOMY U3
JIBYX HaIlPpaBJICHUN: APTUKJIIb MOYKET PaCCMaTPUBATHCS KaK JICKCUUECKAsl €AUHULIA,
JNEUKTHK, WIK KaK TpaMMaTh4yecKasi eAMHUIA, GOPMHUPYIOIIAasi BMECTE C CYIIECTBH-
TEJIBHBIM I'DAMMAaTH4YECKyr Kareroputo. [Ipuuem mnocinenHss Takke HE HMeEET
OJIHO3HAYHOM MHTEPHIPETALUU U MOXKET KOHKPETU3UPOBATHCS KaK KaTEropHus
ONPEIEIICHHOCTH — HEOINPEIEICHHOCTH, KaK KaTeropusi apTUKIIEBOM IETEPMHUHA-
LU WK BKJIIOYAThCS B cPepy KaTeropuu YKuciia aHIJIMICKOro CyIeCTBUTEIBHOTO.

[IoHMMaHUI0 CaMOro SIBJICHUs apTUKIIEN B AHIJIMMCKOM SI3BIKE MOYKET CIIO-
coOCTBOBaTh OOpalieHne K JUaXPOHUYECKUM HcclenoBaHusIM. CUHUTaeTCs, 4YTO
apTUKJIe He ObUIO B JPEBHUM NEPHUOJ, XOTSA YK€ Ha JIPEBHEAHTJIMICKOM 3Tare
HaMETHJIaCh TEHACHIIMS K 3aMEIICHUI0 (PIIEKTUBHOTO JIPEBHEAHTIIMICKOTO CKIIOHE-
HUS MECTOMMEHUSIMU, KOTOpble U3 (aKyJIbTATUBHBIX 3JIEMEHTOB MPEe0oOpa3yroTCs
B «PETYJSIPHO COIMPOBOXKJAIOIIME CYIIECTBUTENbHbBIE». B cBoeil MoHOrpaduu
B. 4. [IIOTKMH HA3BIBAET 3TO «MEXAHM3MOM I'PAMMATHUKO-CEMAHTHYECKON NEeTeEp-
MUHALIUU CYIIECTBUTENbHBIX», KOTOPHIH, M0 €ro HaOIIOJIEHUIO, YKE CYIeCTBOBAI
B JPEBHEAHTIMACKUNA MEPUOJ, U «COBMEILAT CEMAaHTHUUYECKYIO (DYHKILMIO YTOYHEHHUS
pedepeHLnn CYIECTBUTENBHOIO ¢ IpaMMaTH4Yeckol (pyHKIMEH yTOYHEHHs poja,
YHCIIa U MMaJieka CYIIEeCTBUTEILHOIO MECTOMMEHHBIMY (opmanTamMm» [ 1, ¢. 145].
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[IprunHBl BO3HMKHOBEHHMS AapTUKJIEH TAaKKE OCTAIOTCA JIUCKYCCHOHHOU
teMoil. Tak, BeposATHO, OAHON M3 Hauboyiee OOUIMX MPUYUH SIBUJIACH HEOOXO-
TUMOCTh oOecrieueHus: 0oJiee OrepaTUBHOM S3bIKOBOM KOMMYHHMKAIIUU B YCIIOBUSAX
OpraHH3allid COBMECTHOM NEATENIBHOCTH. J[pyras BO3MOKHAas MPUYMHA, CBS3aH-
Hasl C TMEPBOIL, 3TO Pa3BUTHE S3BIKOBOTO CO3HAHMS U BOZHUKHOBEHHUE MOTPEOHOCTH
«YKa3bIBaTh C IMOMOIIBIO CHEIUATBLHOr0 (OPMAIBHOTO CPEACTBA, YMOTPEOJICHO
JU KaXJ0€ CYIIECTBUTEIBHOE B MOJHOM WM YaCTHYHOM OOBEME MOHATHA. DTa
MOTPEOHOCTh, HAJAO IMOJIaraTh, BO3HUKIA KaK CJIEACTBUE PA3BUTHS MBIILICHUS
B HaIpaBJICHUH 00JIce TOUYHOU TIepeauy CoIepKaHus MbICTu» [2, ¢. 5].

[To Mepe pa3BuTHs CO3HAHUS BO3pacTaeT (hparMeHTaIMsl BHESI3bIKOBOI'O MHUPa
U TIOSBISETCS HEOOXOAMMOCTh (PUKCHUPOBATH CPEIACTBAMH SI3bIKa CYIIIHOCTHBIC
XapaKTEpUCTHKU JIEHOTATOB. B KOHTEKCTE MPEACTABIAIEMOrO UCCIEIOBAHUS PEUb
UJET HE O BO3MOXKHBIX aTpuOyTax, HO 00 MHIepeHTHBIX CBOMCTBax jAeHortara. [1o
Mepe pa3BUTUS KOMMYHHKAlMA U B LENSAX YCHEUIHOW OpraHU3alMi COBMECTHOMN
JEATEeIbHOCTU BO3HUKAET MOTPEOHOCTh B THOKOM M OBICTPOM yKa3aHUM Ha pede-
PEHTHYIO OTHECEHHOCTbh TOTO WJIM WHOTO CJIOBa, a TAK)XKE YKa3aHUM Ha O0BEM
AKTyaJIM3UPyEMOro MOHATHS. APTUKIIb BBICTYIIAET KaK ONEepallMOHAIbHBIA MapKep
BCET0 3TOTO.

HeoOxoaumMo OTMETHTH ellle 0/IHY, HauboJiee «SI3bIKOBYI0» BEPOSITHYIO MPU-
YMHY BO3HMKHOBEHMS apTHKJIEH, HE MCKIIOYAIOIIYIO JIBe mpenbiaynme. OHa cBs-
3aHa C JIOTMKO-KOMMYHMKAaTHBHOM OpraHu3alverd IpEeUIOKEHHUM, KOTopas B
OOJIBIIMHCTBE A3BIKOB CTPYKTYpPUPYETCS MO CXEeMe: TeMa (M3BECTHOE) OTKPHIBAET
MpeUIOKEHNE, a 3a HeHl clielyeT pema (HEeU3BECTHOE, HOBoE). JIJisl aHTIUKCKOTO
A3bIKa, B KOTOPOM, KaK HM3BECTHO, IOBECTBOBATEJIBHOE MPEJIOKEHUE IOJHKHO
HAUMHATBCA C MOJJIEXKAIIEro, 3TO MOIJIO Obl MUMETh CBOMM CIIEACTBHEM TaKOe
MOJIOKEHUE eI, TP KOTOPOM MOJJIeXKAIIee BCEraa J0JKHO ObLIO Obl MpeacTaB-
JATh TOJBKO YK€ M3BECTHYI HH(popmanuio. B s3bikax (JIEKTHBHOrO TUNA 3Ta
npobiieMa peraeTcsi HocpecTBOM MOpP(HOIOTHYECKUX POPM CIIOBA, MO3BOJISIOLINX
u30erath KECTKOro 3aKperuieHus (YyHKIUMOHAJIBHOTO 4YIIEHA MPEeIJIOKEHUs 3a
ONPENEIICHHOW NMO3ULIMEN B MpeioKeHUU. OTHAKO B aHTJIMHCKOM SI3BIKE B MPO-
LIECCe MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHsI MPOU30LUIa yTpaTa OOJBIIMHCTBA TI'paMMaTH-
YECKUX OKOHYAHUH U, KaK CIIEJCTBHE, BO3MOXXHOCTH MOP(OJIOTHUYECKH YKA3bIBaTh,
YTO €CThb CYOBEKT JAEHCTBHUS, @ YTO €CTh OOBEKT, Ha KOTOPHIA HAMPAaBICHO
neiictBue. OYHKIMU Tiepefadyd TakoW WHQPOpPMAlUKU B3sJ1 HA ce0si CHUHTAKCHC, B
YaCTHOCTH CHHTAaKCHUYECKasl CTPYKTYpa aHIVIMMCKOTO NPEIOKEHHMS, TIE ACSITENb-
nojJiexariee OObIYHO CTOMT B Hayajie MNPEJIOKEHUS C aKTUBHBIM IPEIUKATOM,
a 00BEKT-JIONOJIHEHHE TTOCIIE CKa3yeMOoro.

CpaBHHUM PYCCKO€ U aHTIIMHCKOE TIpeyiokeHus: [lems arooum Mawy n Pete
loves Mary. 3a cueT maje:KHbIX OKOHYAHUH CYIIECTBUTEIILHBIX [lenis OyneT MOHSIT
Kak CcyOBeKT paeiicTBus, a Mawa kKak OOBEKT, Ha KOTOPHIA HampamjeHa ero
T000Bb, TPU JTIOOOM TOPSAKE CIOB B PYCCKOM MpeUIOXKEHUU. B aHrmuiickoMm
KE TPENJIOKEHUH TOJBKO MO3UIMOHHBIE XAPAKTEPUCTUKHU TMO3BOJISIIOT OLEHUTh
pacripenenenue posieit mexay Pete m Mary. Ilpu sTom oTMeTHM, 4TO B COBpe-
MEHHOM aHIJIMMCKOM $3bIKE CYIIECTBHUTEJIBHOE AAJIEKO HE BCErJa MAapKHUPOBAHO
MOp(OJIOTHYECKH (CHHTETUYECKH) KaK 4acTh peur. Tak, cioBo general, mopdo-
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JOTHYECKH MapKUPOBAaHHOE KaK HMs MpHiarareabHoe, Oyaydu ymoTpeOJaeHo
c aptukiieM B mpemioxkenun The general entered the room ‘T'enepan Bomren B
KOMHATY, SIBJISIETCS UMEHEM CYLIECTBUTEIBHBIM. KpoMe TOro, cpaBHEHUE PYCCKHUX
YW AHIIIUUCKUX TIPEIJIOKEHUW, K npumepy, [ewepan eowen 6 xomuamy — B
xkomnamy eowen cenepan u The general entered the room — A general entered the
FOOM WJUIFOCTPUPYET BKJIKOYEHHOCTh AHTJIMMCKOTO ApTHUKJS B IPEACTABIICHHE
TEMa-peMaTUYECKOM OpraHU3allii BbICKa3bIBaHUS. ECIM B PyCCKHX SKBUBAJICHTAX
U3MEHEHUE KOMMYHUKAaTUBHOTO CTATyCa CJIOBA 2eHepal MApKUPYETCs MO3UIIUOHHO
(TeMa B MEpPBOM MpPEIOKEHUU U PEMa BO BTOPOM), TO B AHTJIMUCKHUX MPEIJIO-
KCHUSAX TOJHKO M3MEHCHHE apTUKJISA MO3BOJISET OILICHUTH CJI0BO general kak temy
NEPBOT0 NPEJIOKEHUS U PEMY BTOPOTO.

B cBeTe BBIIEOTMEUEHHOTO CHCTEMHO-KATETOpUabHAs I'paMMaTHYECKas
TpPaKTOBKAa aHTJIUNCKOTO apTUKIIA BKIIOYAET HECKOJBKO OOIIMX MO3uuui (mpen-
CTaBJISIEMBIX 3/I€Ch CO 3HAYUTEIBHBIMHU COKPALEHUSIMH U 0000IICHUSIMU):

1) apTUKIM yIIOTPEOISAIOTCS ¢ MMEHEM CYIICCTBUTEIBHBIM, OHU OTTPaHU-
YUBAIOT UMEHHYIO IPYIIITY B COCTABE MPEJIOKEHNS;

2) omnpeIeNIeHHBIA apTHKIIb YKa3bIBa€T HA KOHKPETHBIN pedepeHT CyIIECTBH-
TEJIBLHOTO U MapKUPYET TEMY BbICKa3bIBaHU;

3) HeollpeIeNICHHBI apTUKIIb YKa3bIBACT HA UCUUCIISIEMOE CYIIECTBUTEIBHOE
B €IMHCTBEHHOM YHCJIE U MAPKUPYET PEMY BBICKA3bIBAHHS,

4) 00a apTHUKIII MOTYT IepeaaBaTh Heko 0000IIeHUs / TeHepaIM3allii, B CIIy-
4yae OrpaHMYECHHOIO YMCJIA CYIIECTBUTEIBHOIO 3Ta KE HJAESI MOXKET IEpPe1aBaThCs
3HAYMMBIM OTCYTCTBHEM APTHUKJIA.

Ho ecnu nonbITaThes ONUCAaTh POJib apTUKIS B KOHIENTYaaUu3allMi BHEA3BI-
KOBOH JEMCTBUTEIBHOCTH, TO MOKHO YTBEPKIaTh, YTO apTHUKJIb B LIEJIOM CIYXKHUT
YKa3aHUI0 Ha OTIPAaHUYEHUE OJHOW CYIIHOCTH OT JPYyroil, Mapkupyer oObeM
MOHATHUS U PAJl UHTEPETHBIX XapaKTEPUCTHUK JeHOTaTa. B TaHHO# MyOJMKaluy Mbl
npejaraéM OLEHUTh HEKOTOpble M3 (DYHKIMOHAJIBHBIX MOTEHIMH aHTJIUHCKOTO
apTUKJISI KaK KOTHUTHUBHBIC, T. €. PENPE3CHTHPYIOUIME MEHTAIbHYIO HHTEpIIpE-
Taluuo (parMeHTOB BHEA3BIKOBOW AEHCTBUTEIBHOCTH, MaTepUATIbHBIX OOBEKTOB
U HEKHUX aOCTPaKTHBIX CYIIHOCTEH, HMEIOUIMX OMNpPEJEICHHbIE HHIE€PEHTHbIC
XapaKTePUCTUKH.

KOrHUTUBUCTCKUIT TOAXOA K ONPENETICHUIO0 MPUPOJbI U (DYHKIIMOHAIBLHOTO
NOTEHLMala aHTJMHCKOTO apTUKIsl HAOJI0JaeTcsl B psAe MCCIEeNOBaHUM mociea-
Hux jeT. Cpeau cOBpeMEHHbIX padoT B chepe apTUKIEBEACHHUSI MOXKHO OTMETUTh
nokTtopckue aucceprauuu U moHorpaduu C. I'. AxmetoBoit «CHUHTaKTHUKa U TIpar-
MaTuka aHrmickoro aptukisp (1989), E. A. lonruHoit «ApTHkieBsie (HOpMbI
MMEHH CYILIECTBUTENBHOTO B KOTHUTUBHO-TPAMMAaTHYECKON KaTeropru3aluu coBpe-
MeHHOTO aHrmiickoro sizbikay (2010) u «llonupyHKINOHANBHOCTD AHTITHMHCKUX
aptukieit B sa3bike u peun» (2010), H. JI. OrypeunukoBoii «CucteMHbIN cTaTyc,
3HaueHne W QyHKIUUA apTUKIeH B aHriauickoM s3bike» (2008), E. B. TeiMmuyk
(Tepemienko) «ApTHKIb U MEXKKYIbTypHas kommyHukauus» (2005) u «OO6uiee
U OTHENbHOE B ApTUKIEBOW CcHUCTeMe aHrjuiickoro sizbika» (2006). Coxpassis
B KAaueCTBE MCXOJHOTO IOJIO)KEHHSI OLEHKY SI3bIKOBOI'O CTaTyca apTHKJISA, HCCIIe-
JIOBATEJM BBIXOASAT 32 PAMKM BHYTPHUS3BIKOBOM CHCTEMBI M HAIpPaBISIIOT CBOU
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M3BICKaHUSI Ha (PYHKIHMOHAIBHO-CEMAaHTUYECKHE, KOTHUTHUBHO-KOHIIENTYaJbHbIC
Y JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUE cepbl neicTBus apTukisa. Hanpumep, B MoHOTpa-
dun E. A. JlonruHolt paccMaTpUBaIOTCSd OCOOCHHOCTH YYacTHs aHTJIMHCKOTO
apTUKJIS B Mpolleccax a0CTparupoBaHusl, KilacCH(DUKAIMU U WHIUBUIYATIHA3AIUH
C MO3UINI OOBEKTUBHOM (KOJUIEKTUBHOW) M CYOBEKTHBHON (MHIMBUIYaTHLHON)
KaTeropusanuu Mupa. AHaiu3y MOJABEPraeTcss Kak OOIIECHCTEMHOE, TaK U CTHU-
JUCTUYECKH MapKUPOBaHHOE (YHKIIMOHWPOBAHUE APTUKIIEBBIX (POpPM, HA OCHO-
BaHUU PE3yJIbTATOB KOTOPOTO aBTOP MPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO AHTJIMUCKUN
apTUKJIb SBJSIETCS pealn3aluedl rpaMMaTHuecKol MOPQOJIOrHYeCKOM KaTeropuu
UMEHU CYIIECTBUTEIBHOI0, KOTOpas ydacTBYeT B (hopMalM3ali MOHSITHHHBIX
KaTeropuii abCTpakiuy / KOHKpeTHOCTH [3].

[Ipy 3TOM M B COBPEMEHHBIX HCCIEHOBAHUAX €HIE HEAOCTATOYHO IOJHO
OCBEILEHA CBSI3b APTUKIISI C MHIEPETHBIMU XAPAKTEPUCTUKAMHU JIECHOTATOB HMEH
CYIIECTBUTEIbHBIX, a TAKKe (QYHKIIMOHAIBHBIM MOTEHI[MAT aHTJIMMCKOTO apTUKIIS
10 CO3/IAHUIO IEHOTATOB OHTOJIOTHYECKH HEJEHOTATUBHBIX CYIIHOCTEN. M3yueHune
ATOTO ACMHEKTA W BBISBICHUE CONPSIKEHHBIX C HUM CHUCTEMHBIX 3aKOHOMEPHOCTEN
MMEIOT COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKHUU WHTEpEC, Takxke, OyAydd BKIIOYECHHBIMU
B OOBSICHUTENIbHYIO COCTABJISIIONIYIO YUEOHBIX AUCIUILUINH U U3JaHUM, MOTYT OKa-
3aTh CYHIECTBEHHOE BIUSHUE Ha MOBbIIIEHUE 3((HEKTUBHOCTH TpoIlecca S3BIKO-
BOr0 00pa30BaHMsl, BBISIBIISIE ACHMMETPUIO HAIMOHATIBLHO-3bIKOBBIX KapTHUH MUpA.
[locnennee 0COOEHHO 3HAYUMO MPU W3YUYEHUH AHTIIMKMCKOTO SI3bIKa HOCUTEISIMU
0€3apTUKJIIEBBIX SA3BIKOB.

B npakTtuke mpenogaBaHusl aHTJIMMCKOTO A3bIKA CIy4au UCIOJIb30BAHUS WU
HEUCTOJIb30BAHUSI aPTUKIISI CBSI3BIBAIOT C IPAMMATHUUYECKUMM XapaKTEPUCTUKAMU
AHTJIMACKOTO MMEHH CYIIECTBUTEIHLHOTO, U «IPaBUIIa» YMOTPEeOJICHUs apTUKIIEH
B QHTJIMUCKOM SI3bIKE (DOPMYITUPYIOTCS IPUMEPHO TaK: «UCUUCISIEMbIE CYIIECTBU-
TEJIbHbIE B €IMHCTBEHHOM YKCIIE UCIIOIB3YIOTCS C HEOIPEAEIEHHBIM APTUKIIEM,
a «HEHCYHCIISIEMbIE CYIIECTBUTEIILHBIE UCTIONIB3YIOTCSA 0€3 HEONPEIeICHHOTO apTHK-
s, TIPU 5TOM | T€, U APYTHE MOTYT YHOTPEOISATHCS C ONMPEICICHHBIM apTUKIIEM.

B rpamMmMatrueckux ONMUCAHUSX HApPYIIEHHWE MEPBBIX JIBYX «IIPaBWI» O0BsC-
HAIOT KaK NPOSIBICHUE U3MEHEHUS IPaMMaTHYECKOTO CTaTyca UMEHU CYIIECTBHU-
TEeIBHOTO. bynydn KOppeKTHOM BHYTPHSI3BIKOBOM NECKpHUIIIIMEH AaHHOTO (peHo-
MEHa, Takas TPAKTOBKA OCTaBJISIET BHE (POKyca BHUMAaHUSI BHES3BIKOBBIE (DAKTHI,
KaueCTBEHHbIE XAPAKTEPUCTUKHU JE€HOTATOB, HOMHUHAIIMUA KOTOPBIX U CIYXKUT UMS
CYILLIECTBUTEIIBHOE.

Cpasuum aBa npemioxenus: She bought a new dress u She has a fantastic
sense of dress — ‘Ona Kymuiaa HOBOE miaThe’ M ‘Y Hee MOTPSCAIOIIee TyBCTBO
CTHIIS .

B mnepBoM mpemsioeHUM JUCKPETHBIM JACHOTAT HWCUYUCIAEMOT0 WMEHHU
cyliecTBUTENbHOTO dress ‘riarbe’ BepOaabHO MAPKUPYETCS MPH MOMOIIU HEorpe-
JIEJIEHHOTO apTHUKJISA, YTO COOTBETCTBYET «IpPaBUIY». BO BTOpOM NpemsiOxKEHUU
HMCUYE3HOBEHUE HEOIPEEICHHOTO apTUKIIS Mepe]l UCXOIHO UCUUCTSIEMbIM UMEHEM
CYIICCTBUTEIIbHBIM (reSS sBIIIETCSA CUTHAJIOM, MapKepOM H3MEHCHHs JeHOTaTa
CyllleCTBUTENbHOr0. OTCYTCTBUE apTUKIA IOKa3bIBAET, YTO JEHOTAT HMEHU
CYIIECTBUTENILHOTO Aress ‘ruiathe’ BBIXOJUT 33 PAMKH JHCKPETHBIX OOBEKTOB B
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cepy abCTpakTHBIX MOHSATUH, KOTOPbIE (POPMUPYIOTCS TOCPEACTBOM OOOOIICHHUS
1 abCcTparupoBaHUs COBOKYITHOCTH JUCKPETHBIX ()EHOMEHOB JTaHHOW MOHSITHHHON
cdepsl — ‘uyBcTBO cTWiisA’. TO eCcTh M3MEHEHHE BHYTPHUSA3BIKOBOI'O CTaTyca UMEHH
CYILIECTBUTEILHOTO U €r0 Mepexo/i U3 Kjacca KOHKPETHBIX HCUUCISEMBIX CYIIECT-
BUTEIBHBIX B KJIACC aOCTPAaKTHBIX HEUCUUCISEMBIX SIBISIOTCS CIEACTBHEM
HE0OXOIMMOCTH yKa3aHUsl HAa U3BMEHEHHE MHI€PEHTHBIX CBOMCTB JCHOTATA.

CpaBHuM J1Ba Apyrue mpemnoxeHus: Beauty is subjective u She is a real
beauty — ‘Kpacora cyObexkTnBHA’ 1 ‘OHa — HACTOSIIAs KpacaBuIla’.

AOCTpaKTHOE UMsI CYIIECTBUTEIbLHOE Deauty B mepBoM NpPEJIOKEHUH CITYKHUT
HOMHUHAIMU a0CTPaKTHOTO TOHATHS Kpacoma. YTNOTpeOJeHUEe 3TOT0 K€ UMEHU
CYIIECTBUTEILHOTO C HEOMPEIEICHHBIM apTUKIEM BO BTOPOM IPEIIOKECHHH CHUT-
HaJIM3MpyeT 00 HM3MECHEHWH B THIIC JICHOTaTa, MMEHYEMOTo CJOBOM bheauty.
APTUKIIb SIBIISIETCS MapKEPOM IPOSIBICHUS TUCKPETHOCTHU JIEHOTaTa, a B COBOKYII-
HOCTU C JIPYTHUMH COCTAaBJISIONIMMHE TPEUIOKESHHUS TIEPEHOCUT IEHOTAT U3 CQephl
aOCTpaKTHBIX TOHATHI B cdepy aHTPONOMOP(HBIX CYIIHOCTEH — «KpPacoTKa,
KpacaBuIla», T. €. YEeJIOBEK, Ubei OTIUUUTEIbHON YepTON SBIISETCS KpacoTa.

Tak, Oosee TiyOOKOE€ NMPOHUKHOBEHUE B CYTh MPOIECCAa MOKA3bIBAET, YTO
MU3MEHEHUS B YIIOTPEOJICHUH apTUKIISA CBSI3aHBI C YKa3aHHEM Ha H3MEHEHHS B CYIII-
HOCTU JIEHOTATOB MMEHHU CYIIECTBUTEIBHOIO, B YACTHOCTH apTUKIb MAapKUPYET
JICHOTAThI KaK AUCKPETHBIE OOBEKTHI MM HETMCKPETHBIE a0CTPAKTHBIE CYIIHOCTH.
WupiMu clOBaMHU, M3MEHEHHE TPaMMAaTHYECKOTO cTaryca (Nepexoj] HEHCUHUCIs-
€MbIX CYLIECTBUTENIbHBIX B PAHI MCUUCISIEMBIX WM HA00OPOT) SABIISETCS CIENICT-
BUEM HEOOXOJUMOCTH YyKa3aHWA Ha W3MEHEHUsA MPHUPOABI JCHOTaTa, 4YTO B
S3HIKOBOM BBIPKEHUHM OKa3bIBACTCSI MApKHPOBAHHBIM IOCPEICTBOM HCIOJIB30-
BaHUs WIM HEUCIIOJIb30BaHUs HEONIPEACIEHHOTO apTHKIISL.

PaznooOpa3Hbpie mpuMepsl TEKCTOBBIX YMOTPEOICHUN JAEMOHCTPUPYIOT BO3-
MOKHOCTh TOSIBJICHUSI apTUKJIIS MPAKTUYECKU TEpe] JTIOOBIMU CIOBaMHU (a TakxkKe
CIIOBOCOYETAHUSAMU WM JIaXe MPEJIOKEHUSAMHI) aHTIUIcKoro si3bika. OH MOXKET
OpujaTh 3HAUYE€HUE CYOCTAHTHBHOCTH IMPAKTUYECKH JTHOOON SI3bIKOBOW €IMHUILIE,
B TOM YHCIIE HCXOJHO HE UMEIOUIe CBoero pedepeHta BO BHEA3BIKOBOM
JNEUCTBUTEILHOCTH.

PaccMoTpuM HECKOJIBKO IPUMEPOB.

B mpennoxennn He is such a nothing ‘On — Takoe HUYTOKECTBO® HCIOIb-
30BaHUE apTUKIS Tepe], MecTouMeHueMm Nothing (oTMeTuMm, 4TO MECTOMMEHUSI
B QHIJIMICKOM $13bIKE€ HOPMATUBHO HE YHOTPEOJISAIOTCS C apTHUKIEM) yYKa3bIBaeT Ha
nepexo/1 ACHOTaTa U3 Mupa Berier (Nothing — ‘“HUYTO’) B MUP JTIIOJIEH, T. €. ICHOTAT
npuoOpeTaeT aHTPONIOMOP(HBIE XapaKTEPUCTHKH.

B npeminoxennn She was 50 and looked a handsome thirty-five ‘Eit 6bu10 50,
HO BBITJIS/IENIa OHAa HA KPAaCHUBBIE TPHUALATH ISITh TOSBICHUE APTHKIS TEpen
yrcauteabHbM thirty-five ‘rpunmunate nsaTe’ (OTMETHM, YTO YHCIUTEIBHBIC B
aHTJIMICKOM f3bIKE HOPMATUBHO HE YIOTPEOJIAIOTCS C apTUKIEM) yKas3blBaeT Ha
Nepexo]l IeHOTaTa U3 MHupa mudp W Yrcen B MUP JIOACH, T. €. MPUOOpeTaeT He
TOJILKO OO0IIMe CYOCTaHTHUBHBIE XapaKTEPUCTHKH, CBONCTBEHHBIC MMEHU CYIIECT-
BUTEJIBHOMY, HO 33 CUYET KOHTEKCTYaJIbHOTO JIEKCUYECKOTO OKPYKEHUS (PUKCUPYET
JICHOTAT KaK UMEIOIINI aHTPOIIOMOP(HBIE XapaKTEPUCTHKH.
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B npemioxxennn Are you a have-been or a might-have been? ‘Ber ToT, KTO
paHbIlie ObUT 3HAYUM, WU TOT, KTO MOT OBbI OBITh 3HAYUMBIM?  TIPUCYIIEE TIAr0Iy
(have-been u might-have been — rmaronpHbIe (OpPMBI) 3HaUEHHE MpoOIECCa CMe-
HSIETCS HE MPOCTO 3HAYECHUEM CYOCTAHTUBHOCTH, MPHUCYIIEM HMEHHU CYIIECTBU-
TETLHOMY, HO JOCTATOYHO YETKO CBSI3BIBACTCS C AHTPOIIOMOP(HBIMH XapaKTe-
PUCTUKAMH CYOBEKTa: «TOT, KOTOPBIM YEro-to JOCTUT paHbIIE» WIH «TOT,
KOTOPBII 4ero-To MOT Obl JOCTHYb PaHbIIE, HO TaK U HE JOCTHUD.

Takum oOpa3zoMm, MpU TMOMOIIM APTHKIS MPOWCXOAWT HE TOJBKO S3BIKOBAS
penpe3eHTalrsl UHIePEHTHBIX XapaKTePUCTUK OOBEKTOB BHESI3BIKOBOM 1EHCTBU-
TEIIbHOCTH, HO, B OINPENECIECHHON MEpE, U CO3[JaHHE JECHOTAaTOB OHTOJIOTMYECKU
HEJICHOTATUBHBIX CYIIHOCTEH. AHaNIW3 S3BIKOBOM BBHIOOPKHM TOKAa3bIBACT, YTO
IPEANOJIAraeMblid IEHOTAT OKA3bIBAETCSA CBA3AH C MUPOM JIFOJIEH WM HEKOTOPBIMHU
a0CTpaKTHBIMU TOHATUSIMH, KOTOpBIE TakXe BXOJAAT B 00Iee aHTponoMopdHoe
MoJjie, «IMoJie JIIJICH», KOTophle 00JIalaloT CIIOCOOHOCTBIO MBICIUTH a0CTPAKTHO
1 ONEPUPOBATh A0CTPAKTHBIMU CYIIHOCTSIMHU / TOHSATUSIMHU.

B 3akirouenrne MOKHO OTMETHUTH elle OJAuH MOMEHT. Cpeau pa3sHOOOpa3HbIX
(GyHKUMI s13pIKa HanboJiee O0IKMMHU U OOIIENPU3HAHHBIMHU SIBJISIFOTCS KOTHUTUBHAS
U KOMMYyHUKaTuBHas. [Ipy 3TOM HMX TEPMHUHOJIOTMYECKOE OOO03HAYCHUE MOMKET
BapbUPOBATHCS: KOTHUTHUBHYIO (DYHKITUIO OMPENENSIOT KaK OTPaKkaTeNbHYIO, WU
pernpe3eHTaTUBHYI0, KOMMYHUKATUBHYIO — KaK MEKJIMYHOCTHYIO, WM JTUCKYPCUB-
HYI0. B KOHTEKCTE BBILICTIPEICTABICHHOTO UCCIICIOBAHUS BECbMa MOKa3aTeIbHbIM
U TpO3pavyHbIM MPEICTACT UMEHOBaHUE, mpeioxkeHHoe M. A. K. Xomiuaeem —
«representational», T. e. ‘penpe3eHtaTuBHas’ (QYHKIHS, TOCKOIbKY KOTHHUTHUBHBIN
MOTEHIMAJI AHTJUHUCKOTO apTUKIISA HEMOCPEJICTBEHHO CIY>KUT SI3BIKOBOM perpe-
3CHTAIMM BHESI3IKOBBIX XapaKTEPUCTUK JIEHOTATOB YHOTPEOJSIEMBIX C apTHKIIEM
cioB [4].
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Joopuk 31eHK0
bancka beictpuna, CnoBakus

SI3bIKOBASI KAPTUHA IEPEUMEHOBAHM S VJIMILIBI*
B UECTb MAKCA BPO3E B I'OPO/IE ITPUEBU/I3A
B CJIOBALKNX CMUA

B ocHoBe cTaTbu JIEKUT HUCCIEIOBAHHME IOCTPOCHUS SA3BIKOBOM KapTUHBI IMEPEUMEHOBAHUS
ynuiel B yecth Makca bpose B cpeanecnoBankom ropoje [IpueBuasza B cloBalkux cepbe3HbIX
u OynsBapHbix CMU. ABTOp yJenseT MPeke BCEro BHUMAaHUE: a) )KaHPOBOH MPUBA3KE TEKCTOB,
B KOTOPBIX ObLJIa CO3/IaHa JaHHAasK SI3bIKOBAst KAPTHUHA, U UX XapaKTEPUCTUKE; 0) HIACHTU(DHUKALIUH
U (YHKIIMOHUPOBAHUIO SI3BIKOBBIX CPEJNICTB, KOTOPHIE SIBJISIOTCS JOMHHHPYIOIIUMHU, T. €. HaW-
0oJiee BaKHBIMH ISl CO3/IaHUS SI3bIKOBOM KapTUHBI IEPEUMEHOBAHUS YIIHUIIBL.

KnwodyeBble CI0Ba:l A36IK08as KapmuHa, NYOIUYUCTMUYECKUe JHCAHPbL; (DYHKYUU
A3bIKOBLIX CPEOCME; UHIMEPMEKCMYAIbHOCIb, MEHCOUCKYPCUBHBIE OMHOULEHUS.

Dobrik Zdenko
Banska Bystrica, Slovakia

LINGUISTIC IMAGE
OF RENAMING A STREET IN HONOUR
OF MAX BROSE IN PRIEVIDZA IN SLOVAK MASS MEDIA

The article focuses on research of creating a language picture of renaming a street in Prievidza
(Central Slovakia) after Max Brose within the Slovak mass media space — quality press and
tabloids. The author pays attention to: a) the genre binding of the texts in which the given
language picture has been created, and their characteristics; b) the identification and functioning
of language means that are dominant, i.e. the most important for creating a language picture
of renaming a street.

Key words: language picture; genres of journalism; functions of language means;
intertextuality; inter-discursive relations.

B ocHoBe cTarhu HAXOAUTCS TEMAaTHYECKOE HCCICIOBAHUE, OTHOCSIIEECS K
CJIOBAIIKOMY COLIMOKYJIBTYPHOMY MPOCTPAHCTBY, & UMEHHO IMOCTPOCHUIO SI3bIKOBOM
KapTUHBI NIEpeMMEHOBaHusl ynaulbl B yecTb Makca bpoze. lo 2015 roma sta
JUYHOCTh Oblma HemsBecTHa B CmoBakuu. B 2015 romy HeMmenkas KoMmaHUs
«Makc bposze», Ha3BaHHas B YECThb €ro OCHOBATEss, BhIpa3wiia 3aMHTEPECOBAH-
HOCTb B MHBECTUPOBAHUU B ropoj neHTpaibHo CrnoBakuu [IpueBuaza. Komnanus
«bpo3e» BXOAUT B MATEPKY JYUIIUX MOCTABIIUKOB aBTOMOOUIBHON MPOMBIIILICH-
HOCTH; OHa OpPUEHTUPOBAHA Ha Pa3pabOTKy U MPOU3BOACTBO MEXATPOHHBIX CUCTEM
JUTS IBEPEM, CUICHUM U IBUTATEJIEH.

! Crartes mosrotopnena B pamkax peanusamuu npoekta BETA 1/747/18 «KapTunbl Mupa Kak
MCCIIeIOBATENbCKAs TOMHUHAHTA TYMaHUTapHBIX HayK. [Ipomykius, nucTpuOyius, BOCIPUATHE H UHTEP-
nperanusi kaptuH mMupa» (cnoB. VEGA 1/747/18 “Obrazy sveta ako vyskumna doména humanitnych vied.
Produkcia, distribucia, recepcia a spracovavanie obrazov sveta”).
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OpmHUM U3 OCHOBHBIX YCJIOBHM MPEICTABUTENEH KOMITAHUH ObLTO MTPUCBOCHUE
UMEHH, TOYHEe, IEPEUMEHOBaHHUE YIUI[bI, HA KOTOPOM O KHA ObLTa pa3MECTUTHCS
3acTpoiika KommnaHuM, B yecTb Makca bposze (M. b.). MynununansHbeie BiacTH
0J1I00pUITM 3Ty MPOCKOY M YTBEPIAWIH MEPEUMEHOBAHUE YIUIbI 3anagHas B YIHILY
uMeHn M. b. DTUM mIaroMm ropojACKH€ BJACTH 3aIlyCTHINA MPOLIECC CO3IAHMS
si3p1kOBOM KapTuHbI (S1K) 3Toro coobitrst B CMU. B manHOM cTaThe MbI PaccMOT-
pHUM CIIeayIoLIee:

a) ompeNieNICHUE TOHSATUSA SI3BIKOBOM KapTHHBI MHUpa C aKIEHTOM Ha TEMY
CTaThu;

0) xapakrepuctuky JAK M. b. u K nmepenmenoBanus ynuiel B 4ecth M. b.
B CJIOBAlIKOM MEJIUNHOM JINCKYPCE, KOTOPBIE AEUCTBYIOT KaK OTAECIbHbBIC, HO OYEHb
TeCHO B3amMocBsi3aHHbIe 00BekThl. OTaensHbie popmbl K M. b. Boustor Ha SK
IIEpENMEHOBAHNs YIuLbl B 4ecTh M. b.

B) xapaktepuctuky CMU, popmupyromux nanuyio K, ¢ akiieHTOM Ha HX
JTMXOTOMUYECKYIO Pa3OUBKY: cepbesHblli U 0)Ib8aAPHbIU, HAYUOHAIbHBIL U pecUuo-
HATbHBIU,

T') )KaHPOBYIO MPUBSI3KY TEKCTOB, B KOTOPHIX OblIa co3nana nanHas AK, u ux
XapaKTEpPUCTHUKY;

1) UACHTU(DHUKAIMIO W (DYHKIIMOHUPOBAHHE S3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOPBIC
SBJISIFOTCSL JOMUHHUPYIOLUMU, T. €. HauOoJiee BaKHbIMU 11 coznanus AK.

KntoueBbIM MNOHATHEM HCCIEIOBAHUS SIBISIETCS S3BIKOBAas KapTHHA MHpA
(AKM). Bmnepseie onpenenenue mnoHsATHIO AKM  nmamm  S.  BaprmunbCcKuit
u P. Tokapckuil Ha3BaB ero HAOOPOM MHPOBO33PEHUN B OOJBIIEH MM MEHbLIEH
MEpE 3aKOAUPOBAHHBIX B SI3BIKE, CKPBITHIX B 3HAYEHUSX BBIPAKECHUN WM B HUX
COJICPKAIUXCS, KOTOPBINA CBUAECTEIBCTBYET O CIIOCO0aX CYIIECTBOBAHUS OOBEKTOB
mupa B MeTas3bike [1, €. 33]. B 3TOM KOHTEKCTe S3bIKOBas KapTHHA BOCIPHUHU-
MaeTcsi KaK CTaTMYEeCKWU, TaK W JUHAMHUYECKUN HAOOp CYXKISHHUM CICTyIOIINM
oOpa3oM: aBTOp S3BIKOBOW KapTUHBI (DYHKIIMOHAIILHO BBIOMPAET U3 apXWBHOMU
KyiabTypHOU U kKoMmMmyHukatuBHOM mamsatu (AKKII) manHbie, cOOTBETCTBYIOIINE
€ro TEKyIIMM KOTHUTHUBHBIM, MOTHUBALMOHHBIM I[EHHOCTHBIM HPEAIIOYTECHHUSIM.
AKKIT stBsiFOTCS 4acThIO KOJUIEKTUBHOM maMsTH [2, ¢. 93-95].

SK nepemmenoBanus yiuipl B 4YecTb Makca bpo3e HenocpeacTBEHHO
ceszana C K Makca bpoze. Onu ObLIM CO3MaHBI B CPEJCTBAX MAcCCOBOM MH(OP-
Maluu OOIleHAIMOHANIBHBIMU eXeaHeBHbIMU razetamu «lIpaBma» u «HoBoe
BpEMSD), PETUOHAIBHBIM €KeHeAeIbHUKOM «Mpbl — Bepxusas Hurpa», xoTOpbIii
BBIXOUT IO dTHUA0M OOIIeHAIMOHAIBLHON exenueBHoN razetel «CME». «HoBoe
BpeMs» — caMbIii unTaeMbiid Tabsous B CrnoBakuu, «IIpaBaa» OTHOCUTCS K KaTero-
PUH CEPBE3HBIX HAIIMOHAJBHBIX €KEIHEBHBIX raser, a «Msl — Bepxusas Hutpa»
SBJISIETCSL CEPbE3HOM €XKEHENEIIbHOM Tra3eTor. TeKCThbl, CBI3aHHBIE C NEPEUMEHO-
BaHueM yiuIl B uecTb M. B., ornnuaroTcst pazHooOpazuem xaHpoB. OHU OTHOCSTCS
K KaTeropuu MH(POPMAIIMOHHO-aHATUTHYECKUX JKaHPOB (CTaThsl, CTAThsl C DJIEMEH-
TaMH IJ10CChI) WIH K aHAJIMTUYECKUM >KaHpaM (pacllMpeHHasi HOBOCTh). Uurarenu
razetel «HoBoe Bpems» Takxke ydacTBOoBajiu B co3fgaHuu K mnepemMeHoBaHUs
yauipl B 4yecTb Makca bpo3e, HEMEJIEHHO OTpPEearupoBaB B OHJIAWH-IUCKYCCUHU
Ha COOTBETCTBYIOIIUU TEKCT B IaHHOUW TazeTe. JIJisi TOro, 4ToObl MpUIep>KHUBATHCS
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YETKO YCTAHOBJICHHOTO (OTpaHMYEHHOro) o0bema JOKIaZa, Mbl HE oOparraem
BHUMAaHWS Ha OHJIAWH-1e€0aThl, XOTA MX aHAIN3 W U3JI0KEHUE UMENd Obl BaXKHOE
3HAYEHUE, 3aCITYKUBAKOLIEE BHUMAHUS.

Makc bpo3e Obu1 M3BeCTHBIM HeMelkuM mnpennpuaumateneM. C 1933 roga
oH sBisuica wieHoM HCJIAIL 3aHmMan moct mpencenaTenss MECTHOM TOPIOBO-
MPOMBIIIUICHHOMN MajaThl U padoTall B MUHUCTEPCTBE YKOHOMUKH peiixa. 3aBojbl,
KOTOPBIMH OH BJAJEN, MPOU3BOAWIN BO BpeMsi BTopoii MUpPOBOIl BOMHBI KOMIIO-
HEHTHI JIJI1 BOEHHOM TEXHUKH M OOENpHIACHl. 33 Pa3BUTHE OPYHKEHHOM MPOMBIILI-
JIEHHOCTH MOJIYYHJI HECKOJIBKO Harpaj peiixa. OH TakKe HCIOJIb30Ball MPUHYAU-
TEJIbHYIO TPYIOBYIO CHJy OKKYHNUPOBaHHbIX cTpaH. Ilocie BOWHBI B paMKax
neHar@UKAIu OH ObUT OCYXKIICH KaK «CTOPOHHHK» MPECTYITHOTO pEeXuMa C
MOCJIETYIONIUM HAJI0KEHUEM BBICOKOTO JIEHEXKHOTO MITpada, Mocie 4ero BEpHyIcs
K MPENPUHUMATEIBCTBY.

PaccmaTtpuBasi Ha3BaHUS TEKCTOB, MBI MOXKEM CHENaTh BBIBOJ, MyOIUKYIOTCS
OHM B OyJIbBapHBIX WM CEPbE3HbIX H3JaHUAX. OCHOBHas 1enb OyJIbBapHOUN
pecchbl — JJOHECTU U COOOLIUTh KaK MOXHO OOJIbIE€ CEHCalui, T. €. COOBITHIA,
BBI3BIBAIOIIUX OOIIECTBEHHBIN IIyM U yauBieHue. OKaszaioch, 4YTO MEPEUMEHO-
BaHUE YJIMIBI B YECTh H3BECTHOM MPOTHUBOPEUMBON JIMYHOCTH Makca bpose
SBJIIETCSI OJHOM M3 TaKUX CEHcaluil. SI3bIKOBOOE cO3/laHue CeHCAlMid OOBIYHO
CBSI3aHO C LIEJIEYCTPEMIIEHHBIM HCIOJb30BAHUEM SI3BIKOBBIX 3HAKOB JJIs1 BO30YKI€-
HUSI SMOLIMN. DMOUMOHAIN3AIMS BbICKA3bIBAHUS CO3AETCS C MOMOIIBIO CPEACTB,
YCIWJIMBAIOLIUX BBIPAKEHUE, U OOpa3HBIX S3BIKOBBIX CPEICTB. 3aroJIOBOK CTaThU
Ozpomnvii ckanoan  copooe Ilpuesuoza: Om Hazeanus yauysvl — Mopo3s no kodice!
[3, c. 1], omyOnmukoBanHo# B «HoBoM BpemeHm», ¢ mepBOro B3IJIsija OYEBHIHO
COIEPKUT HaJIMuue sMolroHanu3anuu. OHa cOCpenoTOYeHa B CUHTArMe 02poM-
HbIll CKaHOAnl W BO (pa3eosioru3Me Mmopo3 no koxce. Kak cuHTarma, Tak u
(dbpazeosioru3m SIBHO BKIIIOYAIOT B ce0sl 3HaUeHHUE olleHKu. PaccMoTpum eriie 6oiee
JETATBHO CUHTATMY O2POMHbIU CKAHOAA. ABTOP JAOCTUTAET OTPUIIATEIHLHOTO OIle-
HOYHOT'O 3HAYEHUSI, UCTIOJIb3Ysl CYIIECTBUTEIILHOE CKaHOAI, KOTOPOE caMo 1o cede
COJICPKUT OTPUIIATEILHOE 3HAYEHUE OIIEHKH, T. €. MyOJIMYHOE OCKOpOIeHue, myo-
JAu4YHBINA 030D [4, ¢. 739], U yCUIIMBAET 3Ty OILICHKY, UCIOJb3Ysl MPHIaraTeIbHOe
oonvuioni. 3aronoBok crateu B «llpaBne» Hazeanue ynuywsi 6 uecms Hayucma
nexcum Ha cmosae y npokypopa [5, €. 1] umeer uHpopmatuBHyO (QYHKIUIO, HE
COJIEPKUT SKCIPECCUBHBIX A3BIKOBBIX CPEICTB UM SI3bIKOBBIX CPEJICTB YCUIICHUS U
ocla0JIeHHs BHICKA3bIBaHUS, TI0 CPABHEHUIO C HAa3BaHUEM CTaThH B razere «HoBoe
BpeMsi». C TOUKH 3pEHHs] HEHHOCTHOTO MHUPA JIIOJIEH, Yb€ MUPOBO33PEHUE 3aKpEII-
JICHO B TIPOCTPAHCTBE IIEHHOCTEW TyMaHHCTHYeCKoW ¢uiocodun, B Ha3BaHUU
crtatbu razetol «lIpaBma» ompuyamenvHvim OLICHOUHBIM CIIOBOM SIBIIIETCS HA-
yucm, T. €. CTOPOHHHUK UJICOJIOTMH, TIOJIMTUKHU U MPAKTUKU HEMELKO-(PaIIMCTCKOTO
JBIDKCHUSI, KOTOPOE€ OCHOBAaHO Ha HAPYIICHUSX OCHOBHBIX IpPaB 4YeJIOBEKa, Kak
€CTECTBEHHBIX, TaK W mpuoodpereHHbIX. [pyroit aBTop «IIpaBap» omybiukoBan B
TO K€ CaMOE BpEMsl CTAaThIO C DJIEMEHTAaMU Tiiocchl Kax kynums ucmopuio [6, . 1].
CuHTarMa xax Kynums uUCmopuio SBISE€TCS YHUKaJIbHON C TOYKH 3pEHHUS CEMaH-
TUKH, €CIM aOCTparmpoBaThCsl OT JIGKCHUECKOTO 3HAYEHUS «KYMHUTh KHUTY TIO
ucropun». B cMmpiciie MPOTOTUITHON CEMaHTUKU MbI MOKYIIaeM Belllb WA YCIYTY.
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HoO BelmeynomsiHyTass CMHTarMa BbI3BIBAET JOTAJKYy, YTO B TEKCTE pEYb UAET O
HEUYECTHOU JEATEIBHOCTH, KOTOPasi MPOTUBOPEUYNUT MOPAIBHBIM U IIPABOBBIM HOP-
MaM. Ywurasi Apyrue 4acTu TEKCTa, PEelLeNHeHT OOHAPY>KUBAET, UTO CHHTarMa Kax
Kynums UCmMopuro TPEJCTABISET aJUTIO3UI0 Ha KOHKPETHBIN (haKkT, KOTOpHIN Moj-
TBEPKIAET NPABUIBHOCTD €T0 IOTaAKU. M3 BhIIeNpUBEEHHBIX HA3BAHUN TEKCTOB
CTaHOBUTCS 00Jiee WM MEHEe OUeBUAHBIM, UTO (hurypupyromias 1udHocts (M. b.)
NEPBOHAYAJIbHO BOCIPUHUMAETCS HETaTUBHO. 3arojOBOK TEKCTa, KOTOPBIN SIBIIS-
€TCsA C YKAaHPOBOM TOYKM 3PEHMS DPACIIMPEHHOM HOBOCTBIO, Haszeanue yiuyvi 6
eopooe Ilpuesuosa 6 wecmvb ocHo8amens HeMeYyKou Qupmvl paccmampueaemcs
npokypamypou [7, €. 1], onyOIMKOBaHHBIH B exXeHeIeIbHUKE «Mbl — BepxHsis
Hutpay, npeacrasisieT coO00 cCeMaHTHYECKYIO OIMIO3UINIO K NPEIbIIYIIMM Ha3Ba-
HUSIM, TIOCKOJIbKY (DpUrypHpylolas JIMYHOCTh MEPBOHAYAIBHO MHTEPHPETUPYETCS
KaK Ta, KoTopasi ocHOoBajia O6usHec. HomuHnanus ocnosamens xomnanuu OOBIYHO
BOCIIPUHUMAETCA B OCHOBHOM IIOJIOKUTEIBHO, KaK «4YEJIOBEK C MpEAIpUHUMA-
TEJIBCKUMH CIIOCOOHOCTSMH UJIU TOT, KOTOPBIA YEr0-TO JOOUJIICS.

OOmieit uyepToil BcEeX TEKCTOB, KOTOpPbIE COOOIIAIOT O NEPEUMEHOBAHHUU
yiunsl B yecTe Makca bpose, sBisieTcs MHTEpTEKCTyalbHOCTh. OHa O3HA4aer
LIEJICHAIIPaBJICHHOE BKJIIOUEHUE B HOBBIM TEKCT BBIOOPOYHO MPEANOYTUTEIBHBIX
4acTel JPYrux TEKCTOB. JTO BBIPAXKAETCSI CCBUIKOM HA BBICKA3BIBAHUS APYIHX
y4yacTHUKOB auckypca (Y/). MHTepTeKCTyanbHOCTh paclIupsieT Kpyr pa3HbIX,
JNaXXe€ UIACHWHO TUTIOPATUCTUYECKUX Y /[, KOTOpbhIE BHOCSAT 3HAYMUTEIbHBIA BKJIAJ
B CO3/IaHHE SI3bIKOBOM KAPTUHBI B PE3YJbTAT€ YETO0 YUTATENU YOEKIAIOTCS WU
MOTYT OBITh YOEK/I€HbI B 00bEKTUBHOCTH TEKCTa. B TO jk€ BpeMsi HHTEPTEKCTyallb-
HOCTh pacIIMpseT HHPOPMALMOHHYIO HACBIIIEHHOCTh TEKCTOB, YACTO M UX DKCII-
PECCUBHOCTH C YOEUTENbHBIM HAMEPEHUEM.

KonuyectBo u uaeHTU(UKAUS yYaCTHUKOB JHUCKYpCa, KOTOpPbIE MPE/ICTaB-
JIEHBl MHTEPTEKCTYAJIbHO B 3HAYMTENIBHOW CTENEHW cOBNafaroT. C TOYKH 3peHus
crnocoboB noctpoeHus AK nepernMeHoBaHUS yIUIBI MX MOXXHO pa3feluTh Ha
CIIEAYIOILIUE TOATPYIIIIBI.

IlepBasg u B TO *e BpeMs camasi MHOTOYHMCIIEHHas noArpynna Y/l karero-
pHUYECKH OTKa3bpIBaeTCsA HasbiBaTh yiauny B dectb M. b. V]| BocnpuHHMaroT
M. b. UCKIIIOUUTENBHO WIX NPEXKIE BCEro Kak JIMYHOCTh, KOTOpas COTpyIHUYAIIA
C HamUCTCKOM Biacthio. K 3TOM moarpymme npuHaiiexar LleHTpanbHbIN COrO3
€BpPEUCKUX peNUruo3HbiXx oomuH B CrnoBakuu, EBaHrennueckas HepKoOBb, HEMEL-
KHe aHTU(AIIMCThI, HEKOTOpble HcTOpukHU, nenyTtatel. B AK, cosmannoit Y/,
M000€ COTPYHUYECTBO C HALIMCTCKOM BIACTHIO HEAOMYCTUMO.

Bropas noarpynna coriiamaercss ¢ Ha3BaHUEM yiulbl B 4ecTb M. b., mipu
CIEAYIOIIEM YCIIOBUM: CJIEACTBEHHBIE OPraHbl MPUMYT PELIEHUE O TOM, YTO 3TO
JeicTBUE HE OyIeT KBATU(PUIIMPOBATHCS KaK MPECTYIIEHHE, CBSI3aHHOE C TOONIpe-
HUEM JIBIKEHUH, HAIIPaBJICHHBIX HA MOJIaBJI€HHE OCHOBHBIX MPaB U CBOOO] Yeso-
Beka. Y /I B nepByro ouepenp BocnpuHuMaroT M. b. kak npeanpuHuMarens, a He
Kak KoJutabopauuoHucta (ropoackue Biactu [IpueBuasbl, HEKOTOpPbIE EMYyTATHhI).
YTBepKICHUE NEPEUMEHOBAHUs YJHIBI B 4eCTh M. b. MECTHBIMH NOJIUTUKAMH,
CKOpee BCero, ObLJIO CHOENaHO C mparMaruyeckuMu uensiMu. Ecnu Obl oHM He
0J100pWIIN NTEPEeUMEHOBAHUE YITUIIbl, OHU JOJIKHBI OBbLIIM ObI MPUHSTH BO BHUMaHUE
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CaHKIIMA CO CTOPOHBI HEMEIIKOTO MHBECTOPA, T. €. OTMEHY €r0 MHBECTUIIMOHHOTO
TUTaHa, KOTOPBIA TOJDKEH OB PUHECTH 3HAYUTEIFHOE KOJUYECTBO paboYnx MECT
u 60Jiee BRICOKHI YPOBEHD )KU3HU B OTHOCUTEILHO OTCTAIIbIN pernoH. ConuanbHO-
YKOHOMUYECKUH MHTEpPEC PErroHa CTaJl PEHIAONINM IMPHU TOJIOCOBAHHUU 3a Tepe-
UMEHOBaHME yIUIBI B 4eCTh M. b. ['0OTOBHOCTh TOJUTHKOB OTMEHUTH PEIICHUE
O MEePEMMEHOBAHNHU YIHWIIBI HA OCHOBAaHMHM OKOHYATEIHLHOTO PEIICHUS CYAcOHOM
BJIACTH MOXKET OBITh HCTOJIKOBaHAa KaK BBIPAKEHUE YBaXCHHUS K BEPXOBEHCTBY
3aKOHA ¥ OCHOBHBIM MpaBaM M CBOOO aM YeIOBEKA.

Tpethst moArpyIma coriamniaercs Ha3BaTh yiuily B 4ecth M. b. 6e3 momonHu-
TEBHBIX YCIIOBUH, TTOCKOJIBKY OHA BOCIPUHUMACT €TI0 NCKITIOYUTEIILHO KaK OTINY-
HOT0 KOHCTpyKTOpa. [IpeacTaBuTeny 3TOM MOATPYIIIBEI HE 3aUHTEPECOBAHBI B €TI0
COIMAIbHON TPHUHAICKHOCTH BO BpEMEHa CYIIeCTBOBaHUs TpeThero peiixa, OHH
HE 3HAIOT O HEW, HO JaK€ €CIIM 3HAIOT, TO HEe CYUTAIOT €€ BPEIHOW. DTa MOoArpymna
COCTOWT W3 BJIaJIeIblla KOMIIAaHUH 1 BHykKa M. b. B oHOM Jutie, ncropuka ['peropa
[Ilenprena, HEKOTOPHIX JEMYTATOB MYHHUITUTIATBHOTO coBeTa B [IpueBumse.

Bo Bpems aHanmm3a 3aroJIoBKOB OTHEIBHBIX TEKCTOB MBI YK€ YIIOMHHAIH
O HAIMYUHU U yOeTUTEeNbHOW (DYHKIIMN IKCIPECCUBHBIX S3BIKOBBIX CPEJCTB B HUX.
DKCIPECCUBHOCTh BHICKA3bIBAHUI B 3TUX TEKCTaX MOYTH HCKIIOYUTEIHLHO OTHO-
curcst K popme K, mporcxoauT oTKa3 OT MEPEUMEHOBAHUS YIIHIIBI, IOTOMY YTO
M. B. He 3aciy’)KHBaeT TOTO, YTOOBI €r0 CHMBOJMYECKH JOMYCTHIIA B ITyOJIUIHOE
IIPOCTPAHCTBO KaK BBIIAIOIIYIOCSA JIMYHOCTD; MPUTOM YKaHPHI IMPOAHATU3UPOBAH-
HBIX TCKCTOB HE UMEIOT PEIIAIONIETO 3HAYCHHMS JIJISl BBIPAKCHHUS WM HEBBIPAKCHUS
OKCIIPECCHUBHOCTH. DKCIPECCHBHOCTh MPUCYTCTBYET B TEKCTaX, KOTOPBIC Mpe-
CTaBJISIOT COOOM CTAaThIO, CTATHIO C AIIEMEHTAMU TJI0CCHI, PACITUPEHHYIO HOBOCTD.
TeKkcThl BKITIOUAIOT B ce0s: a) uHeepeHmuyro SKCIPECCUBHOCTD, KOTOPAasi BHITEKACT
u3 (GopMBI CJIOBa W SBISAETCS YaCTHIO JIGKCHUECKOTO 3HAYCHMS, HAIpUMED,
ayrMCHTAaTHUB, AUMHHYTHB; 0) adeepenmmyio SKCIPECCUBHOCTh, BOSHUKAIOMIIYIO B
pe3yJbTaTe MCIOJIB30BAaHUS OOIIErO BBIPAKEHUS, CTHIIMCTUYCCKU HEHUTPaIbHOTO
(T. €. 6€3 PKCIIPECCUBHOM OKPACKH) B OMPEJICICHHOM KOHTEKCTEe. BOT HeKoTOphIe
BBICKA3bIBAaHUS, KOTOPHIE BKIIOYAIOT B CeOSI KaK IKCIPECCHUBHBIC BBIPAXKCHUS, TaK
U CTWIMCTUYECKH HEWTpalibHYI0 OleHOuHYo (evaluative) nexcuky:

a) Texct «Orpomusiii ckangan B ropoxae llpueBuaza: OT Ha3BaHUS yIHUIIBI
Mopo3 1o koxe!» [3, ¢. 1]:

— O2pOMHBLIL CKAHOAG B6bI364]I0 HA NEPELL 632140 HEeBUHHOe nepeume-
nosanue yiuywl [Tam xel;

— Kax evisicnunoco, M. b. 6vln unenom nauucmkoit napmuu [Tam xe];

— Padocmsb 6nacmeii 2opoda om npuezda umneecmopa 0viid UCNOPYEHA
uokupyrowen ungpopmayuei [Tam xel.

0) Texct «Ha3BaHue yauIsl B 4eCTh HAI[MCTA JIGKUT HA CTOJIC Y MPOKYpOPa
[5, c. 1]:

— Heyoaunoe pewienue copoocxux enacmeti 6 Ilpuesuodze moocem 0Obimv
ommenerno npoxypamypoi [Tam xe];

— ObwecmeeHHOCHb NOBEPIO 8 YIHCAC COOOUeHIe O MOM, YMO 8 €20 4eCmb
oyvoem nazvieamocs yauya [Tam xel;
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— Omo yamcacno, umo 6 Hawiu OHU Mbl COOUPAEMCS NePeuUMeHO8ams VIuYbl
8 Yecmb HAUUCHMOG. DO NOJIHOCHIbIO YHUYMIOMCAEm U OCKOpOaem namsamb
0 1005IX, KOmopble 60OpoIUCh npomue gawiuzma 3a Hauty c6ob6ooy [5, c. 1].

B) Tekct «Kak Kynuth ucropuio» [6, C. 1]:

— Ilpecmynnomy pexcumy u MUIUmapucmcKum noxooam gropepa ne moivko
NnOMO2al, HO U CO C8oell ceMbell 3HauumenvbHo obozamuics. M 3a cuem cobcm-
sennocmu esépees [Tam xel;

— Mul Oeticmeumenvno 0012(CHbl 0e1amb Kaxico020 UHOCMPAHHO20 UHEecC-
mopa nonyoozom, c mem, umo emy 6o 6cem nomaxaem? [Tam xe].

CunbHast SKCIPECCUBHOCTh TEKCTOB YacTO BBIPAXKAETCS B JIOTOJHEHUE K
AKCIPECCHUBHBIM BBIPAKEHUSM M 3HAKaM TpeNuHaHUS (3HAK BOIPOCA, BOCKIIH-
1aTeabHbIN 3HaK). Hampumep:

Hy, oaoice ecnu om Ovbln He OYeHb BOCMOPIHCEHHBIM HAYUCHOM «MOJLKO»
8MOP020 panea, nouemy ciedyem Hasvleams yauysl 6 e2o yecmv?! [Tam xe].

B bBasapuu nocmynun caedyrowum obpazom: <..> U 3aKaA3a1 cOCMABUNb
«00beKmMuHbLI) ananus, 4moowl ouucmumo umsi deoa [Tam xel].

[To cnoBam @eitpknada, BaXKHOM COCTABHOW YACThbIO KPUTHUYECKOTO AUCKYP-
CHUBHOTO aHaJIN3a SBJISETCS MEKIUCKYPCUBHAS CBSA3b MEKIY BHICKA3bIBAHUSIMHU — B
KaXJIOM TEKCTE Pa3HbIC JUCKYPCHI, )KaHPbI, CTHJIM 9acTO cMemuBaroTes [8, €. 79].
OOOCHOBAaHHOCTh YTBEP)KIICHUS TAKKE TPOSBISICTCS B OTHOIICHHWH IPOAHATH3H-
POBaHHBIX TeKCTOB. OOBEM 3TOH CTAaThH YETKO YCTAHOBJICH (OTPAaHUYCH), IOATOMY
MBI TOJIBKO CJIETKa KOCHEMCSI TEMbI MEXAUCKYPCUBHBIX OTHOIIeHui. [Ipu co3na-
HUW (DOPM JIMHTBHCTHYECKOTO O0Opa3a Ha3BaHUsS yJIHIBI B yecTh M. b. Bo3HHKaeT
BHYTPH- U MEKTEKCTOBOE TIEPECCUCHHE:

a) JUcKypca o (HE)COOJII0IEHNH TIpaB YeI0BeKa:

Ewe 0o Bmopoti mupoesoii 8otinbl, a nomom u 6 ee meueHue coCmosisl 4ieHOM
Hayucmckou napmuu [5, c. 1].

0) 95KOHOMHKO-COIIHAILHOTO JUCKYypCa:

— Komnanus «bpoze» 6éxooum 6 namepky Ay4uiux NOCMAasWuKos asmomo-
ounvHou npomviwinennocmu. Opuenmuposana Ha pa3padomky u Npou3e00Cmeo
MEXampoHHbIX cucmem 0Jis 0eepell, cudenutl u osueamernet [5, c. 1];

— Haunem ¢ moeo, umo komnanus «bpoze» npumem na pabomy 600, a nomom
u oxono 1300 uenosex [3, C. 1].

B) IUCKYypcCa O BJIACTH JICHET U KOPPYIIINH:

— Kax xynums ucmopuio [6, c. 1];

— Kmo 3uaem, uem yoexcoan ¢ Crosaxuu mapa u 20poocKux 0enymamaos 6HyK
bpose, enasnuviii menedsrcep uHHCUHUPUHLOB0TI KOMRAHUU U OOUH U3 CAMbLX D02a-
moix mooetl 6 I epmanuu [Tam xel;

— E2o enyxy Maiikny CmoweKky, Komopbvli BPUHAOIEHCUM K YUCTY CAMbBIX
0ozamuix Hemuees, yoanocv 00Kazamv, Ymo €20 0e0 He Ovl1 ybOerHcoeHHbIM
Hayucmom [6, C. 1]. BeineneHHas )UPHBIM MPUPTOM YacTh JOHKHA paccMaTpH-
BaThCsI KaK 3aMBICEIT aBTOPa 3TOM T'a3e€THOM CTAThH.

Tema m comepkaHue CTaThbH BBIXOMAT 3a TMPEACIBI JIOKAJHLHOTO 3HAYCHUS.
Kak yxe ObUIO CKa3aHO BO BCTYIUICHHHM JaHHOW CTAaThH, SI3LIKOBOE U APYroe
CEMHUOTHYECKOE IPUMHUPECHHUE C KOJUICKTUBHBIM IPOIILIBIM H, CIIEI0BATEIIBHO, S3bI-
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KOBO€ NpUMHUpEHHE C 00Jee HEeKMBYIIMMU BBIJAIOUIMMUCS JIUYHOCTAMHU, TAKKe
C TEKYIIUMHU COOBITHUSIMU, B KOTOPBIC 3TH JTUYHOCTH OBLTN WJIU SIBIISTFOTCS CUMBO-
JMYECKH BOBJICYCHHBIMH, XapPaKTEpHbI JMJII MHOTHUX COIMAIbHO-KYJIbTYPHBIX
coobmiecTB. B To ke Bpemsi 3TO BHEBpPEMEHHOE SIBJIEHUE, KOTOPOE BHIILIO 32 Mpe-
Jebl MpOLIIOro M Hactosmero. Ero yHuBepcanpHas MPUPOJA 3aKIHOYAETCS B
HECKOJbKUX (hakTax. OJHUM U3 HUX SIBIISIETCS TO, 4TO BO Beex (hopmax AK Bbigaro-
HIMXCSI MPOTHUBOPEUYUBBIX JUYHOCTEH WM CBSI3aHHBIX C HUMHU COOBITHI TMpOSB-
JSIeTCS KOTHUTUBHBIA YpPOBEHb, MHTEPEC M LIEHHOCTHBI MHp €€ cO3JaTesei,
KOTOpbIE OHHM TMPEANOYUTAIOT B JIaHHBIH MOMEHT BpeMeHu. VX mnpeamouTeHus
TaKK€ MOTYT OBITb OTPa)KEHbI B BBIOOpPE JKAHPOB, B KOTOPBIX OHHU CO3AAIOT
cootBercTByromue K.

Amnanus TekcroB CMU noarsepaui, uto AK, cBsizaHHas ¢ nepeMMEHOBaHUEM
yJmIbl B 4ecTh Makca bpo3se, HeoTHOpOoIHA U UMEET HECKOIBKO (hOopM:

1) omsepeaiowas — M. B. He 3aciyKHUBaeT TOTO, YTOOBI €r0 CUMBOJIMYECKU
«JIOMYCTUIIN» B MYOJIMYHOE MPOCTPAHCTBO KAaK YEJIOBEKA, JTOCTOMHOrO IMOKJIOHE-
HUA (noMuHHpYronias popma);

2) npunumaiowass ¢ ycioBueM — M. Bb. MoxeT OBITh CHMBOJHUYCCKH
«JIONyILIEH» B MYOJIMYHOE MPOCTPAHCTBO KaK YEJIOBEK, KOTOPOMY MOKIIOHSIOTCS,
C OIpEJIEJICHHBIM YCIOBHEM (MEHEee TOMUHMpYoIIas popma);

3) npunumaiowas — M. B. 3aciyxuBaeT TOro, 4ToObl €ro CHMBOJHYCCKH
«JIOMYCTUIIN» B TyOJIUYHOE MPOCTPAHCTBO KAaK YEJIOBEKA, IOCTOMHOIO MOKJIOHEHUS
(MapruHanbHas hopma).

VYka3zaHHasg KOHKpeTu3alus WIACHTHYHBIX 1o Tumy dopm K, koHeuHo, He
enuHcTBeHHas [9, €. 98-108]. C Hamiei TOYKH 3pCHHS, MBI UMEEM JIeJO CO CTe-
peotunom(-aMu), T. €. C ONPEACACHHBIM(HM) CcrocoOOM(-aMH) BOCHPHUATHS
U 00pazOBaHus PealbHOCTH, (PYHKIMS KOTOPOTO(BIX) 3aKJIOYaeTCs B MO3HAHUU
YEJIOBEUYECKOr0 MHUpa M BO3HMKAET HA COLMAIBbHO-MCTOPUYECKON U KyJIbTYPHO-
JUHTBUCTHYECKON ocHOBe [1, c. 64]. B sTtom cwmbicne otnenbHble Gopmbl AK
BBIJAIOLINXCSI IPOTUBOPEUMBBIX JTUYHOCTEN SIBISIOTCA YHUBEpcaidbHbIMU. Crienu-
¢uka K nepernmenoBanus ynuibsl B yecTb M. b. 3akitodaercs B TOM, YTO OHA
BO3HMKJIA B YHUKAJIIBHOM CUTYallHOHHOM KOHTEKCTE, T. €. B YHUKaJbHOM Teorpa-
(bUYeCcKOM M COIIMOKYJBTYPHOM MPOCTPAHCTBE M BPEMEHHU, a Takxke Oyaromaps
CyOBEKTUBHOMY BBIOOPY KaHPOB M SI3BIKOBBIX CPEJICTB aBTOPAMH ITyOJIUIIUCTH-
YECKUX TEKCTOB.
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HIEKCIIMPOBCKAS KAPTUHA MHPA
CKBO3b ITPU3MY MOTHUBA CAMOYBUNCTBA

B crathe paccMmarpuBaeTcsi MOTUB CaMOYOHMIICTBA Kak B OTIENbHBIX npousBeacHusx Y. [lekc-
[Mpa, TaKk U B €ro TBOpPYECTBE B LeOM. IloHMMaHue CEMaHTHUKHU, CTPYKTYpHl M IIparMaTUuKH
MOTHBA CaMOyOUICTBa BHIBOAUTCA U3 aHAJIM3a ObITOBAHUS JJaHHOTO MOTHBA Ha MPOTSLDKEHUU €T0
JUIMTEIIBHOIO CYIIECTBOBAHUS B CIOXKETaX 3aIlaJHOCBPOIICUCKON JINTEpaTypbl U KOMIIAPATUBHOIO
aHaJIM3a MPSMBIX M KYJIbTYPHBIX HCTOYHMKOB IIEKCIIUPOBCKUX CIOKETOB. B KadecTBe mpumepa
MIPUBOJATCS JTaHHBIC PE3yJIbTATOB KOMIIAPATUBHOIO MOTUBHOI'O aHAJIM3a II0BECTBOBAaHUA O JIyk-
perun. Conocraisitorcss uHTepnperanuu ucropuu Jlykpeuun Tutom Jlusuewm, I1. H. OBunuewm,
AsryctuHoMm brnaxennsiv, Jxonom Iayspom, JIxebdpu Yocepom, J[xonom Ileitnrepom
n YunesamoM lllexkcnimpom.

Knwuessie cunoBa: Yumeau Llexcnup, momus camoybuticmea; KOMnapamueHlil
aHanus; ucmopus uoeil; MeHmaiumen; e1u3aeemunybl.

N. S. Zelezinskaya
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SHAKESPEARIAN PICTURE OF THE WORLD
THROUGH THE PRISM OF THE MOTIF OF SUICIDE

The article considers the motif of suicide in William Shakespeare’s works both separately and in
evolution. The article claims to draw the semantics, structure and pragmatics of the motif of
suicide from the analysis of its development during the centuries of its existence in the Western
European tradition and from the comparative analysis of Shakespeare’s works and their direct
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and cultural sources. The article dwells upon the results of the comparison of Titus Livius’,
Ovid’s, Augustin the Saint’s, John Gower’s, Jeffry Chaucer’s, John Painter’s and Shakespeare’s
interpretations of the narrative of Lucrece.

Key words: William Shakespeare; the motif of suicide; comparative analysis;
the history of ideas; mentality; Elizabethans.

[TpoGiiema camoyOuiicTBa IOJTHUMAETCSI B OTPOMHOM KOJIMYECTBE XYJI0KECT-
BEHHBIX IPOM3BEICHUI PA3JIMYHBIX JUTEPATYPHBIX HANPABICHUNA M IEPUOJIOB.
C oHOHM CTOpPOHBI, TOCTAHOBKA M PEUIEHUE OJHOTO U3 KMBOTPEIELIYIIHUX BOMPO-
COB OBITHS IO3BOJIIET aBTOPY OOO3HAUUTH CBSI3b YEJIOBEUYECKUX CYIEO C COCTOS-
HUEM OOIIeCTBa, NOKa3aTh MCTUHHYIO NMPUPOJAY CBOUX TIEPOEB, IMOCTABUTh UX B
CUTYAIMIO AK3UCTEHIUAIBHOTO BHIOOPA, 0003HAYUTH IPAHUILY MEHTAJIBHBIX Tepe-
XOJI0OB WJIM KYyJBTYPHOI'O ClIOMa, II0Ka3aTh CyThb CBOETO MUPOBHJIEHHUS, T. €. OCBO-
UTh HPaBCTBEHHOE MPOCTPAHCTBO mpousBeAeHus. C Ipyroil CTOPOHbI, UMEHHO
JUTEPATYPHbIE NUCTOYHUKH, (PUKCUPYS UACH0, AAI0T HauboJiee EMKHI MaTepran aJis
UCTOPUH OOLIECTBEHHON MBICIIH U «II03BOJISIIOT BOCCTAHOBUTH BCEMUPHYIO MUTPa-
U0 CIOXKeTOB | uaei» [1, €. 154]. [IpoGiema BBIOOpa MEX Ty )KU3HBIO H CMEPTHIO
BXOJIUT B KPYT MOHSATUH, KOTOpbIE, «OyAydd BBISBIEHBI M HCCIEAOBAHbBI, JaayT
BO3MOXKHOCTh CYJIUTh O MEHsIFoIeMcst co3HaHum» [Tam ke, ¢. 156]. Ha Ham B3r-
75171, UAeU Haubosee IPKO MPOCISKUBAIOTCS B MOTUBAX KaK YCTOMUYMBBIX MOBECT-
BOBATEJbHBIX eIMHULAX. [IpocieuB U3MEHEHUsT CEMaHTHKHU, CTPYKTYPBI M IIpar-
MaTUKM MOTHBA HA IIPOTSKEHUH ONPEIEICHHOIO NIEPUOJA BPEMEHH, MBI BBIXOIUM
Ha IOHUMaHUE 0COOEHHOCTENW MEHTAJIUTETA OIPEIETICHHOIO O0IIEeCTBa.

CeMaHTHKa MOTMBA HE TOJBKO MHTEPTEKCTyallbHa, HO M, KaK OBLIO XOPOIIO
oobsicHero C. 0. HexmonnoBeiM, mapaaurmatiuHa. OHa ONMPAETCss HAa «3HAHUE
TpaluLUMu», 3HAYUTEIHHO OOJiee IIMPOKOE, YeM TO, KOTOPOE MaHH(EeCTHpYyeTcs
B OT/EJIbHOM TeKkcTe. MOTHB NMPHUHAANEKUT HE KOHKPETHOMY TEKCTYy, a BCEH Tpa-
Juuuu B 1enoM. «Ero 3HaueHrne He BBIBOAMMO M3 CIOKETHOW CHHTarMaTWKH, JJIS
NOHUMAaHUsI 3TOTO 3HAYEHMs (M TEKCTOMOPOKIAIOIIMX BO3MOYKHOCTEH MOTHBA)
HEO0OXOJMMO €r0 COOTHECEHHUE, BO-TIEPBbIX, C KAPTHHOW MHpPa COOTBETCTBYIOLIEH
HallMOHAJIBHOW KYJIBTYPBI U, BO-BTOPBIX, C YIOMSHYTHIM BBIIIE OOIIEUEIIOBEYECKUM
CIOKETHO-MOTUBHBIM (POHJOM (M C JIeXkKalllMMU B UX OCHOBE CEMaHTHYECKHUMHU
YHUBEpcaIusIMu)» [2, ¢. 236-237].

DOTUMH TEOPETUYECKUMHU MPEANOCHUIKAMU OIPEAESICH Halll UHTEPEC K CeMaH-
TUYECKOMY U ICTETUYECKOMY MOTEHIIMAy MOTHBA caMOyOuiCTBa. JlaHHBIN MOTHB
3HAYUM ]ISl IOHUMAaHMS KaK OTAEJIBHOIO MPOU3BE/ICHUS, TaK U BCETO TBOPYECTBA
VYunesma [lexkcnupa: 87 mekCOUpOBCKUX MEPCOHAXKEH TOBOPST O CAMOYOUINCTBE
A100 COBEpIIAIOT MOMBITKY TAKOBOTO, 26 U3 HUX OKAaHYMBAIOT KU3Hb CaMOYOUIICT-
BoM. Bo Bce 10 Tpareamii BenMKOro ApaMarypra BBEAEH MOTHUB CaMOYyOMICTBa,
7/ TpOTaroHMCTOB JOOPOBOJILHO YXOAST M3 >KWM3HU. BeuHslid Bompoc BbiOOpa
MEXIY XKU3HBIO U CMEPTHIO CTOUT B LIEHTPE BEIMYANIIETO POU3BEACHUS MUPOBOM
auteparypsl — Tparequu «['ammer». MotuB camoyOuiicTBa NMPUCYTCTBYET M BO
BCEX APYrMX >KaHpax: MO3MaX, XpPOHUKAX, KOMEIUAX, POMAHTUYECKHX IbECcax,
COHETaX.

Kpome Toro, o06namast MOLTHBIM MHTEPTEKCTYadbHBIM MOTEHLUATIOM M LIIHPO-
KOW penmpe3eHTaluel B 3amaJiHOeBpOINECHCKON uTeparype (aHTUYHOM U peHEeCcCcaH-
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CHOI1), MOTUB CaMOYOHIICTBA MPOJIUBAET CBET HA BCIO AHTJIMHCKYIO ApaMaTypryio
1 MUPOBO33peHUE B03p0okneHus, MOCKONbKY, Kak otmMeyan M. M. baxtun oTHO-
cuTeNnbHO pomaHa Pabie, «riybokyro TpaHcpopMaluio B 3aMKHYTOM BPEMEHHOM
Py WHIMBHIYaJIbHOW XKU3HHM TMperepreBaeT MOTHB cMmepTH. OH mpuoOperaer
3/1eChb 3HAUEHHWE CYIIECTBEHHOTO KOHIA. M 4eM 3aMKHyTee psijJ WHIUBH-
IyalbHOM >KM3HU, 4YeM OO0JIbIIIE OH OTOPBAH OT KU3HHU OOIIECTBEHHOTO II€JIOr0, TEM
3TO 3HAYCHHUE BBIIIC M CyllecTBeHHee» [3, ¢. 455-472]. Ha mHam B3rasa, 3To
OCO3HaHWE 3HAYMMOCTU MHAMBUAYAJIbHON CMEPTH SKIUIMIIMPOBATIOCH HEMOCPEACT-
BEHHO B JuTeparype Bo3poxkaeHusi, mu KpailHE TOYKOW NpPOSBICHUS WHAWUBU-
Jyalnu3all CMEPTU SIBJIIETCS, HECOMHEHHO, aKT CO3HATENIbHOU JOOPOBOJIBHOM
cmeptu. Eme JI. [lunckuit B koHuentyanbHoi MoHorpadun «lllexcnup: OcHOB-
Hble Havaya apamarypruv» B 1971 r. Ha3piBan MOPTAJIBHBIA CIOKET HEOTHEM-
JEeMON W OTJIMYMUTEIIbHOW YEPTOW HIEKCIUPOBCKOW TpareAuyd M OTMEYall, 4YTO
«XapakTepHee BCEro s WIEKCIUPOBCKUX Pa3BI30K CaMOYOHMIICTBO Tepos M
repounn» [4, c. 112]. JI. E. Ilunckuii yka3eiBaeT, yto B Tpareausax lllekcrnmpa
repol 6cezda ymMupaeT, TOTJla KakK JJisi KJIACCUYECKOM Tpareuu CMEpPTh Tepost
obu1a go3moocrou («Anturonay, «laps Dnum»), HO He obsa3amenvhou. «CMEPTh
reposi HUKOr/ia He Oblila OKa3aTelIbHOW YepToH, a TeM Oosiee popMaIbHBIM MpaBH-
JIOM KJIACCUYECKOM Tparennu. Takoro mnpaBwiia HE 3HAET Tparequsi aHTHYHAs, T]Ie
OJIaronpusATHYIO pa3Bsi3Ky mpennouutaer Dcxui, uHorga Codokn u naxe EBpu-
nua. ['ubenu repost u3deraroT, Kak MpaBUiio, UClaHCKue Tparuku. Cpenu gppaHiry3-
ckux KopHenb B JydlmIUX TpaguUusAX IOYTH BCErJa MPEANOYHUTAECT PAa3BI3KU
cYacT/IuBbIe, a PacuH — co cMepThIO TePOEB U T€POUHb, HO HE 00s13aTebHO. Ho BO
Bcex necatu tpareausx llekcnupa (1 0ObIYHO y APYTUX «EJIM3aBETUHLEBRY) repoi
B KOHIIE MOTH0AeT — KaracTpopuyeckas pa3Bsizka BXOJIUT KaK HOpMa B KOHIIETIITUIO
TparenuitHoro croxkera» [ Tam xke, c. 112]. I3MeHeHusa eBponenckoro, B 4aCTHOCTH
AHTJIMMCKOTO MEHTAJIMTETA, JIETKO MPOCIEAUTh, MOABEPTHYB aHAJIN3Y ONpEIEIICH-
HBI BApHaHT MOTHBA CaMOyOHIICTBA.

OpHako MBI CYMTAaEM HEOOXOJUMBIM paccMaTpUBaTh MOTHUB CaMOyOWIHCTBa
B TBopuecTBe Lllekcnupa B CBET€ pEHECCAHCHBIX BO33PEHUM, CBSI3aHHBIX HE TOJIBKO
C caMOYOMICTBOM, HO M CO CMEPTBIO, PEIIMTUEH, KOHIICTIIIMEH YeIOBEKa M €ro
virtu, apyruMu 3HAYUMBIMH KOHIEHIMSIMU BO3pOXKIeHHs, YTO COOTBETCTBYET
oO1Iel TeHJEHIIUU COBPEMEHHOTO IIEKCIIMPOBEACHHS — MOBBIIIEHHOMY HHTEPECY
K KyJIBTYPHOMY KOHTEKCTY MIEKCIUPOBCKOM 3moxu. OOOCHOBaHME PAaCCMOTPEHUS
JTAHHOTO SIBJICHUSI B KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKOM KOHTEKCTE MOXKHO HalTH B pabote
N. Nonannacon: «3T0 COBPEMEHHOE CTPEMIICHUE CBSI3bIBATH CaMOyOHMIICTBO WMH]IU-
BHJIa C CYUIIUJIAJIbHBIMU (B TOM YMCJI€ M OE€CCO3HATEIBbHBIMU) TEHICHIIUSMU TOJIN -
TUYECKOTO, KYJIbTYPHOIO M PEJIUTHO3HOTO YCTPOMCTBA B LEJIOM €CTh OTHOCHU-
TEJIbHO HOBOE siBJICHUE. OHO OTpa)kaeT 3ap0KACHUE MOMBITOK NOCTPOUTHh CUCTEMY
COOTBETCTBUI MEXIy WHIWBUAYaAJbHBIM M HAllUOHAJIBHBIM CO3HAHHEM, KOTOpas
OBl BBIXOAMJIA 32 PAMKH OTHOIIICHUM YaCTH U 1IeJI0To» [5, p. 5—6].

[IIexcnupoBcKasi TPAaKTOBKA MOTHBA CAaMOYOUICTBA OMPENEISACTCS, 110 HAIITIM
HaOIIOACHUSM, PEHECCAHCHBIMU BO33PEHUSIMU, CBS3aHHBIMU HE TOJBKO C CaMo-
yOUICTBOM, HO U CO CMEPTHIO, aHTPOIOLIEHTPU3MOM 3I10XH, Ujeeil caMo000XKeHUs
(repmun T. B. Bysunoii [6, c. 11]), Tpanchopmarnmeii TOHATHS Virtu, peaurnos-
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HBIMH MPOLIECCAMM, TAKUMH KaK CEKYJSIpU3alvs MBIIUICHUS, BbIACICHUE KOHLEH-
IIUU TPEOTPEICTICHUS, IIOTEPS» €aBa OOPETeHHOTro eBpomeinamu YucTtmmmina,
Bce 0oJiee CUIIbHBIM MEHTAJIbHBIM pa3/IeICHUEM MHUpPA KUBBIX U MHUpPa MEPTBBIX
Y JPYTMMH 3HAaYMMBIMH KOHUENUIUSIMU Bo3poxkieHus .

Tak, Hanmpumep, mpoaHAIM3UPOBAB TpaHchopManuio clokera o Jlykperuu
U MECTa B HEM MOTHBa CaMOYOMNCTBA Ha MPOTSHXKEHUU CEMHA/IIATH BEKOB, MOYKHO
KOHCTaTupoBaTh cienayromiee. Ha popmanbHoM ypoBHE HaNMIIO coBnazieHUe Gadys
U OCHOBHBIX (haOyJIbHBIX y3JI0B ToBecTBOBaHMU O Jlykpemwm Tura JluBus [7],
I1. H. OBunus [8], Asryctuna bnaxennoro [9], [xona I'ayspa [10], Ixxebdpu
Yocepa [11], xona Iletintepa [12] u Yuneama Ilekcnupa [13]: 3aBsa3ka (crop
MIOJIKOBOIIEB), KyJIbMUHAIMSA (M3HACWIOBAHNUE), pa3Bs3Ka (CaMOyOUHCTBO) B BOC-
cranue (3muior). OgHaKo K MOMEHTY MOSIBJICHHS IIEKCITUPOBCKOM moaMbI «JIykpe-
LYs» B MOBECTBOBAHME, UMEIOIIEE MPOAOJDKUTEIBHYIO JINTEPATYPHYIO UCTOPHIO,
MPOHUKIIM UJEU U aCCOILMAIINK, KOTOPhIE HE ObUIM B HEE 3aJI0KEHBI TePBOHAYAIIb-
HO PUMCKUM HCTOPUKOM, HO CIOKET OKa3aJjCid JOCTATOYHO €MKHM JJIs MOPOK]IE-
HUS HOBBIX CMBICJIOB: pa3iu4Hbl (YHKIMM MOTHBA CaMOyOWHCTBa, OOpa3bl
TJIaBHOM TE€POMHU, JEUTMOTHUBBI U CEOKETHBIE MOTUBUPOBKH ITPOU3BEICHUMU.

Bo-nepBpiX, wu3MeHseTcs (QYHKUUA CaMOYOMHCTBAa TJIaBHOM T'€pOWHHU.
VY JIuBus OHO 3aIlyCKaeT MEXaHU3M MECTH, T. €. UIPAET CHOKETOOPTaHU3YIOLIYIO
posib. Y OBUIUSA YETKO NPOCIEKHUBAETCS XapaKTepoJiornueckass (PyHKIHUS — OH
UCIIOJB3YEeT MOTHB CaMOyOuWCTBa, YTOOBI BEpHYTh JIyKpeluu MpaBO CUUTATHCS
pumckuM uaeanoM. [lopunanue nocrynka Jlykpenuu y Asryctuna u K. ne Mena
CIIY’KUT LIEISIM YTBEPKACHUSA XPUCTUAHCKUX nae. B otHomennn Yocepa k camo-
yOHIICTBY €ro repoOMHH MPOCMATPUBAETCS CBOCOOpa3Hasl IBOMCTBEHHOCTD: C OJHOU
CTOPOHBI, OHO JOKAa3bIBAET HEBUHOBHOCTH JKECHIIWHBI, C APYrOW CTOPOHBI, IJIA
CPEIHEBEKOBOTO aBTOpPA CYUIIUJ — TO MPUHSATHE OTBETCTBEHHOCTH (HE BHHBI) 3a
W3HACUJIOBAaHWE M Haka3zaHue camoi cebs. B Bepcum Jlxona Ileiintepa camo-
youiicTBo Bo3Bpamaer Jlykpenuu uuctory. DyHKIUS camoyOuiictBa B «JIyk-
perun» Y. lllexcriupa aBosika: uyepe3 camoyOuiicTBo Jlykperusi ykaspiBaeT Ha
BUHOBHOTO M OJHOBPEMEHHO YyTBEPXKJA€T M MPOBO3IJIAIIAET COOCTBEHHYIO
MOPAJIbHYIO YHCTOTY. AKT CaMOYOUINCTBA TaKKe SIBJISIECTCS MPU3BIBOM K MIIICHUIO,
OH CTaHOBUTCS sl JIykKpeunu cpeacTBOM CaMOYTBEPKICHUS.

Bo-BTOpBIX, KapAMHAIBHO U3MEHSIETCS 00pa3 TepOUHU: U3 TOPJIOH, caMOyBe-
PEHHOM W pa3rHEBaHHOM PUMCKOW MarpoHbl y JIMBHS OHa mpeBpamjaercs B
KPOTKYIO JKEpTBY H3HacwioBaHusi y OBHAMS, B NPECTyNHULY Yy ABIYCTHHA,
HEBMHHYIO XPUCTUAHCKYIO CBATYIO0 ¥ Hocepa, CHMBOJ UACATbHOM KEHCTBEHHOCTH
y T'ayspa u, HakoHel, B BOIUIOIICHWE MATETHKU U madoca mopyraHHoi g00po-
nerenu y Hlekcrmpa.

B-TpeTbux, cMemarTcsi akieHThl: B AHTUYHOCTH BHHUMAaHUE COCPEIOTOYEHO
Ha MOJUTHYECKOW poiu Jlykpenun — caMOyOMNCTBO BIOXHOBJISET PUMIISH Ha
BOCCTaHUE, T. €. SBJSICTCS JIUIb TOBOJIOM, ITYCKOBBIM MEXaHHW3MOM OOIIECTBEH-
HbIX coObITHI. B CpenHeBeKOBbE aKIIEHThl CMEIIAIOTCS K HCTOPUU XPUCTUAHCKOM
JIyIIY; YAAJIEHUE OT COUMAIBHOIO KOHTEKCTa MPEBpPAIaeT 3Ty UCTOPUIO B UCTO-
pHuio 60pbOBI XPUCTUAHKHU C TPEXOM, CaMOYOUICTBO BUAMTCA B Cyry0O TEOJIOTH-
YECKOM PaKypce U OINPaBAbIBACTCS MCKIIOUUTEIBLHO KaK aKT CaMOMOKEPTBOBAHUSA
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U craceHus penyrauuu. B To ke Bpems nmoBecTBOBaHUE O JIyKpenuu cCTaHOBUTCS
IJIOMIAJKOM NIl Ka3yHCTUYECKHX CIOPOB O BUHE M CTEIEHH COYYacTUsl U3HACH-
JIOBaHHOW KEHILIMHBI.

B XVI B. caMoyOuICTBO CTaHOBUTCS IIEHTpaIbHBIM MOTHBOM I0AMbI Illekc-
nupa «Jlykpenus». ITa akKleHTUPOBKa 0TOOpaxkaeT uiaero Bo3poxkaeHus o TecHOM
CBSI3U KU3HHU U cMepTu. TpaHchopmaiysi BOCIPUATHS CaMOyOMIICTBA U MOHATUS
nooponerenu (Virtu) 3acramBisieT aBTopa yBHIETh B MHU(E JHMYHYIO TPareauio.
Pelnienrie MOKOHUYUTH C KU3HBIO CMEIIAET AKIEHT C NIEPBOHAYAIIBHOTO BOCTIPUSITHUS
Jlykpeunn kak 0ObEKTa BIAJCHHUS MY>KUMHBI Ha €€ MOMNBITKY CaMOW pacnops-
IUTHCST CBOeH cynbOoil. MotuBoM camoyOwuiicTBa Jlykpernuu siBiseTcs >KelaHHue
COXPaHUTh YECTh, YUCTOTY AYIIH, T10Ka3aTh COOCTBEHHYIO HEBUHOBHOCTb U OTOM-
ctuth. [lomumo storo, lllekcnup roBoput o 106poM UMEHHU He Tobko JIykperuu
U €€ MyXa, HO U JIeTei, a Takke 00 0OpeTeHNH Yyepe3 CMepTh OECCMEPTHS U CIIaBbI
y Oyaymux mokosienuil. CrenoBarenbHO, poib Jlykpenun Kak JeHCTBYIOIIETO
JUUA TOBBIMIAETCS M, COOTBETCTBEHHO, CaMOYOMHCTBO BOCHPHUHUMAETCA Kak
CPEACTBO AOCTHKECHUS LIEIIH.

Kak 1 BO MHOXE€CTBE JpPYTrUX MPOU3BEICHUIN aHIVIMICKUX aBTOPOB Bo3pox-
JICHUS, 9TH PEHECCAHCHBIE YE€PThl HAKJIAABIBAKOTCS HA CPEJHEBEKOBBIE U AHTUYHBIE
MOTHBBI. JIyKpenus peacTaeT rnepes YNTaTeeM B KauecTBE CBATOM, a cama mosMa
npuOIMKaeTcss K JKaHpaM JKaJOOHBIX 1OAM U JKUTHUS CBATHIX. Bo3BpalieHue K
AHTUYHOMU MMapaJurMe MpOoCIeKUBACTCS B MOPAJIA CTOMIU3MA, CIIACEHUH YECTH KaK
OCHOBHOM MOTHBE CamMOyOWiiCcTBa. AHTHUYHbIE MOTHUBBI JOMHHHUPYIOT B IOAME U
OJIEP>KMBAIOT BepX B pazpenieHuu KOHGIMKTa. C TOYKH 3pEHHs] aHTUYHOTO MHUPO-
BO33PEHUSI M 3CTETUKH CAMOYOMICTBO HEM30E€KHO W NPHUBETCTBYETCS, C TOYKH
3peHUs XPUCTHAHCKOM Mopanu — mopunaerca. B moBectBoBanuum [llexcnmpa
conpuKacaroTcs, IpUMHpssICh, 00e naeu. Paccmatpupas npodiemy camoyouiicTBa
B ONPENEIICHHOW >XKU3HEHHOW curyauuu, lllexcrnvp OTKpBIBAE€T 4YMTATENIO HEC-
KOJIbKO BO3MOXKHBIX MHTEPIIPETAIMi U B 3aBUCUMOCTH OT TPAKTOBKH MOJEIUPYET
OTHOILLIEHHE K MOCTYNKY Jlykpennu. OTO HACIOEHHE CTOMYECKHUX, XPUCTUAHCKUX,
COOCTBEHHO PEHECCAHCHBIX HJIE CBOWCTBEHHO HCKIIIOUHUTENIBHO 3moxe Bo3poixk-
NEHUSL.

To xe camMoe IMPOMCXOAMT U C JAPYTMMH Crokeramu, B3aTbiMu Lllexcrimpom:
MOTHB CaMOYOHIICTBa B HHUX, C OJHOW CTOPOHBI, NPEIONpPEACIEH HCTOYHUKOM,
C JIpyroil CTOPOHBI, MOJY4YaeT PEHECCAHCHYIO TPAKTOBKY, T. €. JOIOJIHUTEIIbHBIE
CEMAHTUYECKHE W SMOTHBHBIE CMBICIbI, IPYTYH0 3CTETUUYECKYH) Harpys3Ky, HHbIE
(YHKLHH B CIOKETE.

MpbI npuxoauM K BbIBOJIAM, YTO TPAKTOBKa MpoOsieMbl caMOyOuiicTBa B Tpa-
reiusix, B MEPBYIO O4epelib, 3aBUCUT OT €€ TuMa. B pUMCKUX mbecax caMmOyOUHCTBO
BXOJUT B caMy TEKCTYPY NPOU3BEICHHUS, @ TIOBTOPSEMOCTb 3TOr0 MOCTYIIKA JETIAeT
CYMIIMJT OJHOM M3 OCHOBHBIX TeM mpousBeneHus. CamoyOuiictBo — QuHa
u anoreil pazButus coObITHil. CyuuuaanbHble MOMBITKA BCErJa 3aKaHYMBAIOTCS
CMEPThIO, MPU ITOM NPEBATUPYET AHTUYHBIA 00paszel] MpPaBUILHOH CMEpPTU C
COXpaHEHUEM aHTUYHOUN (HuUiTocoPCKOil U dICTeTUYECKON cocTaBistoneld. B mpecax
XPUCTHAHCKOTO MUPOBO33PEHUS Y/I€/IbHAsA COCTABIISIIONIAs CaMOYOUIICTBA MEHBIIIE,
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(baTanbHBII UCXOJ peXxe, Poib €ro, COOTBETCTBEHHO, yMeHbIaeTcs. [Ibechl aToro
TUIIA CO BPEMEHEM HAYMHAIOT JJOMUHUPOBATH B TBOpUYECTBE ApaMarypra. Ho tema
camMoyOuiicTBa TpaHC(OpMUpPYETCs, IpUOOpeTast pa3iIMYHOE 3ByYaHUE B pa3HbIC
IIEPUOJIbI B 3aBUCUMOCTH OT KaHpa IPOM3BEIACHUA. Pazmmuus MexIy pUMCKUMU
TpareAusIMU M TpareJusiMi XpUCTHAHCKOTO MHPOBO33PEHUS BBISBIIAIOT 5KaHPOOO-
pazymoInyro GyHKIHIO caMOyOHiicTBa.

OpnHako ¥ BHYTPH Ka)KIOTO TUIIA MOXHO Pa3JIMUUTh JIBHKEHHUE OT AHTUYHOTO
camoyOuiicTBa K camoyOuiictBy HoBOro BpeMeHU. DTO 4YHMTAETCS HAa YPOBHE
MOTHBOB, CIIOCOOOB, 3CTETUKH, TUAAKTHKH, IEHHOCTHOM cucteMbl. OT «Jlykpe-
mum» K «tOmuro Llezapro» u 3areM «AHTOHMIO M KileomaTpe» mnpoucxoaut
MOCTENEHHOE 3aMEIIEHWE AHTHYHOI'O MHUPOBO33PEHUSI PEHECCAHCHBIM, M CaMo-
yOUNCTBO MPUOOpPETAET YEPThl, HECBOMCTBEHHBIE PUMCKUM TeposiM (OTTOPKEHHE
PUMCKUX IICHHOCTEH; MOTHBBI CaMOpa3pyILIEHUS U MOCMEPTHOTO OOpEeTeHUs
LEJIOCTHOCTH, MOTUB Xaoca). YTo KacaeTcsi TpareAuid XpHCTUAHCKOIO MHPOBO3-
3p€HHUs, MBI SIBCTBEHHO CIBIIIUM OTIOJIOCKM CTOMIM3Ma M aHTUYHOIO KOJEKCa
yectu B «l'ammere» M HabOiolaeM CBOEOOpa3HbIN CIIaB BCEX KOHLENIUHN B
«Kopone Jlupe». Ho B nenoM B 000MX TEKCTax MOBEACHUE I'€POEB B CUTyaLUH
caMOyOMIiCTBa pErlaMEHTUPYETCs] LEPKOBHBIMU JOTMaMH, BEpoil B OeccMmepTue
JyIIW, KOHIENIUEN MPOBUACHIMAIN3MA, HEBO3MOKHOCTBIO IIPEOJOJICHHAS CTpaxa
CMEpTH U OOIIECTBEHHBIM MoOpuLlaHueM camoyouiictBa. ComHeHus ["amiera
nepepacTtaloT B 0TKa3z [ocrepa. OTHOlIEHHE aBTOpa K CaMOYOMICTBY, TaKuUM
o0pa3oM, SBOJIOIMOHUPYET OT OJOOpPEHUS] U BOCXHUIIEHUS K HEOJOOPEHUIO U
OCYXJCHHUIO CAaMOW MJIEH JOOPOBOJIBHOIO yX0/a U3 KU3HU MapauiesIbHO YXOIy OT
BOCTOPKEHHOCTH IO OTHOIIEHUIO K aHTUYHOCTU paHHero PeHeccaHca, pa3BUTHIO
Kpusuca PeHeccaHca, a ¢ HUM M NECCMMHU3Ma, BO3BpAIICHHUIO K 0oJee CTpOrum
Y TPAIULIUOHHBIM PETUTHO3HBIM YCTAHOBKAM.
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MACTAIKAE ACOHCABAHHE HAIIBISIHAJIBHAI'A MEHTAJIITOTY
Y «TBOPAX 3-3A KPAT» JIVKAIIIA KAJIIOI'T

VY aprteikyse aHami3yrolna Mactaikis acabmiBacii «TBopay 3-3a kpar» Jlykama Karrori
(1909-1937), sikist HamicaHbl iM Tag4ac CChUIKI 1 YTPBIMITIBAIOI OaraThl MaTIPBIT LIS
BBIBYUDHHS CIenbI(DiKl HalbITHAJIbHAra MEHTANTAITY Oenapycay. AKIDPHTYyellla yBara Ha
HaIBISTHANIbHAN KYIbTYpHI, (QabKIOPHI, IITO 3’ SyJseriia JyXOyHbIM OaraiieM 1 mae acabiiBae
3HAUYPHHE IS JIiTapaTypa3sHaydail HaByKi PbI BEIBYYIHHI MAHSIIIIS MEHMATIMIM.

KnodgaBbsls cJI0BB Oerapyckas aimapamypa, anagsioanHe; HayblaHANbHAS K)Jlb-
mypa; ganvrnop; berapycki menmanimam; menmanimom; Jlykaw Kanrwoea.

N. N. Zuyeva
Minsk, Republic of Belarus

THE ARTISTIC AWARENESS OF THE NATIONAL MENTALITY
IN “THE WORKS FROM BEHIND BARS” BY LUKAS KALYUGA

The article analyzes the artistic features of “The works from behind bars” by Lukasz Kalyuga
(1909-1937), which were written by him during his exile and contain rich material for studying
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the specifics of the national mentality of Belarusians.The research focuses on the national
culture, folklore, which is the national wealth and is of particular importance for literary science
in the study of the concept of “mentality”.

Key words: Belarusian literature; narrative; national culture; folklore; Belarusian
mentality; mentality; Lukash Kalyuga.

Macrarikist TBOpbI Oenapyckara npasaika Jlykamra Kamrori (Kancranrina [st-
posiua Bamibeiaer, 1909-1937) 3’ saynsronna yaanbiM MaT3phisiaM JiJIs BBIBYUSHHSI
aJMEeTHACIIl HaIlbITHAJIbHAra MEHTAMTATY. Y 1X MIChbMEHHIIKAs yBara 3acsapojkaHa
Ha TpaJbIlbIiHANA KYJIbTYpHI, MOOKIIE, acadiBacIsaX CBETapa3yMEHHs, MCiXayloril
Oenapycay. 3BapoT na jarepHail npossl Jlykama Kamrori ga3Bosine 00JbI1 MOYyHA
VsaBilp pavaicHacipk 30-x ragoy XX cT., KbIIIE Oenapyckail BECKI, sie HaceIbHIKaY,
aJIMETHACIIb XapaKTapay, CTaCyHKi, MapaJIbHbIS 1 3THIYHBIS MPBIHIBINbBI, TPAIbIIbII,
IITO 3’ sIyJIsielia BXKHBIM MPbI BHIBYUSHHI HallbIIHATIbHAra MEHTATITATY.

30-s1 rampl XX cTaroama3s — KaxJdiBel Yac Il TBOpYAld IHTAJITCHIIBIL.
VY 1933 roaze mawamicsa pampacii 1 paccTpanbl, raTa He aOwminyna 1 Jlykama
Kamory. Hemarubima He y3ragans ciioBbl @panna ['iHrayra, ca0pa 1 agHakypcHika
Jlykama Kantori, siki ka3ay, Ito Toi pazam 3 0i3KkiM csiOpam CsipreeM Actpaiikam
HaraJiBaii sIMy «3HIUKI, IITO SpKa YCHBIXHYJ Ha JITapaTypHbIM Hebacxiie 1 par-
TOYHA TNaTyXJii, aJHaK 3aclyXbUIl MmaBary Hamrdagakay» [1, c.599]. IlickMenHik
an0ObIBay makapaHHe Ha crernacsuieHHi ¥ IpOine Cesapayioyckait Bobnacii. MeHa-
BiTa ¥ TBOpAax, HaIiCaHBIX MMaa4yac CChUIKI, HAWOOJBII BhIpA3HA aJdyBaelllia Tyra
TBOPIIBI 14 alfublHE, IPHICYTHIYAEC HACTAIBITYHBI HACTPOM, SICKpaBa JIPMaHCTPYeEIl-
11a aJMETHACIIb ATBHIKI M1KacaOOBBIX aIHOCIHAY, aryjbHara Jjiaay KbIIIs, Oena-
pyckait kynbTypbl. HamayHa, Takas ckaHAPHCAaBaHACIh HallbISHAJIbHAra Y TBOpax
TOM Taphl TIyMadybllllla HEBBIMOYHBIM >KaJaHHEM BBIKA3allhb YJIACHBIS MAadyIlIl
10008l 1 Tyr1 na Majnoil paazime. [laguac 3Haxomxanus ¥ BeirHaHH1 Kamrora xaney
nacrnenp K Mara XyTusi 3aHaraBallb yClaMiHbl a0 €i.

AHani3 niTapaTypasHayudblX Opall Nakas3ay, IITO HAaBYKOVIbI 3BSpTalics na
BBISIYJICHHSI HallbIIHAJbHAra y TBOpax Ipa3alka, aJHaK akcisjariyHae IbITaHHe
HaIpITHAaJbHAra MEHTANITATY BhI3HaYaHa HENACTaTKOBa. 3pasyMeia, IITO 3MEHBI
¥ rpamajcTBe, Yy MEHTANITALE Hapoaa, sIKisl ObUIl 3BA3aHbI 3 PIBAJIOLISAN, 3padil
3Ha4YHBl YIUIBIY Ha Oemapyckyro mitapatypy 1920-1930-x ramoy. SIkpa3 ¥ raThi
nepbiss TBopuacib Jlykama Kamrori, siro ayTapcki CThllb, yMEHHE OynaBallb Cio-
AT, pasbipamima ¥y Icixaaorii Jroja3eid, cTBapallb caMaOBITHBISI BOOPa3bI-THIIBI
1 yBOTyJIe AT0 anaBsgaibHas KyJbTypa Habipasi CBalo MOYHYIO MOII.

[Mansiue menmanimam y CEHHSIIHANW KyJlbTypajariuHail mpacTopbl 3’ siyiisi-
era mpajaMeTaM MIKABICIBIIUTIHAPHATA BBIBYYIHHS CallbIsUTbHA-TYMaHITaPHBIX
HaBYK. AKTyaJbHBIS MpabiieMbl cydacHacli naTtpadyrolpb acabiiBara T>apdIThIKa-
MeTajanariyHara acdHCaBaHHs, 3MsCTOYHara HamayHEHHS 1 KapdKTHara BbIKa-
pBICTAHHS MAHAII MeHmanimom. BeIBydsHHE TAapIThIUHATa acleKTa Janamariio
BBISBIIIb, IITO MeHmanimam Tp30a pa3zyMellb sIKk cBoeacaliBbl cr1ocad MBICICHHS,
CKJIaJl po3yMy acoOHara 4yajaBeka ab0 cymosibHacHi Jiroa3ed. Y KylabTypasorii
NPBIHATA JIYBI, IITO MEHTAMTAT Oenapycay (apmipaBaycs Ha Mpausiry MHOTIX
cTarof3sy 1 HaObIBay CBae THINOBBIS PhICHI ¥ abCTaBiHAX rpamajckara i KyJjb-
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TypHa-IyXOyHara >Kblllsg. BBICHOBBI KyJbTyposaray 3’syJsrolia najactaBai s
anamizy TBopay Jlykama Kamrori, ns sikix, na yecnaminax @. I'iarayra, «Crox3Thl
JI. Kamtora uspnay 3 >KbIIIS CSUITHCTBA, MHOTA 4Yaro mphia0ay ca cBaéii BECKI
CkBaplibl, IKy10 éH y TBOpax Ha3biBac bapkayuami» [1, ¢. 604-605].

Tak, y cambpiM mayaTKy HsACKOHYaHara TBopa «YTpaneHHe» Jlykam Kairora
nepajae XxapacTBO poJHal CTapOHKI: /[bl He naisHyiyecs 32a0ayb, AKaAs MAaiao3io-
cenvKkas mpaea nacis 3imvl. /ol Ha sie nasam ensanyys — maxka [Tam xa, c. 505].
JIto60y 1 cMyTak ma pojHai CTapoOHIIBI ayTap pAMpI3EHTYe Ipa3 amicaHHi Oena-
pyckix Bécadak y pamane «Ilycramomki». Tonpki ¥ BBITHaAHHI Tak IMa-MacTamKy
JacKaHajia, HE MIKAIyI04bl BBIIYJICHYBIX CPOJKAy, IMakKa3Baemia iX XapacTBO:
Cnpaoeeynvis Kpbl8IiUaHCKis 8ECKI — mblsl )CE KAJlsl pIUaK, K CIMamax y 2apadbitio.
CyicHyyya siHbl, 2opul 3a mvls NALAXNIEbIA aseuki, — cmpaxa npvl cmpace. Abas-
nini pouxi, Kk Myxi Méo. A 8vili03i Ha 3a2yMeHHe... KyObl Hi 3IpHI, lecam Kpau Heoa
abnemasanvl [Tam xka, c. 408]. MenaBita mpa3 magoOHbIS 3aMaIEYKi Mepaaarona
UEMJIbIS MAvyIIll JIphIYHAra repos Jla CBairo Kparwo, Ja 3aMili-KapMilenbki. Sk
BSIJIOMA, aJHOM 3 HalOOJIBIII BBIPA3HBIX PHIC Oejapyckara HallbIsHaJbHAra Xxapak-
Tapy 3 AYISUTICS MaBaXKJIIBBISI aHOCIHBI Aa 3siMJil 1 mparel. CTayiaeHHe HaIIbIX
MpojaKay 1a 3sMJIl, sKas KOPMIIb 1 Jae KbIE, ObLIO JIeA3bBE HE MICTBIUYHBIM.
AnBeuHas mapa Oenapyca mpa YJIacHyIo 3IMITI0, TPAISITKIA aJHOCIHBI J1a sie 3adik-
caBaHbI ¥ IIdpary Macraikix TBopay, Haifnepm y nasme «HoBas 3smis» SAxyOa
Komnaca 1 pamane «banpkayurasinay Ky3semsl YopHara. Ila cythaciy, y 3emisipo0-
yail mpaiibl Ha Mpausdry goyrara rictapblyHara nuisixy celsiHIH-0e1apyc rajJoyHbIM
YblHAM BBIAYIISIY CBa€ TBOPYBIS MaXKJIIBACIl, «MEHaBITa y €W CIBApIKAY CBalo
CTBApaJIbHYIO cyTHacub» [Tam xka, c. 48]. Y npyrou 4acTupl TBOpa «Y TpaneHHE»,
sKkas Ha3biBaela «HaggaTki», packas3Baeliiia npa ObUIbIS MaHCKIS HaA3EIbl 35MJT1:
«SIK TOJBKI CKacaBalll MPBITOH, ThISI «HAOOAmMKI» aobluili nany, i éH ix He AOHO
baponami, a i Opabkauami ovt manepxkami opay [Tam xka, c. 508]. A usmep yxo
raTast 3AMJIs CTaja aryjibHasi, TaMy CTapaHHBIS BACKOYIIBI pyIUTiBa 3a € marisiaal,
ampanoyBaii: Ycé oacmynno 6vino. Kooicnvl 6pay maovl, wimo nayzoyxicayv moe.
Cmanvisn y ceéaim posyme nr003i Ha yayki He enanics. Hayzaxeamxi, ad3in nepao
AOHbLIM Ha 3imy 3a01ini danioayyvl moisi Haooamxki. Bocenv mpaninacs npayasi-
mas, nomnas [Tam xa, c. 509]. He BoikarousHHEM 3’siBiacs i csam’st Boxanay,
AKasi pymniiacs Ha OyaydblHIO, CTapaHHa MpalaBajia Ha cBae maTpa0bl: FOcmulH
boxan pazam 3 ycimi ao ysamua nopkaycs 3 nayeam va Haooamxax, kab nanema
APBIHBL SIKOE nacesiysb. Xoysb Obl 1 Mazo camaza SAYMeHIo, IKo2a He elbMi 2ycma-
eani y boxanasvix cam’i [Tam xa]. Hapausl, Jlykamy Kamtory He matpa0Ha ObLIO
MpbIlyMBallb BOOpa3bl Teposiy — SHbl ICHABAIl ¥ PRANbHBIM KBIIIIl, Y SITO POJHAN
Bécubl CkBapubl Ha [[3spxkbiHimubiHe. Tak, sro cs6ap . [arayt uacam
Venaminay: Mue nexanvki pazoy oassnocs eacyssays y Kacmycsa na eéécyvl i Ha-
gam cnamelkayya mam 3 Npamamvlnami Hekamopwix eeposy sieo meopay [Tam
xa, c. 604—605]. I'ara 3’synsgenna myAaoyHai majcTaBaid JUisl BBISIYJIEHHS Oena-
pyckara MEHTaJIITATY Ha MpbIKIaa3e MacTankix TBopay Jlykama Kamrori. I1a mep-
kaBanHi ['. I1. ApnoBaii, csiMeliHbl 1a0paOBIT 3aeXKbIy aJ yMEHHs IpallaBallb.
Tamy BenpbMi BakHa OBUIO BBIXOYBAIlh ABINAIN Y Tparbl, TaKiM YbIHAM «SHO
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3aCcBOMBaIA MapaJIbHbI KOJPKC TMpalloyHara Hapo/a, XapakTIPHbIS SIKACIIL: Mpara-
BITAaCIIb, AlllYaHACIb, TABAXKIIIBAEC CTAYJICHHE JIIOA3€EH J1a mpalibl, 1a xji1eda, yMeH-
HE TepaaJoJibBallb IUDKKacIl» [2, c.23]. Hampseiknaa, XJIOMYbIKI 3 paHHATA
J3SIIHCTBA OBLII MaMOYHIKaMi MY>KUbIH, a 3 12 ramoy ym3enpHivami ¥ ceiabcKa-
racrnaaapyail npaupl: «€H [XJIOMYBIK]| 3rpabae ceHa, 6apanye, 3 15 ragoy Oapaia
3a 130, Kacy, a slI4d rajsl mpa3 JBa 1 3a caxy, Tak mTo kK 20 ragam €H yxko
xJ1e0ap00, AKI ImpalIoy yce akaadMIYHBISL KypChl CsJISHCKai racmagapki» [Tam
%xa, c. 17]. Tak, HanpbIKIIag, y TIKCUE «YTpaleHHs» Y TpALsgil yacTibl «SuHae —
HsCMavHaey» majaelia ricTopsis 33HK1, chiHa FOcThiHa boxana, siki He 1001y mapy
KaTBBI TUMEHIO: umeHio pabomHix ne n100iysb: i dHcayb 120 HALOOHA — UbIHO3ENbI
Obl acom pyKi KOoYsb, I Y cmapawny ckiaoayb — moe camae, ao acys paovl HAMA: 1
VY yena i y aozedcy — cmpamak nanazausew. 33uxka boxan 3 camaza manky siumens
neysmoo6iy. Hasam y micywt [1, c. 511]. g Genapycay icHaBajga cTporae pasmep-
KaBaHHE MpaIOYHbIX abaBsi3Kay CAMEWHIKAY, TPaJbIbld YIIKY 1HIBIBIIYaIbHBIX
1 ¥3pocTaBbix acabiiBaciieil. 30ipaHHE Kalackoy JaBspaji MEHaBiTa MaJjIeTKaM,
r3Ta Ipana Ji4dbliacs HALSKKaW, xab Kaciyb yi xoyvb Obl MOU cambl SYMeEHb
ea3ayb —2ama O Awud axeamueu Ovl10, 2oma cmaivlx paboma. A mo Kauiacki
30ipays! — ax 03iysyi ycé poyna [Tam xal.

HaitGonbIn 1p1acHbIM y IJIaHE CIOXKATHAM OynoBHI TBOp, Hamicanbl Kamtoram
3a kparami, — paman «Ilycragomki». ['9TeI TBOp Yaanocs aaurykains Ayreny Jlenky
1 anmyOnikaBanp y yacorice «llombmMsa» Ne 8 y 1990 romze. Paman packasBae mpa
XKBIIE rapajcKora CTYJPHIITBA, 1HTAJIIreHTay-MacTakoy Hamadatky 1930 ramoy.
HasBa pamana «Ilycragomki» ciMBaniyHasi, sHa Mae By3Kl c3Hc. «llycramomkami»
ajdyBarollb csi0e ¥ Topaj3e IHTANITeHTHI, sIKisl BbIMIUI 3 csuisiH. Tak, Mapka,
npaybITayiibl OpaTHi JIICT, y SAKIM TOW Ha3biBae MaJ0OHBIX cade «ITyCTaJoOMKaMi»,
OBIY TaKOW TyMKI, Wmo 23Ha AOHO SIHbL MAM, V 2apadox, nycmaodomkami napa-
oinics. A mym (ne aono y Illvinasiy, ane i y eakyiivHacyi) auys maxis 0amamypol,
wmo npowa npsiexaysb nazisiozeys!... [Tam xa, c. 451].

[[puTpasibHbIMI TIpabiemMaMi ¥ pamaHe 3’ SyJsiolila XapakTap 1 aOCTaBiHBI,
MpbICTacaBAJIbHINTBA 1 OecKamMIpamicHACIh, 3HINIUAHHE YalaBeKa-racmaaapa.
MapanpHas He3aMOKHACIb KaJIForaBara 1HTJITCHTa BBIAYJISCIIa ¥ JpaMaThIIHbIX
abcraBinax. Y pamane «lIlycramomki» sickpaBa maka3aHbl ChIHBI Yyraeyckix:
Mapxka 1 Jlanina. Ilepiisl 3actaycs mpsl Oanbkax Ha racmagapiibl, a Ipyri — YKo
KaTopsl roj kbiBe ¥ MiHcky. Inst abo/iByX ChIHOY BbllIpaOaBaHHEM Ha 4YajlaBey-
Haclb 3 sAyiselila 1X HeYakaHas BBICBUIKA K KyJakoy. AJI3iH 3 1X, Mapka,
MacIsIxoBa CIpayJiserna 3 TIThIM BbIIpadaBaHHEM, HE aI3sUIdeIa aja Mmarli, a
HaaJBapoT MaATPhIMIIIBAE, K MOXa: Ane 6b1)y npwl €l Mapka — HeadcmynHbvl CblH.
<...> V eopvi naznaroyya nenwvin i copwvia 0zeyi. Mapka Hi Ha X8iniHKY He
aocmynaycsi a0 mayepol [Tam xa, c.453]. bpar [lanina, xamennae seo copya!
[Tam ka, c. 454], He BBITPHIMIIIBAC DK3aMEH, Y TOW jKa J3€Hb YISKae MEPIIbIM
IATHIKOM, parye csioe. [lepamoskaHbIM BBIXOJ3IIb 3 T'ATall KOPCTKal MpaBepKi
1 masT Apcenb [lakymeiika, siki macTymmoBa CTaHOBIIIA TPbICTACABaHIIAaM. Y TBOPHI
Oamroda 1 KpeIyAJiBa Tydajia Tyra ma HE3BapOTHACI NPOWI3EHBIX I3EH, Kai
aapIuT ¥ HSIOBIT MHOTISI HAPOIHBIS CBATHI 1 3BbIYal. [ 9Ta, HampbIKIad, OauHa, Kajl
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Hanina HesimoMcki maceuiae jict 6paty Mapky Uyryeyckamy: Jloowvr opaye! Toi
3a)8adiculy, WMo 10031 KPYUaHvlX 03€H cigepblHailo uysayvb? Ak Obl ) ublcmvim
nomi, 03¢ a0Ho 03ixae JiHALAe Heba ObLIO Myna 36iCuibl, PAcii U 2A0ABANICS SHbI
[1, c. 422]. 3agyma x y pamaHe 3HauHas, 00 Kamrora ajHbIM 3 MEPIIbIX Mayday
micalb Mpa HeNpbIKasHACIh YajaBeKa, skl Hapaa3iycs 1 BbIpac ¥ BECIBI, a )KbIBE ¥
qy>KbIM Topajize: Janiny ooma uspcmenl 3padiycsa bayvkay xaeb — éH 36a10KCs HA
ceem wykayv kpowtak. 1 30asanaca: waeo xayeyv?! — moimi Kpowkami cotm Ovly
Hessioomuvik. Om monwki... kamopul 200, 5K y 2opaose xcvige, i ycé HAMa mym
Hsa03eni. boxam abviwni 1 naminyni sieonae xevlyyé ceamounvis OHi. J[na [lanino
mapua i y mula Hagam 2aovl NAO3ANLYCA KAIAHOAP HA YOPHBIA U YbIPBOHbLA JIICMbl
[Tam xa, c. 413]. Hezmapma [lanina HeBsmomcki ckap3inma Mapky Ha CBO# Jiéc:
Ax nycmadomKi mynsemcs Kajisi YyHcvblX XaloOHwlx 8y2noy. /lvi kani i ceou na
0pO3pbL 3a6503eyya, y iM, He cazpImviM NAKAAEeHHAMI, nycma 1 HAYMYIbHA, K )
saykayui [Tam xka, c. 422]. Y npoiiiBary mpabieMe «ImycTaJoMKaBacIli», aJbIX01y
¥V He3BapoTHAe HAIBISIHAIBHBIX TPAJBIIIbIA, Y KaJIOTaBbiM TBOPHI IIMAaT Hapo-
Ja3Hay4ara MaTdIpbisLly, SIKIM €H 14o/ipa a3faabiise cBoi MacTalki TIKCT. Tak, y»Ko
¥ sKacIll smijora ayTapaMm y3siTa HapoJiHas BsiICEJbHAsi MECHs: A y HAa03ento Obl
panrocenvka | Cine mopa xanvixanacs — | Conetika xynanacs. | Kynatouvics, Ovl
samonyna. | Tam 03syuvinka O0vl 600y 6pana —/ Conetika pamasana, | Pamywouwi,
ool cama ynana.l—A mamauxa, 0wt pamyiu msmel 3  envibokaca mopa
— | 3 ssnikaea 2opa [Tam xka, c. 404]. Kamiora 3 BsUTiKiM MaiCTIpCTBaM JIMaHCT-
paBay y cBaiM paMaHe YCI0 pa3HacTaiHacllb OeIapyCKiX HapOJIHbIX CBAT 1 abpazaay.
Tak, iM amicaHbl TpaJblllbliiHAae CBATKaBaHHE BsimikagHs ¥ BECIBI, aIIOCTpaBaHbI
[IapKOVHBI a0paJl acBSIYIHHS €XKbl: AK gbltiuiay Ha 03503iHeYy 3 YapKevl NOn 3 Kpa-
nionam ovl paszssazay Yyeaeyuvix ceaé nacesanyays... [Tam xa, c. 407].

Y TBOpHI TPBIBOIBSIIA SPKisl MPBIKIAIbI TpablllbliiHara abpaaa Baixadoo-
HIKaY: «A4 3 HA03eni Obl HA NAHAO3e1aK», K ) IX maell necHi nsaeyyd, Xao3ini
sanauwobniki [Tam xa, c. 407]. 3ramBaroliiia HapOJHBIS MECHI, SKis Meji Banaadoo-
HIKI: — AQublni axenya — naznsiozi y eymenya. | [[et meae O0sapvt mvinam amol-
néuovt, | Tetnam amoinénvi, cadam acaodxcomnsi... [Tam xka, c. 408], abo Bobao
giciyb — kansaco 0yose... | Ilazasi y xamy — xapawio 6yose [Tam xa, c. 409], macns
yaro racmajapiiiBpl 4ajaBeK MaBIHEH OBIY 3ampaciib y Xary 1 mnadacTaBallb
acBeHuaHail exait: [apmney eapoaxi—mo s nacsozenxi. | Colp na manepky —
3axyciyv eapaaxy. | [lapacé 3 xeacmom ovt yseni na cmon, | Cem nap xinbac, ovix
i 6yose 3 nac [Tam xa, c. 409]. Takcama maBouti sipKa 1 maapaOs3Ha amicBaroa
3)KBIHKI 1 JaXKBIHKI, 3rypTaBaHas mpama »HEH, MPBIBOA3SIINA ¥ sKacil y30py ixX
NPBITOXKBISA niecHl. Hampeiknaa, «A y Hac cseoHHA Obl 3A)COH, 3ANHCOH» — 3d2a-
jacina aonazo pasy Haoseuwap wwipokae noie [Tam xa, c. 423] abo Tak xzaycini
NOMbIM JiCHEL, 3ayeMHA 0A0OMY BAPHYYUILICA, KAl X8aninicsi cacnadapy: 3msi
none msyénxami — | Ipvliuini oamoy 3 escénxaro, — 60 He 4blcma Ha Noai Nacis
IX cmana, a NAKiHYIL npbl MAXNCHL 3 MbIM 3aloMam Hessniukyro naniny [Tam
Ka, c. 447-448]. 3ranBaenna crapagayHi Oemapycki 3BbIYaid, Kaul JaJoMy IpPbIHO-
CUTI TIEPIIYIO Nepassi3amyio Heblukailo dcmenvky 30adcvinbl [Tam ka, c. 423]
1 cTaBuIl Ha Kyne maja abpaszami, 1 a0 meix dam i naway xpymcmayb cepn Ha

118



naremky <...> [1,c.423]. 3naenma, mro 3-3a Hegaxomy dacy Jlykam Kairrora
crsimaycsl MakiHyllb MaMsilb Ipa 34a0bITKI Oenapyckaid KyJbTYphbl, HApOIHBIS
TpajabIlbIl JUIsl HACTyNMHAra mnakajieHHs. TaMy janeil y Tiokcue TBopa €H TOJbKI
nepaigiuBae CBATHL: Tam, na Bsanikaowui, sx yceoyya i 0a xkacasiyvl wmam 0y03e
APLIOAMHBIX CEAM. YUldcye, mMpouya, cémyxa, 03esamuik, 03zecamyxa... [Tam
Ka, ¢. 441]. ITiceMeHHIK BBIZaTHA MaKa3ay aaHOCIHBI JItoa3ei 1a bora i Bepy ¥ sro.
Hanpeiknan, y rata cBsita 6enapychl He Aa3Bajisiyli cabe CBaPBILILIA: ... HAULYPMABAY
ovl Mapxa, oadomy eapuyyuvics. Ane 2omvl paz abvluliocs yixa, Ovl K bl
Oy03ew pacnauvinayb c8apky y makoe ésiikae ceama — Banikozens, 0bl Auwud Ha
nepuivl 03env! [Tam xka, c. 407]. Y pamane «Ilycramomki» Jlykam Kamrora po3na-
OakoBa IPJacHa axapaKTapbl3aBay CBAro cydacHika-Oenapyca, y amicaHHi sKora
JaMiHaBaJIl TaKis TPAIBIIBIMHBIS PHICH XapaKTapy, SK, HANpPHIKIAJ, Bepa ¥ Haka-
HaBaHae: Ane maxki yoco Hesaoomckix néc <...> nanenmasaycs nazniaozeysb nepao
2OMbIM Y C8AI0 YOPHYIO KHI2Y, UIMO Y S20HbIM JIéce HANiCaHa Ha 23MAaki 8blnaoax
[Tam xa, c. 448]; racnagapmBacip 1 mryoapacib: Kaeo mayi kani-ne6yo3w 30ipana
¥y oapoey, napyudye npviemHul yenamin: <...> Ckynacyv He ckanauyna llakymeti-
YbLUUBIHAL PYKI, Kali AHA cnaxkaeana Apcenro y Hessaniuki Ky@apak 08a Cyulambvis
CbIPbl, BAHMPADAHYIO WKIIEHOY 1l MAHYIUUUBIX 8IHONCAHBIX KiNbac 038e napul, Ovl
0a ycsieo eamaea cana cvipoea Ui abeamasanaza na eenikasamvim Kycky. He eex
orca o003 wvliam  eni naukasawvl xne6! [Tam xa,c. 427]; winacdpHacIb:
— Illuacnieae dapoei, — 1ackagvim C108aM 8bINpasinag ix 3 osapa <...> Hy uvim 6am
ne poonas mayi?! [Tam xka, c. 428]. bausimma cnpoba Majajgora mpasaika pa3a0-
paia y reHgapHai mcixaiorii Oemapycay Toil mapbl. MeHaBiTa JiHISI KaxXaHHS
naMiK TaJoyHbIMI reposimi pamana — Mapkam 1 Ctakail — naroup ysylieHHe mpa
TOE, IITO JIF0/A31 aAMOYHA CTaBUIICS Ja Ma3aluItoOHBIX CyBsA3€H, IHATIIIBACIb 3ay-
céapl ObUIa ¥ MaliaHe: ...abeodzswoma pykami xans niewykoy Cmoagry [Mapka]
awuapaniy, npulxinyy oa naoywax. Toe camae npulublHinAcs i 30apuliacsi 29ma
pas wmam makoaa, 4azo 00y2a mp3 Oullo YyaxKayb, Kad sIHO CAMO NPLILIUULO HAM)-
panvHa U nacmynosa» [Tam xka, c. 439]. BenpMi makazanbHa ¥ paMaHe BbISY-
Jsiena HeaObIsIKaBacilb Teposy Ja 4y>Kora MepKaBaHHS, SIHbI Oadila, kab nomsim
mo03i nanvyam nakazeani [Tam ka, c.439]. V Tokcue 3raaBaeiia JacIlilHBI
HapOJHBI TYMap: ...AK Obl HI OblLIO Kpyma, Xail cabe 20pki, ane Ycé e 3 HAUbIM
Hapooam 3acmaeyya cymap [Tam xa, . 454].

3MeHbl, ITO aa0bIBaliCS ¥ IpaMajCcTBe, HE MepamKapKall TeposiM Kallko-
raBbIX TBOpPAY, a 3HAYbILb 1 1X MpaTaThillaM — Oelapycam, BEpPbILb y CLIbI MpPbI-
POIbI, HAPOIHBIA NMPBIKMETHI: Hazaympae, na opyei 03env Banikaowus, nepust paz
1003i nauyni 3a310a6Ky. <...> /bl Hewima Kykasana He 8envbMi. akaxcayya pasoy
konbki Obl 1 cyixne [Tam xka, c.411] abo <...> ka6 kanacki ObLi V 39MJI0
naymsikanvl, mo 2oma ObL10 O HA cMepyb, amo siHbl ObLIL AOHO AOIOMAHLI — HA
2an00HbL 200 Obl HA JNiXis naxkymvl, 3Hauviyb. Cmagra naxnikana dHchel oa ceae
nocmayi na napaoy. Ane snayyy na eomai uacyi capoo ix xe 3uatiunocs [Tam
Ka, c. 447]. MenaBiTa akryamizanpblsl HalplTHaIbHara ¥y pamane Kamrori nae
auyIh «ITyCTaJOMKaBacCIlby OOJIBII 3pa3yMena K aTpyTy, IITO ObUTa MphIHECEHA
Jacam.
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3BapoT Ja HalbISHAJIBHAN JTiITapaTypbl HEAOXOMHBI ¥ acOHCABaHHI CaMacBsi-
JIoMaclll 1 IPHTBIYHACII CSAPOJ 1HIIBIX Hapojaay cBeTy, 00 Yy €l BBIAVIAIONIA
ACHOYHBIS MapalibHbIS TPBIHIIBINBI 1 ACTATHIYHBIS KaIITOYHACI MPOAKaY, TyXO0y-
Hasl 1 MATAPBISIIbHAS KYJIbTYpa Hapo/a.

[TicekMeHHiIKass YHyTpaHas SKbIIIEBAas HANOYHEHACIb, 3alac ypakKaHHSY
1 HazipaHHAY, MacTalkae aJKpbIIIE TMAYVHBIX KBIIIEBBIX IUIACTOY — yCc€ TraTa
Janamaraia ¥ CTBapd HHI camMaObITHBIX XxapakTtapay. HsMma cyMHeBy, IITO TBOpBI
Jlykama Kaurori, HamicaHbls Y HIBOMI, 3’SyJSIOLIA KaIITOYHAaW KpbIHIIAN s
BBIBYUSHHS HallbISIHAJIbHAN 17[PHTHIYHACII Oenapycay.

TakiM ubiHaM, crenpidika BBISYICHHS Oejapyckara MEHTAJITATy Ipasy-
Jisela ¥ HaCTYITHBIM: 3HITaBaHacllb 3 3sAMJIEH-KapMillelbKal, MpeIpoIaii, rmaBara
Ja Tpanpl, ISPIUTBAcib, SKas MsDKye ca CMyTKaM 1 JymKami a0 Jiemimmai moJii,
1 T. 1. — cBoeacadiBa TpacdapmaBanacs ¥ TBopyaciil npaszaika. KamoraBsl TBOpbI
HEe mpocTa 1H(apMyollb TTpa BbI3HAYAJIBHBIS aca0iBacill HallbISHAJbHara MeHTa-
JTATY, ajie | A9MaHCTPYIOIb XKBIIIE Oeaapycay mayHan 3moxi. JI3sKyroubl MpbIé-
MaM IciXajarizaupli p3Mp33eHTYIOLIA HallbIIHAIbHA-CBOE€AaCcA0IBbIS PBICHI, XapaK-
TIPHBIA 17151 Oemapyckara Hapoja. [Ipa3 BeIAyICHHE HaIbITHAIBHAra MEHTATITATY
¥ TBOpax MiChbMEHHIKAa MardybiMa i1CTOTHA€ MalIbIPIHHE HABYKOBBIX YSYJICHHSY a0
Oenapycax nepmiai Tpai XX cTaroaass.

JIITAPATYPA

1. Kamoea, JI. TBopsl : pamaH, amoBecili, amaBsiaanHi, jictel / JI. Kamrora ; ykmaz., mpaam.
S1. P. JIeuxi. — Minck : Macrar. mit, 1992. — 607 c.

2. Apnosa, I'. I1. Benapyckas Hapoxnas mnenarorika/I'. I1. ApmoBa. — Minck : Hap. acBera,
1993. -120 c.

Hapexpa HukonaesHa 3yesa

MarucTp (OUONOrNYECKMX Hayk,

uccnegosarenb B 06nacTit (HUnONOrnyeckux Hayk,

PUY W3patensckuii [lom «3B434a», NUTEPATYPHbIA PELAKTOP

Nadezhda Zueva
Master of Philology, Researcher in the Field of Philological Sciences,
Literary Editor of EPE Publishing House «Zvyazda»

E. B. 3yeBckasn
Munck, benapych

CIIEHM®UKA BbIPAXEHNWA ITPEAITOJIOXXEHU A
B PYCCKOM N HEMEIKOM A3bIKE 1 BOSHUKAIOIIME CJIIOKHOCTHU
[TPU ITEPEBOJE

PenepTyap CpCACTB BBIPpAKCHUSA IMPECATIOIOKCHNA B HCMCIIKOM A3BIKC OUYCHBb 0orar ¥ OXBaTHIBAE€T
SA3BIKOBBIC CPEACTBA, OTHOCAIIHUECA K PA3JIMYHBIM YPOBHAM: JICKCHUYCCKHUC, Mop(bonornqecm/le
N CMHTAaKCHYCCKHC. Hpe,Z[HO.HO)KCHI/IC B PYCCKOM A3BIKC, HAIIPOTUB, BbIPAKACTCA, B OCHOBHOM,
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CPE/ICTBAMHU JIEKCHYECKOTO YpOBHs. Takasi s3bIKOBasi aCHMMETPHUS MPEICTaBISIECT OCOObIC
CIIOYKHOCTH TPH MEPEBOJIC U TpeOyeT ydyera CTeMEHH YBEPEHHOCTH ajpecaTa JUls COXPaHCHHS
WIJIOKYTHBHOM CHJIBI BBICKA3bIBAHHSL.

KnoueBbie CcllOBa: npednonodicenue, MOOAIbHOCMb, JeKCUdecKue cpeocmsa,
pammamuieckue cpedcmea; CUHMAKCUHecKue Cpeocmea; 2paoayus; CmeneHv Y8epeHHOCMU,
nepesoo.
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SPECIFICITY OF THE EXPRESSION OF SUPPOSITION
IN RUSSIAN AND GERMAN AND THE DIFFICULTIES ENCOUNTERED
IN THE TRANSLATION

The repertoire of the means of expressing supposition in the German language is very rich and
covers language means of different levels: lexical, morphological and syntactic. The supposition
in the Russian language, on the contrary, is expressed mainly by means of the lexical level.
Such language asymmetry causes particular difficulties in translation and requires consideration
of the degree of confidence of the addressee in order to maintain the illocutionary power
of the statement.

Key words: supposition; modality; lexical means; grammatical means; syntactical
means; gradation; level of confidence; translation.

MonanbHOCTh TPUHAMJIEKHUT K YUCIY OCHOBHBIX KAaTE€rOpUH E€CTECTBEHHOTO
s3bika. Tak, B JIDC MomanbHOCTh ompenensercs Kak «(QyHKIUOHAIbHO-CEMaHTH-
Yyeckas KaTeropusi, BblpaXkarollasi pas3Hble BHJIbI OTHOILIEHUS BbICKa3bIBAaHUS
K JEeWCTBUTENBHOCTH, a TaKXe pa3Hble BUAbl KBAIU(UKAIMK COOOIAEMOTr0»
[1, c.303]. I[IpennpuHUMArOTCS pa3iWYHbIC MONBITKA AudQepeHranum 3Toi
KAaTerOpyuH, HapUMep, B IPaMMaTUYECKON JIMTEPAType TPAJULIMOHHO POBOIUTCS
pasrpaHUyYeHUE JIBYX BUJIOB MOJAIBHOCTU — MOJAIBHOCTH OOBLEKMUBHOU W MO-
JAIBbHOCTH cyOvbekmugHou. [1on 00beKTUBHON MOJAIBHOCTHIO OOBIYHO MOHU-
MaeTcs MOJIaJIbHOCTh OTHOLUEHUSI BBICKA3bIBAHUS K JEUCTBUTEIBHOCTU B IIJIAHE
ero peanbHOCTH / HepeasbHOCTH. CyObeKTHUBHAs MOJAJIbHOCTh OHUMAETCS
KaK CyOBbEKTHBHAs OLIEHKA, OTHOILIEHUE TOBOPSIIETO K COOOIIAeMOMY B BBICKA3bl-
BaHMM, UYTO SIBIIsIETCA €ro (haKyJbTaTUBHBIM Npu3HaKoM. HecMoTpst Ha criopbl
OTHOCUTEIBHO HEKOPPEKTHOCTH ATHX TEPMHUHOB (cM. paboTsl T. B. Bynbsirunon,
A. JI. IImenesa, C. C Baynunoii, JI. C. EpmonaeBoii [2; 3; 4]), AaHHast JUXOTOMUS
MPEACTABIACTCS JOCTATOYHOW M YAOBIIETBOPSET 3ajauaM JajbHEHIIero aHaau3a.
[Ipu sTOM cCienyeT pa3rpaHMYMBATH MOJAJIBHOCTh W 3MOLMOHAIBHOCTH, HA YTO
yka3biBatoT MHOrue JUHrBUCTHI (B. 3. [Tandunos, H. ®. Cxyrenbnuk, I'. XensOwur,
1. Byua [5; 6; 7]), T. K. 3HaUCHHE CyOBEKTHBHON MOJATHOCTH MOMKET COMPOBOXK-
JAThCA PA3JIUYHBIMU DKCIPECCUBHO-IMOLIMOHAIBHBIMU OTTEHKaMH (Hampumep,
MPOHUYECKHUM) U PA3TUYHBIMU SMOLIUSIMHU (THEB, PaJIOCTh, CTPaxX U T. II.).

Paznmuune cyObeKTHBHONW U OOBEKTHBHOW MOJATBHOCTH TPOSIBISETCS U B
dbopMalibHON OpraHu3aIlii BHICKA3bIBaHUS. B TO BpeMs Kak TJIaBHBIM CPEJICTBOM
odopMieHUsT OOBEKTUBHOM MOJAIBHOCTH CIIY)KUT B OOJIBIIUHCTBE SI3BIKOB KaTe-
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rOpHsl HAKJIOHEHUS TJIaroja, HaXxoJsIIasicsl B IIEHTpe MoJisi 0OBEKTUBHON MOJab-
HOCTH, K CPEJCTBaM BBIPOKEHUSI CYObEKTHBHOW MOJAIBHOCTH OTHOCHTCS IICJIbIHA
pPS pa3HOYPOBHEBBIX CPEACTB s3bIKa 0€3 SIPKO BBIPAKCHHOW TOMHHAHTHI. Tak,
B HEMEIIKOM $sI3bIKE CYOBEKTHBHAS MOJAIHHOCTH IMPEANONIOKCHHUS MOXET BbIpa-
KAThCS CPEICTBAMH PA3TMYHBIX YPOBHEH.

Ha nexcuyeckoM ypoBHE MOJATBHOCTh MPEIIOIOKEHUS BBIPAKAIOT MOJATh-
Hele cioBa, Hampumep: Wahrscheinlich hat der Zug eine Stunde Verspdtung
‘TToe3n, BeposiTHO, oma3abiBaeT Ha yac’ / Vermutlich hat es unterwegs eine Panne
gegeben ‘Haepnoe, B myTtn mpousonuia aBapus’ / Sie hat wohl das Auto verkauft
‘OHa, BO3MOXHO, Mpojaja MalIMHy © TJarojbl C MOJAIBLHOW CEMaHTHKOU
(vermuten, annehmen, zweifeln, glauben, scheinen, denken u . 1.), Hampumep: Ich
vermute (glaube, meine), dass das Mddchen krank ist ‘S mpeamonaraio (mymato,
cuuTaro), 4to jaeBymka OombHa’ / ES scheint, dass das Mcddchen krank ist
‘Kaxercs, neByIika 00JgpHa’ .

Ha mopdomornueckoM ypoBHE MOJATBHOCTH TMPEANONOKCHHS BBIPAKAIOT
dopmser dytypym | (Er wird jetzt im Biiro sein ‘OH, BeposiTHO, ceiiuac B oduce’)
u ¢pyrypym Il (Er wird im Biro gewesen sein ‘OH, BeposiTHO, ObLT B oduce’).
Taxoke npenmnonoxenue Ha MOP(HOJIOrMIECKOM YPOBHE MOXKET BhIpAXaTh MPE3EHC
KOHBIOHKTHB, & UMCHHO OJIMH M3 €ro BUAO0B — mpe3eHc pomyiienus (ABC sei ein
gleichschenkliges Dreieck ‘domyctum, uto ABC — paBHOOEApEHHBINH TPEYrosib-
HUK’), COBMEIIAIOIINKN MPEANOI0KEHUE C TOOYKICHUEM.

Ha cuHTakcnueckoM ypoBHE TPEIOJIOKEHUE BBIPAXKAIOT MOJAIBHBIC TJia-
rojel mzissen, sollen, dirfen, konnen, mégen, wollen, yrpaunBast ipur 3TOM cOOCT-
BEHHOC JIEKCHUecKkoe 3HadeHwe, Hampumep: Er kann auch Schriftsteller sein
‘BosmoskHO, oH mucaTens’. Das dirfte einfach gewesen sein “3to, BeposTHO, OBLIO
aerko’. Er konnte hier gewesen sein ‘Bo3moxkHo, oH ObLI 316ch’. Taxke K CHUH-
TaKCUYECKUM CPEJICTBAM BBIPAKEHUS TPEIANOIOKEHUS OTHOCATCS KOHCTPYKIIUU
raroyioB MojaaiabHoi cemantuku glauben, scheinen ¢ zu + Infinitiv, Hanpuwmep:
Das Mddchen scheint krank zu sein ‘JIeBy1ka, kaxkeTcs, 00bHA .

CpencTsa BEIpKEHHUS MOJATBHOCTH MPEATIONOKEHHS B PYCCKOM SI3BIKE TIPE/I-
CTaBJICHBI TOPA30 MEHBITUM HA0OPOM S3BIKOBBIX CPEICTB W OTPAHUIMBAIOTCS
JICKCUYECKUMHU CPEICTBAMU: MOJIATBHBIMU CIIOBaMH (8eposimHO, HABEpHOe, 603-
MOJICHO, NOAHCANYU W NIP.), CYIIECTBUTEIBHBIMU U TJIATOJIAMU C CEMaHTHUKOW Tpe-
MOJIOKEHUS (npeononodiceHue, npeonoaazamos, COMHEHUe, COMHe8amvpcsi U T. 11.).
[Ipu 5TOM MOmanbHBIE CIOBA Yalle BCETO YIMOTPEOJSIOTCS B PYCCKOM SI3BIKE
B KQ4€CTBE BBOJHBIX CIIOB B MPEJIOKEHUH U BBIICIISIOTCS 3aNSTHIMU Ha MHCHME.

OpHako Jaxe MOJAJIBHBIC CIIOBA, NMPUCYTCTBYIOIIHE KAaK B HEMEIIKOM, TaK
U B PYCCKOM SI3bIKE, 00JIaJIal0T CBOEH crielin(pukoi. B yacTHOCTH, OHJIaliH-CI0BAph
Duden naer cnenyroiue aepuHUIMA MoaaasHOro cioBa Vielleicht:

1) «relativiert die Gewissheit einer Aussage, gibt an, dass etwas ungewiss ist;
moglicherweise, unter Umstianden» ‘pensTHBH3UpPYET YBEPESHHOCTh B YTBEpIKIE-
HUH, YKa3bIBAa€T Ha TO, YTO YTO-TO SIBJISIETCS HEOMPEICICHHBIM; BO3MOXKHBIM, MPU
OTIpEJIETICHHBIX OOCTOSTENHCTBAX ]
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2) «relativiert die Genauigkeit der folgenden MaB- oder Mengenangabe;
ungefihr, schatzungsweise» ‘pensITHBH3UPYET TOYHOCTH CIACAYIOLIETO W3MEPCHHUS
WJIM KOJIMYECTBA; IPUMEPHO, MO OlICHKaM [8]’.

AHaJOTHYHYIO MOJAPOOHYIO ACPUHHUIMIO JAHHOTO MOJAIBLHOTO CIIOBa MOKHO
Haiiti 1 B cimoBape DWDS: vielleicht «driickt eine unsichere Vermutung aus; gibt
an, dass die Wahrscheinlichkeit des Ausgesagten zweifelhaft ist» ‘BbipakaeT Heor-
peneneHHHOe TPEIION0KEHNE; YKa3bIBaeT HA TO, HEUTO BEPOSITHOCTh CKa3aHHOTO
coMHHUTENbHA  [9].

B To e BpeMs CJIOBapu PYCCKOTO sI3bIKa OINMHUCHIBAIOT MOJAJIBHBIC CJIOBA
IPEUMYIIIECTBEHHO 3a CYET CHHOHMMHYHBIX MOJIAJIBHBIX CJIOB, BBIPAYKAIOIIHX
pa3IMYHYI0 CTCIICHb YBEPEHHOCTH, HAIIPHMED:

Hasepno / nasepnoe:

1) «TOYHO, OIIPEICTICHHOY;

2) «<HeCOMHEHHO, 0053aTe/IbHO, HABEPHIKA;

3) «ynoTpeOIisieTcss Kak BBOJHOE CJIIOBO, COOTBETCTBYS 110 3HAYCHHIO CIIOBAM:
BEPOSATHO, O-BUAUMOMY» [10].

Hasepno / nasepnoe:

1) «<HECOMHEHHO, BEpPHO, TOYHOY;

2) «BEpOSATHO, IO-BUAMMOMY» [11].

TakuMm oOpa3oM, oOpalieHne K JEKCUKOTpadhUIeCKUM HCTOYHUKAM JEMOHCT-
pPHUpYET, 4TO CEMaHTHKa MOJIaJIbHBIX CJIIOB HEMEIIKOT'O sI3bIKa OIKMCaHa B HUX OoJiee
y3k0 nudHepeHIIIPOBAaHHO, HEXKETN UX AaHAIIOTOB B PYCCKOM SI3bIKE.

VYka3aHHasT HECUMMETPUYHOCTD SI3BIKOBBIX CHCTEM PYCCKOTO W HEMEIKOTrO
A3BIKOB, 00NbIIas TU(PEPEHIMPOBAHHOCTh CPEACTB B HEMEIKOM SI3bIKE CBHJIE-
TENBCTBYIOT O PAa3HOM OTPAKECHUU KATETOPHH IPEAIMOJIOKCHHUS B KapTHHE MHpa
HOCHUTEIIEH PYCCKOTO M HEMEIKOTO SI3BIKOB, YTO OOYCJIOBJIMBAET OINPE/ICICHHBIC
CJIO)KHOCTH, BO3HHKAOIIME TIPH TepeBojie. Tak, KaK IMOKa3bIBaeT aHAIIN3 Iapali-
JICTBHBIX KOPITYCOB, OJTHO W TO K€ MOJAIBHOE CIIOBO, OJUH M TOT K€ MOJIATbHBIN
TJIaroj HEMEIKOTO SI3bIKa MOYKET IMEPEBOJIUTHCS TO-PA3HOMY HE3aBHCHMO OT KOH-
TEKCTa, a pasHble MOJAILHBIC CIIOBA, PA3IMYHBIC MOJAIBHBIC TJIATOJBI MOTYT
TIepeIaBaThCs OJTHUM M TEM e SKBUBAJICHTOM B PYCCKOM sI3bIKe (TalI. 1).

TaOnuma 1

[epenaua momanbsHbIX ci1oB Vielleicht, wahrscheinlich B pycckux nepeBonax
(Ha MaTepuaie napamuienbHbIX KoprnycoB HKP)

OpI/IFI/IHa.HBHBIC KOHTCKCTBI HepeBo,u MHUKPOKOHTCKCTOB
C MOJaJIbHBIMHU CJIOBAMH Ha pyCCKI/Iﬁ SA3BIK

Ich will noch einmal gewissenhaft die Chancen |5 xouy nosmopno u dob6pocosecmno 636ecumo
ausloten, die der Justiz vielleicht doch noch |ece wancor, komopvimu npeononoxcumenvno
bleiben. ewe pacnoiazaem 10CmMuyus.

Drauflen spazierte immer noch die fette Amsel |3a oknom e6ce max owce, noanviti Haoexico,
hoffnungsvoll hin und her, vielleicht war es|npocyrusancs scuprnouii Opo30, no, 603moacuo,
aber auch eine andere. 9mo 6bL1 yoce Opyeoll.
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Oxkonuanue mabauywt 1

Spricht er vielleicht schon?

Modsicem, on yoice 2cosopum?

,,Gut”, sagte Nicola, ,,ich hdtte das vielleicht
nicht auf deine Tiir schreiben sollen, Nino.”

— Jlaono, — cxazan Hukona, — A, noxcanyii, ne
00J01ceH OblLL NUCAMb MAaKoe Ha maoell 08epu.

Wahrscheinlich war es den Schallwellen
verboten hiniiberzudringen. Nur einige Vogel
waren zu vernehmen.

BO3M0.7fCHO, 36YKO6bIM 60JIHAM npocmo
sanpemuiu crooa emopeantbCs, ClblULHbL ObiIU
JAUULb nmMuU4YbU 20J10CA.

Wabhrscheinlich riecht ein Sdugling nicht,
dachte er, so wird das sein.

Bepoamnuo, mniadenyvi e naxwym, Oyman OH,
HasepHoe, 8 3MoM 0elo.

etwas
was

Wabhrscheinlich  hast du irgend
aufgeschnappt bei  Pelissier, hast
ausspioniert, wie?

Hagepnoe, moi koe-umo caamzun y Ilenucwe,
noocmompen umo-Hubyowv, a?

Ach, das ist wahrscheinlich alles Unsinn, was
ich rede!

Ax, smo éce uenyxa, ymo s 2060pio!

AnHanornyna cutyanusa U € IEpeBOAOM PYCCKHUX MOJAJIBbHBIX CJIOB Ha HEMCII-

KU s3bIK (Ta0I. 2).

TaOnuia 2

[TepeBoa pyCCKUX MOJAIBHBIX CJIOB HA HEMEIIKHH S3BIK
(Ha MaTepuale mapauienbHbIX KopmycoB HKP )

OpI/IFI/IHaJII)HBIG KOHTCKCTbI
C MOJaJIbHBIMH CJIOBaAMH

[TepeBo1 MUKPOKOHTEKCTOB
Ha PYCCKUH S3bIK

Haw nonkosnuk 2oéopun, umo nyuuiue Hemybl
6 XX gexe ocmanuce 6 3emiae... OH Npas,
HaeepHoe...

Sowieso sind die besten Deutschen des
zwanzigsten Jahrhunderts im Feld geblieben,
hat unser Oberst immer gesagt. Bestimmt hat
er recht damit...

Tak 6v110, HasepHoe, mpu OHsl.

So ging das wohl drei Tage.

A ezo, nasepnoe, 36anu Heops, u mak s cevuac
oymaro.

Wahrscheinlich hiefs er Igor, denke ich heute.

Cepeorcke
BbICOHAM.

HU4eco, a MEHA, Haeepnoe,

Aber Serjosha — dem passiert nichts, mich wird
man sicher von der Schule schmeifSen.

Ona cnum, nagepnoe?

Sie schldft doch sicherlich.

Haeepnoe, >mo KOHUUIOCHL Obl NIOXO O
Hnovu.

Die Sache hitte ohne Zweifel fiir ihn ein
schlechtes Ende genommen.

A som umo: eciu mol xoueulb ux 6”087’1’1b, OHU,
HaeéepHoeé, HblHYEe 6 3oon02uueckom cady om
uemulpex 00 namu.

Aber weist du was? Wenn du die
Schtscherbazkischen Damen sehen willst, die
sind heute hdchstwahrscheinlich von vier bis
fiinf im Zoologischen Garten.

Hagepnoe, nuueco.

Es wird gewiss nichts sein.

B cBs3u ¢ oOmHMCaHHBIMH CJIOXKHOCTSIMHU npeacTaBJACTCA HGO6XOI[I/IMBIM

OpU TepeBojie U OOYYEHHU TIEpPEeBOIY

MpoBOJUTE U PEepeHInanmio, aHaIo-
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THYHYIO TOW, KOTOpas HMMEET MECTO B HEMEIKOM SI3bIKe, W pa3rpaHHuYUBaTh
CTENECHb BEPOSTHOCTU HACTYIUICHUSI COOBITHSI / CTENIEHb YBEPEHHOCTH TOBOPSILIETO
B €0 OCYIIECTBJICHUH, YTOOBI P TIEPEBOC COXPAHUTh TOT MOJIAIbHBIN OTTCHOK,
KOTOPBIN 3QJI0’KEH aBTOPOM.

Ha sToM 5Tame BO3HUKAeT HEOOXOAMMOCTh YIIOPSJOYECHHUS BCEIO MHOT000-
pas3usi CPENICTB BBIPAXKCHUS MPEATIONIOKCHNSI B HEMEIIKOM SI3BIKE B COOTBETCTBHUHU
C WX MOJAIBHBIM OTTEHKOM. Takue TONBITKH MPEIIPUHHMAINCH LEIBIM PSIOM
JMHTBUCTOB, OJJTHAKO €JIMHCTBA MHCHUH B 3TOM paKkypce He HaOII0JaeTCs: MO1allb-
Has Tpajiaiusl CPEJCTB BBIPAKEHUS MPEIIOI0KEHUS MPEICTaBIICHA B PA3JIMYHBIX
y4eOHHUKAX M CTaThsX MO-Pa3HOMY, YTO OYCBHJIHO IPH COTOCTABICHUM 3HAYCHHIA
KOHCTPYKIIUH C MOJATbHBIMHU TIarojamu (tadi. 3).

TaOnuma 3

['papanus cTerneHn yBepeHHOCTH
B KOHCTPYKIUAX C MOJAIbHBIMHU TJIarOJaMu

MopasbHbIe TIaroibl o CTENICHN YOBIBaHUS YBEPEHHOCTH
ABTOp max min >
E. A. KpanieHHHHUKOBA, miissen sollen maogen darfen konnen
1958
I'. I'pucbax, muss - kann konnte mag
. Ulynbi, 1960 diirfte
K. I'. Kpymenbuuikas, miissen — diirfen konnen mogen
1961
E. B. I'yinbira, miissen - diirfen / — mogen,
E. U. lengensc, 1969 diirfte konnen
B. H. Bonnapenxko, 1977 miissen sollen | diirfen/ | mogen konnen /
diirfte konnte
. Byma, 1989 miissen — diirfen mogen konnen
X. Bpermneitnep, 1984 muss - diirfte / mag / mochte / kann / konnte
musste
musste
K. 3. Bommepdenpar, miissen sollen | mogen konnen diirfen
T. llItapke, 1984
B. B. /IpyxuHuHa, miissen — diirfen mogen —
K. Kemnep, 1986 konnen/konnte
M. I'. ApcenbeBa, 2002 miissen — diirfen konnen mogen

Cx0uM 00pa30M BBHITIISIIMT U PaCIpeieiICHUE Pa3IMUHbIX MOJAJIbHBIX CJIOB
110 COOTBETCTBYIOLIMM CTEIEHSIM YBEPEHHOCTH.

[IpencraBiseTcss, 4TO B JAaHHOM BOIIPOCE IIEIECOOOpa3HO IojarathCs Ha
YyTh€ HOCUTEJIEN SI3bIKA MPU PACIIO3HABAHWM CTENICHH YBEPEHHOCTHU: 3aJaBacMas
TOBOPSIIIIMM OIIEHKA TMPEANOJOKEHUS HE BXOJUT B caM (akT OOBEKTUBHOMU
JEHCTBUTETLHOCTH, OHA JIMIIh CBHUIIETEILCTBYET O €r0 CYOBEKTUBHOM TMOJXOJIE
B OCMBICTICHUH (DaKTa JEHCTBUTEIHHOCTH. JlaHHBIC, MOTYyYEHHBIE OT HOCHUTENICH
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S3bIKa, HA OCHOBE IIPOBEJECHHOIO C WX TOMOIIbI HCCIEIOBAHUS MOTYT
OOBEKTHBHO OTPaXXaTh pacHpeneiieHne Pa3HOYPOBHEBHIX CPEACTB MO CTEMCHSIM
YBEPEHHOCTH.

OnTuManbHOM SIBIISETCS CIENYIONIasl YEThIPEXCTyNeHYaTas MKaiga cTerneHen
YBEPEHHOCTH, mpeiokenHas A. B. Ceitbko [12, m. 18], uMmeromas ciemyromniue
YPOBHH:

1) cOMHEHHE: HEIOCTaTOYHOE 3HAHHWE TOBOPAIICTO O BO3MOXKHOH CBSI3H
MEK]ly COCTaBJISIIOIIMMHU MTPOTO3UIMHU, T. €. 0O0JIbIIIasi HEYBEPEHHOCTh B CYIIECTBO-
BaHUU 3TOU CBSI3H;

2) HeyBEpEHHOE MPEIIOJIOKEHHE: O0JIbIas CTeIICHb HE3HAHMS, paBHAs BEPO-
STHOCTh €r0 BO3MOXHOCTH M HEBO3MOKHOCTH,

3) yBEepeHHOE TPEAIOJIOKEHUE: O0JbIIasi CTEIIEHb OCBEIOMIICHHOCTH. ['0BO-
pALIMI OIIEHUBAET COOBITHE KaK BIIOJIHE BEPOSITHOE, HO MOJHOCTHIO HE UCKITIOYAET
BO3HUKHOBEHHUS 00CTOSITENBCTB, MPETSITCTBYIOMINX €T0 peau3aliu;

4) yOeXXICHHOCTh — KpaWHsAsS CTENCHb MPEIAIOI0KEHUA: TOBOPSIIUN adco-
JIIOTHO YBEPEH B TOM, YTO COOOIIAEMOE COOTBETCTBYET JIEUCTBUTEIILHOCTH.

C omopoii Ha JaHHyI KTy ¢ nomombio 20 MHPOpMaHTOB-HOCUTEEH
HEMEIIKOTO si3blKa ObLla MpOoaHAJIM3UpPOBAHA CTEMEHb KATETOPUYHOCTH OTOOpaH-
HBIX BhICKa3bIBaHU. |11 onpoca nHbopMaHTOB ObUTa pa3padboTana ankera ¢ S0 mpu-
MepamHu, COJIEPKAIMMHU PA3IMYHBIE CPEJICTBA BBIPAKEHUS MPETION0KEHHUS.

B cooTBeTcTBUM € pe3ysibTaTaMu MPOBEIACHHOIO aHKETUPOBaHUSI MH(POpMaH-
TOB-HOCUTEJIE SI3bIKa BO3MOXKHO MPEIJIOKUTh CIEAYIOLIEE paclpeelIiCHUe
CPEACTB BBIPAXKEHUSI CyObEKTUBHOM MOJAJIIBHOCTHU MPEANOJI0XKEHUS MO YEThIpeM
ypoBHsIM (Ta0. 4).

Tadbonuma4d

I'paganust pa3HOYPOBHEBBIX CPEACTB BBIPAXKEHUS MIPEAIIOIOKEHUS
B HEMEIIKOM SI3BIKE

Heysepennoe VBepenHoe
YposeHn CoMmHeHHE yBep p YOexX1EHHOCTh
MPENOJIOKEHHE MPETON0KEHHIE
. |sollen/wollen + |mdgen / kénnen + diirfen + uauanTHB | miissen +
CuHTaKCcHYeCcKuit
uaduuutes /1l | uaduautus /11 I urduautEs /11
Mopdonornueckuit byrypym |/ 11
wohl, vielleicht, zweifellos,
anaeblich moglicherweise, wahrscheinlich, sicherlich,
. g moglich, vermutlich, |hdchstwahrscheinlich |sicher, bestimmt,
Jlexcuaecknit mutmaBlich gewiss
zweifeln, vermogen, annehmen,
. g glauben, hoffen behaupten
bestreiten vermuten,

Takum 06pazoM, Tipu MepeBOI€ BHICKA3bIBAHUMN, BHIPAYKAIOIINX MPEIOI0NKE-

HUE, TIEPEeBOUNKY CIEAYyeT yIesiTh 0c000€ BHUMAHHE TAaKOMY HMX acMeKTy, Kak
CTENICHb YBEPEHHOCTU, TBITAsICh HAWTU aJCKBATHBIN CMOCOO MepeBojaa, YTOOBI
COXPaHUTh WIJIOKYTUBHYIO CHJIy BBICKAa3bIBaHMs, HA YTO UMEET CMBICI OOpaTUTh
BHUMAaHUE IPU MOATOTOBKE CTYJICHTOB MEPEBOAYECKUX CIICLIMATBHOCTEM.
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CTPYKTYPHO-A3bIKOBAJ CJIOXKHOCTb KOMMYHUKAINN
I[NHOJIMTUYECKUX AEATEJIEN

B cratee paccmarpuBaercs criennduka pedeBOro MOBEACHUS HEMEIKHX TMOJUTUKOB AHTENbI
Mepxkenb, Maptuna Hlynena u Kpuctuana Jluaguepa, ynorpeOaeHUs UMU OCOOBIX SI3BIKOBBIX
CpeI[CTB, onpeneneHme I‘paMMaTI/I'-IeCKI/IX q)OpM, KOTOpI)Ie IIO3BOJISIFOT ITOJIUTUKAM BBIIACIIUTHCS
Ha oOmieM ¢oHe, 4eTKO 0003HAYUTh CBOKO MO3HIIMIO, a TAaK)Ke BBI3BATh CUMIATHIO y OOIIECTBa
Y 3apy4UTHCS OOBIIEH MOAACPKKOM N30upaTemnei.
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STRUCTURAL AND LINGUISTIC COMPLEXITY
OF COMMUNICATION OF POLITICAL FIGURES

The article deals with the specifics of the speech behavior of German politicians Angela Merkel,
Martin Schulz and Christian Lindner, their use of special linguistic means, certain grammatical
forms that allow the politician to stand out from the General background, clearly indicate
his position, as well as to arouse public sympathy and enlist more support from voters.

Key words: political communication; discourse; typical speech actions; subjunctive
mood; syntactic structures.

[ToauTrka OXBaThIBa€T camble pa3HbIe CPEphbl ACITEIHLHOCTH, MIPOHUKAS BO
BCce 00J1acTh OOIIECTBEHHOM >XKM3HU. B BBICTYIUIEHUAX B MapjlaMEHTE, BEYEPHHX
TOK-IIIOY, BO BpeMs W30HUpaTEIhbHOW arvTalii WiIW Ha MEXKIyHApOIHBIX TEPEro-
BOpax SI3bIK W TOJIUTUKA BCTPEYAIOTCS KaXAbI JeHb. C MOMOIIBIO s3bIKA IOJIH-
TAKW W TIAPTUU CTAparOTCS TPUBIICYh KaK MOYKHO OOJBIIEE YUCIO CTOPOHHUKOB
B CBOM PSAIbl M JUCKPEAUTHPOBATH IPOTHBHUKOB. IlommTHyeckne CyOBEKTHI
HHOOPMUPYIOT OOIIECTBEHHOCTh, AHAIU3UPYIOT, KPUTHKYIOT M OIPaBILIBAIOT
OTIpE/ICJICHHBIC TIOJIMTHYECKHUE JeHCTBUs. McCmonb3ys TO WIM HHOE S3bIKOBOE
BBIPOKCHHE, Ty WJIA WHYIO TPAaMMaTHYECKYI0 KOHCTPYKITHIO, TOBOPSIIUI JeIaeT
BBHIOOp B TOJIb3y OJHOTO W3 BO3MOMKHBIX CIIOCOOOB 00O3HAYEHUS COOTBETCT-
BYIOIIIETO 00beKTa MO0 cutyanuu [1, c. 116].

THonumuyeckas xomMmyHuxkayus TPEACTABISIET cOO0W OCOOBI BUJ TMOIUTH-
YECKUX OTHOIICHUN, KOTOPBIA CIIOCOOCTBYET MPOM3BOJICTBY M PACIIPOCTPAHCHUIO
00I1IeCTBEHHO-TIOJIMTHYECKUX HJeH CyOhEKTaMH TOJIUTHKHU.

durypa MoJUTHKA, a TAK)KE €ro MaHEephl M Creu(prKa pedeBOro MOBEICHUS
3aHUMAIOT B TOJIMTHYECKOM JIUCKYPCE Ba)KHOE MECTO, MOCKOJIbKY MOJUTHYCCKAs
KOMMYHUKAITMS TIPEXKJEe BCETO HampaBjiceHa Ha MacCOBOTO ajpecara, OcoOeH-
HOCTBIO TIOJIMTHYECKOTO JHUCKypca MOYKHO Ha3BaTh JICCTICIUATU3AINIO TTOJUTH-
YECKUX TEPMHUHOB, YTO OOJIErdaeT €ro WHTEPIPETAlHMIO W JeNaeT JIOCTYITHBIM
MPaKTUYECKH JJISI BCEX UWICHOB oOmiecTBa. [lomuTHueckuii AHCKYpPC BKJIIOYAET
OpaTOPCKUE BBICTYIUICHUS, OQUIIMATbHBIC TEKCThI IMOJUTHYCCKOM TEMAaTHKH,
MMOCTAHOBJICHHUSI, YKa3bl, 3aKOHBI, TyOJUITUCTUICCKHE TEKCTHI.

JlaTh OgHO3HAYHOE OMpENETICHUE TOJUTUIECKOMY TUCKYPCYy HE TIPEe/ICTaB-
JISIETCS BO3MOKHBIM BBHJIy TOT'O, YTO JIaHHBIH (D)eHOMEH BCTpedaeTcs B OOIIECTBE
qare, 4eM Kakoi-Im0o Apyrou BUJ JUCKypca. ITO U COBOKYITHOCTh BCEX PEUEBBIX
aKTOB, MCIIOJIb3YEMBIX B IMOJUTHYCCKUX TUCKYCCHUSAX, M MTPABUJ ITYyOJMYHOMN TIOJIH -
THKH, OCBEIIEHHBIX TPAJAUIIMEH U TMTPOBEPEHHBIX OMBITOM, M CHCTEMOOOPA3yIOIINX
MPU3HAKOB, TAKWX, KaK IeJIb OOIIeHus, crnocod obmienus. boiee Toro, moMumo
coJiepKaHMsl TEKCTa, YYUTHIBAIOTCS HAMEPEHHS aBTOpa, TO, YTO MOAPA3yMEBAJIOCH,
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HO He Obulo ckazano. Hampumep, Illeiiran Enena MocudoBHa ykaspiBaeT Ha TO,
YTO IUCKYPC — 3TO 3HAKOBOE 00pa3oBaHUE, UMEIOIIee 2 M3MEPEHUS: KaK peatbHOe,
TaK U BUPTyaJIbHOE, TJI€ MO/ pealibHbIM 00pa30BaHUEM MMOHUMAETCS TEKCT B KOHK-
PETHOM cUTyaluu OOIICHUS, a TMOJ BUPTYaJIbHBIM BepOajbHbIC W HEBEPOATHHBIC
3HAKH, HalpaBJICHHbIE HA OOCIyX)UBaHUE CHEephbl MOJUTUYECKON KOMMYHHKAIUH,
MOJIEIN TUIMYHBIX PEUEBBIX JNEUCTBUNA. B 3TOM cMbIciie JUCKYpPC MOHUMAETCS Kak
MOTOK PEYEBOTO MOBEACHUS, MUCbMEHHON (PUKCalMe KOTOPOro SBISIETCS TEKCT
[1,c. 134].

B cBoeit pabote 1moj onpeneneHueM noaumudeckuil OUCKypc Mbl TIOHUMaeM
OTpaXkarolee MEHTATUTET MOJMTUIECKUX CYOBEKTOB WH(OPMAITMOHHO-KOMMYHH-
KaTUBHOE B3aUMOJECHCTBHE MEXKIY WHAWBUIIAMH, TPYIIIAMU [0 MOBOAY COTJIAcO-
BAHUA MOJIMTUYECKUX WJECU, WICOJIOTUN, MPUHIUIOB, OLEHOK, MHCHUH, & TAKXKE
cnenuuyecKuii BUJ KOMMYHUKAIIMK, TPEANOIaralouii JIBIKEHHE OT pPEUYeBOM
OOIIHOCTA YYaCTHUKOB TMOJUTUYECKOTO W COLMAIBHOTO B3aUMOJEHUCTBUS J0
KOHCTPYKTHUBHOTO MOJUTHYECKOTO COTJIACHsl B 00JIACTH COIMATIBLHO 3HAUYUMBIX TEM
U CIIOCOOOB pa3pelieHus CYHIECTBYIOIIMX MPOOJEM Ha OCHOBE IIMPOKOTO,
JI0OPOBOJIBHOT'O, CBOOOJIHOTO U apTyMEHTUPOBAHHOTO JTMAJIOTA.

JluckypcHUBHAs JTUYHOCThH MOJIMTHKA — 3TO MHTEPAKTUBHAS JIMYHOCTh, 00JIa-
JAI0IIasl «KOMMYHHUKATUBHBIM NTACTIOPTOMY, T. €. CHCTEMON MHIAUBHUIYaJIbHbIX JHC-
KYPCUBHBIX CTPATETUN U TAKTUK, KOTHUTUBHBIX, CEMUOTHUYECKUX, MOTUBAIIMOHHBIX
peanoyYTeHnii, chOpMUPOBABIINXCA B MPOLIECCaX KOMMYHHUKAIIUU U OCTaBJISIO-
IIUX CBOM CIIeJIbl B CO3/JaBaE€MbIX TEKCTax. Mbl mpeamnojiaraéM, 4To 3TO JOCTH-
raercs 3a c4eT ynoTpeOJeHUs OCOOBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB, OMPEACICHHBIX IpaM-
MaTu4deckux ¢GopMm. AHAIU3UPYS TEKCTHI peuei, 1e0aToB U MHTEPBBIO, MOXKHO
BBISIBUTh HWHJMBHUIYyaJbHbIE OCOOCHHOCTH TMIOJUTHKA, CBOCOOPA3HBIA MMOYEPK
A3BIKOBOM JIMYHOCTH.

VIMEHHO OpUTHMHANBHBIA MOYEPK U CIOCOO BBIPAKEHUSI CBOEH MBICIIH MO3BO-
JSIOT TIOJIMTUKY BBIJICTUTHCS Ha 00meM (oHe, 4eTko 0003HAUYUTh WH]IVMBH-
IyalibHYIO TO3HUIMI0, @ TaKXKe BbI3BaTh CUMIIATHIO Yy OOIIECTBA M 3apYyYUTHCA
OonbIIel MmoaAepkKoi n3dupareneid. Mcmoap30BaHrne 0COOBIX S3BIKOBBIX U I'paM-
MaTUYECKUX (POPM U CTPYKTYp MOMOTAET MOJUTUKY B BBICTPAMBAHUM CTpATETUi
1 (OPMHUPOBAHUU PEUEBBIX TAKTHUK.

B kauecTtBe MaTepuaJsia UCCIEIOBAHUS MOCITYKWIHN M0 5 UHTEPBBIO S5 BEIy-
mux nonutudeckux ¢uryp [epmanuu: denepanbHoro kaniiepa [epmanun
Amnrensl Mepkens, gpeaepansHoro npesuaeHta ['epmanun (2013—-2017 — munuCTp
nHoctpaHHbix nen) @panka-Bansrepa lTaiinmaiiepa, nunepa Counan-aeMokpa-
tuyeckor naptuu ['epmanum (CHAII) Mapka Ilynsua, nupepa CoOoaHoM
neMmokparnueckol naptuu (Ce/IT) Kpuctuana JIlunnnepa u MUHHUCTpa SKOHOMUKHU
(c 2013 o 2018 rox — rimaBa BeroMcTBa (penepalibHOrO KaHipiepa u deaepaibHbIi
MUHHUCTp 1O 0cOoObIM mopyueHusiMm) [letepa Anbmaiiepa, omyOIMKOBAHHBIX B KYyP-
Hamax «Spiegel», Ha opuIMaTBbHBIX caliTaxX (eaepalbHOro Mpe3uIeHTa, Gerepaib-
Horo kaHiyiepa ['epmanuu, nuaepa CBOOOJHOW JEMOKpaTHYECKOM MapTHH, a
TaKXe B AJIEKTPOHHBIX BEPCUSX aBTOPUTETHBIX MeuaTHbix CMMU, Takux kak «FOCUS

Magazin», «Suddeutsche Zeitung», «Die Rheinische Post», «Die Tageszeitung,
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«Berliner Morgenpost», «Rhein-Neckar-Zeitung», «Frankfurter Allgemeine
Zeitungy», «Die Zeit», paguoctanmuu «Deutschlandfunk» u tenexanama «ZDFy,
a Tak)ke Ha JIEKTPOHHOM pecypce t-online.de B mepuos ¢ 2015 mo 2019 rox.

B xone uccnenoBanust Mbl BeISIBUIIM 440 mpensioxkeHH, KOTOpble ObLIN MPo-
aHAJIM3UPOBAaHBI MO IMapaMeTpaM YHOTPEOJICHHs] COCJIaraTelbHOTO0 HAKJIOHEHUS,
O0COOCHHOCTSIM (Ppa3eoJOTUM U CBOECOOpA3UI0 CHUHTAKCHYECKUX CTPYKTyp. Ham-
Oospiiee yuciio GopM cocnarateapHoro HakjgoHeHus — 80 — Hamu ObLIO OOHa-
py’)keHo B Tekctax Juaepa CpoOoaHoW pemokparuueckord mnaptuu (CsII)
Kpuctuana Jlmaanepa 3a 2017-2019 rr. [2]. Yame Bcero oH ymoTpeOssuT
KOHBIOHKTUB JJIsl BhIpaskeHus1 HepeanbHoil Bo3MoxkHOCTH (Irreale Moglichkeit) —
45 pa3, noteHnranbHOM Bo3mMoxkHOCTH (Potentielle Moglichkeit) — 25 pa3, kocBeH-
Hoit peun (Indirekte Rede) — 5 pa3, cobcrBennoro maenus (Meinung) — 2 pasa,
cpaBuenus (Vergleich) — 1 pa3, xemanmss (Wunsch) — 1 pa3. Uro kacaercs
BpEMEHHBIX (OpM, TO dYalle APYruX TocnoAuHOM JIMHIIHEPOM HCIOIb30BAIUCH
IIr0cKBaMIiepeKTHbIe (POPMBI COCIIaraTeIbHOTO HakJIOHeHus — 42 pasa, mpeTe-
puanbHbie Gopmbl — 21 pa3, konguuuonanuc 1 — 14 pa3. B rioccapuun rocnonnHa
JIunaHepa Takke BCTPEUYAIOTCS OPUTMHAIIbHBIE BBIPAKECHUS, CPABHEHHUSI, CCHUIKU
Ha UcTopuyeckue coobiTud (Tadm. 1).

Taonumal

JIekcuueckue BBIPAKCHHUA, HanboJIee YacTo YHOTpC6JI}IeMI)Ie
roCriIoJuHoM KpI/ICTI/IaHOM .HI/IH,[[HGPOM B aHAJIM3UPYCMOM MATCPHUAJIC

BLIpa)KeHI/ISI Ha HCEMCLIKOM S3BIKC HepeBoz[ Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BIK

alle Probleme und Widerspriiche mit | sce npobremvr u npomusopeuus pewaromest 3a cuem
Steuergeld zugeschiittet werden cpedcme nanozoniamenviyuxkos (0yKBaabHO
«3aCBIMAIOTCS IECHbraMU HaJOTOTLIATENbIIIMKOBY)

Ein Drittel der Protestwdhler sind wie | Oona mpems usdoupameneu, Komopbvie 0moaiom ceoi
Flugsand bei jeder Wahl zwischen den |zonoc 3a 00ny napmuio us nenasucmu x opyeoti,
Parteien hin und her geweht werden. |croeno meuywuiicss myoa-ciooa necox na Kaxicowix
8b100pax.

aus dem Repertoire der
Taschenspielertricks

u3 penepmyapa @hoKyCHUK08

politischer Hagelschauer

nOIUMUYECKULl 2pao

der Hut von Gefsler

wana I'ecnepa (oTchUTKa K mBeiapckoit «bamnane
o Tenney. ['ecrep ObLT THPAHOM, KOTOPBIN 3aCTABIISLIT
MOKJIOHSITHCS CBOEH NUISITIE B 3HAK TTOKOPHOCTH)

den Weg ebnen

pacvucmunbs nymbs

Das liegt mir im Blut.

Omo y mens 6 Kposu.

vom Tisch sein miissen

OKOHUYAameJjlbHO peuumbs

auf den Tisch kommen

8blHeCmU Ha 00CYHcOeHUe

das fiinfte Rad am Wagen

ObIMb NAMOIL cnuyell 8 KojeCHUuYe

im falschen Film sein

uyecmeosanib cebs He 6 ceoell mapeiike, He Ha C60eM
mecme

Blaudugigkeit

HAUBHOCMb
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W3 cnoxHOMOTYMHEHHBIX cot030B Kpuctuan Jlunanep Goible BCEro ymort-
peonser dass (umo), wenn (ecau), weil (nomomy umo).

B03MO0XHO, MUMEHHO HEMOBTOPHMBINA CTHIIb, CMEJIOCTh B BBICKA3bIBAHUSX
U xapu3ma no3Bomwiu Kpucrtuany JImHIHEpY mpoBecTH pedopMbI B CBOCH map-
TUU, BEpHYTh e€e B byHaecrar u crate cambiM MoJoabiM riaBoi C/III 3a Bcro ee
ucroputo. B Hactosiee Bpemst Kpuctnan JIunaHep ABiase€TCS OJTHUM U3 BIUATENb-
HBIX UIPOKOB HA IMOJIUTUYECKOW apeHe ['epmMannu. B HOBOM mpaBUTEIBCTBEHHON
koamuuuu B @OPIT mupep CBoOOaHON aAemokpatuueckol mnaptuu |'epmanHun
(CsII) Kpuctuan JlugHep nposiBisieT cedst J0CTATOUHO sApKo: «JIydile He UMeTh
HUKaKOTO TIPaBUTEIBCTBA, YEM UMETh HETPABUILHOEY», OH MOCIIEIOBATEILHO MPH-
BOJIUT CBOM MOJIUTUYECKUE YOSKICHHUS B )KU3Hb.

[To yacToTHOCTH yroTpeOsieHus (popm cocaraTesibHOro HakjaoHeHus (39 dopm)
dbenepanpubiil kKaHipiep ['epmanuu AHrena Mepkenb pacrnojoXuwiach Ha 5 MeCTe.
Yame Bcero rocnoxka Mepkenpb ynotpe0iisijia KOHbIOHKTUB ISl BBIPAKEHUS TOTEH-
muanbHON Bo3MokHOCTH (Potentielle Moglichkeit) — 15 pa3 m HepeaabHOU
BO3MOXKHOCTH ([rreale Moglichkeit) — 15 pa3, a Taxke kocBeHnHoi peun (Indirekte
Rede) — 7 pa3 u cobctBennoro maenus (Meinung) — 2 pasa. Uro kacaercsi BpeMeH-
HBIX (DOpM, TO Hallle APYruX rocrokoil Mepkenb MCHOIb30BAIUCH MPETEpHUalIb-
Hble (GopMbI cociaraTenpHoro HakiaoHeHus (Prdteritum Konjunktiv) — 16 pas,
wnockBamnepdektHoie ¢opmbl (Plusquamperfekt) — 11 pa3, KOHAMIIMOHATIHC
1 (Konditionalis 1) — 6 pa3, gopmsl npeserca (Prdsens) — 5 pa3 um nepdekra
(Perfekt) — 1 pa3. bomee Toro, Hamu OBUTO BBISBICHO 9 (hopM cociiarateabHOTO
HAKJIOHEHUs, COJAEPKAIINX MOJajbHBIC TJIArojibl, a TakKe 2 MacCUBHBIX (DOPMBI
koubroHkTHBa. (Konjunktiv Passiv) [3].

Crnenyer oTMeTHTB, YTO KaHIyiep ['epMaHuu o4eHb penko ynorpediser dhop-
MBI COCJIAaraTebHOTO HAKJIOHEHHWS B CBoeWl peuu. [ BbIpaxeHUs TeX Ke
GbyHKIMNA OHA TPEIIOYUTAET UCTIOIB30BaTh (DOPMBI U3BIBUTEIHLHOTO HAKIIOHEHUS
(Indikativ) u MomanbHBIE TJIAroJibl IMOO KOCBCHHYIO Peub JJIS Tepeaadd MbICIIeH
ee co0eceTHUKOB U BBIPAXKEHUS COOCTBEHHBIX MBICIICH U IJIAHOB Ha Oy/yIiee.

Yro KacaeTcss CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYp, TO Hallleé BCETO B peurd AHTENbI
Mepkelb MCIOJB30BAIMCh TaKWe COro3bl, Kak dass (umo), wenn (ecau), damit
(umobur).

MOKHO MPEIIONIOKUTh, 4TO 00JIEe YaCTOS MCIIOIb30BaHUE Coro3a menmu damit
(uto6b1) kaHIyIepoM ['epmanuu AHresnoi Mepkenb 00bsICHSIETCS TeM (aKTOM, UTO
OHa JIOCTaTOYHO XOPOILIO MPEJCTABIAET LIEJIb CBOCH JESATENIBHOCTH M 3TO YETKOE
Hesenoiaranue nomoraer eil. Aurena Mepkenb — kaHiyiep ['epManuu, sBisieTcs
OJTHOM M3 CaMbBIX BIUATEIBHBIX >KCHIIWH-TIOJUTHKOB B MHpe. Ee 3HaunMMOCTh
HEOCIIOpMMaA: 3aHUMAas BBICOKMH NOCT KaHwiepa @PI', Mepkenb nocturia orpom-
HOT'O Iporpecca BO BHYTPEHHEN M BHEIIHEN MONUTUKE |'epMaHuu. 3a mocneaHue
roasl Aurena Mepkeiab MHOTOKPAaTHO CTaHOBHJIACH BO TJIaB€ PEUTHMHTA CaMbIX
BIUSATEIBHBIX KEHIIMH MHpPA MO BEPCUM aMEPUKAHCKOTO (PMHAHCOBO-IKOHOMH-
yeckoro >xypHama Forbes, a ee ¢oTro Bcerma MOXXHO 3aMETHTh Ha OOJOXKKax
TJIABHBIX MUPOBBIX W3JIaHUH.

131



Crout 00paTuTh BHUMaHUE Ha TOT (pakT, YTO rocrnoxka Mepkeib pexe Bcex
U3 HUCCIIEAYyeMbIX HaMU MOJIUTUKOB MCHOJB3YET MOAANIbHBIE (DOPMBI coclaraTelib-
HOT'O HAKJIOHEHHS.

Ha ¢one apyrux wuccienyemMbplXx HamMu MOJIUTHYECKUX JesTeneld AHrena
Mepkenb BbIIETSETCS MPENEIbHO CACPKaHHBIM CTUJIEM peyu 0e3 4acToro ymor-
pebJieHHsT BBIPA3UTEIbHBIX CPENICTB JEKCUKH U MPAKTUYECKU TOJHBIM OTCYTCT-
BUEM TMIPOSIBICHHSI SMOIMOHANbHOCTU (Tabn. 2). CrnenyeT MNOAYEPKHYTh, UTO
pELEnTOM ycIiexa KaHIjiepa, Mpexk/ie BCero, siBseTcs mpeodiaianue nparmaTu3Ma
HaJ UJCOJIOTHEH MapTHH, a HE Xapu3Ma WM OpaTOpPCKOE UCKYCCTBO, KaK B CiIydae
C JIpyrdMH mnonuThukamMu. Tem He MeHee AHrena Mepkenb SIBISETCS TEpBOU
KEHIIMHOW-KAHIUIEPOM M 3aHMMAaeT CBOIO JIOJDKHOCTb YK€ YETBEPTHIA pa3
nozpsa. OHa ymoTpeOsisieT JOCTaTOYHO YacTOTHBIE (pa3eosioru3Mbl B MOHSATHOM
KOHTEKCTE.

TaOnuma?2

Jlexcuueckue BeIpaXeHUs, HAMOOJIEEe YacTo YyIoTpeOsieMble
rocroxon AHreno Mepkenb B aHUIM3UPYEMOM MaTepuase

BeIpaxxeHus: Ha HEMELKOM SI3BbIKE [IepeBon Ha pyCcCKHI A3BIK

ein dickes Brett bohren pewanms CLONCHYI0 NPobiemy

auf die Beine stellen cmasumo Ha Ho2uU

die Quadratur des Kreises «Keaopamypa Kpyeay — 0€3HaIeKHOE, TIIETHOE
npeInpusIThe.

etwas unter den Tisch kehren Ymausams, CKpbleams Ymo-mo

Interessenausgleich finden HAUmu KOMAPOMUCC, 2APMOHUZAYUIO
uHmepecos

Opank-Banerep IlltaiinMaiiep 1o IMpaBy BO3IJIABISECT PEUTHUHI CaMBbIX
nonyJsipHbIX MONUMTUKOB DPI'. Ero yBaxkaroT BCe NMOJUTUKA B HE3aBUCUMOCTH
OT NPUHAIJICKHOCTH K ONPEACIIEHHON napTuu. MHOroe B CTHIIE €ro pedyu CBUJIE-
TEJIbCTBYET O JAMIUIOMATHYECKOM mpouuioM. Kak mpaBwiio, OH cliep)KaH B BbICKa-
3bIBAHMSIX, XOTS MHOT/IA MOXET MO3BOJHMTH ce0€ BECchbMa OCTPbIE BBIPAKEHUS.
B wuHTEepBbIO (henepasbHOTO MPE3UJIEHTa YacTO MOXHO BCTPETUTh ILIMTAThI
M3BECTHBIX JIIOJIeH, ¢pa3bl Ha JAaTbIHU, a TakXKe BBIpAXEHUs H3 MHUGPOB
HpeBnel ['peruu, 4TO TOBOPUT O BBICOKOM YPOBHE €r0 3pYJIUPOBAHHOCTH [4].
I'ocnoguu IlltaiiHMaiiep SABISIETCS SPKUM IPEACTABUTEIEM HEMELKOW JUILIO-
MaTW{, U HEMaJyl0 poOjb B ATOM HIPAaeT €ro OCTOPOKHOCTh B BBIOOpE BbIpa-
*KeHui (tabi. 3).
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TaOonuma3l

Jlexcudeckue BbIpaKeHUs, HanOoJiee 4acTo ynoTpeoisieMbie
rocrionnHoM @pankoM-Banperepom LlTatHManepoM B aHATM3UPYEMOM MaTeprae

Bblpa)KeHI/ISI Ha HCMCIIKOM A3BIKC

[TepeBon Ha pyCCKUU SI3bIK

ohne Versteckspiel

0e3 uepvl 8 npsAmKu

das Fenster der Geschichte

OKHO ucmopuu

auf Eis legen

OMKAObIBAMb 8 O0NCULL AUUK

Kompromisse schliefsen

uomu Ha Komnpomucc

das Versdaumnis

ynyujeHHast 603MONCHOCHb

die ultima ratio

KpauHss mMepa

die Erosion der Mittelschicht

9po3us cpedHezo Kiacca

die Debatte in Gang bringen

Hauams 00CYHCOeHUs.

Gliick versuchen

nonslmambsv CHaAcmbsA

unter den Tischen fallen

ocmaenams be3 HUMAHUSA

die Wurzel des Ubels

KOpEHb 371

der tote Punkt

mepmedasl novuka

die Zdsur

8avicHoe cobvimue

Sirenensdnge

nenue cCupex

der Anker der Hoffnung

SAKOPb HAOEHCObl

das Mdddern

UBBUTUCbIUL nynio

vom Himmel fallen

ynacms ¢ Heba

am Ball bleiben

HACMOUYUBO NPecie008amy C60I0 Yeb,
YOepaHcusams UHUYUAMUBY 8 CBOUX PYKAX

sich heraushalten aus Dativ

depofcambc;z 6 CMOpPOHE on 4eco-mo

B X0A€ HCCICAOBAHUA HaMH OBLIO BBISIBJICHO, YTO S3BIK ITOJIHTHYCCKHX

JeATelIe XapaKTepU3yeTcsl JOTMYHOCTHhIO BBICKA3bIBAHUS, OTHOCHUTEIBLHON OOII-
HOCTBIO CHHTaKCHYECKON CTPYKTYPhI, JAKOHMYHOCTBIO M YMEPEHHOH JKCIpec-
CUBHOCTBIO. B Hem Oojee, yeM, Hampumep, B XYJI0KECTBECHHOH JIUTEpaType,
pacnpocTpaHeHO YIOTpeOJieHne CI0KHOCOUYMHECHHBIX NPEIJIOKCHUA, a B JIMTE-
paTypHOM SI3bIKE, HAMPOTHUB, YaIlle HCIOJIB3YIOTCS 00Jiee CIIOKHBIC CTPYKTYPHI,
COBMeEIIAIONe B ce0e Kak CIOKHOCOYMHEHHBIE, TaK M CJIOKHOIIOIYMHEHHBIE
MIPEITOKECHHS ¥ KX Pa3IMIHbIE KOMOWHAITUH.

brnaromapss JaKOHUYHOCTH M YMEPEHHOW OSKCIPECCHBHOCTH YCTaHABIIH-
BaeTCSd KOHTAKT CO CIyIIATeIeM M YHUTATeJIeM W JOCTHTaeTCs HEMPUHYKICHHOE
«OOIIIEHHEY.
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CIIELIU®UKA OYHKLIMOHAILHON PEAJTU3ALINU
[IPUYACTHBIX YHUBEPEOB
(Ha MaTepuasne COBPEMEHHOTO HEMELIKOTO SI3bIKa)

B cratpe packphIBaeTCsi CyIIHOCTh CEMAHTHKH HPUYACTHBIX YHHBEPOOB, SKBHUBAICHTHBIX IIO
CBOEMY COJEpP)KaHUIO LEJbIM MNpeasoKeHUusIM. OCOOEHHOCTH CEMAHTHKU KOMIIO3UTHBIX IpHU-
qacTuil 00ycloBIMBalOT creuu(uky uX (YyHKIMOHMPOBAHUS B XYA0XKECTBEHHBIX, I'a3€THBIX
U Hay4dHbIX TEKCTax, € OHM CIYXaT JJs BBIIOJHEHUS B Pa3JIMYHbIX IParMakOMMYHUKa-
THUBHBIX 33/IaHUSAX.

KnwouyeBble cio0Bal npuuacmuvie YHUBEpObl, CEMAHMUKA, NpaAeMAmuxa, Xyoo-
JHCECTNEEHHBIU MEKCM; 2A3eMHbIU MEKCM, HAYYHbIl MEKCM.

S. V. Kondrakova
Minsk, Republic of Belarus

THE SPECIFIC OF THE FUNKTIONIONING OF COMPOSITE PARTICIPLES
(on the Material of the Modern German)

The present article reveals the nature of the semantics of participial univerbes, equivalent
in content to whole sentences. The peculiarities of the semantics of composite participles
predetermine their specific functioning in the fictional, publicistic and scientific texts in which
they perform various pragma-communicative tasks.

Key words: participial univerbes; semantics; pragma-communicative task; fictional
text; publicistic text; scientific text.

[IpuyacTusi-yHuBepObl, BOIUIOLIAIONINE TPAHCIIO3UIIMIO U3 CUHTAKCUYECKOTO
YPOBHS B JIGKCUYECKHI, XapaKTEPU3YIOTCSI B KOHTEKCTAX PEaIN3alli CMBICIOBOM
€MKOCTbIO, TIPE/ICTaBIIsASE COO0M AKBUBAJICHTHI LIENIBIX MPEIOKEHUH, CEMaHTUYECKast
CTPYKTypa KOTOPBIX B HUX HMIUIMIIMPOBaHA. PackpeiThe riyOMHHON CEMaHTHKU
C HCIIOJIb30BAaHUEM IMPEIMKAaTHO-apTyMEHTHOIO MOJAX0Aa 00ECHEeUnBaET BbISBJICHHUE
CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKUX THUIIOB OTHOILICHHN MEX]I1y KOMIIOHEHTaMHU 3THUX
CJIOXKHBIX CJIOBECHBIX €MHMI] M 3aKJIIOUYEHHOTO B HUX COAEPIKAHMSL.
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Ha ceromns pa3paboTaHbl MHOTOYHMCIIEHHBbIE HAa0Opbl apryMeHTOB, HO all-
pPHOPH BO3MOXHO MPUHATH 32 OCHOBY TaKO#l MmepeveHb, KOTOPbIA BMECTHII ObI BCE
XapaKTepHbIE CEMAHTHKO-CUHTAKCUUYecKkue poiu. OH mpeacTaBisieTcs B CIEIyIo-
meM BHJAC: arcHTUB — HWHHOHUATOP, IIPOU3BOIAHTCIIb I[efICTBHH; Cy6’BCKTI/IB -
OJIyIIEBJICHHBI HOCHUTENh CTAaTAJILHOTO U MPOLIECCYaTbHOTO MpU3HAKa; OeHedak-
TUB — YYacCTHUK, B IOJIb3y KOTOPOTO WM B YIIEpO KOTOPOMY COBEpILACTCS
JIEUCTBUE; PKCIIEPUCHCUB — OJYIIEBICHHBIM YYaCTHUK, BOCIPUHUMAIOUIUN COBEP-
iaeMoe JICMCTBUE; BJIEMEHTUB — HEOJYIICBJICHHBIA MPOU3BOIUTENb ACHCTBUS,
HEOAYIICBICHHBIM CYOBEKT COCTOSHMS; OOBEKTUB — PEaJIbHOCTh WM CYIIHOCTb,
MO/IBEPTAIOIIAsCs BO3JACHCTBUIO; TAIMEHTUB — OAYIIEBICHHBIN OOBEKT BO3ICHUCT-
BUSA WM OTHOLICHMUA, (l)aKTI/ITI/IB — OOBEKTUBHAS CYImIHOCTb, CTAaHOBAINAACA B
pe3ylIbTaTe I[GﬁCTBHH [NCUXUYECCKUM HIIU (1)I/ISI/II-IGCKI/IM COCTOAHHUCM, MHCTPYMCH-
TaTUB — CPCACTBO OCYHICCTBIICHUS I[CﬁCTBH)I WJIM IIponecCa; Kay3aTuB — MOTHB,
NPUYUHHBIA (aKTOp NEWCTBUS; JIOKATUB — MECTO WJIM HalpaBlieHUE JICUCTBUS;
TEMIOPATUB — BPEMEHHOW OPUEHTHUP ICHCTBUS, MPOILECCA, COCTOSHUA, KOMIIA-
paTuB — OOBEKT JUIsl CPaBHEHUS;, KOMIUIEMEHTHB — KBaJIU(UKATOP CEMaHTUKH
npenukara; GUHUTUB — IEIEBON OPUEHTHD.

CpaBHeHHE MOJAETH KOMIIO3UTHOTO MPUYACTHUS CO CTPYKTYPOH HCXOJHOTO
AJIs1 HCT'O MPCIJIOKCHHUA ITO3BOJISICT BLISABUTD, Kakou M3 APryMCHTOB BOIIJIOTHUJICS
KAaK aKTyaJbHBIM NpPHU3HAK Hapsay C IJ1arojioM B CeMaHTUKe yHHBepOa. Bmecte
C TEM B pPyCJE€ CPaBHEHMS CHHTAKCUYECKOM M JIOTUKO-CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpP
MCXOJTHOTO TIPEJIOKEeHUsI (BBICKA3bIBAHUS) BOSMOKHO BBISIBJICHUE UMIUTHIIMPOBAH-
HBIX 3HAYEHUN KaK pe3yJIbTaTa CAHTAKCUYECKOW U CEMaHTUYECKOW KOMIIPECCUMU.

B cooTBeTcTBUU ¢ TparMaTUYECKUMHU yCTAHOBKAMU TUIIOB TEKCTOB M MHTEH-
USAMH MX aBTOPOB NPUYACTUA-YHUBEPOBI peaau3yloT OoOmMpHbIA HaO0p ¢op-
MaJbHO-CTPYKTYPHBIX M CEMAHTHYECKUX NPHU3HAKOB, (OPMHUPYS aKTyaJbHbIE
3BCHbA CMBICJIOBOro COACpKAHUA C HX MaKCHUMAaJIbHOM 3HAUYMMOCTBIO JJIsA
IparMaTuKu.

I'maBHBIM HOMHHATUBHBIM IIOBOAOM [JIsd IIOABJICHUSA O6CY)KI[a€MOFO THUIIA
IMPUYaCTHBIX CJIOB B XYJOXCCTBCHHBIX TCKCTAaX SABJIACTCA (I)OpMI/IPOBaHI/Ie METaco-
JepKaHusT 4Yepe3 EAMHUIBI C HACBIIEHHONW CeMaHTUYecKOW uHpopMaIuen,
oOoramaeMoli B KOHTEKCT€ OOPa3HOCTHIO W IKCIPECCUBHOCTHIO. OJTO SIBHO
INpoCTYyHacT MAaXC B IIPUMCPAX, B3ATBIX H30JIUPOBAHHO OT KOHTCKCTOB.
zdhneklappernder Tag, dunstgeschwdngerte Stadt, blumengesprenkelte Wiese,
lebensentscheidende Trennung, eisenbenagelter Schritt, windiberatmete Strape,
mddchenklirrende Ndchte. Bce aTi enquHHIIBI-yHHBEPOBI SBISIFOTCS OKKa3HMOHAIIb-
HBIMU 00pa30BaHUSIMU, OTBEYAIOIIUMH CYITHOCTH TAHHOTO CTUJIA, T. €. 3aKJIIOUCH-
HOM B HEM MOTHBAIIMK OOPA3HOTO BO3ACHCTBUS HA PEIUITUCHTA, YTO YOSIUTEIHHO
OTpaXar0T HMKCIIPHUBCACHHBIC KOHTCKCTBI CI)YHKLII/IOHI/IPOBEIHI/IH (105050501

So oder so dhnlich verliefen unsere Nachmittage, Abende und Ndchte
wdhrend meines Wienaufenthaltes. Bis zu jenem Montagmorgen um sechs Uhr, als
wir beide von einem herz- und nervenzerreibenden Alarmgeldut aufgeweckt
wurden [1, S. 201].

Die Kiinstler der Stadt liefen inzwischen wie mdrchenverlorene Kinder von
einer Theke zur anderen und suchten ihre alten Hoffnungen, aber jetzt spielte eine
andere Musik, da war Verzweiflung und Resignation [2, S. 166].
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B mepBom koHTekcre sTO0 yHUBepOBI herzzerreibend wm nervenzerreibend,
CO3/IaHHBIC TapauIeIbHO Ha MeTadopuueckoil ocHoBe. MiMu mpemomnpenemseTcs
NEepIOKYTUBHEIN 3 deKT Bceil mHpopMaluu, T. €. ee BO3JCHCTBHE Ha ajapecara.
BricTpanBanrne WHQOpMAIMH TaKOBO, YTO HAYaJI0 MMEET OOBEKTUBHO KOHCTATH-
PYIOIINI XapakTep CO CIMIOKOWHO-TIO3UTHBHON TOHAIBHOCTHIO, KOHEII e CHa0XEeH
KOHTPACTHOW 53MOITMOHATFHOW TOHAJIBHOCTHIO C HETATUBHOW OIICHOYHOCTHIO,
KOTOpPOW OTMEYEHHI Ha3BaHHBIE YHHBEPOBL. VIMEHHO CHIIBHO BO3ACHCTBYIOIICE
CMBICJIOBOE 3BEHO, Pa3MEIIEHHOE OJIIKE K KOHITY, aBTOP 00JIEKAeT B CTPYKTYPHYIO
MOJIeTIb TIPUYACTHBIX YHHUBEpPOOB c ¢yHKIuell ompeaeneHus. Kaxmoe obpasyro-
meecst yepe3 aTpuOyTHBHYIO CBSI3b CIIOBOCOYETAHHME KOHIIEHTPUPYET TTYOMHHYIO
MPEIJIOKEHICCKYI0 CEMaHTHKY, OOBCIMHSIONIYIO JelicTBue — Zerreiben, mHTeH-
CUBHOCTh M HEOOPAaTUMOCTh KOTOPOTO OJKCIUTUIIUPYETCS TpePurcom Zer-,
HEO TyIIIeBJICHHOT0 HHHUIIMaTopa AcicTBus — Geldut (apryMeHT 2JIeMEeHTHB), MOTHB
neiictBus — Alarm (aprymeHT Kay3aTuB) M OOBEKT HAIPABICHHOIO JCHCTBUS —
Herz, Nerven (aprymeHT »skcnepueHcuB). [Iparmatuka »e 35TOTO CIOXKHOTO
CEMaHTHYECKOT'0 KOMIUIEKCa, CO3/IaroIero oopas, ooecneunBaeTcs Mmeradopoii.

Bo BTOpoM KOHTEKCTE B Hayajo MOMEIIEH YHUBEpPO, CO3/JaHHBIN Ha OCHOBE
00pa3HOTO CpaBHEHUS, a CMBICIOBAas HEOOBIYHOCTh ATPUOYTHBHOTO CIIOBOCOYE-
tanust mdarchenverlorene Kinder, momyepkuBas cOCTOSHHE COOCTBEHHOM MOTEPSIH-
HOCTH OIMCHIBAEMBIX JIUII, CIY>KUT MPU3MOMU, Yepe3 KOTOPYIO MPOCMATPUBACTCS
KOHell (hparMeHTa, JalIIUi NPUYMHHYI0 MOTHBALMIO TaKOTO cOCTOsSHUA — Jetzt
spielte eine andere Musik. B camoM clioBocOYe€TaHHHM KaK CMBICIIOBOM 3BEHE
3aKJII0YCHA TIIYOMHHAS CTPYKTypa MPEIOKEHICCKON CEMaHTUKHU C JACHCTBHEM B
ee aape — sich verlieren, cyosexkTom — HOcuTeneM coctostaus Kinder (aprymeHT
CyOBEKTHB) B MeCTOM JeicTtBus — im Mdrchen (aprymenT nokarus). [Iparmaruka
e sToro 3BeHa uzaer ot cpaBHenms Kiinstler wie Kinder, u pa3sutue mepio-
KYTUBHOTO d()PeKTa MPOXOIUT MO BCEMY KOHTEKCTY.

[IpuyacTtHble YHUBEPOBI CHOCOOHBI CXXUMaTh HMHGOPMAIIMIO, KOTOpas ObLia
pa3BepHyTa paHee:

In dem turbulenten Durcheinander nahm Gertrud mit dem Mut und der
kiihlen Alltagsvernunft der Unbezahlten ein Paket blutgetrinkter Geldscheine vom
Sekrdter, ging zur Bankfiliale an der Ecke, sagte, sie habe sich mit dem grofien
Kiichenmesser geschnitten, die Bankangestellen sahen nur das Blut und tauschten
die Scheine rasch um [2, S. 242].

Panee, B mpeaTexcTe, Obla mpeAcTaBleHa CleAyonas nHHOpMaIus:

Als ein Pdckchen einmal die Treppe herabfiel, sah sie auf einer aufgerissenen
Seite Geldscheine... Der Graf blieb sitzen und dufserte mokant: Alles Irdische
ist nur ein Gleichsinn, setzte elegant die Miindung einer perimuttbesetzten Pistole
an die Grafenkrone auf seiner Brust und driickte ab. Das Blut spritzte
weit [Tam xe, S. 241].

M3 KOHTEKCTa CTAHOBHUTCS MTOHATHOW aHadopuyecKas HapaBJICHHOCTD CBSI3H,
MPOYIIUPYEMOI MPUYACTHBIM YHUBEpOOM. KoMmpeccupoBaHHBIN CIOCOO SI3BIKO-
BOIO WMEHOBAaHHUS aKTyaJeH, Kak ObLJIO0 TMOKa3aHO, W caM Mo cebe, HO OH
CTAaHOBHTCS €IIe 0ojiee aKTyaJIbHBIM 3a CUET TOT'O, YTO CIUHUIBI «BIUTHIBAIOTY
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JOTIOJTHUTEIHPHBIC CEMAaHTUYECKUE KOMIIOHEHTHI, 00OYCIIOBIMBAaEMbIE KOHTEKCTOM
[3, S. 25-28]. MHaue roBopsl, SKCIUIMIUTHO BBIPaKaeMble KOMITIOHEHTHI 3HAYCHUS
NIEPEXO/IAT B UMILTUITUTHBIC, Jelias BO3MOXKHBIM YBEIMYEHUE 00BeMa CEMAHTHKH
B CBSI3U C MOSBJICHUEM UMIUTHIIUTHBIX 3HAUYCHUH, 9aCTO aKTUBH3UPYEMBIX «COJIEp-
KaTeJbHO-TIOATEKCTOBOM uH(popmarmeln» 1o MW. P. lanenepuny [4, c. 28].
DTO MOJHOCTHIO OTHOCUTCS K yHUBepOy blutgetrdnkt, mpsmo «BwIpacTaromemy»
U3 TMpeanecTByomeid nHpopMauu. B 3ToM HOBOM KOHTEKCTE CIIOBOCOYETAHHE
blutgetrdnkte Geldscheine ocHoBbIBaeTcst Ha THepOOJie KaK CHIIBHO JIEHCTBYIO-
IIEM CTHJIMCTHYECKOM CPEACTBE, MCIIOJIB30BAHME KOTOPOrO, HECOMHEHHO, OTBE-
YaeT WHTEHIIMN aBTOpa — MPOW3BECTH CHIIBHOE BO3JCHCTBHE UMEHHO 3TUM 3BEHOM
uH(popmaIuu Ha agpecara Tekcrta. CI0BOCOYETaHUE OMUPACTCS B UMITUKAIIMKA Ha
npetocxkenue Jemand trankte Geldscheine mit Blut, a npemroxenue wumrm-
UpyeT TIIYOMHHYIO CTPYKTypy: nedictBue — trdanken, arentuB — der Graf,
oobektuB — Geldscheine, uactpymentarus (cpenctso) — Blut.

B raserHbix Tekcrtax oOparmiaeT Ha ceOsi BHUMaHUE MPEXKJE BCEro 4acToe
MPUCYTCTBUE PETYISIPHO MOBTOPSIIOIIMXCS, CTEPEOTUITHBIX CIIOBOCOUETAHUI C OIpe-
JICTUTEILHBIMU YHUBepOamMu, HarpumMep: unionsregierte Lander, stellvertretender
Vorstandsvorsitzender, parteizibergreifender Charakter, schwerbewaffnete Soldaten,
ferngesteuerte Attentdter, renditeorientierter Konzern. Takue cioBocodeTaHUsI
00pa3yloT pa3au4HbIC MOHATHUS MOJIUTUYECKON U DKOHO-MHUYECKOM JKU3HU, Xapak-
TEPU3YACh OTCYTCTBHEM S3KCIPECCHBHOCTH WJIM TaKUM HAJIMYUEM OIEHOYHOCTH,
KOTOpasi UMEET B HUX MUMIUTHIMTHYIO BKIIOYEHHOCTh. COoUeTaHne IKCIUTUIIUTHOTO
¥ AMIUTMIIATHOTO B MH(GOPMAIIMOHHON CTPYKType TEKCTa JEIaeT HE TOJbKO €IIH-
HHUIIBI, HO U caM KOHTEKCT «00Jiee KOMIAKTHBIM, 00JIee HACBIIEHHBIMY |5, C. 46].

J1oCTaTOYHO CIIOKHBIM CMBICIIOBBIM 3aJIaHUEM TPUUYACTHBIX YHUBEPOOB SIBJISI-
€TCS OTPaXCHUE WMH B KOMITAKTHOW (opMe (POHOBBIX aCTIEKTOB COJACpKAHUSI.
[IpeumyIiiecTBEHHO Takoe 3aJaHuE pean3yeTcs depe3 MPUCYOCTaHTHUBHBIE OIpe-
JIeJIeHHs], 3aKiIovaroie B ce0e CBEpHYThIE MPEIUKAThl KaK CMBICIOBBIE IKBU-
BaJICHTHl Pa3BEPHYTHIX MNPEIUKATUBHBIX KOHCTPYKIHK. C TMOMOIIBIO TaKOTO
ynoTpeosieHns 3hPEKTUBHO OCYIIECTBISCTCS XapaKTePUCTHUKA SBICHUMN, COOBITHIH,
npeameroB: gesundheitsgeféhrdende Eigenschaften, ozonzerstorende Chemikalien,
friedensgefdhrdender Kurs, personenbezogener Wahlkampf, vélkerverséhnende
Briicke, richtungsweisende Rolle. Perpancdopmariiuss ogHOTO M3 NPUBEACHHBIX
CllydacB B MCXOJIHOE IMpEUIOKEeHUE packpbiBaeT ux cocran: friedensgefihrdender
Kurs rinyOuMHHO comep HuT npeaukar nerctBus / mporecca — gefdhrden, siemen-
TUB — HCOJYIICBJICHHBIA WHUIMATOP neicTBus / mporecca Kurs, oObeKTHB —
peaNbHOCTh, TOABEpraromyocs Bo3aercTBuio Frieden; wcxomHas mpemIoXKeH-
yeckas CTPYKTypa JoJDKHA uMeTh cieayromuid ua: Der Kurs gefdhrdet den
Frieden.

NMrmuiutHO 00Jagaroniie OreHOYHBIMU CBONCTBAMU MPUYACTHBIC YHUBEP-
OBl CITOCOOCTBYIOT pealn3allid U B 9TOM THUIE TEKCTOB TAaKOW CTUJICBOW YEPTHI
KaK JKCIPECCUBHOCTh, KOTOpasi COTJacyeTrcss C MparMaTH4eCKOW YCTaHOBKOM
ra3eTbl — co00IIaTh, yOXKAaTh U Bo3zekcTBOBaTh: SO wurden Volkert und Hartz
fleischgewordene Symbole fiir das Wolfsburger Harmoniemodell [6, S. 98].
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DTOT KOHTEKCT OKpalleH Ojaromapsi yHuBepOy MpOHHEH, yKa3biBas Ha JIBYX
JIMII, IPEBPAIIICHHBIX B )KUBBIX cuMBOJIOB — fleischgewordene Symbole, cumBosios
U3 JKUBOTO MsCa, B HEKOM KOMMEpUYECKOM 3ambicie. D(PdekT upoHun cosmaer
OKKa3HOHAJIBHBIH xapakTep oOpasoBanus fleischgeworden wu cioBocouera-
HUS C HHAM.

Hewmernknii xypHai «Der Spiegel», BooO1ie oTiimyaronuiicss HpoHUEH, TajIeKo
HEe Bcerga oOJiiekaeT MH(OPMAIMIO B CTaHAAPTHYIO (OPMY CTHIIS MPECCHI, T. €.
MPOSIBIISIET TEHICHIIUIO K HEKOTOPOW CBOOOJE B UCIOIB30BAHUU SI3BIKA U JICKCH-
YECKUX €JWHUIl. OTO HEMOCPEICTBEHHO KAacaeTCs MHOTHX OKKa3MOHAIBHBIX
YHHUBEPOOB THIIA:

Viele der Opfer sind Touristen, die nach ndchtlichem Disco-Besuch
drogenumnebelt verunglzcken [7, S. 132].

3nmecy yHuBepO drogenumnebelt, ¢ momoimp0 KOTOpOTro OCYMIECTBIISICTCS
UPOHUS HaJl HAPKOMAHAMH, TYPUCTAMHU U 3aBCETJaTasMU HOYHBIX KJIIyOOB, OCHO-
BaH Ha Meradope — IEPCHOCHOM 3HadeHWHW Iiiaroia uUmnebeln ‘moxpriBath
TyYMaHOM, 3aTyMaHuBath’ [8, c. 647]. Ha ocHOBaHUM TIpUBENECHHBIX ()PAarMEHTOB
MOJKHO TIPU3HATh 00OCHOBAaHHBIM U ITPABOMEPHBIM MHEHHE TEX JIMHTBUCTOB, KOTO-
pBIe YTBEPIKIAIOT, YTO B SI3bIKE TA3€THBIX U IyOJIUIIUCTHYCCKUX TEKCTOB HEPEIKO
COBMCINAIOTCS W CTaHAApT, M JKCIPECCHs, a B MPUYACTHBIX YHHBEpOAx 3TO
IPOCTyHaeT 0COOEHHO SBHO.

B menom ke Ha mparMaTthky «paboTaeTy MPHUHIMI S3BIKOBOW SKOHOMHUH,
pean3yeMblii KOMITO3UTHBIMU TIpHYACTHAMH. VX ymoTpeOiieHue oTBeYaeT CTPEeM-
JICHUIO 00CY)KJaeMOTO THITA TEKCTOB K JIAKOHMYHOCTH M KOMITAKTHOCTH BBIpasKe-
HuA uH(popmanuu He B yuiep0 ee conepkanuto. KommnpeccuBHoe cioBooOpa3oBa-
HUE 3HAYUTEIIHHO YIPOINAST CTPYKTYPY U COKpaIlaeT JUHCHHYIO MPOTSKCHHOCTh
TEKCTa, COXpaHsAd W JaKe 0C000 BBIICISISI KOMMYHUKATHBHO-3HAYMUMBIH KOM-
MOHEHT WH(GOPMAaIMU. BOJBITMHCTBO KOMITO3UTHBIX MPUYACTHNA MOTJIO OBI OBITH
3aMEHEHO B BepOaJIbHOM TIPEJCTABJICHUU TNPUAATOYHBIMU IPEIIOKECHUSIMH,
HO 3TO HE OTBEYAJO0 OBl NMPHUHIHUIY SKOHOMHH KaK KOMIIPECCHHM WH(GOpPMAIIUH.
MoxHO e1ie NpuBECTH MPUMEPHI:

Ablass  leistet er ausgerechnet im  biirgerkriegsgeschundenen
Liberia [9, S. 82].

31ech BMECTO YHUBEPOA MOXKHO OBLJIO OBl YIIOTPEOUTH Pa3BEPHYTOE MPEIJIO-
KCHHE Ha OCHOBE CIICAYIONIETO COCTaBa €ro TIyOWHHOW CTPYKTYpBI: MPEIUKAT
neiictBus / mporecca — schinden, areHtuB — 0000IICHHOE OAyIIEBICHHOE €r,
jemand, kay3atuB — MOTHB Win npuuuHa Biirgerkrieg, manueHTHB U (aKTUTUB
coBmenieHo — Liberia, 1. e. ctpana u moau. McxomHas npeaioxeHueckas CTpyK-
Typa perpanchopmupyetcs kak Liberia wurde durch den Biirgerkrieg geschunden.
Takum 00pa3oM, OYEBUIHO, HACKOJBKO OOBEMEH IO CMBICIOBOMY COJCPKAHUIO
pCaTM30BaHHBIA B MPUBEICHHOM (parMeHTE YHHBEPO M HACKOJIBKO OH peabHO
obOecrieurBaeT SKOHOMHUIO IIIaHAa BbIpakeHUs. CrerualibHas TeMaTHKa W OTMeE-
YCHHBIC YePThl HAYYHOTO TEKCTa JCNIAl0T €ro OJJHO3HAYHBIM BhIpa3uTesieM HH(Op-
Malliy, TpeAHa3HAaYeHHOW /I MHTEIUICKTyalbHOW mepepaboTku. EcrecTBeHHO,
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YTO BBEJICHHE KOMIIO3UTHBIX MPUYACTHI C UX OCOOEHHOCTSIMU B BepOalibHOE
MPEACTABICHUE TAKOr0 TEKCTa HE HMMEET BO3MOXKHOCTM HE COOTBETCTBOBATH
KOMMYHUKATUBHOM II€JI€yCTAHOBKE — COOOIIEHUI0 M OOIIel mparMaTuyecKkou
(GyHKIHUU TEKCTa — TEMATUYECKU 00YCIOBIEHHOMY HH(GOPMHUPOBAHUIO.

B mepByto ouepenp 3TH €IMHUIIBI YAOBICTBOPSIOT B HAYYHOM CTHJIC TJIABHBIN
OOIIIECTBEHHBII 3allpoC Ha CO3JaHUE TEPMUHOB MPEUMYIIECTBEHHO B (Qopme
TEPMHUHOJIOTHUECKUX COYETAaHUH IS TOYHOro OOO3HAUCHMS WIM aJeKBAaTHOU
penpe3eHTaIlN YCIOKHUBIINXCS HAYYHBIX MOHATHHA. JlOCTaTOYHO pPaccMOTpPETh
HEKOTOpbIE IPUMEPHI U3 TEKCTOB:

Nach Ansicht von Barsalou entstehen die kontextunabhdngigen Bestandteile
aus kontextabhdngigen durch hdufige Verbindung mit dem konzeptaktivierenden
Wort [10, S. 220].

3nmech yHHBEpO, BXOIs B TEPMHUHOJIOTMYECKOE cCiioBocoueTanue das
konzeptaktivierende Wort, BeICTymaeT He MPOCTO KaK CIOBO B KOHTEKCTE, a COB-
MECTHO C CYIIECTBUTEIBHBIM KaK HOMUHAIIHS, OCHOBY KOTOPOM COCTaBJISIET pemnpe-
3€HTAIUsl aKTyaJIbHOTO 3BeHa MHGPOpMAIMH, a UMEHHO CJIOBO, aKTHBHPYIOIIEE
B CO3HAHUU U BOCIIPUSATUU KOHIIEHT.

Die  kohirenzstiftenden  Planungsaktivititen  gehéren  auch  zur
Makroplanung [11, S. 136].

TouHO Tak k€ U B ATOM cllydyae YHHUBEpPO B TEPMHUHOJIOTMUYECKOM CIIOBOCO-
gyeranuu Kohdrenzstiftende Planungsaktivitdten oco6o Beigenser B mHDOpMAIUH
TOT ()aKT, 9YTO aKTUBHOCTH (AaKTHBHBIC JEHCTBUSA) TJIAHUPOBAHUSI OPUECHTHUPOBAHBI
Ha BBICTpaWBaHUE KOTEPEHTHOCTH.

OTtaenbHBIE TPUMEPHI TAKOTO POAa TEPMHHOJOTUYECKUX COYCTAHWHA B HAyY-
HO-JIMHIBUCTUYECKMX TEKCTaX HMEIOT aHaJOrW4HbIi Bua: Sprachvergleichende
Forschung, anwendungsbezogene Analyse, frequenzbedingte Unterschiede,
kontextbezogene Folgerung, satziibergreifende Beispiele, grammatikorientierte
Sprachforschung, bedeutungstragende Einheiten u maorue apyrue.

B kadecTBe rno0albHON CTPYKTYPHO-CHHTAKCUYECKOW UEPTHl OpraHHU3aIlH
HAyYHOTO TEKCTa BBIJCISIIOT €r0 UMEHHON CTHJIb, T. €. UIMEHHOW THUIT CTPYKTYPBI
conepxkanus [12, C. 71], K IpOSIBAEHUAM KOTOPOrO OTHOCATCS U PACCMATPUBAEMBIE
cioBocovyetanus. CyTb IMEHHOTO CTHJISI 3aKJIFOUAETCS B OCYIIECTBICHUN HOMHHA-
JN3aIMOHHOTO TPUHIMIA O(QOPMIICHUS TEKCTa, HauyuHas ¢ mpejjioxkenus. [lpu-
YacTHbIC YHUBEPOBI W30aBISIOT MPEJIOKEHUE-BbICKAa3bIBAHUE OT H30BITOYHOTO
HapaluBaHUs TPUAATOYHBIX TMPEUIOKEHUH. B W3BECTHOM CMBICIE MOITOMY
MO>KHO CUMTATh, YTO BBEJCHUE MTPUIACTHII-YHUBEPOOB B TEKCT ITOMOTAET U30erath
ero CHHTaKCHYECKOTo ycioxkHeHus [ 13, ¢. 181]:

Denn einerseits lif3t sich der Umstand, dass diese Auferung als Gruf3
fungiert, nicht aus ihrer deskriptiven oder operativen Bedeutung ableiten;
andererseits wirkt sich die Kategorisierung als Gruf3 nicht auf den
sachverhaltsdarstellenden Bedeutungsanteil der Auferung aus [14, S. 80].

Buytpu ¢parmenTa 0coOEHHO BTOpass €ro 4YacTb — CaMOCTOSITEIBHOE
MPEIIOKEHHE — JEMOHCTPUPYET HOMUHAIM3AIMIO BCEU CTPYKTYphl C MaKCHU-
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MaJIbHOW CTENCHBIO €€ OCYIISCTBICHUS Ha HWH(POPMAIMOHHOM Yyd4acTke der
sachverhaltsdarstellende Bedeutungsanteil der Auferung. YHuBepO KOHIEHT-
pupyer B cebe TIyOMHHO-CTPYKTYypHYIO cxemy mpemukarta darstellen ¢ apry-
MCHTaMU OOBECKTHB — BBIPOKEH IEPBBIM KOMIIOHEHTOM mpuyactus Sachverhalt,
JIOKaTHB — BBIpaXKEH BHYTPH Bcero ciosocoueranus (innerhalb) der AufBerung,
temnoparuB — (opmaHT -end. B cBoro odepenb CyOCTaHTUBHBIA KOMITO3UT TaKXKe
KOHIICHTPHUPYET MPOIO3UTHBHYIO CEMaHTHKY: mpenukat Anteil nehmen, snemen-
i — Bedeutung u Tot xe noxatus — (innerhalb) der Auperung. Cosmemnienue
BCEro 3TOTO B OJIHOM, MPEJIOKHO-00bEKTHOW CHHTAKCHYECKOM MO3UIIMH MPEJI0-
KCHMSI, KOHCTpyUpyeMo# riaromom Sich auswirken, u o3Hadaer aOCOJIOTHOE
JEUCTBUE HOMHHAIM3AIMOHHOTO MpUHIMNA B cMmbicie odopmieHus. C TOYKH
3peHHUs MparMaTHUKUA TEKCTa, MO ONPEJEICHUI0 HEMEUKHUX CTUJIMCTOB, pe€db HJET
o «das Streben nach 6konomischem Ausdruck» [15, S. 276].

[IpuyacTHble yHUBEpPOBI, YHOTPEONSISICH KaK ONpPENESICHUS, BBIIOIHSIIOT
MparMaTHYeCcKyro 3aJa4y MaKCUMaJbHO TOYHOTO 00O3HAYEHHS KAayeCTB, CBOMCTB,
MIPU3HAKOB CHEIUAIbHBIX HAYYHBIX OOBEKTOB M IMPOLIECCOB MMEHHO BCIIEICTBUE
TOTO, YTO B HX OCHOBE JIEKaT MPONO3UIMH, OOYCIOBIMBAIOLUINE CKPBITYIO,
«JIaTeHTHYIO0» (popMy UX TMpEAUKATUBHOCTU. BmecTe ¢ TeM B HaydHOM TEKCTE,
OKa3bIBasICh B OCHOBHOM a/Ib€KTMBUPOBAHHBIMU, OHU KaK Obl TEPSIOT JIEBOCTO-
POHHIOI KOMMYHHUKATHBHYIO HAIPaBICHHOCTb, YTO OBLIO XapaKTEpPHO NJIsi HUX B
XYJ0’)KECTBEHHBIX U B HEKOTOPOMW CTENEHH B ra3€THO-ITyOJUIUCTUYECKUX TEKCTaX.
COOTBETCTBEHHO, YNOTPEOJEHHE KOMIO3UTHBIX NPUYACTUH B aTpUOyTHUBHOM
(GyHKIMH CHOCOOCTBYET HAapallMBAHMIO CTaTUYHOCTH TEKCTA, YTO YXKE CAMO I10
cebe MOXKET SABIATHCA CTUMYJIOM BBEACHUS TaKUX 00Opa30BaHUi B HAYYHBIA TEKCT.

Baxxno 3ameTtuth, uTo MHGOpMAIM, MepeaaBaeMasi MpUYaCTHBIMU YHUBEP-
0amu, TIPENCTABISIETCS] B «OTKPHITOM BUJE»: OHA PACWICHEHa M MOTHMBHPOBAHA
Onmarojaps TOMY, YTO CEMAHTUYECKUN COCTaB aHAJIM3UPYEMBIX CJIOB IPO3pAyEH.
Jlanubiii paxT corjmacyercs ¢ TOUKOW 3peHHS pslla UCCIEA0BaTENeH, CUUTAIONINX,
YTO BCSIKas COCTaBHas €AMHHUIA MHPOPMATUBHO 00Jiee HACHIIIEHA, YeM MpPOCTast
€AVHUIA, U CEMAaHTUYECKOE CTPOEHUE B CIOXHOM CJIOBE BCEr/la ropaszio SICHEE,
yeM B npoctoMm [16, c. 10]. Kak cineacrBue, nCoab30BaHUE TPUUYACTHBIX YHUBEP-
00B (KaK ¥ CIOBOCIIOKEHHS BOOOIIE) CIIOCOOCTBYET BOIUIOIICHUIO TTOAYEPKHYTON
SICHOCTH HAYYHOTO TEKCTa KaK OJHOW M3 TJIaBHBIX CTUJIEBBIX YE€PT JaHHOTO (yHK-
LIMOHAJIBHOTO CTHUJIS.

Wtak, B XyJ10’K€CTBEHHOM TE€KCTE MPUYACTHbIE YHUBEPOBI MpeXkie Bcero Gpop-
MHUPYIOT METacoepKaHHE MOCPEICTBOM CEMaHTHYECKH OOBEMHBIX HOMHHAILIUM.
BwmecTe ¢ TeM OHU niepeatoT AOMOJIHUTENbHYIO HH(POPMAIKIO BO B3aUMOACHCTBUI
C O0Opa3HOCTBIO M HKCIPECCHBHOCTHIO. B HayyHBIX TEKCTax YHHMBEPOBI CIIyKat
CO3JJaHUIO KJIFOUYEBBIX MOHATUN TEKCTa — TEPMUHOB U TEPMHUHOJIOTUYECKUX COUETa-
Huii. X BBIOOpP CcIOCOOCTBYET OOBEMHOMY MO CMBICITY U KOMITAKTHOMY 110 (hopme
MMEHOBAaHHIO, NPENyNpexaas H3JIUIIHEE CUHTAKCHYECKOE YCIOKHEHHE TEKCTa.
Kak ompeneneHusi, oHM MaKCUMaJIbHO TOYHO OOO3HAYAIOT KadyecTBa, MPU3HAKU
MPEeIMETOB, MPOLIECCOB, CIMOCOOCTBYS IOCTHXEHHIO sicHOCTH. llpuyacTtus-yHu-
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BEpObI B Ta3eTHO-IYOJIMLIUCTUUYECKUX TEKCTaX XapaKTepU3yeT cBO€OOpa3HOE IMpo-
MEXYTOYHOE IMOJIOKEHHUE: C OJJHOM CTOPOHBI, CPEAU HUX BBIIEIACTCS ILIACT CJIOB
C YepTaMH CTEPEOTUIIMYHOCTH, CTAHJAPTHOCTH, TEPMUHOIIOA00US, YTO CONMIKAET
UX C KOMIIO3UTAMH Hay4YHBIX TEKCTOB; C IPYrOil CTOPOHBI, OHU MOT'YT UMETh JKCII-
PECCUBHO-OLICHOYHBINA XapaKTep, MPUCYILIHHA XyI0KECTBEHHBIM TEKCTaM, YTO OTBE-
YaeT rnparMaTudeckoi GyHKIUU CTHIIS — cOO0IaTh, yOexKAaTh, BO3CHCTBOBATS.
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OYHKIMOHNPOBAHUE MOJIYAHM A B PEHEBOM OBIIEHM
(B mpousBeaeHusix J. Kectuepa)

Momyanue paccMaTpuBaeTCsi B JIAHHOW paboTe Kak OcOOBIH THUI peueBOoro akra. Mzmaraercs
TOYKA 3pEHUS Ha KOMMYHUKATUBHO 3HAYMMOE MOJYaHUE, KOTOPOE TepenaacT MHPOPMAIUIO OT
OTIIpaBUTENA K noisydatento. OTMeuyaeTcsi, 4T0 MOJYaHHE 3aHUMAET MPOMEKYTOYHOE IOJI0XKe-
HUE MEXIy BepOaJbHBIMU M HEeBepOaJbHBIMH cpeiacTBamMu. Ha ocHOBe aHaimm3a KOHTEKCTOB
yHOTpe6JICHI/I$I MOJIYaHusA OMPCACIICHBI €TO IMPUYUHBI U SKCINIMIUTHOC 0603Haqu1/1e B IIPOM3BC-
nenusix E. Kecraepa. O0bsiICHEHNIO IPUYMH MOTYAHUS CLIOCOOCTBYET aBTOPCKUM TEKCT.

KnoueBble CII0Ba: peuegoll akm, KOMMYHUKAMUBHO 3HAYUMOE MONYAHUE, Hesep-
banvHoe cpedcmeo; NpUYUHbL; IKCHAUYUMHOE 0003HAYeHUe.

T. K. Kokhnovich
Minsk, Republic of Belarus

THE FUNCTIONING OF SILENCE IN SPEECH COMMUNICATION
(Based on the Woks of E. Kestner)

This paper treats silence as a special type of the speech act. We express our point of view on
communicatively meaningful silence which passes information from the sender to the recipient.
We emphasize that silence occupies an intermediate position between verbal and non-verbal
means. Having analyzed the contexts of the use of silence we defined the reasons of silence
and its explicit designation in the works of E. Kestner. The reasons of silence are explained
by the text of the author.

Key words: speech act; communicatively meaningful silence; non-verbal means;
reasons; explicit designation.

PeueBoe o0O1ieHne He peACcTaBiIsieT cOO0M CIUIONIHOE TOBOPEHHUE, OHO UMEET
pazHbie GOpMBI M BKJIIOYAET B ce0s HE TOJIBKO YCTHYIO peub. OmHol u3 dopm
OOIIEHUsT MEXKYy JIOJIbMH CUMTAETCS MOJYaHHE, KOTOPOE WUIPAET BAXKHYIO POJIb
B UEJIOBEUECKUX OTHOILICHUSIX.

Ha npoGnemy momuanust uccienaoBarenu oopatuin BHUManue B 1990-e rofisl.
NHuTtepec Kk MecTy MOTYaHUSI B CTPYKType KOMMYHHMKAIIMKM aKTyaJieH 10 CHX TOop.
B s3p1k03HaHUM 3TO OOBACHSETCS OOIICH TEHICHIIMEW K 3HAYUTEILHOMY pac-
IIUPEHUIO U3Yy4aeMOI0 MaTepualia, K BhIXOAY 3a PaMKH YHUCTO JUHTBUCTUYECKOTO
oOIIeHusI, KOTOPOE CKJIANbIBAeTCd KaK M3 BEpPOAIBbHBIX, TaK M HEBEpOATHHBIX
KOMIIOHEHTOB.

B paznudHbIX clI0Bapsx CIIOBO MoauaHue OOBICHICTCS KaK OTCYTCTBUE PEYUH.
JIMHTBUCTBI OOBSICHSAIOT MOJIYAHHUE CIIOCOOOM mepeaaun UH(pOopMaIuu HecaoBecC-
HbIM 00pa3zoM. M3ydeHne yemoBeka roBOPSIIErOo HEBO3MOXKHO 0€3 yueTa ueloBeKa
Mostyamiero. OO1ieHre 4enoBeKa HE COCTOUT M3 MOCTOSIHHOTO M HEMpPEpPBIBHOTO
ropopeHus. ['oBopeHHe 00s3aTENBHO B3aUMOJACHCTBYET C MOJIYAHHEM, KOTOPOE
MIPOSIBIIACTCS B PA3IMUHBIX chepax yeIOBEUECKOTO OBbITHS.
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CocTostHue MOJTYaHMsI, BOSHHKAIOINIEE B TPOIECCe OOIIEHUS, CIEAyeT OTIIU-
YaTh OT MOJYAHUS, CUTHAIM3UPYIOMIETO 00 OKOHYAHWHM PEYEBOTO KOHTEKCTA,
a TakK€ OT MOHSTUH, CMEXKHBIX C MOJYAaHUEM: MOJYAHUE W TULIMHA, MOJYAHHE
U TIay3a, MOJIYaHUE U XE3UTalus, MOJITYaHUE U HETOBOpeHHEe. ModaHue npucyme
YEJIOBEKY, TUILHMHA CBSI3aHA C MPUPOIOI; May3a €CTh KPATKOBPEMEHHOE MPEPHIBA-
HUE PEUH, a MOJYaHHE paccMaTpUBaeTcs Kak Oojiee IUTENbHOE OTCYTCTBHE Bep-
OaJIbHOTO OOINEHUS; XE3UTAlUsl — Pa3sHOBUIHOCTDH May3bl, CBA3aHHAs C HEpEIr-
TEJIbHOCTBIO, & HETOBOPEHHE CBUJICTEIILCTBYET O TOM, YTO YEJOBEK HE BIIAJICET
KaKUM-JTHOO0 SI3bIKOM MJIM HE CIIOCOOEH K peueBOM JESTEIHHOCTH.

B Hacrosiee BpeMs MOXKHO TOBOPHUTh O BBIJICJICHUH ABYX HaIPaBIICHHI
WCCIICIOBAHUM: MOJIYAHUE KAaK KOMMYHHUKATHBHOE SIBIICHUE M CAMOCTOSITEIbHBIN
OOBEKT U3YYEHUS] TEOPUU KOMMYHHUKAIIMU U MOJTYaHUE Kak 0ObEKT HeBepOaIbHOM
KOMMYHUKalMU. M3ydyeHHe MOJIYaHHUs B KOHTEKCTE KOMMYHUKAIMU IO3BOJIMIIO
Pa3rpaHUYUTh MOJTYAaHUE KOMMYHUKATHBHO 3HAYUMOE W MOJTYAaHWE KOMMYHHUKAa-
THUBHO HE3HaUMMOe€. KOMMYHHKAaTUBHO 3HAYUMOE MOJTYAaHUE UHTEPIPETUPYETCS B
HAay4YHOM JIUTEepaType Kak KOMMYHUKAaTHBHBIN 3HAK, HEBEPOAIbHBIN 3HAK, PEUEBOM
aKT, dTHOopeueBou 3arper. [Ipyu u3ydeHun naHHOW MpoOJIEeMbI BCET/ia OTMEYACTCS
€€ CJOXHOCTb M HEOJHOPOJIHOCThb, T. K. HE€ BCErJa OTCYTCTBUE PEYU MONKET
ObITh KBaJIU(UIIMPOBAHO KaK MOJYaHUE, M, C JAPYTOM CTOPOHBI, MOJTYaHHE HE
00s13aTeNIbHO UMIUIMIIUPYET OTCYTCTBUE peueBoil aestenbHOcTU. B. B. Bormanos
BBIJICIISIET TAKUE BUbI MOJTYAHUSA, KaK:

a) MOJTYaHKE, YKBUBAJICHTOM KOTOPOTO MOTEHIIMAIILHO MOXKET ObITh BepOasib-
HOE BBICKa3bIBAaHUE, HANIPUMEpP, FOBOPSAIIUN 3aMOI4all, 3HAUYUT, OOUACIICS, HO OH
MOXET BbICKa3aTh CBOIO OOUY MPHU MOMOIIY BhICKA3bIBAHUS 5 00UOECS,

0) MoJTyaHue, U1l KOTOPOro HET DKBUBAJICHTA BEpPOAIbHOTO BHICKA3bIBAHMS.
DTOT BHUJI MOJTYAHHSI CUUTACTCS «ITHOPEUYEBBLIM 3anperom» [1, c. 12-18].

H. JI. ApyTioHOBa rOBOPHUT O MEXJIMYHOCTHOM M COLIMAIBLHOM MOJTYaHHH.
OCHOBHBIMM MPHU3HAKAMH MEXKJIMYHOCTHOTO MOJIYAHHUS MOKHO CUMTATh HAMEPEH-
HOCTh U LEJICHAIPABJIEHHOCTh, a MPU COLMAJIBHOM THUIIE MOJIYAHWS HA NEPBBIU
IIJIaH BBICTYNAIOT BOIPOCHI 3TUKU U HOPMATUBHOIO NMOBeAcHUA [2, c. 418].

MoJstuanue MOXXeT, OJHAKO, HE BOCIIPUHUMATHCS OJTHUM U3 COOECETHUKOB KaK
HAaMEpPEHHOE, B CBS3U C OTCYTCTBHEM OOIIETO 3HAHHS O €r0 BO3HHKIIIEM CMBICIIE.
Kpome Toro, cobeceqHUK MOKET UMETh 3aTPYTHCHUS! B UCTOJIKOBAaHUU MOIYAHUS
rOBOPSIIETro. BeposSTHOCTh TOTO, YTO KOMMYHUKAHT OTpearupyeT Ha BepOaTbHYIO
PEIUTMKY CBOETr0 COOECeIHMKAa MOJTYAHHEM B CYIIECTBEHHOW CTENEHH 3aBUCHUT OT
MHOTHX (haKTOpOB.

AHanmu3 HAy4YHOW JMTEpaTyphl MOKAa3bIBAeT, YTO 00S3aTEIBHBIM YCIOBHUEM
KOMMYHHUKAaTUBHO 3HAYMMOT'O MOJIYAHUS SBJISIETCS €r0 OCO3HAHHOE U HAMEPEHHOE
MCIOJIb30BaHNE CO CTOPOHBI OTIPABUTENS, a TAKKE OCBEIOMIICHHOCTD MOJIyYaTes
O HAMEPEHHOM XapaKTepe MOJIYaHUs U 00JIalaHUE OTIPABUTEIIEM U MOJydaTeieM
OOIIMM 3HAaHMEM O 3HaYE€HUU MOJTYaHUs. YTOOBI OMpEIeTUTh, KaKyt0 HHPOPMAIIUIO
HECeT MOJYaHue, HY>KHO 3HAaTh KOHTEKCT €r0 yrnoTpeOIeHuUs.

JI71s TMHTBUCTOB MHTEPEC MPEICTABIIET KOMMYHUKATUBHO 3HAYMMOE MOJIYa-
HUE, KOTOpOe mojiydaeT (yHKIMOHAIBHYIO HArpy3Ky B paMKaxX CHUTYaTHBHOTO
KOHTEKCTA.
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Oc00EHHOCThI0 KOMMYHHKAaTUBHO HE3HAYMMOI'O MOJIYAHUS SIBJIAETCS TO, YTO
OHO HE uMeeT (YHKUHUOHATBHOM HArpy3Kd W HUCKIIOYAET CUTYalMI0 OOLIEHUSI.
[Ipu4rHOM 3TOTr0 MOTYT OBITH IYIIEBHBIC MEPEKUBAHUS, O0JIE3HEHHBIE COCTOSHUSI.

HeoaHo3HauHbIM B JIMHTBUCTHUKE SIBJIIETCS OTBET Ha BOMPOC, KAKUM PEUYEBHIM
akToM siBisieTcst modanue. H. JI. ApyTioHOBa OnuchIBaeT MOJTYaHUE KaK HYJIEBOM
pEeUeBOi aKT, KOTOPOMY IpeAlIecTByeT roBoperue. [Ipu 3ToM MPOUCXOAUT CIBUT
CO 3BYKOBOM CTOPOHBI p€UM Ha COJIEPKATEIbHYIO U OKAa3bIBAETCS, YTO COJICPIKAHUE
CJINTO ¢ MOJTYAaHUEM KaK 03HaA4aeMoe ¢ HyJIeBBIM o0o3HavaromuMm [3, c. 117-127].

Hau6onee nmoapobno axt momuanus Obi1 uccneaoBan C. B. Kpectunckum,
KOTOPBIM MOJAOLIEN K HEMY C MO3ULHUUA TEOPUH PEUYEBBIX aKTOB. ABTOP OTMEYAET,
YTO MOJYAHHE HMEET KOMMYHUKATUBHO-IIPArMaTHYECKYHO0 CTPYKTYPY PpPEYEBOIO
akTa. B CBSI3U C OTCYTCTBMEM JIOKYTHBHOTO JIEMCTBHS, T. €. COOCTBEHHO MHPOU3-
HECEHHUs CJIOB, aBTOP BBOJMUT TEPMHUHBI UHMPACUIEHYUATbHOE COOepHCanue W
nocmcunenyuanvivlil d¢pgpexm [4, ¢. 59—67]. OcHOBaHHEM IS apaLICIeH MEXITY
pPEYEBBIM AKTOM M MOJIYAHHEM SIBIIIETCS CXOXKECTh MX CTPYKTYpP. AKT MOJIYaHUS
IIPEANONIAraeT CICAYIUIME ACHCTBUSA: MPONO3ULNI0, WIIOKYIIUIO U NEPIOKYLHIO,
r7e MpoINo3ulusl — OOBEKT MBICIH, MBbIC/Ib, IPEACTAaBICHHAas B BUJE CEMaH-
TUYECKOM CTPYKTYpBI; WUIOKYUMS — HWHTPAaCWICHIHMAIBHOE COJEpKAHME,
BKJIFOYAKOUIEE WHTEHLHUIO, CTPATETHI0, COLMAIBHBIA CTAaTyC; IEpPIOKYLHS —
MOCTCHJICHIIMAJIbHBIN 2P (DEKT.

Bce 310 maet ocHOBaHME yTBEPKIATh, YTO AKT MOJYAHUS — CIIOXKHASI KOMMY-
HUKAaTHBHAsl €JMHMIA, MMEIOIIAsl MParMaTHYecKyl CTPYKTYypy pEYEBOIO akKTa.
BmecTe ¢ TeM MONHOCTBIO YHMOAOONIATh MX APYr JPYry HE MPEACTaBISETCS BO3-
MOHBIM, T. K. aKT MOJYaHHSI MOXET IMepeaaBaTb MH()OPMAIMIO U BBINOIHATH
apyrue GyHKUWU, aHAJTOTUYHbIE (DYHKIIMSIM PEUYEBOro aKTa, TOJIbKO MPHU HAIUYUHU
COOTBETCTBYIOIINX KOHTEKCTYaJIbHBIX YCIOBU.

B nayunbIx pabotax mo mpoOjemMe MOuaHus OOCYKIaeTcs TaKkKe BOMPOC
O COOTHOILIIEHUU MOJYaHUS U HEBEPOATBHBIX CPEACTB KOMMYHUKAIMU. BonbIInH-
CTBO JIMHTBUCTOB OTHOCSIT MOJIYaHHE K HEBepOasbHOU cepe, oTMeuas mpu 3TOM,
YTO MOJYaHHUE KaK OJMH U3 HEBEPOAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB MOXKET OBbITh €IUHUIICH
OOLIEHHUS.

B cBs3u ¢ aTuM nHTEpec npencrasisgeT Touka 3peHust . Kyp3ona, KoTopbii
CUUTAET, YTO HEOOXOAMMO OTINYATh COBEPOAIbHYI0O KOMMYHUKALINIO, COMPOBOXK-
JAIOLIYI0 peub, OT HEeBepOaJbHON KOMMYHHMKAalUU B 00JIe€ IIMPOKOM CMBICTIE:
TEPMUH HegepOaIbHAsl MOXKET ObITh B3aUMO3aMEHSIEMBIM C TEPMUHOM C08epOaib-
Has B 3aBUCUMOCTH OT TOT'O, COMTPOBOXKIAIOT JIM JKECTHl U MUMHUYECKHE BBIPAKEHUS
peub wiu Her [5, p. 8-18]. Takum oOpa3om, HeBepOalbHAs KOMMYHHMKAIUS
o0nazaeT cnocOOHOCTBhIO COMPOBOXKIAATh BEpOAIbHYI0, IPOTEKATh OJTHOBPEMEHHO
¢ Hel. MOXXHO OTMETHUTh, YTO MOJYaHUE U PEYb HAXOJATCA B OMIO3MUIIMH JIPYT K
APYTy HE KaK HeBepOAJIbHBIM KOMIIOHEHT K BepOaJbHOMY, a JIMILb C TOYKU 3PEHUs
BOKAJIM3AIlMU, T. €. UCIIOJIb30BAaHUS PEUEBOro ammapara. Peuys m MoylyaHuE He
MOTYT IIPOTEKaTh B OJMH M TOT e nepuojl. KOMMyHUKAaTHBHO 3HAYMMOE MOJ4a-
HUE HE CIIOCOOHO COMpPOBOXKAATh pPeyYb, HO CAMO MOXET COMPOBOKIATHCS pa3Iny-
HBIMU CPEICTBAMU KOMMYHHUKAIIUH.

144



DTO AaeT OCHOBaHUE YTBEPKAaTh, UTO MOJYAHUE 3aHUMAET MPOMEKYTOUHOE
MOJIOKEHUE MEXAYy BepOalbHbIMU U HeBepOadbHbIMU cpencTBamu. C ogHOM cTO-
POHBI, MOJTYaHHE HEBEpOaIbHO, MOCKOJBKY JIOMyCKaeT BO3JCHCTBUE HA ajpecara
IIPY TTOMOIIM HECIOBECHBIX cpelicTB. C Ipyroil CTOPOHBI, MOTYAHUE CTAHOBUTCS B
pedyeBoM OOIIEHNN PaBHOIIEHHBIM BEpOAIbHOMY B CUJTY BBIMIOJHEHUSI CBOUX (DYHK-
nui. Monyanue MHOTO3HAYHO, 3TO OCOOBIM TUI KOMMYHUKATHUBHOTO MOBEICHUS,
€ro 3HaYMMOCThH MPOSBIISAETCS TOJIBKO B SI3bIKOBOM KOHTEKCTE. IMEHHO KOHTEK-
CTyaJibHasi MPUPOJA MOJIYAHHUS 3HAYUTEIBHO 3aTPYJHSAET €ro HHTEPIPETALHUIO.
Bce 3T0 mokasbiBaeT, 4TO MOJYaHUE SBISICTCS MOJU(DYHKITMOHAIBHBIM, T. K. OHO
oOnamaeT BepOaIbHBIMH W HEBEpOAThLHBIMH IMPU3HAKAMH.

Bonpmol pa3dpoc MHEHHI CYIMIECTBYET TakKKe€ OTHOCHUTEIBHO BBIICICHUS
byHKImiA MosruaHus. JlaHHbIE PYHKIIMN pa3InvyaloTCs HA3BaHUSMU, KOJIMYECTBOM,
OCHOBAaHMEM JIJIsl UX BhIIeNIeHUs. HekoTopbie yHKIIMKA HA3BIBAIOTCS MO-Pa3HOMY,
HO OHH COAEPXKATEIbHO OJWHAKOBBI. [IpUYMHON 3TOrO SBIAETCS, OYEBHUIHO,
pa3nnure B TPAKTOBKE PEUYEBOr0 akTa MOJYAHUS W BUJIOB Moi4yaHud. Bernen 3a
H. JI. ApyTIOHOBOI JMHTBUCTBI BBIACISAIOT JABE (QYHKIUU: (PYHKIUIO CBS3U
u GyHKIUIO Bo3aeicTBus [3; 4].

OyHKIUS CBSI3U MPOSIBISETCA MEXIY 3HAKOMBIMHU JIIOJIbBMA M MOKET OBITh
MOJIOKUTEIIBHOW U OTpHUIaTeIbHOW. Momyanue B (yHKIIMU BO3JEHCTBUS MHOTO-
3HAYHO: MOET BbIpakaTh HEHABUCTb, COTJIACUE, PACTEPSHHOCTh U T. 1. HTepec
npencrasisier Touka 3penus C. FO. lanunoBa 0 TOM, 4TO KOHTAaKTHAsI U JUCKOH-
TakTHasg (PyHKIUM (MOTYaHUE KaK MapKep OJIU30CTH MEXIY JIOJbMH WIH Kak
MapKep OTYYXKJIEHHOCTU APYr OT JApyra) SIBISIOTCS OCHOBOM [l BBIpaXKCHUS
ocobeHHoctel apyrux ¢yHkumii [6, c. 10]. B koHTEKCTE MOTYT MPOSBIATHCA HEC-
KOJIbKO (DYHKIIUH OJHOBPEMEHHO, IMOCKOJIbKY MOJYaHUE B BBICOKOW CTEINEHU
00yCJIOBIMBAETCS KOHTEKCTOM M OCTAE€TCsl OTKPBITHIM JJIsl HHTEPIPETAIUi.

Mon4anue MOXET BBICTYIIATh B KAU€CTBE KOMMYHUKATUBHOIO aKTa, peajin3a-
MsT KOTOPOTrO TMO3BOJISIET MPOAOAKATh MEKIWYHOCTHYIO KOMMYHHUKAIMIO Ha
KaueCTBEHHOM ypOBHE. BMmecTe ¢ TeM MOXXHO yTBEpKIaTh, 4TO OOIas cucreMa
Kkiaccubukanuu (QYHKIUANA, a TakkKe MeToi ompeaeicHus u auddepeHnuanim
GyHKIUNA MOTYaHUS 10 HACTOAIIETO BPEMEHU HE YCTAHOBJICHBI.

Ham npaktrueckuii MaTepuali, OCHOBaHHBIM HA aHAIM3€ IPUYMH MOJTYAHUS
U €ro JIMHIBUCTUYECKOW Mpe3eHTaluuu B mpousBeacHUsix J. KecTHepa, mokazai
CUJIbHYIO KOHTEKCTYaJIbHYIO MPUPOY MOJYaHUs. ABTOP MPOU3BEICHUSI, HE SIBJISI-
SCh YYaCTHUKOM COOBITHUS, TIOSICHAET CMBIC MOJIYaHHS, YTO TTOMOTAET YUTATEIIO
WJIM MCCIIEIOBATENIO ONPEIECIUTh MBICIH U YyBCTBA MEPCOHAXKA.

HaunGonee yacTo B aHanu3UpyeMbIX NPOU3BEACHUSX (BCEro OBLIO HCCIEH0-
BaHO OKO0JO 105 KOHTEKCTOB) MpEJCTaBICHbl KOHTEKCThI MOJIYAHUS, CIIyXKallue
JUIS BBIpQXKEHUS PA3JIMUHBIX dMOIMH, 3aJaHHbIX cUTyalruidi. OCHOBHBIMH W3 HHUX
SIBJISTFOTCSI

— YJIUBIICHUE:

Streikt er? — Im Gegenteil, meinte der Portier. — Der Direktor 6ffnete wortlos
den Mund ‘— On Oactyet? — HampoTuB, oTBeTHII MTOpPThE. JIUPEKTOP OTKPBLI POT,
He npousHecs Hu cioBa’ [7, S. 148].
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— BO3MYILICHHUC.
Habt ihr den Jungen befreit? Uli schwieg. — Er hielt sich fiir unwiirdig, diese

Frage zu beantworten ‘— Bbl ocBoOOaMIM [OHOIIY? YU MOJYal, OH CUYHTAI
HEJIOCTOMHBIM JIJIs ce0s1 AaTh MOJIOKHUTEIbHBIN OTBET Ha 3TOT Bompoc’ [8, S. 76].
— OOSI3Hb.

Komm... hinaus! befahl er. Sie fand es unglaublich, wagte aber nicht mehr
zu widersprechen ‘— Beixomu! — mpukazan oH. OHa cuuTana 3TO HEBEPOSITHBIM,
HO HE OTBaXWJiach OoJblie Bo3paxaTs’ [9, S. 128].

— Oe3paznuuue:

Wieso freut Sie denn das, Herr Inspektor? Der Beamte antwortete nicht und
drehte dem Mcddchen den Riicken zu ‘— Ilouemy 3TO Bac paayeT, T'OCIHOJUH
uHCTekTop? YNHOBHMK HE OTBETHII U IIOBEPHYJICS CIMHOM K AeBouke’ [10, S. 74].

— pacTepSIHHOCTH:

Und von nun an bleiben wir alle zusammen? Einverstanden? Anton brachte
kein Wort heraus. Er schiittelte Herrn Pogge und dessen Frau die Hand ‘— C 3toro
BpeMeHHU Mbl Oynem BMecTe. CornacHbl? AHTOH HE Mpou3HeC HU cioBa. OH moxa
pyky rocrioauny Ilorre u ero xene’ [9, S. 153].

[TpruarHAMU MOJTYaHUS B UCCIIETyEMbIX POU3BEACHUSIX SBIISIOTCS TAKXKE:

— HeXKeNlaHHMe MpoJoiKaTh pasrosop: Uberrascht dich das? Er wartete eine
Weile, doch sie schwieg ‘— Dto Tebs ymusnsger? OH Ial HEKOTOPOE BpeMsl, HO
oHa moyyana’ [11].

— HCTIOJIb30BAaHME MOJYaHUS KaKk BpEeMEHH i pasaymbs: Lotte und ich
wiinschen, dass wir... immer zusammenbleiben. — Die Eltrn schwiegen...
Die Eltern schwiegen noch immer ‘Jlorta u s ’ejaem, 4TOObI MBI BCeraa ObLIN
BMecTe. — Poautenu mosyanu... Poaurenu Bee eme momyanu’ [12, S. 157].

AHanu3 MPaKTHYECKOT0 MaTepHalia MmoKasall, YTO COTJIache WIIM HECOTJIache
C cO0eCeTHUKOM BBIPAKAETCS, B OCHOBHOM, HEBEPOATLHBIMH CPEJICTBAMMU:

— cornacue. Die Schrift, Frau Korner, die Schrift. Es wiirde manches
erkldren. Die Mutter nickt ‘Tlouepk, rocnoxka KepHuep, modepk mMor Obl KO€-4TO
00BbsicanTh. ['ocnioxka Kepuep kuBaer B 3Hak cornacus’ [Tam ke, S. 133].

—Hecornacue. Werden Sie lange hier bleiben? fragte er. Sie schiittelte den
Kopf. Ich muss bald wieder nach Berlin zuriick ‘Bbl monro Oynere 3maech? —
crpocus oH. OHa mokayaja rojioBo. S momkHa CKOpo Bo3Bpaliarbcs B bepiaun’
[7, S. 155].

CrnemyeT OTMETHTH, YTO JaXe IMPH OJHO3HAYHOM OTBETE, KaK, HAIpUMED,
«COTJIaCHE — HECOTJIACHE», MOJTYaHNE UMILUTHIIATHO BBIPAXKaeT MO0 IMOIMOHAIIH-
HOE COCTOSIHME MOJYAIEero, Ju00 ero OTHOIIEHHE K CJIOBaM WM JACWCTBUSAM
cobeceTHUKaA.

DKCIUTMIMTHOE BBIPAKEHUE MOTYAHUS TIPEJICTABIICHO B MCCIICTYEMBIX ITPOM3-
BEJICHUSAX CJICIYIOIUM 00pa3oM: Tiarosi SChweigen ‘momyars’, KOTOPBIA COMpO-
BOXKIaeTcs yrouHeHussMu tuma schwieg lange ‘monro momuars’, schwieg verlegen
‘MosdaTh cMyIneHHo’, schwieg eine Weile ‘mosuath HeKoTOpOE BpeMs .
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Jlns 0003HaUeHUST MOJTUAHUS CIy)KaT Takke Bbipaxkenus: den Mund wortlos
offnen ‘oTkpeITH pOT, HE MPOM3HOCA HHU cjoBa’, erstarren ‘oremneners’, keine
Antwort geben ‘me maBath oTBeTa’, ohne zu sprechen ‘me rosops’, verstummen
‘ymonkath’, griibeln ‘pa3gymbiBaTh’.

HccnenoBanue mnokasaio, 4To Mod4anue nepconaxen 3. Kecrnepa o0yciios-
JICHO Pa3IMYHBIMH NMPUIMHAMHU. ITO MOATBEPHKIAET MBICIH O TOM, YTO KOMMYHH-
KaTUBHO 3HAYUMOE MOJIYAHWE — CIIOKHAS €IWHUIIA, BBIpaKaromias pa3IndHbIC
CMBICIIBI W JIOMyCKaromias OOJbIIOe KOJWYECTBO WHTEPIPETAIHA, KOTOPHIC
3a/IaI0TCS CUTYallMEeN U KOHTEKCTOM OOILIEHHUS.

Crpareruss MOT4aHUSI UCHOJIB3YETCA ISl Mepe/ladyu ompeieieHHOW uHOp-
Manuu. CoOeceIHUK MPUMEHSET 3Ty CTPATETHI0, T. K. OCO3HAET, YTO MOJYAHUE
B JJAHHOM cllydae 0oJiee BbIpa3uTeIbHO, YEM CIIOBO.
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KATET'OPA MOTUBHUPOBAHHOCTHU CKBO3b ITPU3MY
YHUBEPCAJIBHOI'O 1 HAITMOHAJIBHOI'O

B crarbe aHanu3upyroTcs NPUYMHBI BBIOOpAa MOTHBHUPOBOYHBIX IIPU3HAKOB HA MaTepuase
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX TPYII AHIVIMMCKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB, YTO II03BOJIAET BBIABUTH
0COOEHHOCTH CBOE0Opa3us MX HALIMOHAJIBHBIX KYJIBTYP.
OOO0CHOBBIBAaETCS BBIBOJ O IHAJCKTHUYECKOM MPOTUBOOOPCTBE B JIEKCHYECKOH CHCTEME IBYX
IIPUHLIMIIOB: IPOU3BOJIBHOCTH SI3bIKOBBIX 3HAKOB U MX MOTMBHUPOBAHHOCTH. ABTOp aHaJIU3UPYET
CTCIIEHb ~ MOTMBHUPOBAHHOCTH  SI3BIKOB, KOTOpas  CTAHOBUTCA UX  THUIIOJOTHYECKOU
XapaKTEPUCTUKOMU.

KnwodyeBble CI0Bal Momueayus, MOMUSUPOBOUHBIU NPUSHAK, A3bIKOBOU 3HAK;
MUNOI02U4eCKas XapaKkmepucmuka, CmeneHb MOmueupoO8aHHOCHU.

L. G. Krot
Minsk, Republic of Belarus

THE CATEGORY OF MOTIVATION IN THE LIGHT
OF THE UNIVERSAL AND THE CULTURAL BASED

The present paper is focused on the study of lexical phenomena reflecting the processes
connected with the arbitrariness and motivation of the language sign. The reasons for choosing
motivational features are considered. On the basis of the conducted analysis the conclusion
is made, that the degree of motivation of a language can change at different periods of time
and may become a typological characteristic.

Key words: motivation; motivational feature; language sign; typological
characteristic; degree of motivation.

Tepmun yuueepcanvnviti (M 6ceobwuil) ¢ JABHUX TOp YHOTPeOJIIeTCS B
HayKe B OJHOM STy C TEPMHHAMU 0coObiti U | unn unousudyanvusii. Ho B Hare
BpeMs npuoOpena MomyJISIpHOCTh U ApyTas KaTeropuanbHas JUXOTOMHUSI: YHUBEP-
calbHOE — MAMOATHUYECKOe. OOBIYHO €€ YMOTPEOJSIIOT MO OTHOIICHUIO K SI3bI-
KOBOW KapTHHE MHpA, UMES B BUY, UTO B S3BIKE OTPAKAIOTCS, C OJTHON CTOPOHHI,
BceoOIre (yHUBEpCAIbHBIE) CBOMCTBA OOBEKTUBHOIO MHUpPa, KOTOPHIC HE 3aBUCST
OT TOYKH 3pEHHUS Ha HUX CO CTOPOHBI HOCHTENCH NAaHHOTO S3bIKa, a C JIPYrou
CTOPOHBI, B SI3bIKOBOI KapTHHE MUpa MPEACTaBICH CYObEKTHBHO-HAIMOHAIHHBIN
(WM MIMOATHUYECKUI) KOMIIOHCHT, KOTOPBIA, HAIPOTHB, YKa3bIBaeT HA HAIIHO-
HaJbHOE CBOEOOpa3We MHUPOBO33PEHUS, 3aJI0)KEHHOTO B TOM WJIM HHOM SI3BIKE,
MIPOUCTEKAIOIEe U3 MEHTAIBHBIX U KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEHW Hapoja (9THOCA),
CO3/IABIIETO JAHHBIN A3bIK.

[TonoOHOE M3y4YEeHHE ATHOS3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH HE MOXKET IMPOUCXOIUTH
0e3 ydeTa yHUBEpCaJIbHOTO KOMIIOHEHTA B CTPYKTYpPaxX UCCIEAYEMBIX SI3bIKOB, T. €.
oOmux 11 OONBIIMHCTBA SI3BIKOB MHUpPA 3aKOHOMEPHOCTEH, IMPECTaBIISIONINX
byHIaMEHTAIBHBIC XapaKTEPUCTUKHU KYJIBTYPHOTO OIBITA U TTAMSITH YEJIOBEUYECTRA.
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Kak cnencrtBue OOIMIHOCTH OCHOBHBIX 3aKOHOB YE€JIOBEYECKOTO MBIIICHUS
B SI3bIKAX MHUpPA CYLIECTBYIOT OIPENECIEHHbIE YHUBEPCAIbHbIE KaTeropun. OaHON
U3 HUX SIBJSIETCS KaTErOpysi MOTUBUPOBAHHOCTH.

[IeITasice onucath B OOLIMX YepPTaX YHHUBEPCAJIbHBIC SIBJICHHUS B CEMaHTHUKE,
C. YibmaH, B COOTBETCTBHM CO CBOEU MHTEPHpPETAMEN CTATUCTUYECKOTO Xapak-
T€pa YHUBEPCAIMNA, OTHOCUT SIBIICHUE MOTHBUPOBAHHOCTU K CHHXPOHUYECKOMY
Cpe3y M CUMTAET HAIMYME MOTHUBUPOBAHHBIX U HEMOTUBHUPOBAHHBIX CJIOB B SI3BIKE
CEMaHTHYECKOM yHUBepcanueii [1, ¢. 255].

[Tono6noro muenus npuaepxxkusaerca u O. U. banHoBa, KoTopasi moguepKu-
Ba€T, YTO «MOTHBALIMOHHBIE OTHOLIEHHS CJIOB COCTABJISIIOT JIMHTBHCTHYECKYIO
YHUBEPCAIMIO, OHU OXBATBHIBAIOT MIOUTH BCE CIIOBA SI3bIKA, OCTABIISAA 32 MpeneaaMu
CBOETO “BJIMSHUS HE3HAUUTEIIbHBIA MPOLEHT CIOB-“OgUHOYEK » [2, ¢. 3].

Momueuposannocms JIEKCUYECKUX €IHHHI], IMOJ KOTOPOW MbI INOHHUMAEM
TaKyl0 CBSI3b MEXKIY (OPMON MMEHU U COJIEp>KaHUEM, KOTJa B CTPYKType HauMme-
HOBAHMS 3aKPEILIETCS sl MIPU3HAKOB WM CBOMCTB MMEHYEMOTO, U MOTHBALIUS
KaK IpOIIECC, B PE3yJIbTaTe€ KOTOPOT0O MOTHUBUPOBAHHOCTH BO3HUKAET, — BAJKHBIC
Y BECbMa CJIOXKHBIC SBJICHHS B s3bIKe [3, 1. 3].

Kpyr oOcyxnaembix mpoOieM, CBS3aHHBIX C CaMOM CYIIHOCTBIO SIBJICHUS
MOTHBHPOBAHHOCTHU CJIOBa, cO creuudukoi GpopMm cymiecTBoBaHUsS 3TOro (eHo-
MEHa, Yype3BblyaitHo mupok. K ux ducity oTHOCUTCS npobiieMa pakTopoB, BIUSIO-
IIUX Ha BEIOOp MOTUBUPOBOYHOTO MPU3HAKA B HOMUHATUBHOM MPOIIECCE, KOTOpas
penaeTcsi HEOJJHO3HAYHO B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE.

B wuccrienoBarenbckon JMTEpAaType MOTHBUPOBOYHBIA NPU3HAK IOJy4aeT
camble pa3Hble oleHKH. KBamudukanus cTeneHn BaXHOCTH 3TOTO MPU3HAKA UMEET
cienytomue 3ranbl. OH BOCIIPUHUMAETCS KaK «CaMbI BaXKHBIN», «CaMbIil CyIIECT-
BEHHBINY, «JIOCTATOYHO XapaKTepHBIN», «Hanboiee Opockuit» [4, c. 8], mmbo kak
3aHUMAIONUN TepUPEPUITHOE MECTO, SBISIOMIUNACA «CIyYalHBIM PE3yJIbTaTOM
HaMMEHOBaHMs» (CM. moapoOHee [3, 1. 14-15]).

B nanHO# cTaThe HaM XOTEIOCh ObI 0OOOIIUTH TEOPETUUYCCKHUE TTOTOKCHHMS,
UMEIOIIHECs MO0 JaHHOM mpolseMe, U MoKa3aTh Ha 06a3e KOHKPETHOTO S3BIKOBOTO
Marepualia 4epThl CXOJCTBA U PA3JIUYMUS B MOTHUBALIMU CIIOB AHTJIMKCKOTO U pycC-
CKOTO SI3bIKOB KaK OTPaKEHHE CBOCOOpa3usi MX HAIIMOHATIBHBIX KYJIBTYP.

Bo3HukHOBeHNE U (PYHKIIMOHUPOBAHUE JIEKCUYECKUX €IMHMII, KaK U3BECTHO,
JNETEPMUHUPYIOTCS MOTPEOHOCTAMU OOLIEHUSI M CBSI3aHbI C MPOLIECCAMH Ha3bIBa-
HUS TOTO WJIM UHOTO OOBEKTa, SIBJICHMS], CBOMCTBA U T. 1.

[IpoHuKasi B IMHTBUCTUYECKYIO TPUPOTY HAUMEHOBAHUM, U3y4dasi MEXaHU3MbI
HOMUHAIIMHU, Mbl TEM CaMbIM YIUIYOJIsieM Hallld 3HaHHWS O KOTHUTHUBHOM JEsTENb-
HOCTH 4YEJIOBEKa, BBIJEISEM T€ 3HAHHS, KOTOPbIE «BBITSTUBAIOTCS» HA MOBEPX-
HOCTHBIN YpOBE€Hb B BUJI€ MOTUBHUPOBOUYHOIrO mpu3Haka. OmpeaenuTh TUIT 3TOTO
3HAHMS B OOIIECH CUCTEME MMEIOIIHNXCS Y S3bIKOBOTO KOJUICKTUBA 3HAHUN 00 OKPY-
YKAIOIIIEM MHUPE, TEM CaMbIM OTNIPEIETUTh, YTO BIUSET Ha BEIOOP MOTUBHUPOBOYHBIX
MPU3HAKOB — aKTyaJIbHAs 3a/1a4ya HAYKH O SI3bIKE.

OpnHako «B SI3BIKOBETYECKHX Kpyrax, Kak moguepkuBaeT 3. A. XapUTOHUUK,
OBITYET MHEHHE, YTO JIMHTBUCTUKA HE 3aHMMAETCs WJIM, MO KpailHel mepe, He
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JOJHKHA 3aHUMAThCSl UCCIEAOBAHNEM MPUYMH BHIOOpPA MOTMBHUPOBOYHBIX MpPU3HA-
KOB B IIpOlleCCax HOMHUHAIMU, UOO 3TO BXOJAMT, CKOpEE, B KOMIIETEHUHUIO (hU3HO-
JOTMM M TICUXOJIOTMH, PAaBHO KaK M caMa TEOpHs HAWUMEHOBAHUS IMPSMO HE
OTHOCHUTCS K MPEIMETY S3bIKO3HAHUD» |5, C. 65].

Tak kak Bce JIIOAM B 3aBHCHUMOCTH OT BO3pacTa, oOpa3oBaHus, Mpodeccuu
U T. A. 00J1a/1al0T pa3IMYHbIM KU3HEHHBIM OMBITOM, TO U BOCIIPUATHE OJHUX U TE€X
K€ TPEIMETOB U SABJICHUM PA3HBIMU JIOABMH U JaXE KOHKPETHBIM YEJIOBEKOM
B pa3HOE BpeMs ObIBAECT PA3IMYHBIM: OJHU U TE€ K€ MPEAMETHI U SIBJICHUS MOTYT
BOCIIPUHUMATBCS C PA3JIUYHBIX CTOPOH, C PA3HOW CTENEHbIO MOJIHOTHI, TOYHOCTH
U T. 1., 100 «KaK W BCSIKUM MPOLIECC MO3HAHUS, BOCHIPUITHE, Oy Tyun OTpaKEHUEM
peasbHOr0 MHpa, 3aBUCUT OT OCOOEHHOCTEH BOCIPUHUMAIOIIETO CyOBEKTa: €ro
3HAaHUU, MOTPeOHOCTEH, MHTEPECOB U T. 1. Tak ke Kak U OUlylIeHHE eCTh CyOBheK-
THUBHBIA 00pa3 00BEKTUBHOTO MHpay [6, c. 7]. Beap, kKak cipaBelIuBO yTBEPKIAaET
H. ®. AnudepeHko, «B TKaHb BOCHPUATHUS, HE TOBOPS YK€ O IPEICTaBICHHH,
BCEI/Ia BILUIETAIOTCS CJIOBA, 3HAHUS, OMBIT U KyJIbTypa NokojeHuidl. imenHo BepOa-
JIM30BAHHBIM OIIBIT, 3HAHWS, KYJIbTypa, HAKOIUICHHBIE OIPEACICHHBIM 3THOS3BI-
KOBBIM OOILIECTBOM, CO3AAI0T CBOEOOpa3Hyto (GopMy OBIaaeHus Mupom» [7, c. 5].
Byayuu BropuyHbIM 00pa30BaHUEM, CO3/IaHUEM UyBCTBEHHOT'O OTPaXEHUS, MUPO-
BOCIIPUSITUEM CKBO3b IPU3MY paHEE HAKOIUIEHHOTO ONBITA U €r0 TBOPYECKUM
IIEPEOCMBICIIEHUEM, SA3BIKOBAsI KAPTUHA MUpPa BBICTYIIA€T BAXKHEUIIMM KOMIIOHEH-
TOM HaIMOHAJIIBHOM KyJIbTYphl. Beab «dyepe3 mMHorooOpasue SA3BIKOB JJI Hac
OTKpPBIBAE€TCSI OOraTCTBO MUpa WU MHOT0OOpa3ue TOro, YTO MbI TIO3HAEM B HEM; H
YeJI0BEUECKOe ObITUE CTAHOBUTCS JIJISl HAC IIHMPE, MOCKOJIBKY A3BIKM B OTUETIMBBIX
U JIEUCTBUTENIBHBIX YEPTaxX JAIOT HAM pPa3juvHble CHOCOOBI MBIILIEHUS M BOC-
npusitas» [8, c. 349].

Kak noxasanu pe3ynbTarbl MCCleOBaHus (MaTepuaioM JUisl aHajiu3a ObUIA
BbIOpaHbl IMEHA CYLIECTBUTENIbHbIE — HAMMEHOBAHMSI JIULL, )KUBOTHBIX, PACTCHUH U
apTe(akTOB B COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX), MOTUBUPOBOYHBIE
MPU3HAKH, [TOCITYKUBILINE TOJYKOM K CO3/1aHUI0 HAMMEHOBAHUMN, OTOOPaXKaroT Kak
CYIIIECTBEHHBIC CBOMCTBA M KavyecTBa peajuii, HampuMep: motion picture projector
‘kunomnpoekrop’, physical culturist ‘puskynsTypHEK’, watch maker ‘gacoBmuk’,
hand drill ‘pyunas apens’, Tak 1 HecyiiecTBeHHbIE YepThl. K mpumepy, blue jacket
‘matpoc’, tom-boy ‘neByoHKa ¢ MaTBUMIIECKMMHU MOBajKamu’, buttercup ‘mortuk’,
crosshill ‘xnect’, setover ‘nepenaruuk’ u ap.

EcTtp nensiii psin HaMMEHOBAHUN, KOTOPBIE OTPaXatOT HE OJMH, a J1BA IPU3-
HAaKa OJHOBPEMEHHO. Tak, B JIEKCMKO-CEMaHTUYECKOW TpYyIIIle HAaUMEHOBAHUU
apTeakToB MOTHBAILMS SHIOLIEHTPUUYECKUX KOMIUIEKCHBIX €IMHHI] TPOUCXOJIUT
M0 CJENYIOUUM MpU3HAKAM: OOBEKT JEHCTBUA + HMHCTPYMEHT, COBEpIIAOLIUI
JeicTBUe, HallpuMep: paper cutter ‘6ymaropesaTenbHas MallimHa’; CIOCOO BBINOJ-
HEHUS NEUCTBHUS + MHCTPYMEHT, COBEPIIAIOIINI AeiicTBue: Stop tester ‘mpubop
JUTSL OIIPENIETIEHUSI CKOPOCTH ; pE3YyJIbTaT JAEHCTBHS + MHCTPYMEHT, COBEPIIAOIINI
neiicteue: Whatt-hour meter ‘Bartmerp’ u ap. PakTom, 4TO MPU HAUMEHOBAHHH
npeaMera BBIIEISeTCS OAMH WM JIBa MpH3HAKa U3 MHOXKECTBAa OOBACHSAETCA
PacXOXIEHUE MEXKIY S3bIKAMH B OTHOLIEHMM MOTHBALMM Pa3HOS3bIYHBIX CIIOB,
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a Takke OOBSICHSIOTCS pa3jnuvs B Pa3BUTHH CEMAHTUYECKUX CTPYKTYp CJIOB B
OTACNBHBIX s3bIKaX, Hampumep: aHni. dog-collar ‘coGaumii BOpOTHHK  — pyc.
owennux; auri. Big Wheel ‘Goabimoe kosneco’ mmm ferrous wheel ‘xkesesnoe
KOJIECO’ — PYC. Koreco obo3penus; auri. red breast ‘kpacHas rpyas’ — pyc. maiu-
Hoeka, aHri. Cleaning woman ‘yOuparomias >KeHIIMHA  — pyC. dompabomuuya,
aara. climbing boy ‘mogHumaromuiics Majapuuk’ — pyc. mpybowucm W Jp.
«Pa3znuure MOTHUBHUPYIOIIMX MPHU3HAKOB B HAaWUMEHOBAHUSX OJIHOIO M TOTO K€
00BeKTa B pa3HbBIX s3bIKaxX, 0 yoexxaeruro JI. M. JlemeBoii, 0OBICHIETCS TEM, UTO
aKTUBU3ALIMA TIOHSATHUS CBSI3aHA CO MHOTMMH (PaKTOpaMHU JMHTBUCTUYECKOTO H
AKCTPATMHIBUCTHYECKOrO MOPSAAKA — UHANBUIYAJIBHBIM ONBITOM YEJIOBEKA, BIIWA-
HUEM KOHKPETHBIX YCIIOBUHA CHUTyallud, OCOOCHHOCTSMH SA3BIKOBOM CHCTEMBI,
a TakKe HOCUT B 3HAYMTEIBHOW CTENEHH CIy4alHbIA xapaktep» [9, c. 49-51].
['1aBHOM k€ MPUUYMHON CBOEOOpa3us SI3bIKOBBIX KapTUH MHUpA SIBIIAETCS, OJHAKO,
cnenuprka HOMUHATUBHOW JESTEIHHOCTH YEJIOBEKa, YHUBEPCAIbHOW B CBOUX
MpOLIECCYalNbHBIX aCMeKTaX W JUAJICKTUYECKH IPOTUBOPEUYMBON Tpu BBIOOpE
CBOMCTB U MPU3HAKOB, KOTOPbHIE MOT'YT OBbITh IMOJOXKEHBI B OCHOBY HAUMEHOBAHUS.

M3BecTHBI cilydau, KOT/Ia B PA3JIUYHBIX SA3bIKaX HA3BAHHE OJIHOTO M TOTO KE
IIPEIMETA OCHOBBIBAETCS HA OJHOM M TOM XK€ IpU3HAKe. MHOIOYNCIEHHBI COBIIA-
JIEHUsI B BHIOOpE MPU3HAKOB HOMHUHAIIUY JJI1 HAUMEHOBAHUM JIUII M0 Pa3IMYHOTO
pola KadecTBaM B aHIVIMHCKOM M PYCCKOM s3bIKax (cp. aHMI. peacemaker —
pyc. mupomeopey, anri. all-round man — pyc. scecmoponne pazeumulii uenogex;
anri. do-it-yourselfer — pyc. mom, kmo odenaem e6ce cam; anri. thanks giver —
pyc. mom, kmo 6nazooapum; anri. Self-seeker — pyc. kapvepucm; a taxxe s
HAaVMCHOBAHHUU DPA3NIMYHBIX PHIO B JAHHBIX s3bIKaX, Hampumep: aHril. Ssea-lion —
pyc. mopckoii nes; anri. sword-fish — pyc. meu-pwioa; anrn. saw-fish — pyc. nuza-
pbviba, aHTI. Sea-horse — pyc. mopckoii konex M Ap. COBINAJCHUE MOTHBHPOBOY-
HOT'O MPU3HAKa B PA3HBIX SA3bIKaxX OOBSCHAETCS, C OHOM CTOPOHBL, TEM, YTO OCHOBOM
HAaUMEHOBAHUS YacTO CIyXaT OCOOCHHO 3aMeTHble, Opocaroniyecss B Tjasa
IpU3HAKU MpPEAMETa, C APYrod CTOPOHBI, CXOJCTBOM OOIIECTBEHHOM NPaKTUKU
JIIOJIEH.

IIpuBeneHHbIE NPUMEPBI CBHUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO MOTHMBHPOBOYHBIE
MPU3HAKH, MOJIOKEHHBIE B OCHOBY Ha3BaHWS, MOTYT COBHaJaTh WA HET B pa3-
JUYHBIX $3bIKAX, T. K. CYIIECTBEHHOCTh UM HECYIIECTBEHHOCTh IMpPHU3HAKA HOCHUT
OOILIECTBEHHbIN, UCTOPUUYECKUN XapakTep. AKT HAaMMEHOBAaHUS WHJWBHUIyale€H B
CBOEM MPOTEKAaHWH, HO COLIMAJIICH B HA3HAYECHHH, U C COLUATBHOU TOYKU 3PEHUS
MOXKET OKa3aTbCs, YTO HMHIMBHIYyaJlbHbIE MOTHUBBI, PYKOBOJSIINE HMEHYIOIIUM
JIMIIOM MPY BEIOOPE UMEHU, CIIyHalHbI ISl KOJIJIEKTHBA.

Opnako BBIOOp MMEHHO JAHHOTO NMYTH NpPU HAUMEHOBAHWU KOHKPETHOTO
[peaMeTa, Mo-BUAMMOMY, MOYKET OKa3aThCs CIydalHbIM. B ompeneneHHOM CMbICie
CJIOBAa MO’XHO TOBOPHUTH O €0 CIYYalHOCTH YK€ MOTOMY, YTO MPHU BHIOOpPE UMEHH
Ha Ha3bIBaTENsl BO3JCHCTBYET MHOXECTBO MPOTUBOPEUYMBHIX M pa3HOHAIPAaBIICH-
HBIX CHWJI, @ PABHOJCUCTBYIOIIASA 3TUX CHJ, 3aBUCAILAS] HE TOJHKO OT MX HaIlpaB-
JICHUH, HO ¥ OT UX BEJIMYMH, BOOOIIE TOBOPS, CITydaiiHa 10 OTHOIIEHUIO K IAaHHON
KOHKPETHOM «CHUJIE».
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C MOTHMBUPOBAHHOCTBIO KaK CBOMCTBOM CIIOBA CBSI3aHbl TaKHE€ OCOOCHHOCTH
S3bIKA, KaK TEHJICHIIMSI K MOTUBUPOBAHHOCTH S3bIKOBOTO 3HAKa M TE€HJICHIIMS K €ro
IPOU3BOJILHOCTH, BO3HUKAIOIIKME 33 CUET JIEKCUUYECKUX IPOIECCOB — HOMHUHAIINU,
PEMOTHUBAIIMH, IEMOTUBAIINH, JIEKCUKATU3allUd BHYTpEeHHEN (OPMBI CII0BA U JIP.

Hanvure npoTUBOMOJIOAKHBIX TOYEK 3PEHUS OTHOCHUTEIHBHO MOTHUBHPOBAH-
HOCTH / MPOU3BOJIBLHOCTH MPUMAPHBIX 3HAKOB, PA3JIMYHbIE MOAXOAbl K PEUICHUIO
JaHHOM MpoOJeMbl B ONMpPENEIEHHBIX CHUHXPOHHBIX Cpe3ax si3blka (Cpeayd MHOTO-
YUCJIEHHBIX HCClIeIoBaHuil HeoOxoaumo HazBath Tpyasl @. ne Coccropa,
H. B. Kpymesckoro, P. flko6cona, D. benBenucra, a Takke pabOoThl HAllIMX COBpE-
meHHHKOB H. A. CmocapeBoit, A. A.3anesckoil, A. I1. XKypasnesa, I'. 1. MenbHu-
KOBa U JPYTHUX YYEHBIX), CEpbe3Hasi 00OCHOBAaHHOCTh JAHHBIX TEOPUH U B3IJIS/IOB
CBHUJIETEIIbCTBYIOT O TOM, YTO MOTHBUPOBAaHHOCTHh M IPOHM3BOJBHOCTH — B3aUMO-
0OyCJIOBJIEHHBIE CBOICTBA $I3bIKOBOTO 3HAKa, CYIIECTBYIOUIUE JIHIIb B MPOTHUBO-
MOCTAaBJICHUU U IUAJEKTUYECKOM JIBYEAUHCTBE.

B koHTekcTe AgaHHOW MpoOseMbl clieqyeT oOpaTUTh BHUMAHUE HA TO, YTO
MPUHLNIN TPOU3BOJIBHOCTH OTHOCUTCS K IPOCTBIM HEPA3JIOKUMBIM E€IUHULIAM,
a B MIPOU3BOJHBIX HAUMEHOBAHUSIX BBICTYIAET YK€ MPUHIIUIT MOTUBHUPOBAHHOCTH.
MoTHBUpPOBaHHBIE CIIOBA HAMOOJEE SPKO BHIPAXKAIOT HALMOHAIBHYIO CHELU(DUKY
Y HalpsAMYIO CBSA3aHBI C SI3bIKOBBIM COZHAHUEM €r0 HOCHUTEIIEH.

B pesynbrare mpoBeAEHHOTO aHaiW3a ObLUIM OMpPENETEHBI JTOJIH MOTHBHPO-
BAaHHON W HEMOTHBUPOBAHHOW JIGKCUKM B JIEGKCUKO-CEMAHTUUYECKUX TPYIIax
HAaMMEHOBAHUN JIMII, KUBOTHBIX, PAaCTEHUUA U apTePakTOB B COBPEMEHHOM aHT-
JUUCKOM s3bIKE. BBISBIEHO, YTO KOJWYECTBO MOTHUBHUPOBAHHBIX CIIOB B HHUX
ABJISIETCSL MpeoOagaouM. ITO CBHUJIETEIBCTBYET O TOM, UYTO B COBPEMEHHOM
AHTJIMACKOM SI3bIKE J0JIsI MOTHUBUPOBAHHBIX CJIOB CPAaBHUTEILHO Benuka [3, . 42].
MOTHBUPOBOYHBIN MPU3HAK MOXKET OBITh, U 3TO XapaKTEPHO IS HAUMEHOBAHMM
BCEX HCCIEAYEMbIX JIECUKO-CEMAaHTUYECKUX TpYyMM, XOTS B PA3HOM CTENEeHH
(cp. 88,4 %, nisi MOTUBHPOBAHHBIX HaWMMEHOBaHMU null, 83,6 % 1151 MOTUBHPO-
BaHHBIX HauMeHOBaHuil aptedaktoB u 77,7 % u 70,3 % A8 MOTHBUPOBAHHBIX
HaMMEHOBAHUM KUBOTHBIX U PACTEHUM COOTBETCTBEHHO), KOMIIOHEHTOM COJIepKa-
HUSI COOTBETCTBYIOIIEH JIEKCUYECKOW €IUHULIBI U BXOAUTH B KAYECTBE COCTABHOTO
AJIEMEHTa B WHTEHCHOHAN WM WMILUTUKAIIMOHAT (CHJIBHBIA WJIM CJIa0blil) JIEKCH-
YECKOI'0 3HaY€HUs, YTO SIBCTBYET U3 €0 CIIOBAPHOTrO ompezeseHus. B pesynbrare
ATO MO3BOJSIET TOBOPUTH O BO3MOKHOCTH MNPUHIMINAIBLHO HOBOW THUIIOJOTHH
MoTuBUpoBaHHOCTH [ Tam xe, 1. 80-87].

EcTtecTBeHHO, 4TO CTENEHh MOTUBUPOBAHHOCTHU JICKCUUECKUX €JIMHUIL SIBIISICTCS
MIPOU3BOAHON OT €€ CEMaHTHYECKOT0 TUTIA: OHAa HanboJee BHICOKA TIPH WHTEHCHO-
HaJbHOWM MOTHBHUPOBAHHOCTH W TPHUOIMKAETCS K HYJIIO TMPU CIA0OMMILIAKA-
I[IUOHAJIBbHOM.

MoTuBalusi MMEH BBICTYMaeT B KadyeCTBE OIOPhI MPU BO3HUKHOBEHUH,
XpPaHEHUU W PACTO3HABAHUU JIEKCUYECKHX eAuHUIL. «HO MOCKOJIbKY MOTHBAIMS
MMEHH, M0 MHEeHMIO 3. A. XapUTOHUYUK, HE WJICHTUYHA €r0 3HAUYCHHIO, OTpaXKas
JUIIb OAWH KaKON-HUOYAbh OTJIMYUTEIbHBINA MPU3HAK HA3bIBAEMOTO0 OOBEKTa, a He
BCIO COBOKYMMHOCTH HaWOOJIEE CYIIECTBEHHBIX CBOWMCTB, 3aKPEIUIIEMbIX B 3HAYe-
HUM, TO OHA CTAHOBUTCSA W30BITOYHOM, KOTJa MMsS MPUOOpPETaeT CTaTyC MPHUBBIYU-
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HOTO M 3aKPEIUIEHHOTO B JIAHHOM SI3bIKOBOM KOJIJICKTHBE 0003HAaUeHUsS O0OBEKTa.
He ciyuaiino, uto Hanbosiee ynoTpeOUTENbHBIC U CaMbI€ BaKHBIE CJIOBA SIBIISIOTCS
MPOCTBIMU, XOTSI STUMOJIOTHYECKUE HMCCIIEOBAaHUSl MOKA3bIBAIOT, YTO U OHHU BO3-
HUKJIM KaK MOTHUBHUPOBAHHBIC €IUHUIIBI, B MPOIECCE CBOETO (DYHKIIMOHUPOBAHUS
noaseprimecs: nemoruBanuu» [10, c. 15-16]. Takum 00pa3zoM, B JIEKCHUECKOM
CUCTEME HaOJII0AaeTCs AUAIEKTUYECKOE MPOTUBOOOPCTBO ABYX BAXKHEUIIIMX MPHUH-
IIUIIOB: TIPOW3BOJIBHOCTH, YCJIOBHOCTHU SI3BIKOBBIX 3HAKOB U WX MOTHUBHUPOBAH-
HOCTH, NIPUYEM OJIMH U3 HUX MOKET OKa3aThCA Ha TOW WM MHOW CTaJuu Pa3BUTHUS
S3bIKa JOMUHUpPYIOIIUM. Tak, JIpeBHEAHTJIMACKUN SA3BIK, IO YTBEPXKICHUIO
C. Yapmana, 0611 60J1€€ MOTUBUPOBAHHBIM, YEM COBPEMEHHBIM aHTIUHCKUMA, YTO
OOBSCHSAETCS TIPEXK/E BCETO OOJIBIIMM KOJMYECTBOM 3aMMCTBOBAHUN — (paHITy3-
CKUX U TPEKO-JIATHHCKUX — B COBPEMCHHOM aHIJIMHCKOM si3bIke [ 1, ¢. 257].

Crnegyer 3aMeTUTh, YTO KOJIMYECTBEHHOE COOTHOIIEHHME MOTHUBHUPOBAHHBIX
Y HEMOTHUBHUPOBAHHBIX CIIOB MOXKET MEHSTHCS OT s3bIKa K s13bIKy. Tak, C. YinpMan
CUMTAECT HEMEIKUH sI3bIK 0oJiee MOTHMBUPOBAHHBIM, Y€M AHIJIMHCKUNA U ¢paH-
Iy3CKUM U OTMEYaeT OOJIbIIYI0 CIOCOOHOCTh HEMEIIKOTO S3blKa OOpa30BBIBATH
CJIOHBIE W TIPOU3BOJIHBIC CJIOBA MO CPABHEHMIO C (PPaHIy3CKUM M AHTIUHCKUM
S3bIKOM. YUYEHBIM MPUBOJIUT CiIy4yad, KOTJla HEMOTUBUPOBAHHBIM CJIOBaM aHT-
JUUCKOTO U (PPaHILy3CKOTO S3bIKOB B HEMEIIKOM COOTBETCTBYIOT MOTUBHUPOBAHHbBIEC
CIIO’KHBIC clioBa: aHril.: skate, ¢p.: patin, mem.: schlittschuh ‘konex’. Yacto omHoO
U TO K€ TOHATHE BBIPAKACTCS B HEMELKOM SI3BIKE CIOXXHBIM CJIOBOM, a B aHT-
JUUCKOM U (PaHIly3CKOM — TEPMUHOM IPEKO-TATUHCKOTO MPOUCXOXKICHUS: aHT L.
hippopotamus, ¢p.: hippopotami, wem.: Nilpferd ‘runmomoram’. B oTiimune ot
(bpaHIy3CKOTO SI3bIKa, T/I€ UMEETCSI MHOTO CJIOB C OOIIIMM 3HAYEHHEM, B HEMELIKOM
S3BIKE TIOYTH HEOTPAHUUYEHHAS BO3MOXKHOCTh KOHKPETH3UPOBATh OOIIUE MOHSATHUS
MOCPEACTBOM CJHOBOCIIONKEHUS. CIOKHBIE CJIOBA B OCHOBHOM MOTHUBHPOBAHBI
U COOTBETCTBYIOT II0 CBOMM 3HAUEHHSIM CJIOBOCOYETAHUSIM JIPYTHX SI3BIKOB
[1, c. 256-257].

CpaBHUBasl CTPYKTYpy CJIOBa B LIECTU E€BPONEHCKUX S3BIKAX — HEMELKOM,
bpaHITy3CKOM, aHTIIMICKOM, UTATBIHCKOM, pycCKoM, 6oarapckoM — M. M. Korbl-
JIEHKO TaKXe€ MPUXOJUT K BBIBOAY, YTO HEMEIKHUU SI3bIK UMEET OUYEHb BBICOKYIO
CTEMeHb MOTHUBUPOBAHHOCTH W 3aHUMAET CPEAM IIECTH S3BIKOB BTOPOE MECTO
nociie Oonrapekoro [11, ¢. 82—-84].

Pa3nenss MHeHHMe wmcciieqoBaTeleli O TOM, YTO HEMEIKHH SI3BIK 0COOCHHO
oorat B cpepe CIOBOCIOKEHUS, B KOTOPOM HanboJjiee IPKO MPOSBISECTCS MOTHUBU-
POBAaHHOCTh, MBI, TEM HE MEHEE, HE CUMWTAaeM, YTO JAHHBIM $S3BIK HACBHIIICH
MOTHUBUPOBAHHBIMHU €UHUIIAMU B OOJIBIIECH CTEMEHU, YeM JPYTHe COBPEMEHHBIC
SI3BIKU, KOTOPHIE UMEIOT OJMHAKOBBIE YCIIOBUS ISl Tepeayn KaTeropuii (Mopdo-
JIOTUYECKUX, (DOHETUIECKUX, CTUITUCTHUECKUX ), HO TPU STOM HCIIOIB3YIOT pPa3HbIC
A3bIKOBBIE CPEACTBA. Pa3inuHble HApPOJIbl UMEIOT CBOE HAIIMOHAJIBLHOE BOCIPUSTHE
U TMPEJCTABISAIOT OKPYXKAIOLIYI0 HAc JIEUCTBUTEIBHOCTh B SI3bIKaX, MPOSBIISS
ATHUYECKYIO crennduanocts. CreaoBaTeibHO, HaM TMPEACTABISECTCS, YTO BCE
S3BIKM  PACIIOJIATal0T MOTHBUPOBAHHBIMU OOPA30BaHUSIMH, OJHAKO DPa3IUYHBIC
TUIBl MOTUBUPOBAHHOCTHU MIPUCYIIM PAa3HBIM SI3bIKaM B HEOJIMHAKOBOW Mepe.
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[TomyepkuBasi 3HAYMMOCTH JIMHTBUCTHYECKUX HCCIICAOBAHUM, JTEMOHCTpH-
PYIOIINX, C OJHOW CTOPOHBI, HACKOJIKO Ba)KHBIM, CYIIIECTBEHHBIM SIBIIIETCS TOT
WIM WHOW TpPU3HAK B CHCTEME JPYrMX NPU3HAKOB, MPHUCYIIMX Ha3bIBAEMbIM
CYITHOCTSIM, U, C JPYTOH CTOPOHBI, CIIY9allHOCTh MJIM HECITYYalHOCTh €ro BEIOOPA,
HaM XOTeJOoCh Obl yKa3aTh Ha HEOOXOJMMOCTH CIICIHAIILHOTO H3Yy4YCHHUS MOTHU-
BHPOBOYHBIX IPU3HAKOB, 3a(DHKCHUPOBAHHBIX B JICKCHUCCKHX CHCTEMax pa3HBIX
SI3BIKOB, @ TAK)KE CTCIICHU UX CYIIECCTBCHHOCTH, CIIYYaliHOCTH WJIM HECITy4alHOCTH
BeIOOpa. Pemenne »stx mpobiem OymeT cmocoOCTBOBaTh, Ha HAIl B3TI,
KaK yTOYHCHHUIO MEXaHM3Ma HAaWMEHOBAaHUS, TaK M BBIBJICHUIO CBOEOOpa3us
SI3BIKOBBIX KApTHUH MHpA.
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MockBa, Poccus

SI3BIKOBASI KAPTUHA MUPA B KUTAMCKUX MEJIUA

(Ha npumepe aHanm3a BoiTycKoB Kanana «CCTVH X [E Fry»
10 BHEIIHCTIOIUTHYECKOH npodaemaTrke 2018-2019 rr.)

B craTtbe pacCMaTpuBaACTCA KapTHHA MHUpA, IIpcajiaracmas KUTAaUCKHUM MEIHaKaHaJIOM

«CCTVH X [EPFr» 3a nepuox 2018-2019 rr. HenmepeBeneHHbIi A3BIKOBOK MaTepHall aHaJM-

3UpyeTcs MpH TMOMOIIM METOJIOJIOTMH KPUTHYECKOro auckypc-aHanmuza (moaxon H. dapxio
u P. Bogak) Ha npeaMeT TOMUHHPYIOIIEH MEIUAOBECTKU U 3aKOJUPOBAHHBIX B MEAMATEKCTaX
OTHONICHUI HEPAaBEHCTBA TI'COMOJMTUYECKUX CYOBEKTOB U OIICHKM HMX ACHCTBHM Ha MEXIy-
HApOJIHOU apeHe.

KnoueBsre CIIOBal NOIUMUYECKUN  MeOUaoucKypc, Kumaickue  meoua,
Kpumuieckui OUCKypc-anHanius.

T. N. Lobanova
Moscow, Russia

LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD IN CHINA’S MEDIA
(on the Example of the Analysis of the Releases

by the Channel “CCTVH X [E” on Foreign Policy Issues in 2018-2019)

The article deals with the world picture offered by the Chinese mediachannel “CCTVH X [E"”
for the period 2018-2019. The authentic language material is analyzed using the methodology
of critical discourse analysis (the approach of N. Fairclough and R. Wodak) for the dominant
media topics and media-encoded relations of inequality of geopolitical subjects and evaluation
of their actions in the international arena.

Key words: political media discourse; China’s media; critical discourse analysis.

Kak wm3BectHo, B Hactosmiee Bpems 70—80 % koMMyHUKAIUid IPOMCXOIUT
OHJIAWH TPHU TMOMOINU DJIEKTPOHHOM TMOYTHI, MECCEH/KEPOB, CEPBHUCOB OOMEHa
MTHOBEHHBIMHU COOOILEHUSIMUA M MPOYMX MOCTOSIHHO MOSBJISIIOIIUXCS HOBBIX TPO-
JTYKTOB WHTEJUIEKTYaJbHBIX TexHoJorui. Kaxknpiii Hapoj umeeT cOOCTBEHHOE
MBIIIJICHUE, KOTOPOE MOXHO OTHECTH K KYJIbTYPHBIM HAalIMOHAIBHBIM Pa3IUYHUsM.
C TOYkM 3peHUsl CYIIECTBOBAHUS W TMPOSBICHUS KYJIbTYPHI SI3BIK SIBJISCTCS BaXK-
Helmeln Gopmoil ee peanmzaniu M HOCUTENEM. BiusHHUE KylbTyphl Ha S3BIK
U BIIMSIHUE fA3bIKa HAa MBIIUICHHE HE BbI3BIBAET COMHEHMU. M3yueHue Takux
mpo0seM, Kak SI3bIK U TO03HAHWE, OBLJIO MOATBEPKIEHO MHOTOYMCICHHBIMU yOe-
JTUTEIbHBIMA HAYYHBIMU JI0KAa3aTEIbCTBAMU.

Kwurtaii co cBoumu TexHoJiorusaMu — kiatoueBod urpok B mupe UKT, npereH-
IOyIOIIMA Ha ToBbIICHHE 3¢ ¢deKTHBHOCTH cBoeit SOft Power uyepes co3manme
cOOCTBEHHON NUCKypc-HUIIM. M3ydeHnne nHGOPMAIMOHHOTO TOBEJCHUS B Meaua
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TAKOTO WIpOKa, Kak KuTail sBISETCS CErojHs akKTyajdbHEW 3agaded, O0COOCHHO
B YCIIOBHSIX OTCYTCTBHUS MEXaHHM3MOB MEXIYHApPOJIHOTO MPABOTO PEryJMPOBaHUS
KHOepIpoCTpaHCcTBa M Mearachepsl.

[IpoxkuBatone cerojHs B 310Xy 4-il MHAYCTPUAIBHOW PEBOJIOLMHU MOHH-
MAlOT, YTO TEXHOJIOTUH Pa3BUBAIOTCS HACTOJIBKO OBICTPO, YTO KOMITAHUU U KOPITO-
paluy He YCICBAIOT 3a COBPEMEHHBIMU TCHACHIIMSIMHU: HEKOTOPbhIE OYEHb CHIIBHO
PUCKYIOT OTCTaThb W B HWTOre OCTaThCs C yObITkamu. He cimydailHO B pabote
HaMM YKa3aHbI TPEHIbI COBPEMCHHBIX JTUHIBOMOIMTUYECKUX UCCICAOBAHUN A3uH,
takue, kak Al ‘uckyccrBennbsiii unatesuiekt’, Digital Nationalism and Populism
‘IMruTaNbHBIA HalMoHaauM3M M momynausm’, Digital Parties ‘mururanabHbie map-
tun’, Digital Solidarity ‘gururaneaas comumapuocts’, Smart Cities ‘ymHbIe
ropoga’, Cyber Activism and Digital Activism ‘kuOepakTHBH3M M JTUTHTAIbHBIN
aktuBu3Mm’, New Media Landscape ‘noBbiii Mmenuananamadt’, Abusive Language
and Hate Speech in the Media ‘s3bikoBbIC 3710yNOTPEeOICHNUS B Meaua’ — B TO
BpeMsl KaK POCCHMCKHU HAyYHBIH JUCKYpPC 1O BBIMICYNOMSHYTOH MPOoOJeMaTuKe
HAXOJUTCS B CTAIWM JUCKYCCHH M HEOIMPEIEICHHOCTH. 3amaaHble U YUCHbIC a3H-
aTCKOr0 PErHOHA aKTHBHO aJalTHPYIOT B HAYYHBINA JUCKYPC, CBSI3aHHBIN C MEHa,
nmpoOJieMHOE ToJie, padoTarollee C HCKYCCTBEHHBIM HHTEIJIEKTOM, OOJIBIITUMU
JaHHBIMH M CIICXKKOW 3a monb3oBaTesiMa B Muatepuere (Big Data, Al, and
Surveillance) u np.

[TomuTu3anus KWATANCKUX Meaua — 3TO yrpo3a WM BO3MOKHOCTH JIJISI
nemMokpatuu? PaccMoTpuM, KakuM o0Opa3oM B MEIMATEKCTax IMPOUCXOIUT KOH-
CTPYHPOBaHUE TOJIMTUYCCKH 3HAYUMBIX COOBITHH M (hOpMHUpOBaHHE OOpa30B Ha
BepOabHOM UM HEBEPOAILHOM YPOBHSIX.

Llesb cTathut B TOM, 4TOOBI B paAMKax MEXIUCIUILUTMHAPHOTO TOAX0/1a arpo-
OMpOBaTh AHAJUTHYCCKYIO KOHIICIIINIO KUTAWCKOTO MOJMTHUECKOTO MEIHAINCKypCa
U MPOJICMOHCTPUPOBATh €r0 JTUCKYPCHUBHBIC MPAKTUKU HA MaTepHajie KOHKPETHOM
BBIOOPKHU.

Bomnpock! uccnenoBanus: 1) paccMOTpeHUE TOTO, UTO BKIIFOYAET B CEOS MOHS-
e Kumaickut noaumudeckuti meouaouckypce (KIIM); BbluiieHeHHE ero xapakTe-
PHUCTHK; 2) BBIICHEHHE, HACKOJIBKO HH(POPMAIMOHHAS IOJMTHKA TOCYAapCTBa H

KaHala, a TAKXKe TeXHHYECKUe XxapakrepucTuku Meauakanana «CCTVH X [E Fr»

00yCIaBIMBAIOT KAYECTBO KOHTEHTA U JJOMUHUPYIOIIYIO MEAUATIOBECTKY U KAKOBBI
MOTEHIHAIbHBIE Meuad(DPeKThl; 3) BBISIBICHUE COOTHOIIECHUS HA YPOBHE «SI3bIK —
uneonorus». Mccnemoarenbckue BOMPOCH! C TOUKU 3pEHUSI BPEMEHU U TEMBI 1103~
BOJISIFOT OMpPEIEIUTh MAacCUB MaTepuaiia U CcPopMHUPOBaATh PENPE3CHTATUBHYIO
BBIOODKY.

HccnegoBanne MOCBAIMIEHO U3YYEHUIO NUCKYPCHBHBIX MPAKTUK KUTAWCKOTO
MOJIMTUYECKOTO METUAJUCKYpCa C UACOIOTHYECKUMU PE3YJIbTATAMMU.

Kareropust nuckypca cerojHsi B HAy9HBIX M3bICKaHUSIX — 0a3a i CO3/IaHus
YW TPOBEACHUS MEKIUCIUIUIMHAPHBIX MCCIEIOBAHUNA HA CTBHIKE JIMHTBUCTUKU
Y TIOJIMTOJIOTUH, COUMOJIMHIBUCTUKUA U Meaua. Kutall — 3T0 rocyaapcTBO ¢ MHO-
FOBEKOBOW MCTOPUEH, TPAAULHUIMHU, YKIAAOM, «COUHUAIM3MOM C KUTANUCKOU
crienupuKoi» U CcoUHaTbHBIMU TipoOsieMamu. [lOCKOJIbKY HaMU YCTaHOBJICHBI
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XPOHOJIOTHYECKUE PAMKH BBIOOPKH, TO €CTh CMBICI YTBEPXAAaTh TO, YTO AMepH-
KaHO-KUTaiickoe TOproBo-guHancoBoe mnpotuBoctosiHue 2018-2019 rr. uyerko
TPAHCIMPOBAJIO MUPY MBICIIb O TOM, KTO CETOJHS BBICTYNIA€T MUPOBOM JI€PHKABOU,
a takxke o ToMm, yTo [logHeOecHass HaMepeHa MEepPerTH K MepecTporKe MUPOBBIX
pealiiii B COOTBETCTBUU CO CBOMMU MUHTEPECAMU.

WNneonornn TECHO CBSI3aHbI C MPAKTUKOM, KOTOPBIE MPOBOASAT HHCTUTYTHI.
[TosTOMY OHM TaK»Xe TECHO B3aUMOJEHUCTBYIOT C IUCKYPCOM, KOTOPBIN paccMaTpu-
BalOT KaK THUM COLMANIbHOM NpakTHKU. B cBoem wuccrmegoBanuu obpariaeMcs
K KaTErOpHH IUCKypca, CKOPEE K €r0 METOA0JOTHUYECKOMY TOTEHIIUAITY.

KommuiekcHOEe W3ydeHHE M aHAIW3 B3aUMOACHCTBUS TpPEX IOACUCTEM —
MEINaJUCKypca, COBPEMEHHBIX MHTEpHET-Meaua u meanacucremsl KHP, a Taxke
MOJIMTUKU coBpeMeHHoro Kurtas siBisieTcss akTyanbHOU mpoOiemoil. MenuaTuza-
1M1 KOMMYHHUKaLUN ¢ ee PeiK-HbIoC, JOMUHUPYIOLIEH MEIUarnoBeCTKOW U TEXHO-
JOTU3AMEe KOMMYHHUKAIIMOHHBIX KaHAJOB ITO3BOJSIET KOHCTPYHMPOBATH HOBYIO
WJIA UHYIO TTOJIMTHYECKYIO PEATTbHOCTh MYJIbTUMEIUMHBIMU CPEICTBAMM.

Hamu yrouHeHo nousitue kumaiickuti noaumudeckuii meouaouckypce (KIIM),
KOTOPBIM TMOHUMAETCSd KaK MaHMMYJSIHOHHBIA JTUCKYpC, (YHKIIMOHUPYIOIIUN
B MeAMiacpesic U CKOHCTPYHPOBAHHBIM KUTaHCKUMH JUCKypcosioramu [1].

Mertononorusi. Kputrueckuid TUCKypc-aHAJIN3 KaK WCCIIEIOBATENIbCKAs CTpa-
Terus. KoHIeNuy U MoaX0/1bl

B cBoeM uccnenoBaHuy MBI BBIICIISIEM HEKOTOPBIE CMEKHBIE KOHUECIIIIUU TIPU
UCCIIEIOBAaHUM MEANAAUCKYPCa, B TOM YUCIIE HA MaTepuasax JAPYyTUX S3bIKOB.

JIBa BapuaHTa HcClen0BaHUN — KpuTHdeckuil nuckypc-ananus (K{A) u nec-
KPUNITUBHBIN JUCKYPC-aHAIN3 — COCTABISIIOT NUCKYPCUBHOE HarpasieHue. [Ipen-
craputenn KJ[A mnpennarator CBOM IHUCKYpC-HOAXOAbl KaK METOHOJOTHUYECKUUN
WHCTPYMEHTApUNA WM KITIOY JJISI KPUTUYECKOTO Ppa300JiaueHUs 3aKOJAUPOBAHHBIX
B JIUCKYPCUBHBIX MPAKTUKAX OTHOIIEHUM COLIMAILHOIO HEPABEHCTBA WJIM TUCKPHU-
MUHAIMU. BOJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX MEIWa- U MOJUTHYECKUX HCCIEHOBAHUM,
BBITIOJIHEHHBIX B PYCJI€ KPUTUYECKOTO JUCKYpC-aHalln3a, UMEIOT OTCHUIKU K pado-
taMm Hopman ®apxiio u Pyt Bonak (1990-2014) [2; 3; 4, 5; 6; 7; 8; 9; 10; 11, 12].

b. IanTtpumx cymmupyer BolaBuHYThIe H. @3pkiio u P. Bomak nmpuHUUIBL
KJIA: 1) counanbHO€ U MOJUTUYECKOE KOHCTPYUPYETCS M OTPAKAETCS AUCKYPCOM;
2) TIOCPEACTBOM JTUCKypCa PEaTU3yIOTCS BIACTHBIC OTHOIICHHS; 3) TUCKYPC OTpa-
JKAeT U BOCIPOU3BOJUT COIMATIBHBIE OTHOIICHUS; 4) IUCKYPCUBHBIC MPAKTUKU
«IIPOU3BOATY» UICOJIOTHIO, KOTOPast OTpakaeTcs B Xoje quckypea [13, p. 187].

B nanpHelieM B MOMCKaxX METOJIOJIOTUYECKOTO KITH0Ya Mbl TaKyKe 00OpaTUMCS
K TEOpUM KPUTHUECKOrO HaucKypc-aHanuza Hopmana ®epxno u Pyt Bogak.
OopKII0  YIOPSIAOYIIT CIIOCOOBI MPUMEHEHHUs AUCKypc-aHaim3a. OHU TPOTHUBO-
MOCTABUJI «PEUEBBIE TUAJIOTH U MMUCbMEHHBIE TEKCThD), «Pa3rOBOPHBIN U MUCHMEH-
HBI SI3BIK», BBIACIWI TIOHSATHE <«KaHpa» (HaMpUMEp, «Ta3eTHBIA JIUCKYPC»).
[Togxon ®3pKII0 K KPUTHYECKOMY JUCKYpC-aHAIN3Y CBS3bIBAIOT C TAKUMU IOHS-
TUAMH, KaK 0OMUHUPOBAHUE, CONPOMUBIEHUe, 2UOPUOU3AYUSL OUCKYPCUBHBIX NPAK-
MUK, MexXHON02U3ayus OUCKYpca N KOH8EPCAYUOHATU3aAYUsl NYOIUYHO20 OUCKYDCA.

Pyt Bonak u ee KoJiJiern BBICTYIAIOT aloJION€TaMU UCTOPUUECKOTO AUCKYPC-
noaxoaa k kommyHukarmu (“The Discourse-Historical Approach” (DHA)). [an-
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HBII MOAXOJ BBIAEISAET IECTh CTPATEruil MPU PACKOAUPOBAHUU HIEOJIOTUYECKOTO
NO3ULIMOHUPOBAHUS: HOMUHAYUS, YMBEPIHCOEHUE, APSYMEHMAaYUsl, NePCNeKmMuUsU3a-
yus, unmencuguxayus u cmacdenue. CTpaTeruu BICTYNMAIOT YaCThIO TPEXMEPHOTO
aHanu3a, KOTOPBIM MOAPA3yMEBAET XapaKTEPUCTHKU JHMCKYpCa, A3bIKOBBIE CpEl-
CTBA BBIPAXKEHHUS, JIMHTBUCTUYECKYIO PENPE3CHTALHUI0 CTEPEOTUIIOB B CBA3U C
(hoHOBBIMH 3HaHUSMHU M KOHTEeKCTOM [14]. P. Bogak Oimxke COUMOKOTHUTUBHBIM
ypoBeHb. BmecTe ¢ TeM 00a moaxoaa MpeACTaBisIOT cCOOOM Te€pMEHEBTHUECKYIO
npoueaypy ananuza. ®apkio u Bogak roBopsT 0 «IMCKYPCUBHOM COOBITUU» U €TO
IUATEKTUYECKON MpUPOJE: CUTyalUH, WHCTUTYTBl W COLMAIBHBIE CTPYKTYPBI
GbopMUPYIOT JUCKYPCHUBHOE COOBITHE, A AUCKYPCUBHOE COOBITHE B TO K€ BpEMs
dbopMupyer ux.

JIMCKypCHBHBIE MPAKTUKHA AHAIM3ZHPYIOTCA C MO3UIUH NPOU3BOJUMBIX UMHU
UCO0JOTHIecKuX 3(PQPEeKTOB: OHU CHOCOOHBI (HOPMHPOBATH W BOCIPOU3BOIUTH
HEPaBEHCTBO B COLMAJIBHBIX OTHOLIEHUSX, CO3/AI0T MACHTUYHOCTH IIyTEM ITO3H-
LIMOHUPOBAHMSI U KAaTErOpUAJIbHOM Kiaccu(UKaluy rpymnn U JHoAei.

IlogBong wuTOrM AaHHOrO paszena, noadepkHeMm, uyrto KJIA koHuenryanm-
3UpyeT S3bIK Kak (OopMy COLHMAIbHOW MPAKTUKM M HANpaBlIEeH Ha TO, YTOObI
II0Ka3aTh, KaK COLMAIBHBIE CTPYKTYPHI U SI3bIK B3aWMHO BIIMSIFOT IPYT Ha JIpyra.
Ecnu npuHMMaTh Kak JaHHOCTh KOHIENTYalIbHYIO U METOJI0JIOTUYECKYIO OJIM30CTh
KJIA K NOJUTIMHIBUCTUYECKOW U MEIUAIMHTBUCTUYECKOW NpoOjemMaThKam, TO
npouenypa u Mmetoauka KA Bce xe MMEIOT cyliecTBeHHbIEe orpannyeHus. K/[A,
B OTJIMYHME OT HEKOTOPBIX JAPYTUX METOIAUK, HE MMEET YETKHX PaHUll B acHeKTe
perjiaMeHTUPOBaHUs CaMOM IPOLEYphl aHAIK3a, T. €. Ha 3Tare 0TOopa MaTepuaa
u (OpMHpPOBaHUSA BBIOOPKHM, KaK M Ha JTale BBIYWJICHEHUS E€IUHULBI aHaau3a
MCCJIEI0OBATENb 3a4acTyl0 CaMOCTOSITENIEH B CBOEM BBIOOpE, UTO MpPEHOIpeneser
HeKoTOpbI «kpeH» KJ[A-momxomos. IloaToMy OCHOBHas Hay4Hass KpUTHYECKas
auckyccus Bokpyr KJIA cBs3aHa ¢ cyOBEKTHBU3MOM HCCIIEAOBATENS, €r0 «3aTo-
YEHHOCTBIO» Ha KOHKPETHBIN PE3yJIbTAT U MPEAB3SATOCTHIO U3-3a UAECOJOTHYECKOrO
AHTKUPOBAHUS.

N3BecTHO, YTO siApoM J1H000M MHGOPMAIITMOHHONW BOMHBI SIBISETCS S3BIK, a
A3BIKOBAs MOJIUTUKA €CTh «CHJIBHEWINAsh TEXHOJOTHs BIMSHUS HA LIEJIbIE HAPOIbD»
[15, c¢. 93-100]. DddexTnBHOCTE UHPOPMAMOHHO-TICUXOJIOTUICCKUX OIEpaInii
OCHOBBIBAETCS, MPEXK/IE BCErO, HA aKTUBU3ALIMM UIMEHHO BepOaIbHBIX €IMHUI] U UX
0s10k0B. PopMHUpOBaHUE COOCTBEHHOW TUCKYPC-HUIIM M B TOXKE BpEMs OMpejie-
JIeHHas1 3aKpbITOCTh KuTas 00ycioBIMBaOT HEOOXOIUMOCTh KBAJIM(DPHUIIMPOBAH-
HOro paccMoTpenusi Meauaauckypca B KHP.

[lepBbIM, HanbOIEE BECOMBIM OIPAHUYUTENEM Pa3BUTUS MEIUACUCTEM SIBIISA-
€TCsl A3bIK, HA KOTOPOM MPOU3BOAUTCS MEIUAKOHTEHT; BTOPHIM — PEJIEBAHTHOCTH
KOHTEHTa HalMOHAJIbHOW ayauTopuu. OTHOCUTEIBHO MOHATHUS A3bIK TPUMEHH-
TEJbHO K MEJIWa IOHUMAETCA YXKE HE IPOCTO <JIEKCHMYECKO-TPAMMATHYECKHM
HaOOpP», CTUIIMCTUUYECKN KOPPEKTHBIN S3bIKOBOM YPOBEHb — IMPEAJIOKEHUE, TEKCT,
a CKOpee «IOPOXKJIEHHAs! KOMITbIOTEPHBIM UHTEPHEHCOM UCKYCCTBEHHAs! COLIUAIIN-
3UpYIOIas CUMBOJIMYECKasi CUCTEMA, KOT'/la BCE MOJIb30BATEIN CIIOCOOHBI “BBICKa-
3pIBaThCS Ha s3bIke HHTepdeiica”™» [16]. Anamu3 ucciaenoBaHWii Ha MPEIMET
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YTOUHEHUS TIOHATHS A3bIK Meoud, WU MeOuds3vlk TOoKa3aj, 9YTO COBPEMEHHBIC
HCCIIeNOBaHUsI B 00JacTH Meaua OTJIWYaeT TEHICHIMS CMEIIEHHUS aKIEHTOB
oT (OPMYIUPOBOK pyHryuonuposanue sa3vika CMHU K TakuM HOMUHALIUSIM, Kak
KUHOSA3bIK, UYUPDPOBOU A3bIK, SA3bIK UHMepghelica, 53blK HOBbIX Meoud, S3bIK
UHDOPMAYUOHHO-NCUXOTIOSUYECKOT BOUHbL U JIP.

Kuralickue Meaua: JUCKYPCUBHBIC IPAKTUKHU U UACOJIOTHYESCKUE PE3YJIHTATEI

CrenyronmM BOIPOCOM SIBJISICTCS TO, UTO CIEAYET CUMTATh CIWHUICH aHa-
Ju3a, B 3aBUCUMOCTH OT ero (opMyaupoBKH. B Hamem ciydae MeIUaTeKCThI
KaK MaTepuan s aHajiu3a MOTYT ObIThb NPEACTaBICHBI KaK 3JICKTPOHHBIMU
BEPCUSIMU TIEPUOJMYECKUX HM3JIaHUM, TaK U BBIMTYCKAMU aHAIMTUYECKUX Tepeay
LEHTPAJbHBIX KUTAUCKUX TeJeKaHaaoB. OTIUYUTEIBHOW OCOOCHHOCTBHIO Meaua-
TEKCTOB — BBIMTYCKOB Iepefay — SIBISETCS HAIMUME HEBEepOaJbHOM BU3YaJIbHOU

yacTU. BBIGOPKY COCTAaBMIIM MeAuaTeKcThl daeKTpoHHoro uinanus «FAIKAYHR»
3a 2018 1. «IAIKEHR» — rasera, ocHoBanmas B 1993 r., u meamamnaTdopma-

ananor « ¥ IKM», nocrynnas sapy6exxnomy unTaTemo u uccnenonareno. Cemu-
OTHUYECKU-OCIOKHEHHBIE MEIUATEKCThl MPEICTABICHBI BBIMYCKAMH IIATHOPMBI-

KaHana kuraiickoro Meauacermenta «CCTV4 F 3 [E Fr» (CCTV (Chinese Central

Television) [17] — aToT Meamapecypc HampsMyIO CBsi3aH ¢ mpassiield Kommy-
HUACTUYECKON NAPTUEN U TOCYJAPCTBEHHOW BIACTHIO.

Uccnenosarens T. I'. JIoOpocKkIoHCKas MOTYEPKUBAET, YTO OCO3HAHHUE KITIO-
YeBOM poJin UH-(POPMALMOHHO-HOBOCTHOM JESTEIBHOCTH Kak B (hOPMHUPOBAHUU
KapTUHBI MHUPA, TaK U B YKPEIUICHUHM MO3UIUA HAIIMOHAIBHOW JIMHTBOKYJIBTYPHI
IPUBEIO K TOMY, YTO B TOCIEAHEE ACCATWIETHE LEJbId psii CTpaH 3amyCcTHI
CIEUHUAJIbHBIE MTPOEKThl HOBOCTHOTO BEIIaHUS HAa AHIJIMHACKOM S3BIKE, LEJbIO
KOTOPBIX SIBIISIETCS] Pac-NMPOCTPAHEHUE BIUSHUS CBOUX JIMHTBOKYJIBTYP B MUPOBOM
nH(pOpMaIMOHHOM TIpocTpaHcTBe. K Hambosiee 3HAYUMBIM MPOEKTaM MOJA00HOTO
pona otHocaTcs Takue, kak Al Jazeera International, France 24, Deutche Welle
English, CCTV (Chinese Central Television) u poccuiickuii mpoekt Russia Today.
VIMEHHO TO3TOMYy BCECTOPOHHEE HM3YYEHHME M CHCTEMHBI aHAJIU3 HOBOCTHBIX
TEKCTOB MPEICTABIISIOTCS 0COOCHHO akTyalbHbIMU [18, ¢. 13—14], a Taxke cBue-
TEJILCTBYIOT O TIOSIBJICHHH TAaKOTO HarpapieHwust, kak New Linguistics, crienmanbHo
MOCBSILIEH-HOTO aHAJIU3Y HOBOCTHOT'O IUCKYpCa.

Kuraiickue AUCKypCOJIOTH MOHUMAIOT «IPOMAraHJUuCTCKYI0 CHIy» (CO 3Ha-
koM «mutoc» B KHP) nmanHoro memumapecypca, TOTOBbI MHBECTUPOBATh U U3y4aTh
BO3MOYKHOCTH BJIMSIHUSL KUTAHCKUX MH(POPMALMOHHBIX PECYPCOB Ha 3apyOeKHYIO
ayJMTOPUIO, YTOOBI «CMSTUYUTHY PACTYIIHH pa3pbiB Mexay «hard powery u kuraii-
ckoii «Soft powery». Kutaii mpuiaraer orpoMHbIe YCHIIUS 110 YIYYIICHUIO HMHUDKA
CTpaHbl, B TOM 4YHUCJIe B MyOIUYHOM MenuanpocTtpanctse, nocpencrsom JKCIIO-
BBICTABOK, 00pPa30BaTEIbHBIX U KYJIbTYPHBIX OOMEHHBIX MPOTPAMM, MEXTYHAPOI-
HBIX U MEXPETHOHAIBHBIX ()OPYMOB, a TAK)KE€ CEPBUCOB CITY)ObI HOBOCTel. Kuraii
pacmMpseT KaHaJbl BEIIaHWs TPAaHCHAIMOHAIBHBIX HOBOCTEH, OCOOCHHO ISt
aynutopuu CIIIA.
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Kpome Toro, kutaiickumu crienuaiiuctaMu o OpeHIupoBaHHIO B cepe Me-
J1a MpoyMaHbl MEXaHU3Mbl B3aUMOJICHCTBHS C 3apyOe)KHON ayJUTOPUEH U MOTy-
YeHHs 00paTHOM CBSA3HU B BUJE pa3paboTaHHOTO aHKeTupoBaHus. Tak, ¢ 21.11.2012
mo 26.11.2012 Osplma 3amymeHa aHKeTa I 3apyOSKHBIX 3pUTEICH KaHaJIOB
CCTV — 4 u CCTV — 9, moaroTroBJIeH COOTBETCTBYIOIIMM aHalW3-0TUYET —
«TE R [FFTEFIFA LA TS T H I aa iEZZ M Z 7R 2> [19, ¢ 217-246].
W3 oTyeTa, B 4aCTHOCTH, CIEIYET, YTO:

1) ronbko 40 % 3apyOexHOW ayauTOpuu TOTOBHI BeIOpaTh kKaHan CCTV —
4 u CCTV — 9 ¢ 1enpio noyyeHusl MocJIeTHUX HOBOCTEH;

2) 73,3 % TpeanoYuTaroT CMOTPETh TEICBU3HMOHHYIO BEPCHIO W TOJBKO
26,7 % — uHTEepHET-BEPCUIO KaHAJIA;

3) camas pacnpocTpaHeHHask YaCTOTHOCTb MPOCMOTpa KaHasia — 1 pa3 B MecsIl;

4) caMble U3BECTHBIE 3apyOEKHOM ayIUTOPHU BedyllWe KaHana — A.&544
‘Baii Aubcyn’ nu Fz2 JIu Kyiiun’;

5) na Bompoc «Hackosbko OTiMYaeTCs Mmojada HOBOCTEH Ha MECTHOM Tejle-
Bunennn u Ha CCTV?» Oonbplmas dYacTh pPECHOHACHTOB BbIOpasia OTBET
«/INER5HH R » ‘HeGonpluas 4acTh OTIMYAETCS M IIPOTHBOPEYMT .

Y4eHble TPHU3HAIOT, YTO BOMPOC H3YUYCHUS ayJUTOPHH TEICBUACHUS WU
WNHuTepHeTa o4eHb aKTyalIeH JIJisi BCEX YYaCTHUKOB PhIHKA, BellaTeseH, co3aaTenen
KOHTEHTa M MCCJIEAOBATEIbCKUX OpraHU3alMi. 31€Ch BAKHO IMOHATH CHEIUBUKY
U3MEPEHUs ayAUTOPUU UMEHHO ATOM Cpe/ibl paclpOCTpaHEHUs] KOHTEHTA U MpU-
YUHBI KACTOMM3AIMH, a TJIaBHOE TO, KaK MOJY4YUTh OOIIYI0 KapTUHY IOBEICHUS
ayIUTOPHUH M U3MEPUTh MeAuadPQPeKT B yCIOBUAX OYpHOIO pa3BUTUS TEXHU-
YECKUX BO3MOKHOCTEH MOTYUYSHUS UM HEMOTPEOICHNS MEIMaKOHTEHTA.

B kauecTBe WUTIOCTPAaTUBHOM YacTM HAaMH OTOOpaH TOMOBBIA KEWC
3a 2018 ron — BHemHenoauTudeckuii. C MO3UIMI KOHTEKCTYyalbHO-TIOJIUTHYEC-
koro aHamm3a 2018 roxm nna Kuras o3HamMeHOBaics TaKMMU COOBITHSIMHU, Kak
40-netre MOTUTUKUA PedOPM U OTKPBITOCTH, S-JeTHE UHUIHMATHBEI «OUH TOSIC —
OJIMH IIyTh», BHECeHHE nTonpaBok B Koncturynnro KHP, neprnon npotuBocrosaus
CIHIA u Kutas o Bompocy TaMOXEHHBIX MonuiH. Kpurepuem st oToopa BHEIII-

HEeTOJIUTUYECKOro Keiica mocayxun crucok «20185+ KEFRFAR» kuraiickoro

cereporo msganus «H[EZEM» [20] ‘Boopyxennsie cuisl Kuras’, B KOTOpoM

JAHHBIA KeiC 3aHUMaeT 1-eé MeCTO COOTBETCTBEHHO. UTOOBI MPOBEPUTH THMIIOTE3Y,
B KOHTEKCTE €TMHUYHOI0 KeWC-UCClIe0BaHMsI He0OX0[Ma ciiydaifHasi BHIOOpKa.
[IpuBenem npuMepsl aHaIu3a:

Ipumep 1. B cratee «HFEAE : REFSFHE L LRIEBEMEIHTZ —»

[21] ‘Tpamm: yOuiicTBO XaImoKIKU — 3TO OJWH U3 BOIHIOIINX TPUMEPOB B UCTO-
pUU KaK «COpsSTaTh KOHIBI B BOAY» . MeauanoBecTKa ONpEeiseT UCCIIeyeMblii
Kelc «yOUHCTBO cayJOBCKOro kypHaiucTa J[amans XamoKIkKi B TeHKOHCYJILCTBE
B CramOyne» Kak «COOBITHE-KOH(MIUKT», O YeM CBHUICTEILCTBYET OOpalleHue
K OECrpelieZICHTHOCTH YK€ B 3ar0JIOBKE.
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[Tpumep 2. PaccMOoTpuM 3asBIICHHBIM KeWC MpU TMOMOIIM KPUTHUUYECKOMN
JUCKYpC-TIpOIIelyphl Ha TIpUMepe BhIMycka «F EMHFICE RETHLTSEH
TEHE EARLHEZEWM KNI DIERRREESED SR, tenekanana

«CCTVHXEFR» [22] ‘O6ecnokoeHHble TMOENbIO CaymOBCKOIO pEIOPTEpA

Xamokmku, typerkue CMU  oOHapomoBaiii aHHBIE BUICOHAOIIOICHNS,
pa3zo0iiavaromye TpUYaCTHBIE K eIy aBTOMOOWMIIM W TOPSIIUE JTOKYMEHTHI .
OTO TmpuUMEp peaTu3alii CTPATeTUH apryMEHTallud C BKIIOUYCHHEM (aKkTopa
HeBepOATbHON BU3yaJIbHON YacTH (ChEMKH KaMephl BUICOHAOIIOICHMUS ).

[pumep 3. Paccmorpum anamntudeckuii Bemmyck « T EEFAMICE 25

~

“EAR” $FEIEREX DS FIRSE ? » [23] ot 22 okra6ps 2018 1. ‘Typius oObIBUT

IIPaBIy O CMEPTHU penopTepa: oxkectountes i Tpamir Ha CaytoBCKyr0 ApaBuio?’.
BBeaenune 3KkcnepToB-MeKIyHAPOAHUKOB O OJIMXKHEMY BOCTOKY B KOHTEKCT

nepeIaun peaiu3yer CTpaTeruy yTBEepKIeHUs U nepcnektu-su3anuu (P. Bogax).
lpumep 4. « FEFEEHRELIFIBEA T/ E 17B5 16 P> [23] ‘Vammaenr ¢

Xamoxmxu nmpusest CaygoBCKyr0 ApaBHIO K CEPEE3HOMY MTOJIMTUYECKOMY KPU3HCY .
[pumep 5. «PIFEEBMERRBRSF NG <. > K&K DiEF2

FEAE R ARBRNE A» ‘Odummansasie CMU CaynoBcKkolt ApaBUd yrpokKaroT

UCIIOJI30BaTh TaK Ha3bIBaeMoe€ «HE(PTSIHOE opykue» st 00pbObl C CaHKIUSMHU.
<...> Amepukanckue CMU: CaynoBckass ApaBus — 3TO «KpaeyroJIbHbIM KaMEHbY
nomutukd Tpamna Ha bimkHem Boctoke’. B manHOM npumepe KuTanucKue Juc-
KypCOJIOTHU META(pOpU3UPYIOT BHIBI OPYXHUS B ClIydae MOTEHUUAIBHOrO KOH(-
nukTta Mmexay CIIA u Caynosckoi ApaBueil.

— ST > 5 =
[pumep 6. «KRSNRE HFEHEWICEBERMULE»? [Tam xe] ‘Heon-
HOKpAaTHBIE BBICKa3blBaHUS TpaMIia B CBA3W CO CMEPTHIO KYPHAIIMCTA OYEHB
«mpotuBopeunBbl»?’. HoMuHanusa meauapeun Tpamiia Kak NPOTUBOPEYMBOM B

LIEJIOM OTPAJKAET XAPAKTEP CIOKMUBILENCS cCUTyalnu BOKpyr CaynoBCKOM ApaBUEN
u CIIIA nocne nHUMAEHTA.

Ipumep 7. «EZEIMRF DR, MFAELBESREPRIIXKE—TE
BHERE?» <> GPRFEXEECESETHE - SENMNREZHRZ,

<..> «fHDEEEH ? PREBNIEKRELTY? [24] ‘Bcan Coenunennbie 11TaTs
BBeNyT caHKuuu npotuB CaynoBckoil ApaBuu, HE OyAYT JM OHU OECIIOKOUTHCS
O TOM, YTO IMOTEPSIOT BAXKHOI'O COIO3HMKA Ha bmmxHem Bocroke? <...> Ilepen
JULIOM YIpo3bl BBeIEHUS caHKUU co cTtopoHbl CIIA, cmoxer nmu CaynoBckas
ApaBust ykpenuth oTHomeHusi ¢ Poccuei? <...> Poccust u CaygoBckasi ApaBus
cMoryT conmu3utbea? OxunaroTcs Ju I100albHbIE U3MEHEHHS BOKPYT CHUTYalllH
no bmmxaemy BocToky?’. MHOro4nciaeHHbIE PUTOPUUYECKHE BOMPOCH OT KUTAd-
CKHUX 3KCIEPTOB-MEXAYHAPOJHUKOB PEAIN3YIOT CTPATETMU IEPCIEKTUBU3ALMH
Y UHTEHCU(DUKAIIH.
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BrlmenepeurcieHHble IPUMEPhI HE SIBISIOTCS MCUEPIBIBAIOIIUMU U, TEM HE
MEHEE, OHU PENPE3CHTATUBHBI, IOCKOJIbKY 3asBJICHHBIN KEUC B KUTANCKUX MEIHA —
2019 — keiic Ne 1 Mo BHEIIHENOJIUTHUECKOMN TTPOOIEeMaTHKE.

[TonsiTHO cnemyromiee: yeM OOJbIIE aHATU3UPYEMBIM S3BIKOBOM Martepua,
HEB3Mpasi Ha TO, YTO BHIOOpPKA cllydyailHas MO €JUHUYHOMY KEiCy, TeM BBIIIIE
JIOCTOBEPHOCTh BBIBOJIOB. [Ipy 3HAUMTENBbHBIX 00BEMaX HHOS3BIYHOTO MEAMITHO-
BU3YAJIbHOTO MAaTepHalla KPUTUYECKUN JUCKYpPC-aHAIN3 CTAaHOBUTCS JOCTATOYHO
3aTpaTHBIM IO BPEMEHH METOJOM Kak MpH cOope, Tak U Mpu 00padOTKE JTaHHBIX.
OcHOBHasi KpUTHYECKasi QucKyccus oTHocuTenbHO KJIA cBs3aHa ¢ ero kadect-
BEHHBIMH XapaKTEPUCTUKAMH IO CYIIHOCTH U OTCYTCTBHEM BepHUPHUIHPYyEMOH
OTIOpHI Ha MaTeMaTUYECKUE MIATPOPMBI, a TAKXKE C €ro MOTEHIIUATBHON 00YyCIOB-
JIEHHOCTBIO CYOBEKTMBH3MOM HCcCienoBaTens. B To Ke BpeMs OH MOXET
MOCITY>KUTh CYIECTBEHHBIM JOMOJHEHHEM K BepU(UKAIMM HCCICAOBAHUN TpU
WHTEPIPETALNH KOJINYECTBEHHBIX TaHHBIX.

IIpeacraBneHHblli MaTepuanl MO3BOJIAET CIEIAaTh HEKOTOPHIE BBIBOABI OTHO-
CUTENIBHO JUCKYPCUBHBIX IIPaKTHUK, IPUCYIIUX KHTAWCKOMY IOJIUTHYECKOMY
Menunaauckypey. KJA-nmoaxon P. Bogak B ero TpexmMepHOUW aHATUTUYECKOW MOJIe-
JU — COJEpKaHUE, CTPATETUU W WX JMHIBUCTHYECKAs peaau3alnus — MO3BOJIAET
MHTEPIPETUPOBATh 00pa3bl U BIWICHATh JOMUHUPYIOLIUE YCTAHOBKU M IEHHOCTH
BJIACTH, TpaHciaupyeMble npu nomomu meaua. KA P. Bomak u Maprtuna
Peiicurity moapazyMeBaeT CUCTEMATHYECKYK) METOJNOJIOTHIO, IMPEAINOJIAraroulyo
CBA3b MEX]y TEKCTOM, €r0 COLMAaIbHBIMH YCIOBHUSMH, HUICOJOTHEH M OTHOIIIE-
HUSMH BJIACTH; OH TAK)KE MPEJIO0JIaraeT TOYHOE OMKMCAHUE TEKCTa HA Pa3IUYHbIX
JMHTBUCTUYECKUX YPOBHSX C IMOMOUIBIO PAa3IMUMi MEXIY CTPATErusiMU U JIMHT-

BUCTHYECKMMHU peanmzanusaMu [25]. Kuraiicknit mequakanan «CCTVH 3 [E Fri»

KaK KaHall I/IHTepHCT-KOMMYHI/IKaHI/II/I OKa3bIBACT CYHICCTBCHHOC OoJbIIce BIIHSA-
HHMC Ha MACCOBYIO ayAUTOPHIO, YEM OJJICKTPOHHOC IICPUOJUYCCKOC HU3AAHUC

«IEKESFR» 3a cuer pakTopa Busyanmzamuu. KIIM kak pa3HOBHIHOCTH MaHHUITY-

JALMOHHOTO JUCKypca mpu noMoinu Metonoioruu KJ[A HeogHOpOlIeH u xapak-
TEPU3YETCSI OLIECHOYHOCTHIO CO CTOPOHBI KUTAHCKUX AUCKYPCOJIOTOB B OTHOIIECHUH
nonutudeckux aktopoB. B KIIM BoszneiicTBUe Ha 3pUTENs MPECTABISET COOOM
KOMILJIEKCHYIO JTMHTBUCTUYECKYIO CUCTEMY M BKJIIOYAET B CEOsl pUTOPUKY, S3BIKO-
BO€ MaHUIYJMPOBAHUE U IponaraHay. Kputuueckui TUCKypCc-aHaau3 TATOTEET K
Ka4eCTBEHHOMY AHAJIN3Y U BBICTYNAET METOJIOM OTPAHUYEHHOW JOKA3aTEIbHOCTH,
TpebOytromel Bepudukanuu. Kutalickuil MOTUTHYECKUN MEAHAIUCKYpPC TPOIYIIH-
pyEeT NHMCKYPCHUBHBIE NPAKTUKU C HACOJIOTHUYECKUMHU pe3ysibTaTamMu. MeToauku
KJIA moxkasanu, yTo HauboJee YaCTOTHBIMU CTPATETHUSMU BBICTYIAIOT CTPATETHS
JTUCKPEIUTAIINN TTOCPEICTBOM apryMEHTAaIllMK, HOMUHANMK U Apyrue. HamOomnee
YaCTOTHBIMHU JTUCKYPCUBHBIMU MTPAKTUKAMU BBICTYNAIOT TAKTUKA OOBUHEHMS, yMa-
JICHUSI aBTOPUTETA U MPOTHO3UPOBAHKUE TTPOUTPHIIIIA POTUBHHUKA.
Wneonoruueckue pe3yabTaTbl CIOCOOCTBYIOT BOCIIPOU3BOACTBY CHMYJISIKPOB
Y HEpaBHBIX OTHOIICHUHN, B TOM YHUCJIE B MEXIYHApOIHON cepe U OTHOUICHUSX.
S3BIK MAEONOTMYEH MO CBOEHM NPUPOAE, W JHUCKYPCHUBHBIE NIPAKTUKU HMEIOT
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CYILLIECTBEHHBIE HJEOJIOTHUECKUE pe3yapTaTel: nocpeactsoMm CMMUM  BO3MOKHO
KOHCTpYHpOBaHUE 00pa30B, MPEACTaBIAS BEIIM WU TMO3UIUIO JIIOJEH TeM WU
UHBIM CHOCOOOM MU, COOTBETCTBEHHO, KOHCTPYMPOBAaHHE HOBOW MOJIUTHYECKOM
peanpHOCTH. POpMaMU BO3AEHUCTBHS, IPEANIOYNTAEMBIMU KUTAMCKUMHU JUCKYPCO-
JoramH, IBJIIIOTCS MU(BI, BBEACHUE HKCIIEPTA, OOpallleHue K MPOILIOMY UCTOPH-
YECKOMY OTIBITY; BU3yanm3aius o0pa3oB (nH(orpaduka, mapKupoBaHue, Kapruka-
Typsl). OdunnanbHas TO3ULMS PyKOBOAALIMX OpraHoB Kurtas urpaer KiIrouyeByIO
posb ipu (POPMHUPOBAHUHM MEAUANIOBECTKH W TO3UIMH B KHUTAWCKHX TOCYAapCT-
BEHHBIX Meaua. Kuraiickne MenuaaucKypcoJIorM PyKOBOJICTBYIOTCS 3aJaHHBIMU
¢dpeiiMamMu MPU CO3IaHUU CBOMX MEIMATEKCTO-TEMAaTHYECKUX Iepenay, Hampas-
JICHHBIX HAa aHaJu3 BHEIIHEIIOJUTUYECKUX TONMKOB, B TO )K€ BPEMS KOHTEHT,
OTHOCSIIIIUNACA K BHYTPUIOJUTHUECKON NpoOieMaTHKe, OTIMYAETCA KYyJIbTYpHO-
CEMaHTUYECKON HACBIIIEHHOCTBIO.
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MHBECTHULHMOHHbBIX TEPMMHOB AHIJIMNCKOI'O A3bIKA

Cratbs MOCBAIICHA PACCMOTPCHUIO HpO6J1€MBI CHUHOHMMHWYHBIX HWHBCCTUIHWOHHBIX TCPMHUHOB
AHTJIMHACKOTO S3BIKa C IIO3HUIINH KOTHUTHBHOM JIMHI'BUCTUKHW, a4 HUMCHHO B CBCTC TCOPUH
IMPOTOTHUIIOB. HpI/IMeHeHI/Ie METOJa HpOTOTI/IHPI‘IeCKOfI CEMAaHTHUKHU IIO3BOJIACT ITIOKa3aThb, 4YTO
S3HaA4YCHUA CUHOHUMHNYHBIX TCPMUHOB CBA3aHbI CIUHBIM COACPIKATCIILHBIM AAPOM U Pa3BUBAIOTCA
Ha OCHOBC O6IJ.IG$I3BIKOBOFO HOMHWHATUBHO-HCIIPOU3BOAHOI'O 3HAUCHU .

164



KnmoueBrie cnoBa: CO@€p9fC‘Clﬂ’l€ﬂbH0€ ﬂde; npomomun, CemMaHmudecKue KomMno-
HEeHmbl, CUHOHUMUS,; MEPMUH.

M. Yu. Mironova, S. V. Kiseleva
Saint-Petersburg, Russia

SEMANTIC DIFFERENTIATION
OF THE INVESTMENT ENGLISH TERMS

The article is devoted to the problem of synonymous investment terms of the English language
from the perspective of cognitive linguistics, namely in the light of the prototypes theory.
The use of the prototypical semantics method allows us to show that the meanings of
synonymous terms are connected by a single content core and are developed on the basis
of a common linguistic meaning.

Key words: content core; prototype; semantic components; synonymy; term.

CrpemieHne K TOYHOCTH, BBIPA3UTEIBHOCTH W U PepeHIranuy MOHATUN
MPUBOJUT K BOBHUKHOBEHUIO CUHOHUMOB. CHHOHHMBI YTOUHSIIOT U 3aKPEIUISIOT
OoJiee y3KUE€ MPU3HAKU MOHATHM, PUKCUPYIOT onbIT HapoAa. CeroaHs CHHOHUMU-
YeCKHEe 3HAUCHUS MPUCYIIH HE TOJBKO €IMHHIIAM OOMICYNOTPeOUTETHHOM, HO U
CIICIIMAJIbHOW JIEKCHUKH, TOCKOJIBKY MO3BOJISIIOT YTOYHUTH MBICIb U OTHOIIECHUE
K BbICKa3bIBaeMOMY. B OJHMX KOHTEKCTaX CMHOHUMBI MOTYT OBITH B3auMO3aMe-
HAEMBIMH, B JIPYTUX BBIABISETCS HECOBMECTUMOCTh MPU3HAKOB, KOTJa, MPUPaB-
HUBAsICh K JOMHUHAHTE€ CHUHOHUMHUYECKOIO psAJia, CHHOHHUMbBI BCE K€ OTJIMYAIOTCS
OT Hee MparMaTH4ecKuMu go0aBkamu [1].

Bcenen 3a C. B. I'puneBbIM-I'puHEBHYEM, MBI CUMTAEM, UTO «JAaXE HE3HA-
YUTEJIbHASI Pa3HUIIA OJIM3KUX 1O CMBICIY CJIOB CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO MBI
UMEeM JIeJI0 ¢ JABYyMsI OJIM3KMMHU, HO TE€M HE MEHEE pa3HbIMU TOHSTHUSMU W,
CJIeI0BATEIbHO, Pa3HBIMU TEPMUHAMMY [2, c. 104].

SIBeHrEe TEPMUHOJOTUYECKONM CHUHOHMMHUU CBSI3aHO, TJIaBHBIM 00paszom,
CO ClieqUaJIn3alMen 3HaYeHus1 TepMruHa. IMEHHO Takoe CBOMCTBO TEPMHMHOJIOTH-
YECKUX €JIUHMI, KaK CHUCTEMHOCTb, MPEIONPEICISIET BO3MOXHOCTh PA3BUTHUA
TEPMUHOJIOTHUYECKOW CUHOHUMUU, TTOCKOJIbKY CBSI3aHO ¢ HEOOXOJIUMOCTHIO HOMU-
HaIllUM CXOJHBIX OOBEKTOB HAay4HOTO 3HaHUsA. OJHM 3HAYEHUS 4acTO OO0pa3yroTCs
OT JPYTUX IO OINPEIEICHHBIM MOJAEISIM CEMAaHTUYECKON IepUBALIMM, YTO MPHUBO-
IUT K (HOPMHUPOBAHUIO CEMAHTHUUECKOW CTPYKTyphl ciioBa. Ilpu mpoBeaeHuun
UCCIIEIOBAHUSI C TO3UIMKM KOTHUTHUBHOIO MOAXOJAa K OCMBICICHUIO CEMaHTHUKHU
CJIOBa CJIEYET ONMHUPATHCS HA aHTPOIOLIEHTPUYHOCTD MBIIUICHUS, SI3bIKOBYIO Kap-
TUHY MHUPA CPEIHEr0 HOCUTENS A3bIKA, JIEKCUKO-CEMAaHTUUYECKUE BAPUAHTHI CIIOBA
U €ro coaepkarenbHoe sapo [3, c. 307].

[Tox conepxkarelbHBIM SIPOM IMOHUMAETCSl «MHBAPUAHTHBIN aCCOLMATUBHBIN
KOMIUJIEKC, MPUCYIIMHA CJIOBY M BO3HMKAIOIIMM B CO3HAHUM KOMMYHUKAHTOB,
KOTOpbIN (hOpMHUpYETCS KaK Ha 0a3e CeMaHTHUYECKOW CTPYKTYpHI CJIOBa, TPaMMAaTHU-
4ecKoi 0(hOPMIIEHHOCTH, CTPYKTYPBI CIIOBOOOpPa30BaHUsI, MOTUBAIIUOHHBIX CBS3EH,
TaK ¥ Ha OIPEJICIICHHBIX TPAIUITUSAX YIIOTPEOICHUSI JICKCHUECKUX eauHuI [4, c. 78].
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Jlist onmpeneneHuss CEMAaHTUKM MHOTO3HAYHOIO CJIOBA CIIEAYET B IEPBYIO
ouepelb NMPUHHMATh BO BHUMAHHME IEPBUYHOE 3HAYEHHUE, TaK Kak, SBISSICDH
OCHOBHBIM (TJIaBHBIM, LIEHTPAJIbHBIM), OHO TIEPBHIM BO3HUKAECT B yME HOCHUTEJS
a3pika. Ompenensisi HanbOosee MPaBUILHOE 3HAYEHUE CIIOBA, HEOOXOIUMO HE
TOJIBKO TIOJIb30BATHCS CIIOBAPEM, HO M YUYWUTHIBATH OTHOIICHHS CJOBa W €r0
CUHTAaKCHYECKOTO OKPYKCHHs, TaK KaK IUIAaH COJACP)KAHUS MOXKET BKIIOYAThH
0oJbIlIe 3HaUCHUH, YeM 3a()MKCHPOBAHO B CIOBAPHBIX CTAThsX. | TaBHOE 3HaUEHUE
MHOTO3HAYHOTO CJIOBA HE 3aBHUCUT OT KOHTEKCTa M SBISETCS KOHTEKCTYaJIbHO
cBOOOHBIM. BTOpOcTeneHHble 3HaUeHUs KOHTEKCTYaIbHO OOYCIIOBIIEHBI, ISl UX
peanu3anuy HeoOX0AUMbI OTIPE/IeJICHHbIE CHHTarMaTUYECKUE YCIIOBHUS.

Jlns uccnenoBaHust ObLI BBIOpAH MHBECTHIIMOHHBIN TepmuH dealer ‘mumep’
U T€ UHBECTULIMOHHBIE TEPMUHBI, KOTOPHIE COCTABJISIIOT €r0 CHHOHUMUYECKUM PA/I,
a uMeHHO: broker ‘Opokep’, dealer-broker ‘mwiep-Opokep’, agent ‘arent’. Ilpm
oOpareHn K MHBECTUIIMOHHBIM TEPMHUHOJOTHUECKHM CJIOBAapsM Oblia MPeanpu-
HATA TIOTBITKA COCTAaBUTH JICKCUKO-CEMAHTHYECKOE OMUCAHWUE WHBECTHUIIMOHHOTO
tepmuHa dealer ‘mumep’ m ero cumHonumoB. Bemen 3a M. K. ApXumoBbIM MbI
CUMTAEM, UYTO MHOTHE OIPECIICHUS, B CHIIy CBOEH IPOMO3JIKOCTH, HE MOAXOIAT Ha
pOJIb COJEPKATEIBHOTO fA7Ipa, BCICACTBUE YEro JUIsl HACTOSIIErOo HCCIEIOBaHUS
SBJISIETCSI BaXXHBIM CYXXEHUE CEMAaHTHUYECKHX D3JIEMEHTOB PacCMaTPUBAEMBIX Tep-
MUHOJIOTHYECKUX €IUHHUIL O MUHUMAIbHO HEOOXOAUMBIX [5].

B pesynbrare ananmuza aedununmii tepmuna dealer ‘mwiep’ Obulo cocTaB-
JICHO €T0 JIKCHKO-CeMaHThu4eckoe onucanue. Dealer ‘munep’: a) «1. an individual
or firm willing to buy or sell securities for their own account; 2. one who purchases
goods or services for resale to consumers» [6]; b) «1. individual or firm acting as a
principal in a securities transaction. Principals trade for their own account and risk;
2. one who purchases goods or services for resale to consumers» [7]; ¢) «1. an
individual or entity, such as a securities firm, when it acts as a principal and stands
ready to buy and sell for its own account; 2. more generally, an individual or entity
which buys and sells products and holds an inventory» [8]. a) 1. ¢usnueckoe niau
IOPUIMYECKOE JIUIIO, JKeTarollee KyMUTh WM TMpOAaTh LIEHHbIE Oymaru 3a CBOU
CYeT; 2. TOT, KTO TMOKYITaeT TOBAPhl WJIA YCIyTH JJI TIEPENPOaaKH MOTPEOUTEIIM
[6]; 6) 1. pusuueckoe wiK IOPUAMUECKOE JIUIIO, BHICTYIAOINIEE B KAYSCTBE MPUH-
[MIajga B CACJIKE ¢ IeHHbIMU OyMaramu. [IpuHIMIIAIBI TOPTYIOT 32 CBOM CUET U
PHUCK; 2. TOT, KTO TIOKYTAeT TOBAPhl WJIM YCIYTH JIJISl IEPENPOIaKu MOTPEOUTEISIM
[7]; B) 1. dusnueckoe Win OpUIAYECKOE JHUI0, HapuMep, hupma, criernuaan3u-
pyroIiascsi Ha IEHHBIX Oymarax, KOT/la OHa BBICTYMAaeT B KAa4eCTBE MPUHIIMIIAJIA
M TOTOBa IMOKYNaTh M MpOJaBaTh 3a COOCTBEHHBIN cueT; 2. B Ooyiee HIMPOKOM
CMBICTIE — 3TO (UZUYECKOE WM IOPUANUECKOE JINII0, KOTOPOE MOKYIAET U MPOJAeT
MIPOIYKIIUIO M IIPOBOJIMT WHBEHTAPH3AITHIO.

[TepBoe 3HaUYCHHE TAHHOTO TEPMHHA — ‘UEIOBEK, KOTOPHIN IMOKYIAeT IICHHBIC
OyMaru 3a cBOW cuer’ — OoJiee y3KOCTeIHaIN3UPOBAHO, MPEAHA3HAYEHO UMEHHO
JUTSL TIOJIh30BaTelieli MHBECTUIIMOHHBIX CJIOBAped M CHEIMAINCTOB WHBECTHUIIMOH-
Hoi c(epbl. B mepBoit neduHuIMK MHBECTHUIIMOHHOTO TepmuHa dealer ‘mmep’
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naetcst cnenuduUKanus TUMa MOKYyMaeMoro i Mepenpojaxu ToBapa, a UMEHHO
LEHHBIX OyMar, MoJ4epKUBAETCS, 3a Yel CUeT MPOUCXOIUT MOKYIKAa TOBapa U KTO
HeceT (PMHAHCOBBIE PUCKU: JTUJIEP ONEpUpyeT 3a cBoM cueT. MimenHo 3ta undop-
Marusi OyJeT SIBIATHCS KIIHOYCBOW TpU yHmoTpeOjaeHUH / BOCIPHATHUA TEPMHUHA
dealer ‘munep’ mpencraBUTENEM WHBECTHIIMOHHOTO cooOIecTBa. Bropoe 3Haue-
HUE TEPMHHA SBJSETCS Oojiee OOIMM, HO MMEHHO OHO BBICTYIMAET Ha MEPBOM
MECTE B ONPEIEICHUAX UCCIENYEMOM JTEKCUYECKON €IMHULBI B CIIOBAPSX JEIOBOI
Y O0OLIEH JIEKCUKH.

JedbuHunum, npyuBeIeHHbIE B CIOBApAX OOIIEH JIGKCUKU M OM3HEC-JIEKCUKH,
JEMOHCTPUPYIOT TOT (aKT, YTO 3HaYEHUE O]l HOMEPOM 1, — 3TO TOT MBICICHHBIN
00pa3, KOTOpBI BO3HHUKAET y HOCUTEINS sI3bIKa TPU OCMBICIICHHM ciioBa dealer
‘munep’: someone who buys and sells a particular product (ToT, KTO TTpoaeT WK
MOKYTAET ONMpPEAESIEHHbIN NMPOAYKT). B AedpuHunugX noa HomepoM 3 JaHa Crielu-
dukanus 3HAYEHHS, T. €. TO, YTO MbI HaONOaeM B CIEIUATU3HUPOBAHHBIX
MHBECTULIMOHHBIX CJIOBapsx noJ HomepoM 1. Takum oOpa3om, B ciioBape MHBECTHU-
[IMOHHBIX TEPMHHOB Ha TEPBOE MECTO TMOMemaeTcs Ta AePUHHINA, KOTopas
¢ukcupyer Oonee y3KOoe, TEPMHHOJIOTMUECKOE 3HaueHHe cioBa. Kak mnuier
C. B. KuceneBa, «B MHIUBHUAYaJIbHOM YIOTPEOJCHUU SI3bIKA YEJIOBEKOM IIPOSB-
JISIeTCSl THOKOCTh KaTeropuil (OpraHu30BaHHBIX BOKPYT MPOTOTUIIOB), peain30BaH-
Has B CTOJKHOBEHMM YEJOBEKAa C PA3JIMYHBIMH OKPYXKEHUSMU (JIUYHOCTHBIM,
COLIMAJIBHBIM, KYJIbTYPHBIM, KOMMYHHKAaTUBHBIM, OHo0orndeckum» [4, c. 80].

Ha ocHoBaHMM BBIIETICHHBIX OOIIUX CEM MPEACTABISETCS BO3MOXKHBIM OIIpE-
JIeNUTh COJEpXKATEIbHOE SAPO WHBECTUIIMOHHOTO TepMmuHa dealer ‘munep’ Ha
napajgurMaTuyeckoM ypoBHe: one who buys financial products for resale (Tot, kTO
NMOKymnaeT (PMHAHCOBBIE MPOAYKTHI IIJIsi TMepernpojaxu). Tak, Ha mapaaurMaTu-
YEeCKOM ypPOBHE MPOU3OILIO Cy)KeHHe 3HaueHus tepmuHa dealer ¢ mocnenyromeit
¢dukcanuelt B ClIOBapsiX MHBECTULMOHHBIX TEPMUHOB. Ha ypoBHeE JieKkceMbl cyxe-
HUE 3HAYEHMsI BEJIET K MOSBJIEHUIO €l OJHOrO JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOI0 BapHaH-
Ta, O3HAYaeT paclIUpEeHHe 3KCTEHCHOHAJla CJoBa, T. K. 00O3HayaeT OoJiblliee
KOJINYECTBO pe(EepEeHTOB.

Ceromus cioBapu (PUKCHPYIOT Takue, Ha MEPBBIA B3I, CXOXKHUE 1O 3HAYe-
HUIO JICKCUYeckue enuHuilel, kak dealer ‘muep’, broker ‘Gpokep’, broker-dealer
‘Opokep-muiiep’, agent ‘arent’. OgHaKO K HACTOSIIEMY BPEMEHH ITPOM3OIIIIA
yeTKas ceManTuudeckast nuddepeHimanus 3 TuX TePMIUHOB.

Tak, B MHBECTHIIMOHHOM TepmuHooruu broker ‘Opokep’ — 3T0 U0, OKA3bI-
Balollle€ TMOCPEIHUYECKUE YCIYTM HAa OCHOBAHMU JIMIIEH3UM M MOJydYarollee
KOMUCCHIO 32 TTIOMOIIb B OCYIIECTBICHUH OTNEpaIfii ¢ ”HBECTUIITMOHHBIMH MPOIYK-
TamMH (BaJlfOTa, IICHHbIC Oymaru u jap.). Broker ‘Opokep’: a) «1. an individual or
firm that charges a fee or commission for executing buy and sell orders submitted
by an investor. 2. The role of a firm when it acts as an agent for a customer and
charges the customer a commission for its services» [8]; b) «person who acts as an
intermediary between a buyer and seller, usually charging a commission. A broker
who specializes in stocks, bonds, commodities, or options acts as agent and must
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be registered with the exchange where the securities are traded» [7, p. 67].
a) 1. ¢usmyeckoe nuuo wim ¢upma, KOTopas B3UMaeT IUIATY WJIA KOMHUCCUIO 3a
BBITIOJIHEHHE 3aKa30B Ha MOKYINKY M MPOJaxy, MPEICTAaBIECHHBIX WHBECTOPOM.
2. poab GUPMBI, KOTJ]a OHA BBICTYIIAET B KAUE€CTBE areHTa Jyisl KIIMEHTa U B3UMAET
C KJINEHTa KOMHUCCHIO 32 CBOM yCIIyTH [8]; 0) IUI10, KOTOPOE BBHICTYIAET B KAUYECTBE
MOCPEAHNKA MEXAY TMOKYIMaTeJleM U MPOJaBIOM, OOBIYHO B3UMash KOMHUCCHIO.
Bpokep, ciennanu3upyromuiicss Ha akiusax, OOJUrausax, ToBapax WK OINLMOHAX,
BBICTYIIA€T B Ka4eCTBE areHTa M JOJHKEH OBITh 3aperUCTPUPOBAH Ha OHWpXKe, TIe
TOPTYIOT IIEHHBIMHU OyMaramu.

Bbpokep MoxeT 3akiaroyaTh CIAEIKY OT CBOEro MMEHH, HO, B OTJIMYMUE OT JIU-
nepa, paboTaeT He 3a CBOM CUeT, a 3a CcueT KiueHTa. bpokep melcTByeT TOJBKO
B KayecTBE areHra g KJIMEeHTa B OOMEH Ha KOMHCCHIO, B TO BpEMs Kak JHIIEp
MOJKET BBICTYIaTh B Ka4eCTBE MPHUHIIMIIAIA M BEAET OMEpaIfil ¢ EHHBIMH OyMa-
raMy OT CBOETO MMEHH M 3a CBOM cueT. To ecTh Auiep, B OTIWYHE OT Opokepa,
Oeper Ha ceOs1 (PMHAHCOBYIO OTBETCTBEHHOCTh 3a AKTHUBBI M IOJIBEPracTCsl PUCKY
WHBEHTApU3AIIHH.

PesynbraThl JneUHUIIMOHHOTO W KOHTEKCTYaJhbHOTO aHallu3a TEPMHUHOB
dealer ‘muiep’ u broker ‘Opokep’ mokaszaiu, YTO MPEACTABICHHBIC TEPMHHOJIO-
TMYECKUE SAMHUIIBI MOXKHO pacCMaTpUBaTh B KaU€CTBE CUHOHUMOB TOJIBKO B TOM
cllydae, KOI/la MHBECTULIMOHHBIN JUIep BBICTYHAeT B PO Opokepa, T. €., CBOISA
Ha pBIHKE MMOKYIMaTeJel ¢ MpojaaBliaMd M TOJydas 3a 3TO KOMHUCCHOHHOE BO3-
HarpaxnaeHue. Tor ¢akT, 4TO nOujep, B 3aBUCHUMOCTH OT CHTYaI[dd, MOXKET
JEHCTBOBATh U KaK OpoKep, W KaK MPUHIUIAI (IUPEKTOp, YIpaBIEHEN, BIIaeIiel]
KanuTayia), OOyCIOBHJI BO3HMKHOBEHHWE B WHBECTHIMOHHOM Cpele TepMHHA
broker-dealer ‘6pokep-maunep’: «when specialists trade for their own account, they
act as dealers. Since most brokerage firms operate both as brokers and as
principals, the term broker-dealer is commonly used» [7, p. 135]. (Korna
CIICLIMAJIMCTBI TOPIYIOT 32 CBOM CYET, OHU JIEUCTBYIOT Kak Auiepbl. I10CKonbKy
OOJBIIMHCTBO OpOKEpCKUX (upM paboOTalOT Kak OpOKephbl, TaK U MPHUHIIMIAIIGI,
OOBIYHO HCTIOJIB3YETCS TEPMUH OpoKep-0uiep).

Takum 00pa3oM, MHBECTULIMOHHBIA JUJIEp BBICTYIAET B pOJIM Opokepa, T. €.
CBOJIUT Ha PHIHKE MOKyMaTeNel ¢ MpoAaBllaMH, MOIydasi 32 3TO KOMHUCCHOHHBIE,
WIM B POJM JAWIEPa, CTAHOBSICh COOCTBEHHHMKOM LIEHHBIX OyMar C LENblo
nepenpoyaku 0ojiee MEIKUMHU mapTUsMu. JlaHHBINA (aKT MO3BOJISET MOCTABUTH
tepmun broker-dealer ‘Opokep-muiep’ B OJUH CHHOHUMHYCCKHH PS C TEPMU-
namu broker ‘Opoxep’ u dealer ‘ nuep’.

MHorue ciioBapu omnpezenstorT TepMuHbl broker ‘Opokep’ u dealer ‘nmunep’
yepe3 MoHsATHE agent ‘areHT’, BCIEICTBUE Yero MPeACTaBIseTCs] HEOOXOIUMbIM
WCCIIeIOBaTh AT TEPMHHBI B KaueCTBE TMPEACTABUTENCH OJHOTO CUHOHUMH-
YECKOTO psifa.

W3ydyeHne ceMaHTHYEeCKHX KOMIIOHEHTOB Ae(pUHUIINN, TPEIOKCHHBIX aHT-
JOSI3BIYHBIMUA WHBECTUIIMOHHBIMU CIIOBAPSIMU, TIO3BOJIMIIO 3aKIFOYNUTh, YTO areHT —
ATO JIMIIO, TOJY4YWBIIEE MPaBO JCUCTBOBATh OT JHUIA NpUHIHNANIA (KIWEHTA,
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PYKOBOJIUTENISI) 3a OMpPEAEIEHHOE BO3HATPaKIIEHWE, MPH ITOM areHT HE HeceT
dbunancoBwie pucku. Agent ‘arent’: a) «individual authorized by another person,
called the principal, to act in the latter’s behalf in transactions involving a third
party» [7, p. 17]; b) «an individual or firm authorized to act on behalf of another
(called the principal), such as by executing a transaction or selling and servicing an
insurance policy» [8]; ¢) «1. an individual or firm that places securities transactions
for clients; 2. a person licensed by a state to sell insurance; 3. a securities
salesperson who represents a broker-dealer or issuer when selling or trying to sell
securities to the investing public. Essentially, this is the person who makes a
transaction on behalf of his or her employer or clienty [6]. a) mumo, ymoiHo-
MOYEHHOE JPYTUM JIUIIOM, UMEHYEMBIM IPUHIIAIIAJIOM, JICHCTBOBATH OT UMEHHU
MOCNIEZIHETO B CHEJKaX C y4acTHEeM TpeTbero Juia; 0) pusuueckoe MO WU
dbupma, yImOJTHOMOYEHHBIC JEHCTBOBATH OT MMEHHU APYroro Jmia (Ha3hBacMOTO
MPUHITUIIATIOM), HAIPUMED, ITYTEM COBEPIICHUS CIACIKUA WU MPOJAKUA U OOCTYKH-
BaHMs CTPAxXOBOTO Mmojuca; B) «l. duzmdeckoe aumo win ¢upma, OCYyIIECTBIIs-
I0Il[asi Olepaluu C IIEHHbIMU Oymaramu JUisi KJIMEHTOB; 2. JIMIIO, HUMEIoIIee
JUIEH3UIO TOCYJIapCTBA HA MPOJIaXKy CTpaxoBaHHUs; 3. MPOJIaBel] LIEHHbIX OyMar,
MPEACTABIAIONINN OpoKkepa-nuiepa WM SMUTEHTA NPU TMPOJAKE WM TOIBITKE
MpOJIaXXKH IIEHHBIX OyMar uHBecTupyromieil myomnuke. [lo cymiecTBy, 3TO JHIIO,
KOTOPOE COBEPIIAET CACIKY OT UMEHHU CBOETO paboToMaTeNs WK KIHEHTA.

B kauectBe mpumepa areHTa SHIMKIONeauYeckuid cioBapb Dictionary of
Finance and Investment Terms ‘CiioBaph pMHAHCOBBIX ¥ HHBECTHIIHOHHBIX TCPMHU-
HOB’ TMIpeAiaraeT pacCMOTPETH CIEIYIONIYI0 CUTYalni0: O0aHKH YaCTO HA3HAYaIOTCs
(GU3UYECKUMU JINIIAMHA B Ka4eCTBE UX arcHTOB, MTOATOMY YITOJTHOMOYHBAIOT CBOUX
COTPYJIHHUKOB JCHCTBOBATh OT UMEHH AupekTopoB (principals). CioBapk BeIACISIET
CJIeAyIONIMe OCHOBHBIE XapakTepucTuku areHToB: «1. They act on behalf of and
are subject to the control of the principal. 2. They do not have title to the
principal’s property. 3. They owe the duty of obedience to the principal’s orders»
(1. OHM neHCTBYIOT OT MMEHHW IMPHHIMIANA W HAXOASTCSA IMOJ €ro KOHTPOJIEM.
2. OHU HE UMEIOT TpaBa COOCTBEHHOCTH Ha WUMYIIECTBO MpuHIMMNaia. 3. OHH
00s13aHbI IOBUHOBATHCS MPUKA3aM MIPUHITUTIANA).

Takum oOpazom, ecnu guiep O6eperT Ha ce0sd OTBETCTBEHHOCTh 3a AKTHBBI
U TOJBEpPraeTcsi PUCKy MHBEHTApHU3allMd, TO POJb areHTa — TOJbKO OOJErduTh
TpaH3akIMi0 OT HMMeHH KimeHta: «the element of inventory risk is what
distinguishes a dealer from an agent» (3neMeHT HHBEHTAPHOTO PHUCKA — 3TO TO, YTO
OTIIMYaeT auiiepa oT areHTa). OTCYyTCTBHE WHBEHTAPHOTO PHUCKA (TO €CTh MOTEPh,
KOTOpBIE MOTYT BO3HUKHYTh B pe3yJIbTaTe 00CCIICHUBAHUS TOBapa U3-3a CHIKCHUS
IICH WJIM MOPAJIBHOTO YCTapEBaHMS TOBapa) OTIUYACT IUJIepa OT arcHTa.

Hannuue B onpenencHusx TepMuHa agent ‘areHt’ takux cem, kak authorized
by ‘aBropm3oBanHbIii KeM-T0’, t0 act on behalf of ‘geiicTBoBaTh OT NMHIIA KOTO-TO’,
represent ‘mpeacTaBisiTh KOTO-TO TO3BOJISET ClIeTaTh BHIBOJ OTHOCUTEIHHO OTIIH-
YUl are’ra ot Opokepa, KOTOPOE 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO areHT BBICTYNAET OT
JUIa B UHTEpEcax OMpe/eICHHOW KOMMaHUH, 100, Oyaydn (U3MUECKUM JIUIIOM,
SBJIIETCSI MITATHBIM COTPYIHUKOM M TIOJy4aeT BO3HArpaXKJAeHUE OT paboTomarens
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3a CBOIO pabOTy, B TO BpeMs Kak OpOKep — HE3aBUCUMBIN IKCIEPT, 00Ia1at0Inii
UH(pOpMaIKeH 0 MPOAYKTaX, MPEeAIaraeMbIX pa3HbIMH KOMIIAHUSIMHU, PAOOTAIOIIHIA
B MHTEpECcax KIIMEHTA U MOJIyYaIOIIHii BO3HATPAKICHHUE OT HETO.

Ha ocHOBaHWM JaHHBIX, MOJyUYCHHBIX B XOJ€ JC(HUHUIIMOHHOTO, STUMOJIOTH-
YECKOT0 U KOHTEKCTYalIbHOTO aHaJIN3a, OTPEICICHO CoJIepKaTeIbHOE SAPO HCCIe-
IyeMbIX TEepMHHOB-cHHOHMMOB: a middleman / intermediary ‘mocpeanuk’,
representative ‘mpeacraButens’. TeM He MeHee, HECMOTpPsS Ha TOT (aKkT, 4YTO
MHOTHE CJIOBAapH ONpPeAeIAoT TepMHUHBI broker ‘Opokep’ m dealer ‘munep’ wepes
HOHsATHE agent ‘areHT’, K HACTOSAIIEMY BPEMEHH IPOM30ILIA YeTKas CEeMaHTH-
yeckas qudQepeHIranys IpeacTaBICHHBIX TEPMHUHOJIOTHYECKUX €THHHII.

Tak, tepmunsl broker ‘Opoxep’, dealer ‘munep’, broker-dealer ‘Gpokep-
auiaep’ ¥ agent ‘areHT’ ABJSIOTCS CHHOHMMAaMHU M OOBEIMHEHBI OJHUM COJCpIKa-
TenbHBIM simpom: a Mmiddleman / intermediary, representative ‘mocpemnuk /
NPEJICTaBUTENb’, YTO IMOATBEPKIACTCA HE TOJIBKO HAIWYMEM OOIIMX CEMaHTH-
YECKMX KOMIIOHCHTOB, MPHUCYTCTBYIOIIMX B CJIIOBAPHBIX M SHIIUKIONECIMYCCKUX
AeGUHUIUAX, HO ¥ TIPUMEPAMH YITOTPEOJICHUS aHATM3UPYEMBIX TepMUHOB. [101bI-
TOXKUBAs PE3yJbTaThl IMPOBEACHHOTO IeHUHUIIMOHHOTO M 3THMOJOTHYECKOTO
aHaliu3a, MOXKHO CJeJiaTh BBIBOJ, YTO COJACP)KATEIBHOE SAPO MHOTO3HAYHOTO
TEpPMHHA, BBIABJICHHOC Ha MapaJUrMaTHYeCKOM YPOBHE, U COJCpKATEIbHOE SAPO
€ro CHHOHMMOB, BBISBJICHHOEC Ha CHHTarMaTHYECKOM YPOBHE, HE SIBJISIFOTCS TOX-
necTBeHHbIMH. Ha mapaaurMaTmdecKoM YpPOBHE COJEpIKAaTeIbHOE AP0 TEPMHHA
dealer ‘mwtep’ — «one who buys financial products for resale» (TOT, KTO TIOKyIaeT
(buHAHCOBBIE MPOAYKTHI I IEPENpOAaku), Ha CHHTarMaTHYeCKOM YpPOBHE —
intermediary / middleman, representative ‘mocpemHuk, IpeaCcTaBUTENb .

HccnenoBanne MHOTO3HAYHOTO HMHBECTHUIIMOHHOTO TEPMHHA ITOATBEPIUIIO
IPEINOI0KEHNE O CBA3H MOJUCEMHN WHBECTUIIMOHHBIX TEPMHHOB C IOJIMCEMHUEH
UX OOIIEYMOTPEOUTEIbHBIX OMOHHMOB M TO3BOJIUJIO MPOMJUTIOCTPUPOBATH TOT
¢dakT, 4TO MHBECTUIMOHHBIC TEPMHUHBI, KAK W TEPMHUHBI IPYyTrUx olbiacrteil cre-
[HAIbHBIX 3HAHWH, MOTYT OOpPa30BBIBATBCS CEMAHTHYECKHM CIIOCOOOM OT
MHOTO3HAYHBIX OOIICYOTPEOUTEIbHBIX CIIOB MyTEM TEPMUHOJIOTH3AMHA OHOTO
13 3HAYCHHUH MHOTO3HAYHOTO CJIOBA.
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HE IIPH JIETAX BYJET CKA3AHO: KOMMYHUKATHWBHBIE TABY
B IMAJIOT'AX YHACTHUKOB MHTEPHET-COOBIIECTB

B cratbe Ha mpuMepe peueBOro BBIPAKEHUS He npu Oemsax Oyoem CKA3aHO aHAIU3UPYIOTCS
OCOOEHHOCTH KOMMYHMKAaTHBHOTO TaOyUpOBaHUs Kak CIOC00a peryjJupoBaHUs JIHUaJOroB
YYaCTHUKOB HHTEpHET-cooOIIecTB. PaccmaTpuBaroTcsi pa3inuyHble KOMIIOHEHTHI BO (peiime
CUTYallul KOMMYHHUKATUBHOTO TaOyHpOBaHMs, OOYCIOBIEHHOTO MPUCYTCTBUEM JIeTeH BO BpeMs
pasroBopa (KTO TOBOPUT, O YE€M T'OBOPUT, KaKk FOBOPUT U T. J.). AHAJIN3UPYIOTCS CIIOCOOBI U
CPEICTBa BKIIIOUEHHs PEUEBOIO BBIPAKECHUS He npu O0emsAx Oyoem CKA3aHO B BBICKA3bIBAHUS
co0eceTHUKOB.

KnrwodyeBble CJII0Ba: KOMMYHUKAMUGHble MAby; NUHSBUCMUYECKAS NPASMAMUKA,;
uHmepHem-coobuecmeo; OUanN02; KOMMYHUKAMUBHAS CUMYayus Mabyuposanusl.

N. I. Nasedkina
Grodno, Belarus

NOT WITH CHILDREN WILL BE SAID: COMMUNICATIVE TABOOS
IN THE DIALOGUES OF PARTICIPANTS OF ONLINE COMMUNITIES

The article analyzes the features of communicative taboo as a way to regulate the dialogues
of participants in online communities using the example of the speech phrase “not with children
will be said”. The author examines the various components in the frame of communicative
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taboo situations caused by the presence of children during a conversation (who is talking, what
he is talking about, how does he speak, etc.). The article analyzes the ways and means
of incorporating the speech phrase “not with children will be said” in the sentences of
communicants.

Key words: communicative taboos; linguistic pragmatics; online community;
dialogue; communicative situation of tabooing.

HoBoli KOMMYyHUKAaTUBHOW Cpeoil COBpPEMEHHOIro HH(POBOTro 00IIecTBa
CTAHOBHUTCSI MHTEPHET-NPOCTPAHCTBO. COLMAIbHO AKTUBHBIE IOJb30BATENHN CETH
00BEUHSIOTCS B BUPTYaIbHbIE COOOIIECTBA, B paMKaX KOTOPBIX CO3/1al0T, OCMbIC-
JUBAIOT, PETPAHCIMPYIOT MH(DOpMAIMI0O U HAACISAIOT €€ B IPOILIECCe PEYeBOT0
B3aMMOJICHCTBUS TaKUMHU OIICHOYHBIMH XapaKTEPUCTHKAMH, Kak ojoopsemo /
Heo100psAeMO, TIPHIIMIHO / HENPHINIHO, TpHeMyieMo / HelmpuemiieMo u T. 1. B
KOMMYHHUKAIIMU Takoro «cereoro conuyma» (B. FO. HecrepoB) BaxHy poJib
UTpaloT peyeBble UHTCHIIUMHU, CIYXKAIUE PETYJSIIIMUA B3aUMOJICUCTBUS YUYACTHUKOB
MHTEPHET-COO0IIECTBA.

CereBoe HMHTEPHET-COOOUIECTBO, MHAYE OHJIAHH-COOOIIECTBO, COLMAIbHAs
arperaiusi, KOMbIOHUTH, TpeJICTaBisieT coboi, mo omnpeaenenuro M. Kacrennsca,
«CeTh MEX-JTMYHOCTHBIX CBsI3€H, 00eCIEUnBAIONIYI0 COIMATIBHOE B3aUMO/ICHCTBUE,
MOJIICPKKY, MH(OpPMAIIMIO, YyBCTBO MPUHAJJICKHOCTH K TPYyIIE, a TaKKe Co-
UAIBHYIO HACHTHYHOCTH» [1, c¢. 153]. Takoe cooOmiecTBo CylmiecTByeT B
COIIMAJIbHOM NPOCTpaHCcTBE MHTEpHETa M OCHOBBIBAETCS HA ILIEHHOCTH COILMO-
KyJbTYPHOTO €IMHCTBA €ro 4ieHoB [2, ¢. 12]: TeppuTopuanbpHOro, mnpodeccuo-
HaJIbHOTO, BO3pacTHOro W T. 1. B wuHTepHer-coobmiecTBax Qopmupyercs
COOCTBEHHAs «CTpaTH(UKAIIMOHHAS CUCTEMA, [10-0COOOMY paclpeestoTcs PoJiu
M CTaTyChl y4acTHHUKOB» [3, c¢. 14], cknaapiBaeTcsi «CUCTEeMa LEHHOCTEH, HOPM
U YCTaHOBOK, Tpamuuuuw» [4, c. 107], BbIpabaThIBAlOTCS peueBbIC BKYCHI, UTO
MO3BOJISIET TOBOPUTH O KOMMYHHUKATUBHBIX CYOKYJIbTypax.

Peanuzyemas B nuanoroBoil popMe KOMMYHHKAIIUSI OCYIIECTBIISIETCS. B COOT-
BETCTBUU C PA3TUYHBIMU TPEANUCAHUSIMH W HOPMaMH: BHYTPEHHUMU W BHEIII-
HUMH, KECTKUMU M MSITKUMH, BBIPAKEHHBIMU OHKCIUIUIUTHO W WMILUIULUTHO.
[IpeacTaBisieTcsi BaKHBIM HCCIIENOBATh JICUCTBYIOIIUE B COOOIIECTBAX CHCTEMBI
KOHTPOJISI U PETYJIMPOBAaHUS B3aUMOOTHOIICHUH, BKJIKOYAIOIINE MPOLENYyphl yCTa-
HOBJICHHSI HOPM U TIPaBWJI, BBICTPAUBAHUS CHUCTEMBI LEH3Ypbl, MPUMEHEHUS
CaHKIMI K HAPYLIUTEISAM U T. [I.

MarepuasioM [Jsi HaIIer0 HUCCIEAOBAaHUS CTald AUAJOrd IOJb30BaTelen
B OTKPBITBIX TEMAaTHYECKUX BeTKax (00pa3zoBaHME, BOCIUTaAHUE JCTEH, MEAUIIMHA)
oenopycckux ¢dopymoB «Onnaiinep» (forum.onliner.by) — nanee PO, dopyma
«Tyt roBopst» (talks.by) — TI', «I'poanenckoro dopyma» (forum.grodno.net) —
['®d. OO6bEKT paccMOTPEHUS] — METAKOMMYHUKATUBHBIE BBICKA3bIBaAHUS, IPEAMET —
KOMMYHUKATUBHBIE Ta0y, KOTOPBIE MPEACTABIAIOT CO00M HEeraTUBHBIC TMpenuca-
HUsl (KaTEeropuyecKue 3alpeThl) Ha pas3iMyHble KOMMYHUKATHUBHBIC JEHUCTBUS
YYaCTHUKOB OOIIEHMS, HAPYIICHHE KOTOPBIX JIOJKHO MOBJIEYh COOTBETCTBYIOIINE
cankumu. llenms wuccremoBaHusi — BBISIBUTH OCOOCHHOCTH KOMMYHUKATHBHOTO
TaOyMpOBaHUS KaK CIIoco0a PeryIMpOBaHUS UHTEPHET-AHAIIOTA.
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N3yyeHne METakOMMYHUKATUBHBIX BbICKa3bIBaHUI B IIpeJiesiaX CETEBOrO JIUC-
Kypca OeIopyCCKOTO WHTEPHET-TIPOCTPAHCTBA TO3BOJISIET OINMKCATh W3MEHEHUS,
KOTOpbIE MPOUCXOJAT B SI3bIKE M CO3HAHUU OIPEACIICHHON COLUOKYIbTYPHOM
OOITHOCTH, a TaK)Ke MPOCIECIUTh B3aUMOCHCTBUE TOJIH30BATEICH CETH B PaMKax
BUPTYaAJIbHOTO MPOCTPAHCTBA. MeETaKOMMYHUKATUBHBIC BBICKA3bIBAHUS BBITIOJI-
HSIOT ClIeayroniiue (yHKIIMA: MOHUTOPHHT JIHAJOTa ¢ TOYKH 3PEHUS COOIIOICHUS
BCEMH YJICHAMHU COOOIIECTBA YCTAHOBJIEHHBIX Ha (hOpyMe MpaBuil, B TOM UHUCIE
IpaBui, KOTOPbIE MOSIBISIOTCS BHYTPHU TPYNIOBOW Oeceabl; caMOOLIEHKa ITyOsu-
KyeMbIX COOOUICHUH M OIIEHKa PEeueBOro MOBEJACHUSI COOECETHUKA; B TOM YHUCIE
CaMOKOPPEKIHS U KOPPEKIHS B MOJCIMPOBAHUU S3BIKOBOTO OOIIEHUS, BBEACHHEC
CaHKIIMM WM BBIHECEHHE MNPEIYNPEkKICHUS C IENbI0 YPETyJIUpOBaHUS KOH(]-
JUKTHOW CUTYaIlNH, €€ CHITHS.

KoMmyHukaTiBHBIE TaOy B JAHAIOrax UHTEpHET-(HOpyMa perpe3eHTUPYIOTCS
pPa3HBIMHU CIIOCOOaMH, B TOM YHCIIE:

1)B BUjAE CIEIHUAIBHBIX TEKCTOB B JKaHpPE 3allpeTa B CTPYKType 3aroJo-
BOYHOTO KOMIUIEKCA Juaniora, Hampumep: He Odonyckaiime npumeHeHusi HeKop-
PEKMHbIX NpUemMo8 oOuwjeHusi U 8edeHusi OUCKYCCUl, 8 YACMHOCMU 6cex (hopm
nposoxkayuil, 8 Mom Yucie mpoiiuHea u ¢haetima (ynompeonenus clo8 u 8vlpa-
JHCEHULL, NPU3BAHHBIX CNPOBOYUPOBANb KOHQIUKM, JTUYHBIX 8bINAO0S, HEKOPPEKMm-
HO20 8bICMEUBAHUSL MHEHUsI ONNOHEHMO8, CHOPO8 PAOU CHOPA,; UCKANHCEHUSL CMbICA
C/108 ONNOHEHMO8, HeOOOCHOBAHHBIX 0DBUHEHUL OpY2UX 8 NPOBOKAYUSX, Npecie-
006aHUs UNU OpeaHu3ayuu mpasiu KoHkpemuozo Ilonvzoeamens / Moodepamopa
neckonvkumu Ilonvzoeamenimu... (TI),

2) C TIOMOIIbI0O METAKOMMYHHUKATHBHBIX BBICKA3bIBAHUMN, aKTyaJIU3UPYIOIIMX
peyeBbIe CMBICIBI, 00YyCIOBIEHHbIE TalOy, Hampumep: Heymecmuwiii romop. Boi
6€0b NPEeKpPAcHoO noHumaeme, o yem udem peuv. Ho ma ecaxuii ciyuau ymounro
(PO, 23.11.2018); Ho-no! Haaanpawy! (c) Ymo 3a mosemon! (PO, 09.12.2018);
Bui nepexooume om obcysicoenust sonpoca Kk 006Cyscoenuto 1Iu4HOCmuy ONNOHeHmd.
U smo mponnune. Huwume no cywecmsy (©0, 08.12.2018).

Uccnenosarens T. JI. bypneitnas pazgenser Taby Mo oXBary ayauTOPUU
Ha BceoOIue (KacaroTcsl BCEro COLIMyMa), TPYMIOBbIE (MPUCYIIHE KOHKPETHOMY
00BETMHEHUIO JIIOJICH ) M MHANBUIyaIbHBIC [5].

B cereBoii KOMMYHHMKAIIMM YETKO BBIACISACTCS Hepapxus Taldy, MpencTaB-
JICHHAs, KaK MUHUMYM, YETBIPbMSI TPYIIITAMH:

1) BHemHMe Taly, OOYCJIOBJCHHBIC MPHUHAIJICKHOCTBIO —IOJB30BaTEIICH
K OMpEeJEeICHHOW JIMHTBOKYJIBTYPHON OOIIMHOCTH U OTpaXKarollue CIle0BaHue
OOIIETPUHATEIM HOPMaM MOpPAJIM U MPaBHJIAM dTHUKETa, 3aKOHOATEIILHBIM aKTaM
¥ HOPMATUBHBIM JJOKyMEHTaM;

2) BHyTpeHHHe Taly, YyCTaHaBJIMBacMble BHYTPH HMHTEPHET-COOOIICCTBA
U OTPaXKaroIre IEHHOCTH COOTBETCTBYIOIIEH CyOKYIbTYPHI;

3) cnenuanbHbie (AOMOJHUTENBHBIC) Ta0y, ONpee/seMble B paMKax OTICIb-
HOTO TEMaTHYECKOro paszfeinia (BETKH) MHTEPHET-COOOIIeCTBa U 00YCIIOBJICHHbBIC
XapaKTEPOM TEMaTUYECKON chephl;
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4) nuunbie Taby — BBIOpAHHBIC W TMPOJCKIAPHUPOBAHHBIC OJHUM H3 IIOJIb-
30Baresield B paMKax MPEe3eHTyeMou coOeceqHUKaM MO PEYeBOro MOBEIACHUS
1 00yCIJIOBJIEHHBIE IMYHOCTHBHIM BOCIIPUSATHEM KOMMYHUKATUBHOM CUTYAIUH.

B MeXIMYHOCTHON KOMMYHHUKAIIMU YYaCTHUKUA CETEBOTO COOOIEeCTBa B Ka-
YECTBE METAKOMMYHHUKATUBHBIX BBICKA3bIBAHUN MOTYT MCIOJIb30BaTh YCTONYHUBBIC
BBIPAKEHHUSI, XOPOIIO U3BECTHBIE HOCUTEIISAM SI3bIKa U OTpaKarolre HAIMOHAIbHO-
KyJIbTYPHYIO CIIEHU(PUKY PeueBOro OOLIECHUSI B 3THOCOIMYME MPU T€X WU HMHBIX
00CTOsTEIHCTBAX KOMMYHUKATHBHOW cuTyanuu. Hampumep: we xk cmony 6ydem
CKA3AHO, He NPU HCeHWUHAX Oyoem CKA3aHo, He npu 0emsx Oyoem CKA3aHo, He K
Houu OYOb YNOMAHYMO, HaA cyxou J1ec 0yob nomanymo w T. n. Bo dpazeoro-
THYECKUX CJIOBAPSX TAKUE BBIPAKEHUS YACTO WMEIOT MOMETHI «YCTapeBIIee» M
«IPOCTOPEYHOE» U TOIYUYaIOT TOJKOBAHUE KaK OObIYau, MOSIBUBIINECS HA OCHOBE
MHU(OTOTHYECKOTO MBIIUICHUS W CyeBepui, kK mpumepy: «He ciemyer roBoputhb
0 KOM-JIN00, 0 4YEM-TTMO0 HEMIPUSTHOM, OTTACHOM)).

B coBpemeHHOW WHTEpHET-pEUd AaKTUBHO (DYHKIIMOHUPYIOT pa3iuvyHbIC
TpaHchOopMaIK BhIIICYKAa3aHHBIX YCTOMYMBBIX BhIpakeHuil. Hanmpumep:

— He npu eancmyxe 6yov ckazano — O TeMax, KOTOPbI€ MOJUTUKH MOTYT
0o0CyX/1aTh TOJILKO TIpU HEO(PUIIMATIBHBIX BCTpeuyax (Cp. C YCTOMUYMBBIM BBIpaXKe-
HUCM 6cmpeua 6e3 2aicmyKos);

— He npu exnrouennom ['yene 6y0b cxazano — 0 TeMax, KOTOPHIE HE CIIETyET
00Cy>XJaTh, OMAacasiCh OCBEAOMJICHHOCTH MPEICTaBUTENCH CIELCIyX 0 Hiu my0-
JUYHOTO 0OHAPOIOBAHUS KAKUX-TMOO CBEACHUM.

B 1muanmormyeckoM B3aMMOJIEHCTBHHM YYaCTHHUKOB HWHTEPHET-COOOIIECTB
MOTI00HBIE METAKOMMYHHKATHBHBIC BRICKA3bIBAHUS MOTYT 3aHMMAaTh PA3HYIO MO3HU-
U0 B CTPYKTYPE PETUIMKHU JUaIora:

— IIPEIBApATH TMOSBIICHWE TPYyOOT0 BBIPAKEHUS, OTPAHUYCHHOTO B YIOTpEO-
JIEHUW CIIOBAa M T. M., K MpuUMepy. A mo 011 Hegecmwvl c80ell makxue 00eHCKU,
He npu Oemsax 0Oyoem cKazano, 8 cekcuone evioupaio Ha Ilanpuke 6ai
(T'd, 09.01.2013); Buorcy nepesozbyounucs 6ol Ilpeonazaio xopoutenvko (He npu
oamax oydem ckazano) «paspsoumscsy! (I'®, 07.11. 2016);

— CJIEJIOBATh 32 COOTBETCTBYIOIIUM BBIpAXKEHUEM, Hanpumep: A OaazooapHa
CBOUM CBEKPAM 3G BOCNUMAHUE M0O€20 Mydcad — HUK020a4 Npu MHe UIU O0emsax
OH Oajice 8 CUIbHOM PA30PAIHCEHUU He 630yMaenm MAMeEPUMbCs, Xoms Ha pabome
8 Kpy2y MYHCUKO8 — obujeHue mam uepes mam. B smom s eudicy yeasceHue kK cebe
(I'd, 22.10.2014).

dopymMyaHaMU MUCIIOIB3YKOTCS YCTOMYMBBIE BBIPAXKECHUS C PA3HOU LIEJIEBOU
Harpy3Ko#, CEeMaHTHUYECKOE I0JIe ¥ (PyHKIIMOHAIbHAS Harpy3Ka JTaHHBIX KOHCTPYK-
I MOTYT PACIIUPATHCS;, OTMEUYACTCS TaK)KE W HECTaHAApPTHOE HCIIOJIh30BaHUE
BBIpaXXECHUU. PaccMOTpUM psal IPUMEPOB.

OnuH W3 Yy4aCTHUKOB COOOIIECTBA JIa€T COBETHI MOJIOABIM KCHIIMHAM I10
MIOMCKY MyXa: Xeamum meumamsv, HAYHUME C NPABUTLHO20 MYXHCd, OHU, KAK
U NpasubHAs 3apNaAAmMa, Camu coOOU He NOABNAIOMCH, UX HYHCHO UCKAMb... d2d.
U nocne moeo, Kaxk Hawiiu 3mMo20 NEPCNeKmMUBHO20, HYICHO ewe Koe-ymo
MHOI'O-MHOI'O oenamv (he npu oemsax 0Oydem ckazano), umobvi 000biua
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He coedxcanra (I'®,22.10.2015). YcroilunBoe BBIpAKEHUE He npu Oemsx Oyoem
CKA3aHO BBITJSIAUT TPAarMaTUYeCKd H30BITOYHBIM TMOCHE 3BHEMUCTHUECKOU
KOHCTpYKIMU Koe-umo MHOI'O-MHOI'O oenams, BBICTYHMAIONIEH B KadyecTBE
BEXKJIMBOTO OOO3HAYEHUs CUTYyallud HHTHUMHOM Onu30cTH. OJIHAKO MOCKOJIBKY
WCITOJIB3yEeMbI HHTEPHET-TI0IH30BaTEIEM IB(PEMU3M HE SBIIACTCS OOIMICYOTpeOn-
TEJIBHBIM M MOKET OBITh HEBEPHO UCTOJIKOBAH COOECETHIUKAMHU, YCTOMYNBOE BBIpa-
XKEHUE He npu demsax Oyoem CKA3aHo CIYKHT JUIsl TOTO, YTOOBI IIOMOYb ajipecaTy
OOHAPYKUTh CKPBITHIA PEYSCMBICIT U TIPABMIIBHO JEKOANPOBATH HH(POPMAITHIO.

[TogoOGHBIE METAaKOMMYHHKAaTUBHBIE BBICKA3bIBAHUSA YAaCTO HCIOJIb3YHOTCS
B PE€UYM YYAaCTHUKOB COOOIIECTB C 1IEJIbI0 CAMOOILICHKH U CAMOKOPPEKIIUU PEYEBOTO
noBezieHus1. UHTepHEeT-0JIb30BaTellb OMUCHIBAET CBOE YYACTHE B KOMITBIOTEPHOMN
Urpe C BKIIOUYEHHEM CEKCYallbHOTO cioxkera: [locie ewibopa, umo sa uepaio 3a
KOHmMPO8, MHe 8bliemaem euje 00Ha MeHIOwKa, npo umo smo? Bo-nepeswvix, evlie-
maem MmoJvKo..., 0d, 0d... HOHAL, He npu demsax. Tax éom, s3ma meHOWKa 0aem
eam uiauc eviopams sauty cexcyanvnyro opuenmayuro (I'®, 11.06.2007). Kpome
YCTOMYMBOTO BBIpKEHUS C (DYHKIMECH BEKIUBOCTH aBTOP HCIIOJNB3YET U JPYTHE
crocoObl TaOYHPOBAHUA: YMOJTYaHUE (B TUCBMEHHOM TEKCTE CTOMT TaK Ha3bIBAEMOE
«IIEH3ypUPYIOIIEe OTTOUYNE)») U HEUTpaTbHOE TEPMUHOIOTHYECKOE HAMMEHOBAHUE.

brnaronapsi UCMOIb30BaHUIO YCTOMUYMBBIX BBIPAKEHHUM CO 3HAUYCHHUEM Taly-
WPOBAHHOTO PEYECMBICIIA YUACTHUKU MHTEPHET-COOOIECTBA JOCTUTAIOT HECKOJIb-
KHX TEJICH: TpeaynpekKaaloT HETaTUBHYIO PEaKIMI0 CO CTOPOHBI COOECETHHMKOB,
9TOOBI HE OBUIO HAPYIIEHO YCIEITHOE TEUCHWE IUAJIOTa; CTPEMSTCS COXPaHSATh
CBOM MMHIK KOM(OPTHBIX yYACTHHUKOB JHAJIOTA; MPEAOTBPAIIAIOT BO3MOKHEIC
CaHKIIMM CO CTOPOHBI aIMUHUCTPATOPA WK MOZIEpaToOpa COOOIIeCTBa.

Bnpouem, B 1eioM psiie CIy4aeB TaKue BBIPAKEHUS HCIOJIB3YIOTCS Kak
DJIIEMEHT S3bIKOBOM HWIPbl, MAPKUPYIOT HAPYIIEHWE KOMMYHHMKATHUBHBIX HOPM,
baMUNBAPHBIN CTWIb TOBEACHHS Ha TpaHW TpoBokaruu u (ona: Tax, [puw,
gdomka 6 eamnol unu 6 WC coerana? Kxm... He npu Odemsax Oyoem CKaA3auo.
3axpotime demu 2nasza))) (I'®, 26.04.2007). BeipaxkeHre MOXKET UCIOJIH30BATHCS B
KOMMYHUKATHBHOW CHUTyaIllud cropa B (YHKIMM KOCBEHHOW HICHTHU(DHKAINH,
ockopOuTenbHOM g aapecara: Cyos no nocmam, NOCEAMUMb HCU3HL MONCHO
KOMY Y200HO — 9mo 6blO0p c60000H020 venosexka (He npu mebe 0yoem cKa3zamo)
(02.06.2014); MoxeM BBIBECTH UMIUIMIIUTHBIA CMBICT ‘HE TIpU TeOE TOBOPUTH O
CBOOOJHBIX JIOJSAX, MOTOMY YTO Thl HE SBJISEHILCS CBOOOTHBIM YEIOBEKOM .
B craemyromem mpumepe Mbl BHUIAUM, YTO MPHU HCTHOJIB30BAHUHM WHTEPHET-TIOJIb-
30BaTelieM YCTOWYMBOTO BBHIPAKCHUS, YPOBEHb BEKIIMBOCTH BCETO BBHICKA3bIBAHUS
HE TOJIBKO HE IOBBIIIACTCS, a, HA00OPOT, MOHIKASTCA, Ojarofaps BKIIFOUCHHIO
BBIPOKCHHUSI B CTPYKTYPY PCIUIMKH JHAajora €¢ OICHOYHO-KBATM(PUKATUBHBINA
XapakTep BOCHPUITHUS TOJIbKO YCUIIUBACTCS: MYM Yoice HYHCHO BUHUMb MUHUCTED-
cmeo 00pa308aHusl 34 «2PAMOMHYIOY» NOAUMUKY NPOOBUNCEHUS CAMOPOOKO8 U3
cena 6 y3vl. U, He 6 00udy Oyoem CKA3aHO 6ceM Kpecmam, KOmopbvle Yumaiom
IMy memy, HO 4mod 6 Haule 8peMs HAUmu 8 0epesHe CamopoOoK, HA0O nepeo-
namumo uspsouyto kyuy... (I'd, 20.07.2006).
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YcroilunBble BBIPRKEHHS] HEPEIKO HCHOJB3YIOTCS GopyMyaHaMU U s
BBIPAKEHUSI CBOETO OTHOIICHHS K MIPOUCXOSIINUM SIBICHUSIM B OOIIECTBE: D1eKkm-
POKIdUL — CMULL O00CMAMOYHO «XOJIOOHbLILY, (hakmuuecku, 0e3paziudHblil KO
8cemy, Cypo8blll, OCHOBAH HA 2UNEPCEeKCYATbHOCMU U, He K HOYU Oydem CKA3aHo,
nocm@emunucmerom oguxceruu (I'®, 19.06.2008). B manHOM COOOIIICHUN aBTOP
BBIPAKAET CBOIO IMO3WIIMIO OTHOCHUTEIHHO TUCKPUMHUHAIUM TI0 TPU3HAKY TIOJIa,
KOTOPOH TOJIBEPTaOTCS JKEHITUHBI, aKIICHTUPYST BHUMaHUE Ha 00BEKTE 00CyXKIe-
HUS Yepe3 JTUIHOCTHOE Bocmpustue. [IpuBenem emie oauH mpuMep TaKoW KOHCT-
PYKUUU: ...U cHYmMb CBOI0 JUHUIO, U HPUBOOUMb HpUMEp MO020, KAK J1e2KO
NPOCIABUMb CE0U 20PO0 U C80H0 cmpawy npu nomowu ooviknogennou MY3BIKH.
U 2060pums (He Kk HOuu 6yoem ckazano) o Eeposudenuu (I'®, 11.11.2009). 3a¢ecs,
KaK U B NPEIbIAYIIEM BbICKa3bIBAHWU, BCTaBHAs KOHCTPYKIUS He K HOUU OyOem
CKA3aHO HANENSET COOOIIECHWE IOMOJHUTEIBLHBIM CMBICIOM. ABTOpP YKa3bIBaeT
Ha TEMY, O KOTOPOH, TI0 €r0 MHCHHIO, KATETOPUUIECKU HEITB3s PacCy)IaTh BEUECPOM
(B KaKo#-TO Mepe OTChUIACT HAC K (DOIBKIIOPY), UTO MO3BOJSET TOBOPUTH O TOM,
YTO BCTaBHASI KOHCTPYKIMS He K HOYU OyOem CKA3aHO BBHITIONHSICT U HETUKETHYIO
GbyHKIHIO.

Tematuka oOcyxnaeMbIx npobiieM Ha (opymax pasziuyHa. 37eCh pa3Mbl-
BAIOTCSl TPAHUIIBI MEX]y HOPMATHBHBIM U Y3yaJIbHBIM, «ITyOJWYHBIM U WHTHUM-
HbIM, COMHHTEIIbHBIMUA OKa3bIBAIOTCS JTHUYECKHME W OSCTETUYECKHUE KadecTBa
uHpopmanum» [6, c. 150], TepstOT CBOIO LIEHHOCTh KaTErOPUU BEXIMBOCTH, HCUE-
30T KaTETOPHH COIMAIBHON MPUHAIC)KHOCTH, CTABUTCS TI0]T COMHEHHUE YPOBEHB
Mpo)eCCHOHATEHOTO CTaTyca, Ha TMEPBBIN IUIaH BBIXOASAT OJ00OpEHHE W OICHKA
00Cy)XTaeMOro SIBJICHHSI PYTUMHU TIOJIb30BaTeISIMU. VIMEHHO WICHBI MHTCPHET-
coo0IIecTBa pElIarT, KTO MpaB, KTO «BUHOBAT», OIICHWUBAs CMBICI KOMMYHU-
KaTUBHOTO BBICKA3bIBAHUS MOCPEICTBOM BBICTPAMBAHUSI «COOCTBEHHOW CHUCTEMBbI
IIEH3YPhl U TEM CaMbiM OQOPMIISiA JIOKAJTBHYIO JTUXOTOMHIO «HOpPMA-JICBHAIIHS
[7, c. 234]. B cBowo odyepeab, UMEHHO METAKOMMYHMKATHUBHBIC BBICKA3bIBAHUS
MO3BOJISIOT C(HOKYCHPOBATh BHUMAHWE MCCIIEIOBATEICH OTHOCUTEIBHO KOHCTPYH-
POBaHUS AWAIOra MEXAY yJ4aCTHUKaMH WHTEPHET-COOOIIECTB, YTO TO3BOJISET TOBO-
PHUTH 0 HEOOXOAMMOCTH BEPHOIM MHTEPIIPETAITUH ITyOJTMKYEMbIX PEUECMBICIIOB.
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CTPYKTYPHO-®YHKIIMOHAJIbBHBIE
N A3bIKOBBIE OCOBEHHOCTHU I'OPOCKOITA KAK TUITA TEKCTA
(na matepuane ropockornoB XV u XVII BB.)

B ocHoBe HacTOAIIETr0 MCCIEI0BaHUS JIEKUT IOHUMAHUE TOTO, YTO JIFOOOH TUIT TEKCT SIBJISETCS
UCTOpUYECKH O0YCIOBICHHON (hOpMOI BOCIPOM3BEACHUS ONpEENCHHON KOH(pUTypaluu KOM-
MYHUKaTUBHOW JESTEIbHOCTH 4YesloBeKa. THUIl TeKCTa «TOPOCKOID» M3y4daeTcsl B 3apyOe’KHOM
U OTE€YECTBEHHOH JIMHIBUCTHKE, B NEPBYIO OYEpEAb HA MAaTEpHUaje COBPEMEHHOI'O HEMELKOTO
a3bika. [lo3HeCpeTHEBEKOBbIM HEMELKUH TOpPOCKON OTHOCUTCS K MajJOU3yYEHHBIM THUIIAM
TEKCTa B sI3bIKO3HaHUM. VcciieqoBaHue ropockona B AMaXpPOHUYECKOM aclekTe OyJeT crnocod-
CTBOBaTh YTOUHEHHUIO NMPOOJIEMATUKU UCTOPHUUYECKUX M3MEHEHUN TEKCTOB BOOOIIE U JTaHHOTO
TUIIA TEKCTa B YaCTHOCTH. B Xosje aHanm3a ObUIM BBISBIEHB KOMIO3UIIMOHHBIE, COJEpIKa-
TeJbHbIE, TPAMMATUYECKUE U JIEKCUYECKUE XapaKTEPUCTUKH THUIIA TEKCTA «TOPOCKOID».

KnrwouyeBble CcI0Ba: panneHogogepxneHemMeykuil nepuoo; 20pOCKON; KaleHoapb;
mun mekcma; QyHKyus; Cmpykmypa, cogem.

L. N. Neborskaya
Minsk, Republik of Belarus

STRUCTURAL-FUNCTIONAL AND LINGUISTIC FEATURES
OF THE HOROSCOPE AS A TEXT TYPE
(on the Material of Horoscopes of XV and XVII Centuries)

This study is based on the understanding that any type of text is a historically conditioned form
of reproduction of a particular configuration of human communication activity. The type of text
“horoscope” is studied in foreign and domestic linguistics, first of all, on the material of modern
German language, late medieval German horoscope refers to poorly studied types of text in
linguistics. The research of the horoscope in diachronic aspect will help to clarify the problems
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of historical changes in texts in general and this type of text in particular. The analysis has
revealed compositional, substantial, grammatical and lexical charactristics of the type of text
“horoscope”.

Key words: early upper German period; horoscope; maple; text type; function;
structure; suggestion.

['opockornbl JOCTaTOYHO MIMPOKO MPECTABICHBI B COBPEMEHHBIX CPEACTBAX
MaccoBoil MHGOPMAIMU, OPUEHTUPOBAHHBIX HA PA3JIUYHBIC COLMAIBHBIC TPYIIIIbI,
9TO, OJHAKO, HE UJET HU B KaKOE CpaBHEHHUE C TEM KOJIMYECTBOM HAyYHBIX padoT,
KOTOpBIE TIOCBSIIEHBI UCCIIEIOBAHUIO JaHHOTO peHoMeHa. [IpuunHa 3akmrouaercs
B TOM, YTO Ha MPOTSHKEHUH JOJTOr0 BPEMEHH «TOPOCKOM» paccMaTpUBald Kak
TEKCT HUCKJIIOYUTEIBLHO PAa3BJICKATEILHOTO JKaHpPA, HE COJEpkKalluil HUKAKOU
J0CTOBEpHOIN MH(OpManuu. B oTHOIIEHHH HE TOJNBKO HAY4YHOrO, HO M B Macco-
BOT'O CO3HAHUS €My IPHUIIUCHIBAIOTCS TAKUE XAPAKTEPUCTUKH, KaKk OaHAIbHOCTb,
TPUBHAIBHOCTH U UPPALMOHAIBHOCTD.

N3ydeHne ropoCKOIOB JIMHTBUCTAMUA HOCHJIO 3MU30JIMYECKUN XapakTep U
OBLJIO TIOCBSIIIEHO, KaK IMpaBUJIO, KaKOMYy-Iu00 ogHoMy acmekty. B 70-e romsl
XX Beka HMHTEpeC K TEKCTaM TOpOCKoma (POKYCHpPOBAJICS Ha HM3YyUYEHUU €ro
COIIMOJIOTUYECKOTO U JINTEPATypOBEIUECKOTO acreKkToB. Tak, Hampumep, (uiio-
cod T. ATOpHO BBIIEISIET UACOJIOTHUECKU-TOTATUTAPHYIO (DYHKIIMIO TOPOCKOIIOB,
KOTOpasi 3aKJI0YaeTca B TOM, YTO TOPOCKON, HE cooOmias ajapecaTy HHUYEro
HOBOTO, JUKTYeT €My (OpsIMO WM KOCBEHHO) COOJIOJICHHE ONPEICIICHHBIX
HOPM COILIMAJILHOTO TOBeAeHUs. TakuM 00pa3oM, TEKCT TOPOCKOIA, 10 MHEHHIO
T. AnopHo, ¢uKCUpyeT CHUTyallUl0 MNPUCTOCOOTIAEMOCTH K YCJIOBUSIM JKW3HH,
KOTOpasi, B CBOIO OYEpEe/lb, MOXET 00JIalaTh OINpPEACICHHON BapHATHBHOCTHIO
B 3aBUCUMOCTH OT XapakTepa IeJ€BOM IrpyInbl (HampUMeEpP, MY>KUMHbI—KECHIINHBI,
CpeIHMI KiIacc—auThl oomecTra) [1, S. 142-167].

Hemenkuit yuensnii X. Baiiigxase BrepBbie TOABEPT (UIOJIOTHISCCKOMY
aHaJM3y TOPOCKOIIbI, pACCMATPUBAs UX C TOYKU 3PEHUS JIUTEPATYPHOU TpaaHUIIUU
[2, S. 109-138]. OcHOBHO#1 BBIBOJI, KOTOPBIH JCIAET aBTOP, 3aKIFOYACTCS B TOM,
YTO TOPOCKOIIBI BBITIOJHSIOT Pa3BJICKATENbHYIO (YHKIIMIO H, CII€0OBATEIBHO,
OTHOCATCSA K JKaHPYy (PUKIIMOHATILHOU JIUTEPATYPHI.

CoOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKHI aHalIM3 TOPOCKOMOB ObUI OCYILECTBIIECH
b. 3annur, KoTopasi BBISBISET U OMUCHIBAECT MPArMacTWJIMUCTUUECKUNM MOTEHIIMAI
JAHHOTO Tuma Tekcra. [[puMensiss Teopuio pedeBbix akToB, b. 3anaur onpenenser
(YHKLHIO TUTIA TEKCTA «TOPOCKOI» KaK «MpedcKasaHue oCpeiCTBOM BEPOSTHOTO
ymeepoicoenus» [3, S. 99]. B cBoem wucciaegoBanuu b. 3anaur mnpeacTtaBiser
onpeneneHHble 0o0paslbl pPEYEeBbIX ACHCTBUHM, CIOCOOCTBYIOIIME pealn3aluu
TEKCTOBOM WIIOKYLHUU «IPEICKA3aHUE» YEPEe3 Pa3IMUHbIE PEUYEBHIE AKTHI, B TOM
qyucie uepe3 AUPEKTHB. B pesynbrare (GopMupyroTcs omnpeseseHHble 00pasiibl
PEUYCAKTOBOM CTPYKTYphl TEKCTa: MpeackazaHue — TpeboBaHUE — COOOIIeHUE /
MpEICKa3aHne — yTBEPKIECHUE — COOOIIeHHne / MpejcKa3aHue — COBET — Tpedo-
BaHHE — COOOIICHHE U T. .

[Ipuuucnenue ropockona K JUPEKTUBHOMY THITy TEKCTa IOJBEpPraet
coMHeHUI0 . Ponb(, KOTOpBIA OTHOCHUT €ro K acCepTUBHOMY THIIy TEKCTa
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OPUEHTHUPYIOILEro XapakTepa. MIMEHHO BbICOKas CTENEHb AHOHUMHOCTH aJipecaTa,
no MHeHuto 3. Ponbda, aumaer ero npsamMoil AMPEeKTUBHOCTU. OpUEHTUPYIOIIUN
XapaKTep TEKCTa 3aKJI0YaeTcs B TOM, YTO PEUUIIMEHT MpuOeraer K ropockonam
KaK K CBOETr0 poAa KOHCYJbTAlMOHHOW IMOMOIIM C LEJIbI0 COPUEHTHPOBATHCS
B CBOCH MMOBCEAHEBHOM AesTenbHocTh [4, S. 173].

KoMruiekcHbIe JTUMHTBUCTUYECKHUE MCCIIENOBAHUS TOPOCKOMNOB MPAaKTHYECKU
B OJIUH M TOT € MEPUOJi BpeMeHU ObuIH mpeanpuHaTel A. baxmana-Ilraitn [5]
u K. ®ypr™manH [6].

Taxkum oOpazoM, KpaTKuii 0030p MCCIIEIOBAHUMN, TIOCBSIICHHBIX TOPOCKOIY,
MO3BOJISIET CHeNaTh BBIBOA O TOM, YTO AHAJIM3Y IOJBEPraeTcsi UCKIHOYUTEIHHO
COBPEMEHHBIN TOPOCKOII, IPECTABICHHBII B CPECTBAX MacCOBOW MH(OPMAIIUU.
JlnaxpoHu4ecKoe ke UCCIeAOBaHUE TAHHOIO TUIIA TEKCTA HE MPEANPUHUMAIIOCH.

B KyJabTypHO-MCTOPUYECKOM KOHTEKCTE CTAaHOBJIIEHHE TOPOCKONOB YXOJHUT
riyOOKMMHU KOPHSMH B JAJIEKYIO JPEBHOCTh U SIBJSIETCSI CBOETO POJia Pa3BUTHEM
TpaaulUU TMpeacKazaHuii u mnpopouecTB. Kak NUCBMEHHBIM TEKCT TOPOCKOI
copmupoBaincs k VI Beky no H. 3. B I'peuun, nepBble TEKCThl MPEICTABISIN
co00il Cepbhe3HbIE aCTPOJIOTUYECKUE DPACCYKIEHUsS, KOTOpble 0a3upoBaUCh Ha
HAy4YHBIX 3HaHUSIX TOro BpeMeHHU. VX cocTaBieHHe ObUIO TOCTATOYHO TPYIOEM-
KUM IPOLECCOM, CBSI3aHHBIM C TOYHBIMH MAaTEMATHYECKUMH pacyeTaMH pacro-
JIOKEHUS 3BE3]l U IIJIaHET, KOTOPOE MOKHO OBLIIO MHTEPIPETUPOBATH C TOMOUIBIO
CHUMBOJIOB U 3HAKOB C LIEJBIO OMUCAHUS XapaKTEPUCTUK JIMYHOCTH U MPOTHO3UPO-
BaHUS OyIyIIEro.

Hame ucciienoBanue MOCBSIIEHO aHAIM3y JBYX OOpas3llOB paHHEHOBOBEPX-
HEHEMELIKUX TEKCTOB, 3HAYUTEIBHO OTJIMYAIOLIUXCS JIPYr OT JApyra He TOJbKO
XPOHOJIOTHYECKH, HO U COJIEPKATENIBHO.

B XV Beke Ha teppuropuu [ epmanuy mupokoe pacipoCTPAHEHUE TTOTYUNIIN
TaK Ha3bIBaeMble rojoBbic KaneHmapu (der Jahreskalender), xotopeie cHavana
peCTaBisuId co00i eMHNYHbIE 00pa31ibl, HAllMCAaHHBIE OT PYKH, 3aT€M, C Pa3BU-
THEM KHHUIOIEYaTaHUs, MPOU3OILIO YBEIWYEHUE THPAKUPOBAHMS KaJlCHIApen
WU KaJeHJapHbBIX JIMCTKOB. DTO MPHUBEJIO K TOMY, YTO UX aBTOpPAMHU 4YacTO CTa-
HOBWJIUCH YK€ JUJIETAHTHI, @ HE MATEMATUKH U ACTPOJIOTH.

[lepBbIil TEKCT — 3TO PYKOMHUCHBIA KajeHAapb, HAaUCaHHBIM B PereHcOypr-
CKOM emapxuu, JaTupyeMblil mpubnau3uTeabHo 1416 r. ABTOp TeKCTa HEU3BECTEH.
B HacTosiliee BpeMsi TEKCT XPaHUTCSA B YHHUBEPCUTETCKOW OnOIuoteke r. Ppaii-
oypra. Kanennapp coctouT u3 1) JIyHHO-COTHEYHOTO KaJieHJaps; 2) rOpOCKoIa
B Mpo3e; 3) pu@MOBAHHOTO TOpOCKONa; 4) U3JIOKEHUSI €KEMECSUYHbIX MpPaBUII
COOJIIO/ICHUS AUEThl, MPUHITHS BaHH U KpOBONYyCKaHuUs (Tabiauua pacrnpeaeneHus
JTHEN KpOBOMYCKaHUS B TYHHO-COJTHEYHOM IIUKJIE C TOMETKaMH O 3HaKax 30/[MaKa,
MeCTaMU KpOBOIYCKaHUS U ¢ MH(POpMaALMENd O TOM, MOAXOAMUT JIM ATOT JE€Hb IS
KpPOBOITYCKaHUs WM HET); 5) MpaBuJ pacyeTa JiaT JIYHHOro KajeHaaps (Tak Ha3bl-
BaeMasi KoMmmyctudeckas cxema) [7]. OcoOeHHOCTh JaHHOTO KaJICHIapHOTO cOOp-
HUKA COCTOUT B TOM, YTO OH ITOJIHOCTBIO COCTABJIEH HA HEMELIKOM S3BIKE, U1 TOTO
BPEMEHH 3TO ObUIO PEAKOCTHIO, T. K. B OCHOBHOM BCTPEYAINUCH JBYS3bIUHBIC,
HEMEI[KO-JIaTUHCKUE BapUAHTBHI.
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Crpanuiia TyHHO-COTHEYHOTO KaJeHaapsl pasaenera Ha 7 ctononoB. [lepssiii
crosiberr — OykBbI, 0003HAYAIONIME 3HAKU 30]/IMaKa, BTOPOM cTosibenr — o003Haye-
HUE JIYHHBIX JHEH, TpeTUil cTo0er] — 00o3HaueHue yaca, cToyousl 4 u 5 — 0603-
HaYeHUEe MUHYT, CTOJIOEIl 6 — COJTHEYHbIC 3HAKHU, CTOJIOEI] 7 — CBITHIC U LIEPKOB-
Hble Tpa3aHuKd. Ha moisiX CTpaHull MOXHO pPa3jiuyuTh IMOMETKA K 3HaKaM
30/IMaKa U K HaOMIOACHUAM 3a TutaHeTamu. KpoMe Toro, TeKCT JOMOTHSIOT HaIlU-
CaHHBbIE, OYEBHJIHO, JIPYTrOoil PYKOM 3aMeTKH, HANpUMEp, B CTOJIOLE yYepKoBHble
NPA30HUKU U Césimble, NI IOMETKU KPACHBIM O MOJABMXHBIX NPA3THUKAX.

Ha mepBoii cTpaHuie JIyHHO-COJIHEYHOTO KaJICHIApsl HEIOCPEIACTBEHHO IIe-
pell TEKCTOM — 3aronoBok Der Jenn hat xxxi tag Jannuarius KL Gannar ‘B sHBape
31 newp Anyapuyc Kanenmapp AuBaps’. [lociie Texcra Ha Kaxa0il cTpaHuUle
KaJieHaapsl pacrnojaraercss pudpMOBaHHBIA JBYCTPOUHBIM TEKCT, KOTOPBIA Mpes-
CTaBJSIET COOOM TaK HAa3bIBAEMBIM «KAJEHIAPHBIA CTHX» — COBETHI MO MPABHIIb-
HOMY MMUTAHHWIO COTJIACHO MPEJICTaBJICHUAM Toro Bpemenu [8, c¢. 131-146]: Gann
pin ich genant Grozz trunkch sei mir wol kunt Jn dem Jann i/t ge/unt warms e//en
zu all /tund ‘Mens 30ByT SHBapb. [j1s MeHs XapakTepHO MHOTO IUThs. B sHBape
clIeyeT ynoTpeOIsTh TEIUTYIO MUY B JII000€ BpEMsI CYTOK .

JIyHHBIM TOpOCKON ISl Ka)KIOTO 3HAaKa 30[MaKa IMpeIBapseT MOBTOPSO-
IIUHACS TEKCT, KOTOPBIA COAEPKUT MPEIJIOKEHUE CIEAOBATh PEKOMEHIALMSIM,
OPHEHTHUPYSCH MPHU 3TOM Ha mojoxenue yyHsl: Man /0l merken alle dinck dy do
her nach geschriben sten zu tuen Vnd zelossen wen der mon in dem zaichen ist
Das selb ist zuusten wenn das selb zaichen auf get es sey der mon dar inn oder
nicht ‘Ciemyer yuuThIBaTh M JeJIaTh BCE, YTO 37C€Ch HAINMCAHO, €CJIM JIyHa HaXO-
IUTCS B 3HaKe. biaronpusTHO, €ciu MOSBIAETCS 3TOT 3HAK, B HE3aBUCHUMOCTHU
OT TOTO, OYJET JIU JTyHa B HEM WMJIU HET .

B xauectBe npumepa pudMOBaHHOTO JIYHHOTO TOPOCKOIA MPUBEJIEM MPUMEP
pPEKOMEHIaluil I 3HaKa 3o0amMaka «oBen»: Wider DEs haubtes solt du yrtzneien
nicht Wenn d mon stet in des wider licht ... part schern solt du dich massen ‘Oges.
He cnenyt neyuTh rojioBy, €CiIM JIyHA HaXOAWUTCS B 3HaKe OBEH <...> 0Opomdy
CTpUYb CJIEAYET OCTOPOIKHO .

[IpaBuna st 1UeTHl, NPUHATHS BaHH U KPOBOITYCKAHUS, PACCUUTAHHBIE IO
mecsitiam: Nu uolget hernach wie fich d men/ch halden /ol mit ad la//h vnd mit
e/fen ze einem yeden manat Jm Jar Jn dem Jann lazz nit vil durch des newn pluetz
willn- Dein ef/en /ey zemazz warm ‘Teneps coOutoaiiTe OPSAOK ACUCTBUI MPH
KpOBOITYCKaHWM M MUTAHUM B KaXJ0M Mecsie. B romy B siHBape He MMycKaiTe
MHOT'O HOBOU KpoBH. TBOs €11a 10KHA ObITh B MEPY TOpsYEii’.

['opockon KpOBONYCKAaHWW COJEPKUT OMNHCAaHUE 3aBUCMMOCTH BbIOOpa
JyacTel Tena JyIs KpOBOIyCKaHMs OT 3HaKoB 3ouaka: 1) Hie vindet man zu welhen
gliden dez menscthen fich dy-xii-zaichen vnd tailunh des himels geleichen Der
wider geleicht fich zue des men/chn hawbt ‘3nech MoxHO HalTH, K KAKMM YacTsM
TeNa YesloBeKa moaxoaat 12 3HakoB u yacteit HeOa’; 2) Vnd als des himmels krais
getailt i/t in -xii- stuck ader in zwelf zaichn Also i/t des men/chn leichnam getailt i
Xii- gelid Vnd dye zwelf gelider des men/chn geleicht man zue de zwelf zaichn des
himels Und wenn der mon stet in de zaichen der zwillung:/0 /ol ma auf den armen
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vnd auf den henden ze ader lassen ‘U Tak, kak HeOECHBII Kpyr pasJeiicH Ha
12 gacrteit umm 12 3HaKOB, YeJIOBeYECKOE TEJIO AeuTCA Ha 12 yvactei. 12 gactei
YeJIOBEUECKOro Tejia MpupaBHUBAIOT K 12 HeOecHbIM 3Hakam. Ecnu iyHa Haxo-
JUTCSl B 3HaKe Biu3Helbl, To KpOBb CIEAYyeT MycKaTh Ha MpeIieube WiIN pyKax’;
3) zue welher zeit nach des mons alter ma nit laffh /0l Es i/t zewi//én ... vnd
be/underlich /olt du nit la//en wenn der mon new wirt ‘B kakoe Bpemsi COIJIaCHO
BO3pAcTy JIyHbl HE CJEAyeT JejlaTh KPOBOIYCKaHWE, MOKHO Yy3HATh, CJIE€IOBa-
TEJbHO, TeOe HE CIIeAyeT MycKaTh KpOBb, €Cliv JiyHa pactet’; 4) Auch der dy adern
/lecht der /o0l haben guet ma vnd /0l fich richten nach der kraft des men/chen vnd
nach dem alter des men/chn vn nach der zeit ‘Tomy, y koro He B IOpsIIKE BEHHI,
clieqyeT coOioiaTh Mepy M HaJlo0 OPHEHTHUPOBATHCA Ha CHIIy YEJIOBEKa, €ro
BO3pAcCT U Ha BpeMmsl’.

AHanmu3 aJpecaHTHO-aIPECAaTHBIX OTHOIICHWH B JAaHHBIX TEKCTOBBIX (par-
MEHTaXx IO3BOJIIET BBISIBUTH aHOHUMHOCTh aJipecarta, KoTopasi peajiu3yercs 4epe3
yHoTpeOJIeHHe HEeOMPeIeIEHHO-IMYHOTO MECTOUMEHHSI Man, JIMYHOTO MECTOUMeE-
HUS 2 J1. el 4. du u MecTouMenus der, aTyanu3upyromiero o000IIeHOe 3HaYeHHE.
Bricka3biBaHUsI pPEKOMEHJIATEIBLHOTO XapakTepa O(QOpMIISIOTCS B KOHCTPYKIIUU
¢ MojalbHbIM riarosom Sollen co 3Hauenumem pekomenpammu u Sein + zu +
Infinitiv co 3HauenreM HEOOXOIUMOCTH.

Bropoii tekct «llepedenr u ToONKOBaHHME 3UOEIMEM HEKOTOPBIX CIy4yaes,
C KOTOPBIMH HEOKUJAHHO CTAJIKMBAETCS YEJIOBEK, COIVIACHO PAa3HOMY JIBHIKEHHUIO
JyHbl B cucteMe 12 HeOecHbIX 3HAKOB. OOBSICHEHHE CIIy4aeB U3 YEIOBEYECKOU
JKA3HU COIJIACHO JBWJKEHMIO JIyHbD» Hamucad B 1669 B r. bpayHmseur u, B
OTJIMYUE OT MEPBOTO TEKCTa-KalleHaaps, y Hero ecth aBTop — Llebens [8]. Tekcr
coctouT u3 12 rmaB cornacHo 12 3HakaMm 307uaka, KOTOPBIE O3aryIaBICHbl UICH-
tuuro. Mond im Wieder ‘Jlyna B 3Hake Osen’, Mond im Stier ‘Jlyna B 3Hake
Tener’, Mond im Zwilling ‘JIyna B 3nake bnusHens!’ u T. 1.

TonkoBaHWIO B TEKCTE MOABEpraroTcss 42 CHUTyallud, TOCTATOYHO YacTO
BCTpEYAIOIINECS B MOBCETHEBHOM MPaKTUKE JIFOOOTO uesroBeka. JlaHHbIe cuTyaruu
MOJKHO pa3Je/IuTh Ha TeMaTHYeCKHe Tpymmbl: 1) yactu Tena / aerictBus dusno-
Jormyeckoro xapakrtepa, Hanpumep: Wann einem die Ohren anheben zuklingen
‘Ecnu y koro-uuOy b 3BeHHT B yiiax’, Wenn einer offt und viel nieset ‘Eciu kTo-
HUOYAb 9YacTO M MHOIO uuxaer’; 2) momainnue sxkuBoTHbIe: Wann die Hiner
krehen? ‘Ecnu kypsr kymaxuar?’, Wann die Hunde heulen ‘Ecnu cobaku BoroT;
3) menomaniaue xuBoTHBIE: Wann die Raben anheben zuschreyen ‘Eciu BopoHsr
HaunHatoT kpudath’; Wenn einer siehet einen Vogel auff die Erde fallen ‘Ecau
KTO-HHOYIb BUJIUT, KaK NTHIIA MMaacT Ha 3eMyt0’; 4) ObiToBbIe coObITHs Wenn die
Wdnde anheben zu platzen / oder zerreissen ‘Eciu cTeHbI HAUMHAIOT PYIIUTHCS,
Wenn einer einen Becher Wein oder Bier zimstosset ‘Eciu kTo-HHOYAb ONPOKHUHET
KPYXKKy BHHA WU muBa’; 5) Heokuaanubie BcTpeun Wenn einer im Schlaffe ein
bose Gespenste siehet ‘Eciu kro-HuOyns Bo cHe yBuauT npuBencuue’; \Wenn
einem ein alt Weib begegnet ‘Eciu kTo-HHOYIb CIydailHO BCTPETHT CTapyio
xeHmHy’; 6) smorun Wenn einer plotzlich traurig wird ‘Eciau kto-HHOYIB
BHE3AITHO 3arpyCTHT .
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MBI pa3nenuiy Bce TOJKOBAHHS ¢ TOYKH 3PEHHS UX MO3UTHBHOTO WM HETa-
TUBHOIO BJIMSIHMSI Ha KU3Hb YEJIOBEKA U MPHUIIM K BBIBOJY, YTO HabrOIaeTcs
PAaBHO3HAYHOE paCIpPE/ICIICHUE CUTYAIMi IMOJOKUTEIBHOTO M, COOTBETCTBEHHO,
OTPULIATEIBLHOTO BAMSHUS — 21 cUTyallus Ha KaK (bl BEKTOP.

Crnenyer TakXke OTMETUTh, YTO TOJIKOBAaHHUS OJHOW M TOM Ke CUTyalluu
y KaXJ0ro KOHKPETHOI'0 3HaKa HE MOBTOPSAIOTCS, HAIIPUMEP, PACCMOTPUM CHUTYa-
o Wenn einem die Hdnde jucken ‘Ecim y xoro-HuOyap dYemiercs JIagoHb .
1) Wieder. Bedeutet das einem bald ein grof Gliick wiederfahren solle | oder das
er etwas niitzliches und fruchtbarlichs erwerben [ und viel gewinnen werde / oder
solch ding bekommen / die einem wol gelegen seyn ‘OBen. O3HavaeT, 4T0 y KOTo-
HUOyAs Oyner Oosblias ynada, WJIM YTO OH IPHUOOpPETET 4YTO-IHOO0 TMOJE3HOE
U HEOOXOAMMOE, WJIM Y HEeTrO0 OYIET BBIUTPHINI, WM OH TOJYYHUT TAKyHO BEIllb,
KoTOpast emy moHpasutcs’; 2) Stier. Bedeut / daf3 einer im kurtzen von Fischen
werde essen/und davon ungesund werden ‘Temner. O3HadaeT, 4To OH CKOPO OyIeT
ecTh peiOy U oTpaButcs eto’; 3) Zwilling. So bedeuts einem grosse Noth / Armuth
und Mangel / und das Er nicht bekommen werde / darauff er seine Hoffnung
setzen thut / und das er werde mit spielen und wetten verliehren / und so Er werde
Geld verleihen / wird Er darumb betrogen ‘bausHenbl. 9To 03HadaeT OOJIBIIYIO
Oeny, OEMHOCTh U HYXXIY, OH HE TOJYYHUT TO, HA 4TO HajeeTcs. OH HCIBITACT
HEy/1auy B UTPE U B CIIOPE, a €CIIU OH 3aiiMeT KOMY-HUOYb I€HbI'U, €r0 0OMaHyT’;
4) Krebs. Bedeutet / das einem wird ein stattlich Geschencke gegeben werden /
oder das einer werde Geld bekommen / oder dasjenige erlangen und erhalten /
was Er gerne haben will ‘Pak. O3navaet, 4TO KTO-TO MOJIYYHT XOPOIIHNA MOJAPOK,
WJIM 9TO OH TMOJYYHUT JICHBTH, WIH IMOJTYYUT UMEHHO TO, YTO OH JKEJIaeT .

TosikoBaHMSI KacarOTCAd OYEHb OOIIMX TEM: MyTEIIECTBUE, BOWHA, JCHBIH,
Ipy3bs, 00€3HU, O0IIIEee COCTOSTHUE, OTHOIICHHUS C BBIIIECTOSIIIIMMU YHHAMM, JINY-
HbIE OTHOIICHHMSI, XOPOIINE WIIN TJIOXWUE U3BECTHS, TIPA3THUKH U T. II.

AHOHUMHOCThH ajJipecaTa B JIaHHOM TEKCTE pean3yeTcs MEeCTOMMEHUSMU
¢ 00o00IIeHHBIM 3HaueHHEM: einer, er, jemand, man. Breicka3biBaHHs MTOCTPOCHBI
o gopmyte wenn-dann ‘eciu-to’ (wenn / wann — bedeutet / bedeut / so bedeuts /
so bedeutet es / es wird ... werden / er soll ... ‘eciiu — o3Hauaetr — oH OyneT / oH
CTaHET — €My CIeayeT ...").

AHanu3 TO03BOJISICT BBISBUTH Psifl CHCHU(PUUSCKUX XapPaKTEPUCTHUK THUTIA
TEKCTa «TOPOCKOI»:

1. AHOHUMHBIM XapakTep OTHOLIEHUM MEXKIy aJpecaHTOM U aJpecaToM
O0OBSICHSIET BBIOOP OINpPEEICHHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB, PeaIu3yIomMUX 0000IIeH-
HOE 3HAYCHHE aJpecallid, a MMEHHO MCIIOJb30BaHHE MECTOMMCHHM einer, er,
jemand, man, der, a Taxxe O€3JIMYHBIX MOJIATBHBIX KOHCTPYKIIUH ¢ 000OIIEHHBIM
3HAYCHHUCM.

2. C TOYKM 3peHust 0COOCHHOCTEN MTOCTPOEHUS MPOAHATU3UPOBAHHBIC TEKCTHI
3HAYUTETHFHO OTIMYAIOTCS, TaK KaK pPeaM3ylOT pa3Hble 00JacTh (PyHKIIMOHAIIb-
HOTO NpuMeHeHus. [lepBriii TEKCT — COOPHUK HECKOJIBKUX TEKCTOB, OOBHEIMHCH-
HBIX TEMAaTHYECKH: PEKOMEHIAIIMN OBITOBOTO W MEIUIIMHCKOTO COJIEP)KaHHUS Ha
KaXbIi JIEHb U MECAL] COIJIACHO JIYHHO-COJIHEUHOMY KaJleHJapro. BTopon TekcT
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npeJCcTaBiIsieT co00l COOPHUK MpeIcKa3zaHUii-CyeBepHil, yAauHO CKOMOUHHUPOBAH-
HBIX B 3aBUCHUMOTHU OT 3HaKa 30/1uaka. Cie1yT OTMETUTh, YTO HU B OJIHOM TEKCTE
HET 0003HAYEHMsI TUIA TEKCTa «TOPOCKOI» B 3ar0JIOBOYHOM WIIM IMOA3ar0JIOBOY-
HOM YacTu. TUNIMYHBIM, OJHAKO, JJI1 00OUX TEKCTOB SIBJIACTCS amneJUIslus K 3Ha-
KaM 30]IMaKa, YTO TAaK)Ke MO3BOJISIET HAM MPUNUTH K BBIBOJLY O TOM, YTO Mbl UMEEM
JIEJI0 C TUTIOM TEKCTa «TOPOCKOID.

3. B mepBoM ciyyae WINIOKYTUBHOM WENbIO SIBISETCS PEKOMEHJIALUS WITU
COBET (CyITeCTUB), BO BTOPOM CITydae — MPEIOI0KEHHUE (ACCEPTUB).

4. Tematuyeckass CTPYKTypa MpOaHAIU3UPOBAHHBIX TEKCTOB ITO3BOJISET
MPUYUCIUTh MX K TEKCTaM IOBCEIHEBHOTO oOMXOJa, T. K. B 00OMX TEKCTax
NPEJICTaBICH MIUPOKUN CHEKTP TEM, Kacaroleicss MpobjieM M BOMPOCOB KU3HU
MPEJICTABUTENIEN OMNPENEIICHHOM »3m0XH. s TekcTa-KajneHaaps XapakTepHO
oOpallleHHe K BOIIpPOcaM, B MEPBYIO OuYepe/lb METUIIMHCKOTO coaepKaHus. TekcT
[{uGennyca 3aTrparuBaeT UIMPOKHI CIEKTp TEM, KacarolIuXcsl IOBCEIHEBHON
JKU3HH JIIOOOr0 4YesloBeKa B JI0OOHM cTpaHe W B 0Oyt »3moxy. Ha ocHoBanuu
aHaJau3a TEMaTUYECKOrO U SI3BIKOBOTO COJEPKAHUS TEKCTOB TOPOCKOIIOB MOYKHO
clelnarth BBIBOJ O TOM, YTO OHHU TMOJYUHSIOTCS OO0IIEeMYy KOMMYHUKAaTHUBHOMY
o0pasily, B OCHOBE KOTOPOTO JIEXKUT LEeJb [IEPeIaTh aJpecaTy UACI0 O TOM, YTO €T0
MOBCE/IHEBHASA JKM3Hb MOJJAETCS PEryJSlHNN, YTO €€ MOXKHO YNOPAIOYUTH CO
CCBUIKOM Ha aBTOpPUTET — pacnonoxenue 3Be3l. Cozmaercs cBoero poja
OLLyIlIEHHE O€30MACHOCTH, KOTOPOE MOJKPEIUIAETCS BU3YyalbHBIMH CPEICTBAMU —
rpaukaMu, puCyHKaMu, TaOJIMLAMHU.

5. 'pammaTHnueckue M JIEKCUYECKHe OCOOEHHOCTH HUCCIEIOBAHHBIX TEKCTOB
ONPEIENSIOTCA OOIIMM aBTOPCKUM 3aMBICIIOM: Ha JIEKCUYECKOM YPOBHE — CIie-
MajgbHask aCTPOJIOrMYecKasi TEPMUHOJIOTUs (Ha3BaHUs 3HAKOB 30/[MaKa, HA3BaHUs
HEOECHBIX TeJ); Ha TpaMMaTHYECKOM YPOBHE — JOMHHUPOBAHHWE BPEMEHHOMU
dbopmbl TIpe3eHca 0e3 JIGKCUYECKUX MapKEpPOB aKTyaIM3UPYyeT BapUAHT 3HAUCHUS
«Oyayiiee»; CHMHTaKCHYeCKHid oOpaser; wenn-dann (mporHoCTHYECKUH XapakTep
BBICKAa3bIBaHUS1), MECTOMMEHHS U MOJATIbHBIE KOHCTPYKIIHUH.

Takum 00pa3oM, BBISIBJICHHBIC THUIIOJOTUYECKUE XaPAKTEPUCTUKH MTO3BOJISIOT
OTHECTH HCCJIEIOBAaHHBIE TEKCThl K TEKCTaM TaK Ha3bIBAEMOM MOIYJISPU3UPO-
BAHHOW WJIA BYJIbI'APHOMN aCTPOJIOTHH.
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CTEIIEHb MAPKMPOBAHHOCTU HAITMOHAJIbHBIX BAPUAHTOB
AHI'JIMMCKOTI O A3bIKA B I[TPOCOIMU PA3HbLIX CTUJIEX PEYA

B cratee mpenctaBieHBbl pe3ynbTaThl CPaBHUTEIBHOTO AKCIEPUMEHTATbHO-(DOHETHUYECKOTO
HU3YUCHUA CTCIICHU M I'paHUI SKCINIMIOUTHOCTH TeppI/ITopI/IaJ'II)HOI\/JI BApPHUAHTHOCTHU B IPOCOANU
pPa3HBIX CTWJIEM TMOJMHALMOHAIBHOTO AHTJIMMCKOrO $3blKa KaK HEOThEMJIEMOIO IpU3HaKa
MIPOAYKTUBHOM HOPMAaTUBHOCTH YCTHOM peUYd B KaXKIOM TEPPUTOPHUAIBHO OTHAJIEHHOM apeale.
JlocToBepHBbIE MPOCOAUYECKHE KOHTPACTHI Pa3HOW CTENEeHU M 00bheMa SKCIUTUIUTHOCTH ycTa-
HOBJIEHEI Ha 0aze JAAaHHBIX MEPUCTIITUBHOIO U aKyCTHYCCKOI'0 aHajin3a B CTPYKTYpaX HOBOCTHBIX
OroJieTeHel, CHOPTUBHBIX KOMMEHTapHEB, OQUIMANTBHO-IACIOBBIX H OOUXOIHO-OBITOBBIX
peanu3anuii (ppa3 HOCUTENISIMH aBCTPATUHUCKOTO, KAaHAJACKOTO M OpPUTAHCKOTO BapHAHTOB
COBPEMEHHOT'0 aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

KnoueBble CII0OBa: npocoous; HAYUOHANbHGIU GAPUAHM; CMAHOAPM; KOHMPAC-
MueHOCmMbs, CIuJjlb pelm; epaHuL;a; moofcdecmeo; pasiudue.

I. 1. Panova
Minsk, Republic of Belarus

DEGREE OF MARKING NATIONAL VARIANTS OF THE ENGLISH
LANGUAGE IN THE PROSODY OF DIFFERENT SPEECH STYLES

The article contains the results of the experimental comparative study into the prosodic
structuring of British, Australian and Canadian oral speech which revealed essentially different
amounts and degrees of contrasts within tone, accent and tempo subsystems depending on the
specificity of the style and genre of oral communication.
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Key words: prosody; national variant; standard; contrastivity; style of speech;
boundary; similarity; distinction.

MexBapuaHTHBIE PACXOXKICHUS B MPOCOANH HOCHUTEIICH COBPEMEHHOTO aHT-
JMUCKOTO SI3bIKA PA3HOM STHUYECKOM MPUHAUICKHOCTH KaK Ba)XXHOW (HOpMBI
MIPOSIBJICHHS KYJIBTYPBI PEYH, COTIIACHO MHOTOUYHCIICHHBIM HAOJIOCHUSIM, UMEIOT
JIBOMCTBEHHYIO TIPUPOJLY, OTPEALIIEMYIO, C OAHOW CTOPOHBI, BHYTPECHHUMH OTrpa-
HUYCHUSMH CaMOW MPOCOANYECKON CTPYKTYPHI MU €€ KOMIIOHEHTOB U, C JIPYTOH,
npeenaMu A0MyCTUMON cBOOOIBI e¢ (PYHKIIMOHUPOBAHUS B TOM WM WHOU cdepe
peveBOil KOMMYHHKAITHH.

B coBpeMeHHOW MHTOHOJOTHHU HCCIEIOBAHUS MPOCOAUYECKOTO GopmMoodpa-
30BaHUSl PEUEBBIX CIMHUIl PA3HOU CIIOKHOCTH, MPOBEICHHBIE W TPOBOJUMEIC
Ha MaTepualie pa3HbIX SI3bIKOB, TTOKA3bIBAIOT, YTO HOPMATHUBHOE MHOTOOOpa3ne ux
CTPYKTYpP 3aBUCUT Hapsy C JMHTBUCTHUYECKUMHU (PaKTOpaMH TaKXKe OT TEPPUTO-
pPHUATBHBIX, COIUATBHBIX, (PYHKITMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKIX U MMparMakOMMYHHUKa-
TUBHBIX YCIOBUN PEYEBON KOMMYHHKAIIMH.

[ImroponeHTpUIHOCTh OPHOIMUIESCKH 3aKPETUICHHONH HOPMATHBHOCTH COBpE-
MEHHOTO aHTJIMACKOTO SI3bIKa KaK TI100aTbHOTO, (YHKIIMOHUPYIOMIETO B KAa4eCTBE
POTHOTO B OOIIMPHBIX MO CBOMM pa3MepaM TEPPUTOPHATHLHO OTHAICHHBIX apeanax,
o0yclioBMIIa HEO0OXOIUMOCTh HCHoJb30BaHus TepmuHa Englishes (anrmuiickue
s3pIkHM) [1; 2] HA OCHOBAaHWUHU MPHU3HAHMS aBTOHOMHOCTH HAIlMOHAIBHBIX CTaHAap-
TOB W, B MEPBYIO Oouepeib, OpPOIMUUECKH PA3HON MHTETPUPOBAHHOCTH KaXKJIOTO
U3 BapUaHTOB aHIVIMHCKOTO s3bIKa €ro BHYTpEeHHero kpyra (inner circle), nuua-
MHUKa BapUaHTHOM HOPMAaTUBHOCTU KOTOPBIX Ha CETMEHTHOM YPOBHE YK€ Hallljia
OTpaXEHUE B MPOUZHOCUTEIBHBIX CIOBApSIX U JaKE B Ps/I€ OTIACIBHBIX YUEOHBIX
usganuii [3; 4; 5].

Kak moka3piBaeT HaOMIOZEHUE, @ TAKXKE JAaHHBIE OTNEJbHBIX MCCIIEIOBAaHUMA,
JMana3oH HOPMATUBHOCTH SI3BIKOBBIX CPEACTB Ha BCEX YPOBHSX MX aHAIIM3a OIpe-
JeSIeT ACUCTBUE pa3HOHAIIPABICHHBIX TEHICHITUI: 3TO, C OMHOW CTOPOHBI, HHTEP-
HAIMOHAIM3AIUS YIOTPEOJICHHsI S3BIKOBBIX CIMHMUII, a C IPYToH, aOCOMFOTHU3AIIHS
HAIMOHAIBHON CIEIM(PUKN B TEPBYIO OUYepelb, HECOMHEHHO, B TPOW3HOIICHUHU
U JIeKcHKe [6; 7].

CrnenoBaTellbHO, HApsIy C MAcIITa0OHBIM PacIpOCTPAaHEHUEM aHTJIOSI3LIYHOMN
S3BIKOBOM KYJIBTYypbl B XX BEKE€ B pa3HbIX CTpaHax, UCTOPUYECKU TMOIEPIKU-
BaJlaCh TEHCHIIUS COXPAHEHHS CHEIU(UKHN KaXJIOTO0 TEPPUTOPHUATBLHO OTHAJICH-
HOTO COOOIIECTBA B MCIOJIb30BAHUU BBIPA3UTEIBHBIX CPEJCTB, CIIOCOOCTBYIOMIUX
dbopMupoBaHNIO COOCTBEHHO HAIIMOHAIBHBIX OPGOIMUUECKUX CTAaHAApTOB. B Kax-
JIOM OTJAEIBHOM SI3BIKOBOM COIIMYME CTETNeHb U 00BeM CTpyKTypHOU audde-
PEHITMAIINN S3BIKOBBIX CPEACTB (DYHKITMOHATBHO-CTUIIMCTHUECKH PETYIUPYIOTCA.
B srom miane Hanbosiee MOHOMOJIBHOE YMOTpeOJieHWEe BBIPA3UTEIbHBIX CPEICTB
UMEET MECTO B OQUIIMAILHO-ICJIOBOM pPeuM, a MMEHHO B MYyOJUITMCTHUKE Kak
HanOoJIee MHCTUTYIIMOHAILHO 3aJaHHOM Juckypce [8].

Kak m3BecTHO, CHCTEMHBIC M CTPYKTYpHBIE NMPHU3HAKW (Ppa3oBOM MPOCOIUN
MOTYT OBITh B Pa3HOW CTETEHH OO0YCIIOBIEHBI HEOOXOIUMOCTHIO auddhepeHIupo-
BaTh >KaHPOBO-CTWJINCTUYECKYIO OTPAHUYCHHOCTH peaM3aliil OMpPEeIeTICHHOTO
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aucKypca. B cBsizu ¢ 3TMM B TedeHHE psAna JET HamMH Oblla MpOBEACHA cepus
CPaBHUTEIBHOTO PACCMOTPEHHUSI MPOCOJNYECKOIO CTPYKTYPUPOBAHMS AHTIIUICKON
YCTHOW pe4Yd HauMEHee U3YYEHHBIX Ha MPOCOJUYECKOM YPOBHE TEPPUTOPHAIBHBIX
BapUaHTOB — aBCTPAIMMCKOTO U KaHAACKOro. X cpaBHEHHE HE paccMaTpUBaIOCh
HaMU C MTO3ULIUH TEOPETHUECKOW KOPPEISILIMY «BapUAHT — MHBAPUAHT», IOCKOJIbKY
MHBApUAHT HE €CTh HEKas peajbHas KOHKPETHas CYIIHOCTb, U, CIEAOBATEINIBHO,
HAllMOHAJIbHBIC PA3HOBHUIHOCTH SI3bIKA OLICHUBAIMCH KaK PaBHOIIPABHBIE ITPOCOIM -
YECKH HOPMATHBHBIE CTaHAAPTHI, MTPU3HABAEMBIE UX HOCUTEISIMH B KaXKIOH H3
ATUX CTPaH KakK MpaBUIbHbIE U (YHKIIMOHAIBHO YMECTHBIE.

BaxHpiMM B TPOBOAMMOM HAMHU MCCIIEOBAHUN OBLIM MOUCK U YCTAHOBJIICHHUE
TaKMX KAaTErOpUaJbHBIX CBOMCTB MPOCOJWYECKOW CHUCTEMBI, KaK COOTHOILECHHE
KOHCTAHTHOT'O M BAPUATHBHOI'O B ABCTPAJIMICKOM M KaHaJCKOM AHIJIMICKOM SI3bI-
Kax B KaueCTBE HAUMEHEE U3YyUeHHON 001acTh 0p(poINNUECKON BaApUAHTOJIOTUH.

B 0Oonee y3koM miiaHe Hallle MCCIIEOBaHUE OBUIO OPUEHTHPOBAHO Ha BBISB-
JIEHWE JMana3oHa W TPaHUL] MOTEHIMAIbHBIX MapaJurMaTHYECKUX ONNO3ULUN
B IIPOCOJIMYECKUX CTPYKTYpax (pa3 pa3HbIX KaHPOBO-CTUIUCTUUECKUX BUAOB yCT-
HBIX COOOLIEHUI HOCHUTEIIEH YKa3aHHBIX TEPPUTOPUATIBHBIX BAPUAHTOB.

OOBEKTOM MPOCOINYECKOTO M3ydeHus ABISIUCH 1 200 CUTyaTHBHO MOTUBU-
POBaHHBIX PEUEBBIX 00PaA3LIOB OPUIMATIBEHO-/IEIOBON U HEUTPATILHO-OBITOBOM peun
JEBATHA aBCTPAJIUIIEB, KAaHALEB U aHIJIMYaH, MHTOHAIMOHHAS peaju3alus KOTO-
PBIX ONpEAEessAIach MyTEM CPaBHEHHUS C ONPEACICHHBIM «BHEIIHUM)» OOBEKTOM,
T. €. IpyTUM BapuaHToM (B HaweM ciy4yae OputaHckum). OTIuuMs OT HEro ompe-
JEJSUIA Mepy CHEeUU(PUYHOCTU KaXKIOr0 TEPPUTOPUATBHOTO BapHAHTA, KOTOPOE
MO>KHO YCTaHOBHUTH TOT/Ia, KOTJA €CTh CXOJICTBO.

Peub Bcex UCIBITYEMBIX HaXOAWIACh B Ipeienax opho3MMUecKoro CTanaapTa
B KaXXJIOM OTJEJIbHOM HAallMOHAJHLHOM COOOIIECTBE, CUTYaTMBHAs pean3alusi hxX
peur B Kax1ol cdepe o0IlIeHUs 0ObEKTUBHO TpeOoBana OT MH(POpPMaHTa MOBBI-
IIEHHOT'O0 BHUMaHUS K U30MPaTeIbHOCTH SI3bIKOBOTO BBIPAYKEHUSI.

PaccmaTtpuBanuce peueBble 00Opasibl OpPUTAHCKHUX, ABCTPAJIUICKUX M Ka-
HAJICKUX TEJICHOBOCTHBIX OIOJIJIETEHEH C y4eTOM HMX TE€MaTUYECKH HJIEHTUYHOTO
coliepKaHusl, MyOJIUYHBIX O(PHUIIMATBHO-IEIOBBIX COOOIEHUHN, (PyTOOIBHBIX KOM-
MEHTapUEB MEXIYHAPOIHBIX (PYTOOJBHBIX MAaTYeH M CHOHTAHHBIX CUHTAKCHUUYECKU
pPa3HBIX BHUJIOB BOMPOCOB KAK HEUTPAJIBHOM, TaK M TMOBBIIIEHHOW HETATUBHOU
HMOTHUBHOCTH Ha OBITOBYIO WJIM JI€JIOBYIO TeMaTHKy. BxiroueHue pasHbIX cdep
pedeBOii KOMMYHHUKAIIMK OOYCIIOBJIEHO TEM, YTO CTUJIEOOpa3yIOLIUe SKCTPAJIUHT-
BUCTHYECKHE (DAKTOPBI BIMSIOT Ha (POPMUPOBAHME UX CTUIMCTHYECKHM HOpMa-
THUBHBIX BBIPA3UTENBHBIX CPEICTB, KOTOpPHIE TOTEHIHAIBHO B KOMILIEKCE
MIPEACTABIISIIOT COOOM PETYNATUBHBIA ACTIEKT HAIMOHAILHON CHEIU(UKN peueBOi
KyJbTYphI €€ HOCUTENEH B KaXKI0W U3 YKa3aHHBIX CTPaH.

AyTEeHTUYHBIA peueBOM MaTepHal HOBOCTHBIX COOOIIEHUH U (PyTOOJbHBIX
KOMMeHTapueB Obl1 mosiyueH c¢ mnomomnsio kaHaioB ABC, CBC u BBC
B 2016-2018 romax B pexume jgoctyma Youtube. Beibopka dpa3 oduimaibHo-
JIeJ0OBOM M OOMXOJIHO-OBITOBOM peun Obula cpopMUpOBaHA U3 XYJI0’KECTBEHHBIX
GuUIBLMOB B HCIOJIHEHUU MPO(PEecCHOHANBHBIX aKTEPOB B COOTBETCTBUU C HX
pOJIEBBIMU 0Opazamu.
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Hampumep:

1. HoBocTHBIE COOOMIIEHUSI.

BE (bpurtanckuil BapraHT)

According to police figures about five thousand people took part in yesterday s
antigovernment demonstration ‘CoriacHO JaHHBIM IOJMIIMK, OKOJO IISITH THICSY
YeJIOBEK IPUHSUIA YYACTHE B AaHTUITPABUTEIILCTBEHHOMN IEMOHCTPALIUN .

AE (ABCTpanuiiCKuii BapuaHT)

Tonight asylum seekers revealed new details about a confrontation with
Australian Navy personnel on the high seas ‘CeromHs BeuepoM MOJUTHUYECKHUEC
OCXKEHIIBl PaCKPBUTA HOBBIE TTOJPOOHOCTH OTHOCUTEIHLHO CTOJKHOBEHHS C MEPCO-
HAJIOM aBCTPAJTUHCKOTO BOGHHOTO (DJI0OTa B OTKPHITOM MOpE’.

CE (Kanaackwii BapraHT)

After weeks of procedural wrangling between the government the opposition
MPs said it was the chance to grill the head of Elections Canada Marc Mayrand
‘Ilocie HECKOJIBKUX HENENb MPOLIEAYPHBIX CIOPOB B IPABUTEIBCTBE WICHBI Mapia-
MEHTCKOW OIIMO3UIIMA CUUTAIOT HEOOXOAUMBIM JIOMPOCUTH TJIaBy M30MpaTeIbHOU
komuccuu Kananpl Mapka Moiipanga’.

2. O¢unmanbHO-/IET0Bas peyb.

BE

I’d like to see your customer reference number, please ‘IlokaxwuTte, mosxa-
JIyMCTA, Balll CIIPABOYHBIN HOMED .

AE

You know why you've been called to give evidence, Mrs Chamber ‘Ber
3Haere, nouemy Bac npurimacunu nath nokaszanusi, muccuc Yembep’.

CE

You have had an opportunity to speak with the council and a unit member
‘Y Bac panbuie Obuia BO3MOKHOCTb ITOTOBOPUTH C COBETOM U WIEHOM €ro OTAeNa’.

3. O6ux0IHO-OBITOBAS PEUb.

BE

This is my general feeling about the course ‘Oto Moe ofiiee BrieuaTicHHE
0 Kypce’.

AE

| don’t think they really want me to stay on ‘fI ne aymaro, 4T0 OHM Ha caMOM
JIEJIE XOTIT, YTOOBI ST OCTaJICA .

CE

The circumstances weren 't working for me, you know ‘O0cCTOATENbCTBA OBLIH
MPOTUB MEHS, BUJUTE JIU .

Nnentudukaius TeppuTOpUATBLHBIX pealiu3aliii BCeX pPeueBbIX 00pa3loB
HOCHUTEJISIMU OpPUTAHCKOTO WJIM aMEPUKAHCKOTO BapUaHTA, a TAaK)KE€ HEHOCUTEIISIMU
aHTJIMIICKOTO SI3bIKA C BBICOKMM YPOBHEM €ro BJIAJEHUS HAXOJAUIach B 30HE
79-96 % MOCTOBEPHOCTH B 3aBUCMMOCTH OT CUTYaTUBHOM MPUHAJICKHOCTH (pa3s.
Hwxuuii mopor omo3HaBaHWs COCTaBISJIM HOBOCTHBIC OFOJIJIETEHHM W BOIPOCH-
TEJIbHBIE CTPYKTYPbl HEUTPAILHON SMOTUBHOCTH.

['pacduueckas peructparysi MPOCOAUUECKUX CTPYKTYp (Ppa3 Ha MeprenTUBHOM
YpOBHE TPOBOJAWIACH OIBITHBIMU ayJUTOpPaMU TIO TSTH BOCHPUHUMAEMBIM TIPU3-
HaKaM U B JJIbHEHIIIEM I10 YEThIPEM MOKa3aTeNsIM UX aKyCTUYECKUX BEJTUYHH.
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JIOCTOBEPHOCTH IOJIYYEHHBIX BOCIPUHHUMAEMBIX U aKyCTHYECKUX KOJIUYECT-
BEHHBIX JAHHBIX M0 YCPEAHEHHBIM 3HAYEHUSIM IPU WX KOHTPACTUBHOM IPOTHUBO-
[OCTaBJICHUN 0a3upoBajlaCh HA CHUMIITOMATUYECKOM 3HAYMMOCTH OTKJIOHEHMS
6osee 70 % ciayyaeB, a HE BEPOATHOCTHOM CTATUCTUKE, TEM HE MEHEE OHU HOCWIIN
JIOCTAaTOYHO YCTOMYMBBIA TPOTHO3MPYIOIIUN Xapakrtep B TIUlaHe Hama4ws [
OTCYTCTBUS B HUX JU(HEepeHITUPYIONIeH 3aKOHOMEPHOCTH.

DKCIepUMEHT MOKa3aJl, YTO HAllMOHAJIbHbIE MapKephl B (Ppa3oBOil MHTOHALIUU
[0 MICHTUYHBIM IIpU3HAKaM HE OOHApyKUBAIOT OJMHAKOBYIO CTENEHb MHTpaBa-
PHUAHTHOTO KOHTpPAacTa B CPAaBHUBAEMBIX BAPUAHTAX W B WX HHTEPBApPUAHTHBIX
KAHPOBO-CTUIMCTUYECKUX BUIAX.

bonee Onu3kue 3HAYEHUS MO YAaCTOTHOW BCTPEHYAEMOCTH BOCIPUHHMAEMBIX
MPU3HAKOB B MPOCOAMYECKUX CTPYKTypax ¢pa3 UMETU MECTO B HOBOCTHBIX CO00-
HIEHUSAX, O YEM CBUETEIHCTBOBAIO TAKKE OTCYTCTBHE OOJBIIOrO pa3Maxa B HHUX
KOJIMYECTBEHHBIX IMOKa3aTesneld 4yactoTsl ocHOBHoro toHa (YOT) u cpeanecno-
ropoit jumrensHoctd (CHAC). Ux TeppuTtOpHalibHbIE pa3inyusi, Kak BUAHO Ha
puc. 1, 3aKJIIO4arOTC NPEMMYLIECTBEHHO B HECOBNAJACHUM TUCTPUOYLMU U 4ac-
TOTHOCTH TUIIOB TOHAJIBHOTO 3aBepLICHUs (PUHAIBHBIX U HE(PUHATIBHBIX WHTOHA-
LIMOHHBIX TPyNIl, peaTn3alyd MHUHUMAIbHBIX M MaKCHUMAJIbHBIX 3HAYCHUUI
4acTOTbl OCHOBHOTO TOHA, TMPEBATMPOBAHUM HM(PATUYECKUX YAAPEHUUA B
KaHaJCKOM BapHaHTE.
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Puc. 1. HanpaBieHue TepMHUHAIBLHOTO TOHA BO (hpa3ax HOBOCTHBIX COOOLIEHUN

Nnentudukamus TpexX TEPPUTOPHAIBHBIX BapUAHTOB KaK aBTOHOMHBIX IPO-
COIMYECKHX 00pa3oBaHUM OblIa HarOoJee IKCILIUIIUTHON B SMOTHBHO MapKHPO-
BaHHBIX ()pa3ax: BOMPOCAX HETaTUBHOM KOHHOTATUBHOCTU U (yTOOIBHBIX
KOMMEHTapusax. X KOHCTaHTHBIE pa3jauuusi MPU CpPaBHEHWW B MapagurMaTh-
YeCKUX TlapaX HMEId MECTO B TOHAIBHBIX, TEMIOPAIbHBIX W AKIICHTHBIX
npu3HaKax, OoJpIIee MapaMeTPUIECKOe CXOACTBO KOTOPBIX XapakTEpHO st
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aBCTPAIMICKOTO BapuaHTa U OOJbIIAs TUCTAHTHOCTh KaHAJCKUX MPOCOAMYECKUX
CTPYKTYp OTHOCUTENBbHO OpUTaHCKUX (hpa3, Oojiee SPKO BhIPAKEHHAS] B IMPEab-
S7ICPHON YacTH BBICKA3bIBAaHMIA, KaK BUIAHO HA pHC. 2.
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Puc. 2. HeraTuBHO MapKupOBaHHbIE BOIIPOCHI

B nienom B nipezenax Bcero o0beMa MCCIIeyeMOro peueBoro MmaTepuana Hao-
arofaeTcs OOjblllas YaCTOTHOCTh CIy4aeB KOJMYECTBEHHOTO CXOJCTBA TEMIIO-
palbHBIX M AKIIEHTHBIX MPU3HAKOB (Ppa3, COBOKYMHOCTh KOTOPHIX U MPEJICTABIISAET
oOliee sApo B Mpejesiax MPOCOJUYECKOM MaKpOCHCTEMbl €IMHOTO MOJIMHALIUO-
HAJIBHOTO s3bIKa. J(MUCTpUOYIMS U CTPYKTYpHBIE CBOMCTBA TOHAJIBHBIX MPU3HAKOB
XapaKTEepU3yIOTCsl MEHbIIEH yCTOMYMBOCTHIO Ha (DOHE MapaMeTpUyYecKUX 3Haue-
HUM Temna ¥ (Ppa30BOW CIOTOBBIIECIEHHOCTH U, CIIEIOBATEIbHO, MO CTEIEHH UX
pasznuyusl U AUCTPUOYTUBHOM YHOPSIOYEHHOCTH Pa3HbIX (POpM, 3a UCKIIOUECHUEM
HYJIEBOM PEKYPPEHTHOCTH BBICOKOTO BOCXOJSILIErO TOHA B 3aBEpUICHUM (Ppa3 B
HOBOCTHBIX COOOIIEHUAX M BONPOCAX, SABISIIOTCA BEAYIIMMU NPOCOAMYECKUMHU
WHIUKATOpaMH HAllMOHAJIbHBIX BAPUAHTOB AHIJIMMCKOTO $3bIKa U UX CTPYKTYPHO

aBTOHOMHOM HOPMAaTHUBHOCTH.
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DKCHEpUMEHT I0Ka3ajl, YTO Pa3jIMyMsl HAlMOHAJIbHO OOYCIIOBJIIEHHBIX MHTO-
HAIMOHHBIX CTPYKTYp ()pa3 HOCAT HEe MHBEHTAPHBINA, a TpaJyalibHbII XapakTep
OJTHUX M TeX K€ NPU3HAKOB. MEXBApUAHTHBIA HHIEKC HMX OTJIMYUS OT Opu-
TAHCKOTO BapuaHTta, Hanpumep, no mMakcumymy YOT ¢pa3 B aBcTpanmiickom,
HaxoauTcsd B cooTHomenuu 1:32, a B kaHaackoMm 1:14; mmanazon YOT, nmao0o
port, pasen 0,74 B aBcTpanmiickom u 0,81 B kaHanckux (ppasax.

IIpu coxpaHeHUM OJHOHANPABICHHON TEHICHIIMH PACIpeIeIeHUs KOIIeCT-
BEHHBIX I[I0Ka3arejael OONBIIMHCTBA MPU3HAKOB B PA3HBIX KAHPOBO-CTUIIMCTH-
YeCKUX BHJAaX O(UIMATBHO-JEIOBOM pedrn B KaXJAOM U3 CpPaBHHUBAEMBIX
TEPPUTOPUAIBHBIX BApPUAHTOB KOJMYECTBEHHBIE IIOPOIM HX KOHTPACTUBHOCTHU
UMEIOT XOTS M HE a0COJIOTHBIA, HO Pa3HOBEJIMKHM XapaKTep AMCTAaHTHOCTH.
[ITaroByro BeIWUYMHY THANA30HA UX TEPPUTOPHUATIBHO 3aBUCUMON AKCIUIMIIMTHOCTH
MO>KHO BBIPa3UTh B BUJIE YOBIBAIOIIEH MOCIEI0BATEIBHOCTH: SMOTUBHO MapKHPO-
BaHHBIE BOIIPOCHI > (PyTOOJIbHBIE KOMMEHTapUU > HEHUTpPaJbHO-OBITOBAs peub >
ouIManbHO-JEN0Bas peyb > HOBOCTHbIE cooOmieHus. Mepapxuueckas mikana
Pa3HOCTWIIMCTUYECKON MNPOCOAUYECKOW NHCTAHTHOCTH KaK OLICHOYHBIM IOKa3a-
T€llb UX IEPLENTUBHO OCO3HABAEMOIO PA3IUYUA HOCUTEISIMU U HEHOCUTEISIMU
aHTJIMIICKOTO S3bIKa OTHOCUTENBHO 3HAYUTENIbHO NIPE00JIaJaroliero CX0ACTBa JaeT
BO3MOYKHOCTh U JIa)kK€ HEOOXOJUMOCTh HCIIOJNb30BaTh TEPMUH HAYUOHATbHBIU
eéapuanm TPOCOAUYECKON KYJIbTYPhl AHTIMUCKOM JIMTEPATYPHOM YCTHOM peuun
B ABcTtpaniuu u Kanane.
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Cankr-lleTepOypr, Poccus

KAPTUHA MUPA XVJIOXHUKA U S3bIK DMOILINII
B POMAHE JIYU3bI ITEHHU «THE LONG WAY HOME»

B crarbe Ha marepuane poMaHa KaHaJACKoOW mnucarenbHUlbl Jlyussl IleHHM paccmarpuBaercs
TparcopMaIys ICTETUYSCKUX B3MISIOB XYAOXKHUKA U aHATU3UPYETCS PETPE3CHTAINS OCHOB-
HBIX COCTaB/IIOIIMX €ro KAapTUHBI MHUpa. 3HAUYMMYIO pOJIb B OSKCIUIMKALHUHU CO3/1aBacMOro
XYJIO)KHUKOM 00pa3a WUIrparT AMOIHH, KOTOPHIE BOCIIPHHUMAIOTCS U OLICHUBAIOTCS 3PUTEIICM.
Wneatudukanus SMOTUBHBIX CMBICIIOB, 3aJI0KEHHBIX XYI0KHUKOM B KapTHHAX, CIIOCOOCTBYIOT
MOHMMAHUIO €r0 TBOPYECTBA PEIUIHEHTOM, a UX OOBEKTHBALMS B TEKCT€ pOMaHa HUIpaeT
BA)KHYIO POJIb B 3BOKAIIMU SMIIATUU YUTATEIIS [10 OTHOLIEHUIO K IIEPCOHAXKaM.

KnwodeBble CJ0Ba: KapmuHa Mupa Xy0oiuCHUKa, mpanchopmayus KapmuHsl Mupa;
IMOMUBHDBLU CMBICT; ICMEMUYEeCKas IMNAMUsL, X)O00HCeCMBEHHOe 80Cnpusmue.

T. I. Petukhova
Saint Petersburg, Russia

THE ARTIST’S WORLDVIEW AND THE LANGUAGE OF EMOTIONS
IN THE NOVEL BY L. PENNY “THE LONG WAY HOME”

The article considers the transformation of the aesthetic view of an artist in the novel “The Long
Way Home” by L. Penny and analyses the representation of the main constituents of the artist’s
worldview. Emotions, which play a significant part in the explication of the artistic image, are
perceived and evaluated by recipients. ldentification of emotive meaning carried by the picture
contributes to understanding of the artist’s creative work. Representation of emotions in the
novel helps to evoke the reader’s empathy.

Key words: artist’s worldview; transformation of the worldview; emotive meaning;
aesthetic empathy; art perception.

[TpoGiema ucciieqoBaHus MPOLECCOB CO3JaHUsl U BOCIPUATHUS MPOU3BEJIE-
HUM UCKYCCTBA y>K€ MHOIO JIET HEM3MEHHO NPUBJICKAET BHUMAHUE CIIELHUATUCTOB
B Pa3JIMYHBIX 001acTIX 3HaHUU — (uI0co(OB, KYJIbTYypOJIOrOB, HCKYCCTBOBEIOB,
JAUHTBUCTOB. OHa BBI3BIBAET OCOOBIM MHTEpPEC U Yy MUcaTelei, KOTOpble HEPEeIKO
JENarT XyAO0KHHAKA LIEHTPAJIbHBIM IIEPCOHAXEM CBOMX IPOU3BEICHUN, PENPE3EH-
TUpYs Ouorpaduyeckre U TBOPUYECKUE aCIEKThl €ro AeATeIbHOCTH. DTO HEYIUBH-
TEJIbHO, T. K. KAPTUHA MUpPa TBOPLA, CO3/JATENs KUBOIMUCHOIO MPOU3BENCHMS, —
ATO OCOOBI MHp, MOJHBIM SMOIMOHAIBHBIX TMEPEKUBAHUNA M Pa3MBIIUICHHUH
O >KM3HU, OKPY’Kalolleh AeCTBUTENBHOCTU U TailHax OblTusA. K Teme xymoxect-
BEHHOTO TBOpUYECTBa OOpalllaIMCh MHOTHE OpUTAHCKHME U aMEpHUKaHCKUE MHca-
tenn: Comepcer Moam (The Moon and Sixpence ‘Jlyna u rpomr’), Mpsunr CtoyH
(Lust for Life “XKaxna »xusuu’, The Agony and Ecstasy ‘Myku u pamocti’).
Hepenko oOpamiaioTcst K 3TOM TemMe M aBTOpPbHl JAECTEKTUBHBIX POMAHOB, JIs
KOTOPBIX TAaMHCTBEHHBIH MHUpP XYAOXHHUKA, MPUTATATENbHbIE 00pa3bl CO3/IaHHBIX
UM TPOU3BEJCHUN CTAHOBSTCA OCHOBOW JJIsi (OPMHPOBAHUS 3alyTaHHBIX MU
HeTpe/icka3yeMbIX CrokeTHbIX juHuA: Arara Kpuctu (Five Little Pigs ‘Ilste
nopocsat’), Dnuzadet Jloyast (Die in Plain Sight ‘Cmepts B unctom Bue’).
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Kananckas nucarenpHuua Jlynsa IleHHH, co3naBmias psiJ yBJIEKaTEIbHBIX
JETEKTUBHBIX POMAaHOB O PacCleI0BaHUAX MHCIIEKTOpa ["amaiiia, Takxe nposBIIsIET
SBHBI MHTEPEC K UCKYCCTBY JKMBOIIMCH, 3a7aBasi CICAYIOIIHNE BOIPOCHI: YTO CTOUT
3a U300pakeHUEM, B YEM TailHa CO3JaHHOTO XYI0KHMKOM 00pa3a, Mo4YeMy OJIHO
ITPOU3BEACHUE BBI3BIBACT OTKIIMK Y 3PUTEISA, a4 APYrOo€ OCTABJISAET €r0 PaBHOLYIII-
HbIM? B 1leHTpe CIOXKETHBIX JMHUM psiaa ee poMaHoOB — cynpyxkeckas napa Kiapa
u [Iurep Moppoy, KoTopble, ¢ OIHOI CTOPOHBI, OYEHb OJIM3KU APYT APYry U CTa-
paroTcs MOHATH, YTO XOUET CKa3aTh CBOMM TBOPYECTBOM ITAPTHEP, HO BMECTE C TEM
UAYT B HCKYCCTBE KaXIbli CBOMM IiyTeM. MHTepec NpeacTaBisieT TO, KaKUM
o0pa3oM KapTHHa MHUpa XYIOKHUKAa OOBEKTUBHUPYETCS Ha S3bIKOBOM YpPOBHE B
JUTEPATYPHOM IPOU3BEICHUN, KAKUE ACHEKThl TBOPYECKOM AESTEIBHOCTH HAXO-
IsTCsl B POKyce BHUMaHUS MUCATENs, IPEICTABUTENS ONPEAEICHHON JIMHIBOKYJIb-
Typbl, KaKOBa pOJIb S3BIKOBOM JKCIUIMKALUMU MBICIEH M SMOLMUN XYJI0KHHMKA
Y TIEPCOHAXKEN, BOCOIPUHUMAIOLIUX €r0 KaPTUHBI, B YBOKALIUU SMIIATUN YUTATEII.

JIns aHanm3a KapTUHBI MUpPa XYAO0KHHUKA, ITPEACTABICHHOW B poMaHe JIyn3bl
[Tennn The Long Way Home (‘[loaruii myTh g10MO#’), HEOOXOIMMO MPEKIAE BCETO
OCTAHOBHUTHCSI HAa HEKOTOPBIX BAaXXHBIX ACHEKTAaX CO3JaHUS M BOCHPHUATHS KUBO-
MUCHBIX U300paXeHUil, 0 KOTOPBIX TOBOPAT yueHble. Kak crnpaBeniuBo oTMedaer
B. H. Arees, co3gaBas INpPOU3BEIECHHUE HCKYCCTBA, XYIO0XKHUK PENPE3CHTUPYET
COOCTBEHHBII BHYTPEHHUN MHUp, CBOM MBICIA U AMOLMH M, W300pakasl sIBJICHUS
JEUCTBUTEIBLHOCTH B YCIOBHOUW (opMme, B (dopMe XyJI0XKECTBEHHOTO o0pasa,
HeBepOaJbHO MepeaacT CBOE BUACHUE MUPA C IOMOIIbIO JOCTYIHBIX €My BbIpa3u-
TenbHBIX cpenctB [1]. KpeaTuBHbIM cr1oco0 OcMBbICIEHUSI MUPA, KOTOPBIN JIEKUT B
OCHOBE XY/I0KECTBEHHOI'O TBOPYECTBA, SIBJSETCS XYJI0)KECTBEHHBIM MBIIIJICHUEM,
CBOEOOpa3re KOTOPOro B 3HAYMTENBLHOM CTENeHH OOYCIIOBICHO 3MOIMOHAIbHBIM
KOMITOHEHTOM.

Kak ormeuaer XK. H. MacnoBa, XyZ0)KECTBEHHOE MBILIJICHHE TECHO CBSI3aHO
C XyJI0’)KECTBEHHBIM BOOOpaKEHHEM, KOTOPOE MPEIoiIaraeT «crnocooHocTs / mpo-
LIECC CO3/IaHus XYJO0’KECTBEHHBIX 00pa30B Ha OCHOBE TBOPUECKON IMepepabOoTKU
CO3HAHUEM OIIYLIEHWW, BOCHPHUITUH, NPEACTABICHUW, YYyBCTB, BIEYATICHUHN
U T. A» [2, c. 65]. AHAIM3UPYs TBOPUECKOE SI3BIKOBOE CO3HAHME U MOATUUYECKUM
teket, JK. H. MacnoBa ucrnonp3yeT NOHATHE XyA0KECTBEHHOIO METOIa U XapaKTe-
pU3YET €ro Kak «cmoco0 co3JaHusl XYJI0KECTBEHHOrO aHajiora JIelCTBUTEINb-
HOCTH», KOTOPBIN «OMNpeaenseTcs UIealoM XyA0KHHKAa — MBICIEHHBIM 00pa3oM
noJkHOM xu3HM» [Tam xe, c. 378]. Takoit 006pa3, M0 MHEHHUIO YYEHOTO, SIBIISIETCS
KOMIUIEKCHBIM MEHTaJbHBIM MPEICTABIEHUEM, KOHUENTOM-TEIITAIbTOM, CJIOKHBIM
[0 CTPYKTYpPE M OCHOBAHHBIM HAa MHOI'OACIIEKTHOM OIBITE JUYHOCTU. B mpous-
BEJICHUN UCKYCCTBA, KaK U B MO3THUYECKOM IIPOU3BEIAEHUM, HA HAII B3IJISAJI, TAKKE
HaXOJIUT 0ObEKTUBALIMIO CIOXKHBI MHOTOYPOBHEBBIN MEHTAJIbHO-3MOLUMOHATBHBIN
KOHLIETIT, KOTOPBIN SIBISETCS PE3yJIbTaTOM OCO3HaHUS W AMOILIMOHAILHOTO Tepe-
KUBAHUS XYHAOKHUKOM MHUpPA JIEHCTBUTEIBHOCTH, KpEaTUBHON mepepaboTKu
MOJIy4YeHHOU UH(POpMaLIUU.

MHororpanHasi, 3MOIMOHAJIBHO — HACBILIEHHAsl KAapTUHA MUpa XYyIO0XKHUKA
OOBEKTUBUPYETCS HAa BEpOATbHOM YPOBHE B JIMTEPATYPHOM IPOU3BEIEHUH, HCCIIE-
JOBaHWE KOTOPOTO MO3BOJIIET TAaKXKE MPOAHAIU3UPOBATH ACHEKTHI MMO3HABATEIb-
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HOM JEATEIbHOCTH PELUIMEHTA, YEJIOBEKA, BOCIPHUHUMAIOIIETO IPOU3BEACHUE
HCKYCCTBA, KOTOPBIM HA OCHOBAaHWH CBOMX 3HAHWM M SMOLIMHI OLICHUBAET KAPTHUHY,
CTPEMHTCSI COOTHECTH BOCHPUHHMMAEMbIi 00pa3 co CBOed KapTUHOM Mupa, B
KaKoi-TO cTemeHu mnpeoOpazoBarh €ro, GOKyCUpys BHUMAHHE Ha TeX ACTallfX,
KOTOpPBIE MPENICTABIISIOTCS €My HanOoJee BaKHBIMH.

Ponb cyObekTa, BOCIPUHUMAIONIETO MPOU3BEICHUE UCKYCCTBA, MO4EPKUBAII
KJIACCUK OTEeYeCTBEHHOW ceMHOTUKH A. A.IloTeOHs: «HCKYCCTBO €CTh SI3bIK
XYZIOKHHKA, U KaK MOCPEICTBOM CJIOBA HENb3sl epeaaTh IPyroMy CBOEH MBICIIH,
a MOXHO TOJIBKO IPOOYAUTH B HEM €r0 COOCTBEHHYIO, TaK HEb3s €€ COOOIIUTH U B
IIPOU3BEJCHUN UCKYCCTBA; MO3TOMY COAEpP’KaHHUE 3TOT0 MOCJIETHEro (KOoraa OHO
OKOHYEHO) pa3BUBAETCS YK€ HE B XYJIOXKHHKE, & B MOHUMarommx» [3, c. 164].
Takum 00pa3oM, MOXKHO TOBOPUTH O TOM, YTO HWHTEPIpETAllMs MPOU3BEIACHUS
MCKYCCTBA B 3HAYUTEJIBHOW CTENEHU OMNPEIESAETCS CIOCOOHOCTHIO PELUITMEHTA
KPEaTUBHO BOCHPHUHUMATh JAaHHOE MPOU3BEICHUE, PACKPhIBAaTh W pPa3BUBATh
CMBICJI, 3QJIOKEHHBIA B HEM XYJI0KHUKOM. COLHMOKYJIbTYPHBI U JIMYHBIA OIBIT
PELMIINEHTA CTAHOBUTCS ABWXKYILEN CUIION ITpoLecca KOMMYHUKALIWH.

BaxHyro posib B XYJIO)KECTBEHHOM MBILUICHUM WUIPAKOT 3MOLMHU, MPUYEM,
0 MHEHUIO poccuiickoro ¢unocoda u teopernka uckyccrsa B. I1. bpanckoro, B
OTJINYME OT JKUTEHUCKUX SMOLIMH, KOTOPbIE UHIAMBHUAYAJIBbHBI [0 CBOEU HPUPOJE,
XYJ0’)KECTBEHHBIE SMOLMU SIBISIIOTCA OOIIE3HAYMMBIMH, T. €. XYIO0KECTBEHHbBIC
AMOIMU PENPE3CHTUPYIOT TO OOIIIEE, YTO €CTh B MHAMBHUIYaJIbHbBIX MMEPEKUBAHUIX
MHOTHUX JIIOJIEH MpU BOCHPHUATUM OJHOTO M TOrO € OOBbEKTa, U MOITOMY OHHU
MMEIT conuanbHbii  xapakrtep [4]. JI. C. BBIrOTCKMI HA3bIBa€T HCKYCCTBO
CPEIICTBOM «OOO0OIECTBIEHUS YYyBCTBa», a TaKXK€ CPEICTBOM «3IMOLIMOHAIBHOTO
3apaxeHus» |5, c. 173].

Kak ormeuaer B. II. bpanckuii, ecnu «pe3yiabTaTOM XYI0KECTBEHHOTO TBOP-
4yecTBa SIBJSIETCS KOAMPOBAHUE OOOOIICHHBIX MEPEKUBAHHMA, TO XYHO0KECTBEHHOE
BOCTIPUSITHE JIOJDKHO CTaTh paciupoBKOM 3TOr0 Koja, T. €. MPUHATH popmy core-
pexuBanus» [4, c. 157]. B pesynbrare comnepexuBaHHs, MO0 MHEHUIO YYEHOTO,
«IOCTUTAIOTCS JIBE BEIU: 1) mepenavya dMOIMOHAIBHON HH(OPMAITUH, XapaKTepu3y-
IOIIEH OTHOIIIEHUE XYIO0XKHHUKA K COOTBETCTBYIOIIEMY OOBEKTY; 2) mepenadya 3CTeTH-
YECKOI'0 HACJIAXKIECHUS, MCIBITBIBAEMOIO XYJIO0KHUKOM MPU HAXOXKICHUU aJICKBAT-
HOTO XyJIO’KECTBEHHOTO 00pasa 1Jisl BeipaxkeHus 3Tor nHdopmarmm» [Tam xe, c. 164].

[IoCKOJIBKY 3MOIIMM WIparOT 3HAYMMYKO POJIb KaK B IPOLECCE XYHOKECT-
BEHHOI'0 TBOPYECTBA, TAK U B MPOLIECCE XYA0KECTBEHHOTO BOCHPUSATHUS, TO TIPEL-
CTaBJISIETCSI BaKHBIM OIPECIIUTh B3aUMOCBA3b KOTHUIUM W SMOIMHU, KOTOpas
O00OBEKTUBUpPYETCS B pabOTaX COBPEMEHHBIX Yy4YeHbIX-TMHIBUCTOB. B. U. Illaxos-
CKMH OTMEYaeT, 4YTO IO MPU3HAHWIO MHOTMX YYE€HBIX IMO3HAHUE KOAUPYETCA
SMOLIMSIMH, 3MOIIMHA OPTAHU3YIOT KOTHUTHUBHBIE 3JIEMEHTHI B AMOIMOHAIBHO-KOT-
HUTUBHYIO CTPYKTYpy. «OMOIMM YYacTBYIOT B [IO3HAHWU, HO OHHU €My
HEpsAI0NOoOKEeHbl. OHU COMPOBOXKAAIOT U OKPAIIMBAIOT MO3HAHHE, U TOITOMY
MO3HAHUE MPEJICTACT B TAKOM BUJE: 3HAHUE + OTHOLIECHUE K €r0 COJEPKAHUIO» [6,
c. 47]. B oxHoli W3 ¢ CBOMX HEAABHUX PAaOOT y4YEHBIN OJIHO3HAYHO TOBOPHT:
«I Hayke, W TpaKTUKE W3BECTHO MHOXKECTBO (DaKTOPOB, IMOATBEPIKIAIOIINX

HMOLIMOHAJILHOE Hauyajao y uenoBeka. Jlymaro, 4To Bce-TakM B Haudaje Obuia
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smonus. Ilopa, HakoHel, Kak s MoJiarair, MPU3HATh SMOLMUOHAIBHYIO TEOPUIO
IIPOUCXOXKJIEHUS SI3bIKa M HUCKIIOYUTH 3Ty NpoOJeMy M3 psa Hepa3peuImMbIX
npobaem» [7, ¢. 55].

besycioBHBIN MHTEpEC B IUIaHE M3YYCHHUS SMOILMH W MX BepOaIbHON perl-
PE3EHTAllMU B PA3JIMYHBIX CUTYalHsIX MPEACTABIAECT Xy10KECTBEHHAS JINTEPATYypa,
KOTOpasi, KaKk CIPaBEJIMBO OTMEYAET YUEHBIH, «SIBISIETCSA AECNO3UTAPUEM SMOLIMIA:
OHAa OIKCHIBAET SMOILMOHAIbHBIC KaTEropualibHble CHUTyalldd, BepOalbHOE H
HEBEepOATHHOE SMOITMOHAIBHOE MOBEICHNE YEIOBEKa, CIIOCOOBI, CPEJCTBA U MYTH
KOMMYHHKAIIMM 3MOLIMM, B HEW 3amevaTieH SMOUMOHAIbHBIA BUJOBOM U WHIUBH-
AyaJdbHBIA OMBIT YENOBEKa, CHOCOOBI €ro 3MOLMOHAIBLHOTO pedieKkcupoBa-
Hus» [8, c. 22].

B pomane kanaackou nucatensHubl JIynser [Tennu «The Long Way Home»
3HAYUMOE MECTO 3aHUMaeT BepOalbHass OOBEKTHUBAIMS CO3JaHHBIX XYIOKHUKOM
00pa3oB, KOTOPHIE SIBISIIOTCA COCTABJISIONIMMU €r0 KapTUHBI MHUpa, IpudeM B (o-
Kyce BHHMAaHUS MHUCATENIs HAXOJIUTCA TpaHchopMalusi 3TOM KapTHUHBI MHpa, a
CBUJIETEIHCTBOM JIaHHOM TpaHC(OpMaIlMK OKa3bIBAIOTCS IMOIIMH JIFOJIEH, BOCTIPU-
HUMAIOILIMX TPOU3BENCHUS UCKYCCTBA.

B Hauwane pomana mepen HamMM — TPHU3HAHHBIA B OOIIECTBE, YCHEHIHBIN
xynoxHuk [Iurep Moppoy, paboThl KOTOPOTO OTIMYAIOTCS OTTOUYEHHON TEXHUKOMN
u Oe3ynpeyHbIMH JUHUSMUA. BMecTe ¢ TeM HEKOTOphle Irepod poMaHa C YIAUB-
JIEHUEM OTMEYalOoT, YTO BOCXHUIIEHUE, KOTOPOE BBI3bIBAIOT €ro pabOThl, OYEHb
OBICTPO TIPOXOAUT, OJIEKHET, HE OCTABJISAA Clie/ia B IyIIIE:

The walls were covered with studies for Peter’s careful, brilliantly executed
creations. <...> Gamache looked at Peter’s works. They were spectacular. At first
glance. And then they faded. They were, finally, the examples of great
draftsmanship. There was no mistaking a work by Peter Morrow, you could spot
one a mile away. Admire it for a minute, then move on. There was a center, may
be even a message, but no soul [9] ‘Ha crenax Buceau 3TIOABI K TIIATCIHHO
MpopabOTaHHBIM, OJieCTAIEe BBIMUCAaHHBIM TBOpeHUsIM I[lutepa. <...> Tamam
ocmoTpen nonoTtHa [lurepa. OHM pou3BOaMIN cUIIbHOE BneyaTieHue. [Ipu nep-
BOM B3MIsiie. A moTtoM OoHO Oiseksio. VI HakoHEI] CTaHOBUIIOCH MOHSITHO, YTO 9TO
oOpasiibl BeIIAIONIETOCs peMeciennnyecTBa. [lutepa Moppoy Hemnb3st ObLIIO mepe-
MyTaTh C IPYTUM XYAOKHUKOM, Bbl pPacliO3HaBaJIM €ro CTUJIb 3a MUJt0. Bocxuiia-
JIUCh MUHYTY, a OTOM UM Jaajbiie. Ero kapTuHbl 00j1aamu NpuTsAraTeIbHOCThIO,
MOJKET, Ta)Ke HECIU MOCcIaHue, Ho He umenu aymu’ [10, ¢. 56].

Takum oOpa3om, B Hayaje poMaHa MpeJCTaBIeHa HEOJHO3HAUHas OI[EHKa
pabot Ilutepa Moppoy reposmu mnoBecTBOBaHUsA. Ero paboThl, BBI3BIBAIOIINE
B MEPBBI MOMEHT BOCXMIIICHUE, HE OTJIMYAIOTCS SMOIMOHAIBHBIM COJIEPKAHUEM,
YTO SIBJISIETCS CBUJIETEIHCTBOM SMOILMOHAIBHOW OEAHOCTH U OeccoieprKaTeiib-
HOCTH €r0 KapTUHBI MUpPa B LIEJIOM:

He realized in the night that he’d been pretending all his life and that deep
down there was nothing. Just a hole. Which was why his paintings had no
substance [9] ‘On moHsi1 B Ty HOYb, YTO BCIO KU3Hb IIPUTBOPSUICS, & BHYTPH Y HETO
uuyero HeT. [Tycrora. Bot modemy ero sxuBonwcs auiieHa coaepskanus’ [10, €. 59].
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Oco3HaB CBOIO TBOPYECKYH0 HECOCTOSITEIBbHOCTh, XYJI0KHUK MOKUIAET POJI-
HOM JI0M, OTHpABIISIETCS] HA MOUCKU ce0s M OOelIaeT KEHE BEPHYThCS 4epe3 ToJl.
Korpa mo mpomiecTBUU BpeMEHHM OH HE BO3BpallaeTcs, >KeHa BMECTE CO CBOUM
3HAKOMBIM HMHCIEKTOPOM TMOJIMIIMM HAYWHAET €ro Moucku. B Xxoje mowcka mpo-
MAaBILEr0 MY>KYMHBl OHM OOHApyKMBAIOT €ro HOBbIE palbOTHI, KOTOpPhIE HE Cpazy
MPUIKUCHIBAIOT €My, T. K. OHM KapJAUHAJIbHBIM O00pa3oM OTIWYAIOTCAd OT TeX,
KOTOPBIE OH CO3/1aBaJl paHbIII€.

Ha HepBbIﬁ B3I, UM KaXXCTCsA, YTO KAPTHHBI OTBPATUTCIIbHBI, IIPCACTAB-
JISIIOT COOOM MPOCTO XaOTUUYECKUE TSITHA APKOUM KPaCKH:

The paintings were garish, splashes and clashes of color. Reds and purples,
yellows and oranges. Fighting with each other. Dashed on the paper and canvas.
It was as though Peter had taken a club to every rule he’d learned. Hacking away
at them. Breaking them like a pinata. And out of those shattered certainties paint
had poured. Gobs and gobs of brilliant paint. All the colors he’d sniffed at,
sneered at, mocked with his clever artist friends. All the colors he’d withheld and
Clara had used. They poured out. Like blood. Like guts. They hit the paper and
this was the result [9] ‘Kaptunb! siByisiiin coOoii 0€3BKYCHYIO Ma3HIO, OpBI3TH H
KIISIKCBI Kpacok. KpacHbIX, OarpsiHbIX, JKENTHIX U OpaHKeBbIX. Cpaskaromuxcs Ipyr
c ApyroM. BeimecHyThIX Ha Oymary u XoJicT. [lutep cioBHO 3aiaiics Lenblo Hapy-
IIUTH BCE U3BECTHBIE eMy mpaBmiia. HaBcerna otkazaTecst oT HuX. Pa3outh ux, Kak
NUHBATY. W U3 3THX pa3iieTeBIIMXCS BAPEOE3rd OCHOB NPOJIMIACh Kpacka. MHOro-
YUCJIEHHbIE BCIUIECKU SIPKOM Kpacku. Bce Te 1Bera, Haj KOTOPHIMU OH (PhIpKal,
HaCcMCXaJICia, U3JACBAJICA BMCCTC CO CBOMMH YMHBIMHU IPY3bAMHU — XYIOXKHHUKAMMU.
Bce Te nBera, KOTOpbIE OH OTBEPTaJl U KOTOPBIMU ITOJIb30BasIack Kiapa. OHM BBIII-
JeCHYIHCh Ha Oymary u xouct. Kak kpoBb. Kak BHyTpennoctr’ [10, ¢. 154-155].

B npumepe mnpencraBiieHa, CKOpee, OTpHUIlaTeNIbHAs OILIEHKa paboT Xym0XkK-
HUKa: SIPKUE IIBETOBBIC MATHA, pa30pbI3raHHbIe TI0 MOJOTHY. Ha si361k0BOM ypOBHE
npejacTaBiieHa MeTadopa: IIBETOBBIC MATHA KaK OYyATO CPa)karoTcss MEXITYy COOOM.
[Tpoucxoaut Tpanchopmaims TBOPUECKOTO MeToJa XyAoKHHKa. Bce Te 1Bera,
HaJl KOTOPbIMHU HI/ITep HAaCMCXAJICA, U3CBAJICA CO CBOMMHU JPY3bJAMH M KOTOPEIC
paHbllie OTBEpraj, TENepb OH UCMOJb3YET B CBOEM TBOPUYECTBE.

BwmecTe ¢ TeMm 3a BeIieCkaMH KpacoK Ha KapTHHAX MPOCTYIaeT 00pa3 caMoro
XYJO)KHHKA, €ro AyIa, Kak Obl BHIBEPHYTass HaM3HAHKY, HOBBIM MyTh, KOTOPBIN
OH 17151 ceOst m30pai. 3a 0€3yMCTBOM IIBETA 3PUTENSAM yAAeTCsl YBUAETH OCHOBHOM
IIOCBUI, TPAHCIUPYEMBIA XYJIOKHUKOM: pas3pbiBasi IMyThl, OTBEPrasl CTApbIE MOJ-
XOJIbl K UCKYCCTBY, XY/I0KHUK OCBOOOKIAETCSl U OOPETAET CUACThE.

And like Olivier, what she clearly saw was that Peter was happy. That was
the message of the paintings. He was experimenting, he was searching. He’d left
all that was artistically safe behind. He’d broken the ropes, the rules, and sailed
off, leaving the known world behind. Exploring. And he was having the time of his
life.

The works were messy. But emotions were.

Clara had looked through the window of those works and seen that Peter
was happy [9]
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‘Kak u OnuBbe, OHa OTYETIMBO yBHUAENA, 4To Ilutep cuactiaus. BoTr B uem
COCTOSUIO MOCTaHue ero KapTuH. OH SKCIIEPUMEHTHPYET, OH B oucke. OH OCTaBUII
no3aJu Bce, yTo 0e3yNpeyHoO C XYA0’KECTBEHHOW TOYKHM 3peHus. PazopBan myThl,
HapyUIWI MpaBujia U MyCTUJICSA B IUIABaHHE, OCTAaBUB Ha Oepery 3HaAKOMbIH MHP.
OH uccnenyet. 1 HacnaxaaeTcs KU3HBIO.

Ero paGoTsr siBstu coboit xaoc. Ho TakoBO CBOHMCTBO SMOIIHIA.

Kiapa 3arnsiHyna B OKHO €ro TBOpeHHU W yBujaena, yto Ilurep cuactiup’
[10, c. 176].

HoBpie kapTHHBI XyA0KHUKA BBI3BIBAIOT 3MOIMOHAIBHBIN OTKJIUK Y >KEHBI
XYJI0)KHUKA: OHA YYBCTBYET, YTO 3aHOBO BIIFOOJISICTCS B CBOETO MYXa, HA KAKOM-TO
Oonee TITyOOKOM ypOBHE.

But the more they discovered about Peter now, the more desperate she was
to meet this man. To get to know him. And have him meet her, for the first time.

Clara realized she was falling in love. She’d always loved Peter, but this was
something else. Some deeper vein [9] ‘Ho 4yem OoJibllic OHU y3HABaIK O HOBOM
[Tutepe, TeM oTUasIHHEE €1 XOTEJIOCh YBUIETh ITOTO UeloBeka. YToObl y3HATH €ro.
U rnaBHOE, YTOOBI OH y3HAI €€.

Knapa uyBctBOoBana, uto Bimobmsiercs. Ona Beceraa modwuna [lurepa, HO Tenepb
UCTIBITHIBAJIA K HEMY KaKoe-TO HOBOe 4yBCTBO. boiee riyookoe’ [10, ¢. 203].

Takum o6pazom, B pomane Jlyusbl I[leHHM akTyanu3upyeTcs, C OJHON CTO-
POHBI, TpaHchopMaIus KapTUHBI MUpaA XYA0KHHUKA, a C JPYroil CTOPOHBI, pernpe-
3€HTUPYETCS 3MOILMOHAIIBHO-MAapKUPOBAaHHAS OLICHOYHAs WHTEPIPETAlUs €ro
MIPOU3BEACHUN. BBIpa)kKeHME M ONHUCAHUE SMOLMM 3aHMMAIOT 3HAYMMOE MECTO
B MOBECTBOBAHUU. DMOTHUBHBIE CMBICIbI, 3aJI0KECHHBIE B KapPTUHE XYAO0KHUKOM
MOCPEACTBOM HEBEpOATbHBIX 3HAKOB, U3BJICKAIOTCS M UACHTU(UIIMPYIOTCS TIEPCO-
HaXaMd. ABTOpP XYH0XKECTBEHHOIO TEKCTA, SKCIUIMIUPYS Ha SI3bIKOBOM YPOBHE
MBICIIN-3MOLMUA T'€POEB, KOTOPHIE CONMPOBOXKAAIOT BOCIIPUATUE KapPTHUH, TPAHCIIU-
pyeT uX aapecary BepOaJbHOTO TEKCTa, T. €. YATATENI0, COJACHCTBYS TEM CaMbIM
ABOKALIMM 3MIIATUM I10 OTHOLICHUIO K XYJIOXKHHUKY M €ro ApYy3bsiM. S3bIK dMOUUN
B pOMaHE HE TOJIbKO OOBEKTHBUPYET MPOIECC MO3HAHUS MHUPA XYJIOKHUKA U €T
MPOM3BEICHUNA, HO U B 3HAYUTEIBHOW MEPE MO3BOJSIET aBTOPY pPa3BUBATH
YBIICKATEJIbHBIA JETEKTUBHBIA CIOKET, a4 TAKXKE PEHPE3CHTUPOBATH CIIOKHBIN
KaJIEHUIOCKOI YEJIOBEYECKUX OTHOLICHUM.
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CIOCOOCTBYET CO3JaHUI0 MHOTOMEPHBIX MOJAIBHBIX KOT€3WH, CTPYKTYPUPYIOIIMX TEKCTOBOE
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The article is devoted to the research of the modal component as the essential in publicistic
discourse textuality. The modal aspect of the publicistic text is generally a complex. It consists of
a number of modal-semantic connotations variably presented in a text. Such variability
contributes best to the creation of multivariate modal cohesions which structure the textual
locality and contribute to the effective realisation of the authorial intent.
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MonanbHbIN CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT, TMPEACTaBIsAs CO00W HEOThEMIIEMYIO
XapaKTEPUCTUKY TEKCTOB Ta3e€THOM MyOIUITUCTUKY, aKTHBHO YYaCTBYET KakK B IIPO-

197



neccax (OpPMUPOBAHUS TEKCTOBOM CEMAaHTHKH, TaK W B CO3/IaHUU INparmMaru-
4ecKoro acrekra. byayuu no cBoeil mpupojie KOMMYHUKaTUBHO-IIparMaTu4ecKon
KaTeropueu, MoJIalbHOCTh OKa3bIBAE€T BO3ACHCTBHE Ha ajpecara, MOIUPUIUPYS,
CO00pa3HO aBTOPCKUM MHTEHLUSAM, [IPONIO3ULMOHAIIBHOE SIIPO MHPOPMAIIMOHHOTO
coliepkaHusi TeKcTa. MoJanbHOCTh (POPMHUpPYET TakuM OOpa3oM «CEMaHTUKY
TEKCTa» U «UTPAET HE MEHBIIYIO POJIb B TEKCTOOOpPa30BaHUHU, YeM <...> CPEJICTBA
CBA3U MEXIY MNPEIJIOKEHUSIMH, TaK KaK TEKCT CTPOUTCS MO 3aKOHAM TEKCTOBOM
MOAAQIBHOCTI», 00pa3yIolIel ero «ceMaHTH4eCKyro ocHOBY» [1, c. 20]. B tekcro-
BOM IPOCTPAHCTBE IMyOJULIUCTUKUA MOJAJIbHOCTh HPOSBISAET ce0s, KaK MPaBUIIO,
CEMaHTUYECKU U (PYHKIMOHAIBHO BAPUATHBHO, 0OECIIEUNBasi B CBOECH KOMILJIEKC-
HOW pean3aly He TOJIbKO MHOTOACIEKTHOCTh U JUHAMU3M BCETO U3JI0KEHHUS, HO
U pujaBasi BBICKa3bIBaHUSIM 0COOYIO WIJIOKYTUBHYIO CUILY.

B nanHOi1 cTatbe MoOanbHOCMb TIOHUMAETCA KaK OTHOIICHHE BBICKA3bIBAHUS
K J€ACTBUTEIBHOCTH C TOYKH 3PEHHUS PEATBHOCTU / HEPEaTbHOCTH IMPOMO3UINO-
HaJBHOT'O cojepKaHud (Tak Ha3blBaeMasi 0ObEKTUBHAA MOJAIBHOCTh) U KaK OTHO-
HIEHUE OTIpPAaBUTENS MH(YOPMAILMU K BBICKA3bIBAHUIO C TOUKH 3PEHUS OLICHUBAHUS
CTENIEHU €ro JOCTOBEPHOCTH, TOYHEE, JOCTOBEPHOCTH CBSI3€H, OTPAXKEHHBIX B
BBICKA3bIBaHUU (TaK Ha3blBaeMas CyOBEKTHBHAs MOJAJIBHOCTb B €€ y3KOM Tpak-
TOBKEe). B TakoMm mpencraBieHuHM CyOBEKTHBHAs MOJAJIBHOCTb BKIIIOYAET B ceOs
MHOT000Opa3Hble OTTEHKH OTHOLLIEHUS, OT YBEPEHHOCTHU A0 MPEANOJIOKEHUS U COM-
HEHUS, U BBICTYNIAET B KOHTEKCTaX peaju3alldd B pOIM MOIU(HUKATOpa MpeauKa-
TUBHBIX CBs3ed. Takum o0Opa3om, CyObeKTHBHAs (3MUCTEMUYECKAs) MOJAIbHOCTD
AKCIUTMLUPYET PA3IMYHYIO CTENEHb JTOCTOBEPHOCTU BBICKA3BIBAEMOW MBICIH, OT
Mpo0JIEMAaTUYECKON 10 KAaTEropu4ecKoil, CUrHU(UUUPYsI BHYTPEHHEE MUPOBOCII-
pUsITHE OTHpPaBUTENS UH(POPMALIHH.

MHOrO4YHUCIIEHHBIE OTTEHKH MOJAJIBHBIX OTHOLIEHWH BBIPAXKAKOTCS B TEKCTAX
CHEUMAIbHO TNPEIHA3HAYCHHBIMU SI3bIKOBBIMM CPEICTBAMH — JIEKCUYECKUMU
U TpaMMaTHYECKUMH, TaKUMHU KaK MOJajlbHbIE TJaroyibl, MOJAJbHBIE CIJIOBA,
MOJAJIbHBIE YACTHUIIbI, KOHBIOHKTUB || 11s1 mpuaaHusi BHICKA3bIBAaHUSM BEXKIMBOU
TOHAJIBHOCTA WJIM O0OO3HAYEHMS] MHOTO, aJIbTEPHATHBHOIO BapHaHTa pPa3BEPThI-
BaHMS COOBITUN, KOHBIOHKTHUB | JIJ1s1 mepenaun KOCBEHHOM pedr ¢ BO3MOKHOCTBIO
MPEACTABICHUS AUCTAHIIMPOBAHHON OIIEHOYHOM MO3WIMU aBTOpa MO OTHOLIEHUIO
K cofepkaHuro U 1p. Ciaexyer 3aMEeTUTh, YTO JIEKCUYECKUE CPEICTBA BBIPAKECHUS
MOJIaJIbHOCTU B HEMEIIKOM SI3bIKE MPECTABIAIOT COOON AOCTATOYHO y3KUU (hpar-
MEHT MapaJUrMaTUKU S3bIKa C HEYETKUMU CEMaHTHUYECKUMU I'PaHUIAMU U CTaTy-
coMm. K HuUM OTHOCATCS, cpeau MpPOYMX, MOJAIBHBIE CJIOBA, BBIPAXKAIOIIHUE
pa3IMYHbIE CMBICIOBBIE OTTEHKH CYOBEKTHUBHO-PALlMOHAIBHOTO OTHOILIEHUS TOBO-
PSAILIETO K COoiepKaHUIO BhICKa3biBaHUs. CeMaHTHKa MOJANIbHBIX CJIOB OTJIMYAETCH,
C OJHOW CTOPOHBI, HEOIPEAEIIEHHOCThIO M OTKPBITOCTHIO, BAPUATUBHOCTBIO M
(YHKIHMOHATBHOM MHOTO3HAYHOCTBIO, 3aBUCUMOCTBIO OT KOHTekcTa. C npyroit
CTOPOHBI, MOJIaJIbHbBIE JIEKCEMbI 00J1a/1al0T YHUKAJIBHBIM CBOMCTBOM aKTyalU3UpPO-
BaTh JUCKYPCHUBHbBIE OTHOLICHHUSI U MOAU(DULIIMPOBATH B 3aIaHHOM KJIIOYE CMBICIIO-
BOE IIPOCTPAHCTBO AMCKYpCa, IPUHUMAsI aKTUBHOE YYacTUE B CTPYKTYpHUPOBAHUU
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MOJANbHBIX Kore3uil. [lepedrcieHHple XapakTepUCTUKU ONPEAENSIIOT UX B CTATyCE
JUCKYPCHUBHBIX CJIOB, BECbMa CYLIECTBEHHBIX ISl MOCTPOEHUS KOTE€PEHTHOIO
nuckypca. MnokyTuBHasi ceMaHTHKa MOJANIbHBIX CJIOB, 3aKitouasi B ceOe orpeze-
JICHHBIA MparMaTU4YeCKHil IMOTEHIMAN, IO3BOJIIET WM BBICTYIIATh B KadyeCTBE
OTIEpaTOPOB TIEPEMENICHUS 3HAHUS, (HOPMUPOBATH MHECHHS, YOCKICHUS, TTO3UIIHIO
Y HACTpOM ajapecara.

B koHTEKCTax peanusanyy pasHOYPOBHEBBIE MOJIAJIBHBIE CPEICTBA BCTYNAKOT
BO B3aUMOJICHCTBUE APYr C APYroM, (GOpMHUpPYs, COOTBETCTBEHHO, MOJAIbHBIN
aCIIeKT TEKCTa, B 3HAYUTEIbHON CTENEHU ONPEACIAIONINI KaK €ro CEMaHTHKY, TaK
U MparMatuky, Mpyu TOM, YTO BO3JEUCTBYIOMIUN 3(PdeKT eie 6oiee yCHIMBaeTcs
32 CUET B3aUMOJCHCTBUS MOJAIBHOCTH C OLIEHOYHOCTBHIO B CaMOM LIMPOKOM €€
nposiBiieHuH. Pe3ynbTartoM MOAOOHOTO KOMIUJIEKCHOTO YYacTHsl CTaHOBSITCS
MOJaIbHBIE KOT€3UH, MPOHU3BIBAIOIINE TEKCTOBBIM KOHTHUHYYM M auddepeHiu-
POBAHHO MPEACTABIAIOIINE TMO3ULHMI0 aBTOpPA, BCSIKUM pa3 IMO-UHOMY €€ BBICBE-
yuBas M TE€M CaMbIM IparMatuyecku nomuepkuBas. C MOMONIBI0 MOJATbHBIX
KOTe3Ul, COPUEHTUPOBAHHBIX, KaK MPaBUJIO, HA HEKOTOPYID KOMMYHUKATHUBHO-
CMBICJIOBYIO JIOMUHAHTY, OCYLIECTBIISIETCS MHTErPalMsl TEKCTOBOIO KOHTHHYyMa
B €IMHOE 1I€JI0E, & 3HAYUT, U TOCTH)KEHUE TEKCTOBOM KOT€PEHTHOCTH.

Kore3nonHsle CBOICTBA MOJAIBHOCTU 3aJaHbl KOMMYHUKATUBHO-TIParMaTH-
YECKUM COJIEp’)KaHUEM CaMOW KaTeropuH, €€ TeKCTOoOpasyloled MpUpooi, B
CUJIy Y€ro OHa, BbIpakas 3alJIAHUPOBAHHBIC MHTEHILMM OTHpaBUTENsT HMHGOpMA-
MU, HEMOCPEACTBEHHBIM OOpa30oM BKJIIOYAETCS B KOHTEKCTax pealv3alud B
MexaHu3M pedepeHInn. ITO CIAeAYyeT MOHUMATh TaK, YTO MOAAJIbHO-OILICHOUHbIC
S3bIKOBBIC MapKephbl, (POKyCUpys BHUMAHHUE ajpecaTa Ha TEX WIM UHBIX y4acTKax
WH(OPMAITMOHHOTO COJEpKaHus JMOO TEpeKiIoYass ero BHUMaHUE Ha JIpYyrue,
MPENOCTABIISIOT aJipecaTy BO3MOXKHOCTh PAacHIM(PPOBKU U TOCIEAYIONIEH HHTEp-
MpETAallMd CMBICIIOBOIO MOTEHIMAda KIOUYEBBIX B TOW WJIM HHOW CHUTyalluu
OOBEKTHUBHBIX CBSI3¢H W OTHOIICHWH. TeM caMbIM IPaBOMEPHO YTBEPKAAaTh, YTO
nparmMaTika MOAaJILHOTO (B 0COOEHHOCTH CyOBEKTUBHO-MOJIAJIbHOTO) CMBICIIOBOTO
KOMIIOHEHTa B 3HAYUTEIBHOW CTEMEHU COMpPS)KEHa C pealu3aiuend aBTOPCKHUX
MHTEHIIUM OKa3aHUs BIWSHUS Ha aJpecara.

B uyacTHOCTH, MOJandbHBIE CIIOBA, MOSBISSACH MO3UIIMOHHO B Pa3IMUHbBIX
YacTsX MPEUIOKEHUS U TEKCTA, CIIOCOOHBI MOAU(PHUITUPOBATH HE TOJIBKO ATY YaCTh,
HO U BCE BBICKa3bIBaHHE JTMOO BECh TEKCTOBBIM (hparMeHt, MpujaaBasi eMy Ormpe-
JIETICHHBIA OTTEHOK CYOBEKTHBHOM OIICHKH. DTO BO3MOXKHO Ojarojapsi ocoOeH-
HOCTSIM CEMAaHTHUKH MOJAJbHBIX CJIOB, 3 UMEHHO €€ JUHAMUYHOCTHU, OTKPBITOCTH
OTHOCUTEIIbHO KOHTEKCTa, HEKOTOPOW HEOMPEACICHHOCTH W, KaK CIIEJICTBUE,
BBICOKOM KOHTEKCTHOW YYBCTBUTEIIBHOCTH. Tak, Hapumep, MOJAIBHOMY CJIOBY
wohl mpucym psigi ceMaHTHYECKHUX OTTEHKOB, peajM3yeMbIX B 3aBUCUMOCTH OT
KOHKPETHBIX YCJIOBUI KOHTEKCTA: COMHEHUE, HEYBEPEHHOCTh, YBEPEHHOE MPEIO-
JIOKEHHE, BEPOSTHOCTD.

BricTynas B kauecTBe CyObEKTUBHOTO KOMMEHTApHs aJpecaHTa, MOJaIbHbIC
CJIOBA MEPEBOST MPOMO3UIIMU B OLIEHOYHbIE BbICKA3bIBaHUS, BCAKUN pa3 paccTaB-

199



JSIS TP 3TOM TpParMaTHYECKW 3aJlaHHBbIC aKIEHTBI M MPOrPaMMHPYsl COOTBET-
CTBCHHO JICKOJIMPOBAaHUE apecaToM MOJIy4YeHHOW nHpopmarmu. TeM caMbiM OHU
MapKHUPYIOT MPOIECC MHTEPAKIIMU KaK TaKOe B3aUMOJICHCTBHE MEX/Ty aJpeCaHTOM
M aJpecaroM, BO BpPEeMsi KOTOPOTO IPOHMCXOIUT CBEPKa HX SIMUCTEMHYCCKHX
OIICHOK W MHCHHU, TPECYIIIO3UIINI, COOTHECEHUE U MPOTUBOIIOCTABIICHUE Pa3HBIX
YTBEPKIEHUI U, BCIEACTBUE 3TOro, (POPMHUPOBAHHE y ajapecara OINpPeIeICHHOTO
OTHOIICHUS K TOJYYeHHOW MM HH(OpManuu. MomajibHbIe CIOBAa OKa3bIBAIOTCS
HETIOCPEJICTBCHHO BOBIICUYCHHBIMU B CO3/IaHNE KOTEPESHTHOCTH JIUCKYPCa, yIaCTBYsI
B (hOpMHUPOBAHUHM METATEKCTOBOI'O BTOPUYHOTO IIACTA OTHOIICHHH KaK HEKOETo
«Kapkacay, 00eCIeunBaroero CTPYKTYPHYIO OpPraHU3aIlMI0 TEKCTa U €ro CBS3-
HOCTh. OHM CIyXaT JIJIsl aKTUBAIIMKM TOM WM MHON MOJAIBHON CXEMBI pedepeHT-
HOW CHTyallMd, COAepka B ce0e «KII0Y-TIOJCKa3Ky» BO3MOXKHOTO Pa3BUTHS
nocneaHen. Harmpumep:

Sicher, Europa zu ,erleben’ scheint zundchst eine schier entmutigende
Aufgabe. Schlieflich ist es gerade die Vielfalt, die Europa einzigartig macht [2]
‘HecoMHEeHHO, «II03HAKOMUTHCS» ¢ EBpOION KaxkeTcs MmoHavyaly MpocTo 00EecKy-
pakuBaroniei 3agaueii’ (nepeson Hamr. — P. O.).

MopanbHoe cioBO SICher ¢ ceMaHTHKOH BBICOKOW CTENEHH YBEPCHHOCTH
aJipecaHTa B CHPAaBEIJIMBOCTH COOCTBCHHOW OIIEHKH, IOSBISSCH B HaYaJIbHOM
MO3UITMN TEKCTOBOTO (hparMeHTa, C OAHON CTOPOHBI, HPPATUUPYET CBOIO CEMaH-
TUKY Ha TOCTTEKCT, a C JIPYrOol CTOPOHBI, MepeOpachIBacT JOTUICCKUN «MOCTHKY
K TPEIbIIyIIEeMy KOHTCKCTY, IMOABOJIS MTOT CKAa3aHHOMY paHee M CIUTaYuBas €ro
BOo¢MHO. HadvanpbHas MO3WMIMS B ICJIIOM IPEIONPEACIIICT XapaKTep BOCIPHUATHS
aJipecaToM CTENCHH JOCTOBEPHOCTH TEKCTOBOTO (pparMeHTa, a HEPEIKO W IMOCie-
AYIOIIUX, B TOM YHCJIEC JUCTAHTHO PACIOJIOKEHHBIX. B TEKCTaxX IMyOIUITUCTHKU
MOJIAJIBHOE CJIOBO SICher B mpeno3uTHBHOM yHOTPEOJICHUH HEPEAKO Mpernoaract
YCTYIUTEIIBHO-TIPOTUBUTEIILHOE JIOTHUECKOE Pa3BEPTHIBAHUE CUTYAIMH: aJpecar
MOJTy4aeT BO3MOXXHOCTh TPOTHO3UPOBATH JABHEHIIIMIA X0 MBICIIA OTIPABUTEIS
uH(POPMAIIMU, TIPUYEM €ro IParMaTHYeCKOe OXKHIAHUE «HArHETaeTCs» 10 Mepe
YBEJIIMYCHUS TUCTAHIIMK MEXIYy MOAAIBHBIM CJIOBOM M IIPOTHBUTEIBHBIM 3JICMCH-
toM. Tak, BBINICTIPUBEICHHBIA OTPHIBOK JHCTAHTHO «ITOJAXBATHIBACTCS» B TEKCTE
BBbICKa3bIBaHMEM ¢ yactuiei doch:

Doch der Adrenalinspiegel, der beim Uberqueren einer italienischen Straf3e
in die Hohe schiefit, wird schnell von einer Tasse wunderbar cremigen
Cappuccinos gesenkt, den du langsam in der Sonne trinkst, <...> ‘Oxnako
YpOBEHb aJIpEHAIMHA, KOTOPBIH B3JIETACT BBEPX NPHU TEPECEUYCHUN HTATBSIHCKOU
YJIMLBI, OBICTPO CHUXKAETCS OT YAIIKW YAWUBUTEIIHHO MEHHOTO KaIy4YWHO, KOTOPBIH
Thl HETOPOIUIMBO MbEIIb Ha COJHIIE, <...> ’ (mepeBoj Haml. — P. O.).

B nomoOHON (QyHKIMH MOTYT BBICTYHaTh U HEKOTOPBIC JPYrHe MOJAIbHBIC
ClIOBa C CEMAHTUKOM KaTEropu4ecKod IOCTOBEPHOCTH, B 4vacTHocTH Natirlich
‘koneuno’ u tatsdchlich ‘meicrBurenpHO’. B ceMaHTHKE TaHHBIX CIOB COAEPIKATCS
TaKHE CEMbI, KaK ‘COOTBETCTBHE 3aKOHAM JIOTUKH, TIPUPOJIBI, NEHCTBUTCIHHOCTH,
pPCATBHOCTH , KOTOPBIC TO3BOJISIOT MM YCTaHABIMBATh KBAIM()HUKAIIMIO HAWUBBIC-
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IeH CTETIeHH JOCTOBEPHOCTH, BHOCHTDH OINPEAEIEHHOCTh B TUCKYPCUBHYIO CUTYa-
UI0 W 3HAYUTEIBHO TMOBBIMIATH CTAaTyC SIHUCTEMUYECKOW OOBEKTHBHOCTH
uHpOopMaIuu, OeCIpeTsITCTBEHHO TIiepeMelias e¢ B KOTHUTUBHYIO cepy aapecara.
B Takmx ciydasx MOJANbHBIC CIIOBA CHTHAIM3UPYIOT O HAJMYMH B CHTYaI[UH
parMaTudeCcKor MPE3yMITIHN UCTUHHOCTH BBOJIMMOM MPOTIO3UIIMN U BEpOATBLHO
3aKpeTUITIOT (haKT COBMAJCHUS Y aJpecaHTa U ajpecara MparMaTuiecKuxX yCTaHo-
BOK pedeBoro oomenus. UHBIMU ClIOBaMH, OHHM BBOJIST 3aBEIOMO MCTHHHBIE CYXK-
JIEHUS, a COTJIACHe MEXITY KOMMYHUKAHTAMH CO37Ia€T MOJIaJbHO-TIParMaTHIECKUN
pe3oHaHC Ha 0asze aKTyaJu3WPOBAHHOTO MOJAIBHO-OIIEHOYHOTO CTEPEOTHIIA.
YacToTHBIM sIBIIICTCS MOJalIbHOE cioBO Natirlich, koTopoe B psize ciydaeB Takke
MOJKET BBOJHUTH aPTyMEHTATUBHOE CYXJICHHUE C TIPOTHBUTEILHBIM CMBICIIOM.

[TosiBiieHHE k€ B TEKCTE JIEKCEM C CEMAHTHKOW MPOOIEeMaTUYECKON TOCTO-
BEPHOCTH, BBIPAKAIONIUX pa3INYHBIC OTTCHKH HEYBEPECHHOCTH WM COMHCHHS
(vielleicht ‘mosxet OBITH, BO3MOXKHO, Moxkanyii’, vermutlich ‘BepositHo, mpeamoso-
x)uTelbHO’, Maoglicherweise ‘ObITh MOXET, IMOXaTyH, BO3MOXHO’), SBISICTCS
JUTSL ajpecaTa MHANKATOPOM OTPAaHUYCHHOCTH O00BbeMa 3HAHWH KOMMYHHKAHTOB
U MpParMaTUYECKUM CHUTHAJIOM CUTYaTUBHON HEOIPEJEICHHOCTH U HEOJIHO3HAY-
HOCTH, MOOYXJAIOMUM K CaMOCTOSITEIbBHOMY JIOMBICIIMBAaHUIO M COOCTBEHHOMU
UHTEPIpETalUd COOBITUH.

MopanbHble onepaTopbl KOPPEIUPYIOT MEXKIAY COO0M B TEKCTOBOM IPOCT-
paHCTBE PETPOCIIEKTUBHO U TMPOCIICKTUBHO, BBICTpamMBas BapHATHBHYIO CETh
MOJAJIBHBIX KOTE3HWH ¢ XapaKTEPHOW JJIT Hee MHOTOMEPHOCTHIO CMBICIIOB. JlocTa-
TOYHO YacTO MOAOOHOTO poja KOTre3uu (OPMHPYIOTCS IyTEM MPSMOTO MOBTOpa
MOJAJIBHBIX CPEACTB BBIPAKEHUS WM CHHOHUMHYHOTO TIOBTOpA CPEICTB CO
CXOXeN MOJAIbHON CEeMaHTUKOU. B Takux ciydyasx mMpoUCXOAUT UHTCHCU(DUKAIIUS
MOJAJILHOTO KOMIIOHEHTa, OOBEKTHBHAsT HMHQpOpMalUs TOMACTCI B JKEIAEMOM
pakypce, a B 1IeJIoM JocTuraetcs yoexparomnuii agpdext. Hanpumep:

2010 schreibt Snowden in einem Onlineforum: ,, Die Gesellschaft hat
offenbar blinden Gehorsam gegeniiber Spionen entwickelt.” <...> Tatsdchlich
hdtte Snowden von seinem Wissen personllich profitieren konnen. <..>
Wahrscheinlich profitieren die deutschen Dienste von Programmen wie Prism und
Tempora, wissentlich oder unwissentlich. <...> Sicher ist hingegen, dass die
Datensammelei viele Terrorattacken nicht verhindert hat: ... <...> Es gehort zur
Wabhrheit dieses Falles, dass die Offentlichkeit vieles nicht weif3 [3] ‘B 2010 roxy
CHoyJeH nuieT Ha oHalH-(opyme: «OO0IIecCTBO, 04€BHIHO, BEIPAOOTAJIO CIIENoe
MOBUHOBEHUE B OTHOUIEHWH IIMUOHOB» <...> B camom pgene CHoOyaeH Mor
MOJIYYHMTh JIMYHYIO BBITOJy OT cBoero 3HaHusA. <...> Ilo Bcell BepOATHOCTH,
BBITOJTy OT TaKUX IMporpamm, kak «Prism» u «Temporay, moaydaroT HEMEIKHE
CIIy’)kObI, HAMEPECHHO WJIM HEHaMEpeHHO. <...> JloCTOBEepPHBIM K¢ SBISICTCS TO,
4TO «COOWMpaHWE» JaHHBIX HE MPEAOTBPATHIO MHOXKECTBO TEPPOPUCTUUCCKUX
atak: <..> IIpaBpoii B maHHOM Jenie SIBJASIETCA TO, YTO OOIIECTBEHHOCTh
MHOroro He 3Haer’ (mepeson Hair — P. O.).
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B nmanHOM TeKCTOBOM ¢parMeHTe TMparMaThka YOEeXIeHHWs, XapaKTepHas
JUIA Ta3eTHOW MyONMIIMCTUKH, HACTOWYHMBO JOBOAMTCS JO aapecaTa ¢ MOMOIIBIO
MOJIAJIbHBIX CJIOB C CEMaHTHKOW BBICOKOW cTeneHu noctoBepHoctu (Offenbar,
tatsachlich, wahrscheinlich, sicher) u npeaukaTusHoit kouncTpykuuu ES gehort zur
Wahrheit. B oTHomeHnn CcyObEeKTHBHOW MOIAIBHOCTH CIPABEUIMBO 3aMETHUTH,
9YTO BO3pPACTAHUE CTEIICHH YBEPEHHOCTH TOBOPSIIECTO B JOCTOBEPHOCTH BBICKA3bI-
BAa€MOTr0 BJIEUYET 3a COOOW MOBBINICHUE SMUCTEMUYECKOTO CTaTyca M, COOTBET-
CTBEHHO, ICTHHHOCTH IPOITO3HIINH.

CyOBeKTUBHO-MOJIATBHBIM CMBICIIAM B TEKCTOBOM BOIUIONICHUH B TIPHHIIHIIC
NPUCYIIl YCIOXHEHHBIA XapakTep, 4TO JelaeT BO3MOXXHBIM W BapbHpPOBAHHE
ABTOPCKUX HHTEHIMH. MHOTOMEpHOCTh MOJAJIbHBIX OTTCHKOB JICTCPMUHUPYET
co3/aHne 0co00i CyObeKTHBHO-MOJATBHOW CTPYKTYPHI TEKCTa C Pa3BETBICHHOMN
koresuen. Hanpumep:

<...> Vermutlich hat sie (die Spionage — P. O.) sich in den Zeiten
,,elektronischer Kampfmittel “ sogar ausgebreitet. <...> Die Titer waren offenbar
nicht die immer verddchtigen , Residenten” an Botschaften oder anderen
diplomatischen Vertretungen, <...> Die in langen Ermittlungen gesammelten
Erkenntnisse scheinen so dicht und gut belegt zu sein, dass keine Zweifel
bestehen [4] ‘<...> IIpeamoJio:KUTEJIHLHO BO BpEMEHa «3JCKTPOHHBIX CPEICTB
O00prOB» OH (mmmoHax — P. O.) maxe pacnpoctpanwicsa. <...> BHHOB-
HUKaMH OBUIM, OYE€BHAHO, HE TIOCTOSHHO IIOJI03PEBACMbIC «PE3UICHTHD B
MOCOJIBCTBAX W JPYTHX AWIUIOMATHYECKUX TPEJACTaBUTEIbCTBAX, <...>. J[0OBI-
ThIC 332 BpEMs JOJTUX PACCICIOBAaHHN CBEACHUS KaMKYTCS HACTOJIBKO HAJIEKHO
U XOpOIIO MOATBEPKAEHHLIMH, 4YTO HET HHUKAKHUX COMHeHHii’ (IepeBoj
Haimr. — P. O.).

B naHHOM mpuMepe KOre3usi KOHCTUTYHPYETCS MOAAIbHBIMH CPEICTBAMHU,
BBIPKAIONTMMH Pa3IMYHYIO CTCIICHb YBEPEHHOCTH ajjpecaTa B HCTHHHOCTH Tepe-
naBaeMmor mHMopmanuu. MonaiabHoe ciaoBo vermutlich B HawampHO¥W mo3ummn
BBICKA3bIBaHUS 3aKJIIOYaeT B ceOE CEMaHTHUKY OCTOPO’KHOTO IIPEIIOJIOKEHUS,
KOTOpPOE HMPPaIUUPYETCs KakK MPOCIEKTHBHO, TaK W peTpocrekThBHO. [laiee Ha
CMEHY JTOW MOJATBHOCTH TPHUXOIUT MOJAITBHOCTh OYEBUIAHOCTH (MOIAIBHOEC
cioBo Offenbar), kotopas B KOHTEKCTHOM BOILIOIIECHUH KOPPEIUPYET C MOJajb-
HBIM CMBICIIOM BBICOKOH CTEIEHU JOCTOBEPHOCTH, 3aKIOUEHHOM B MOJJAIBLHO-
ouneHouHor rpynmne keine Zweifel bestehen. M3nawanpHO 3amaHHas aBTOPOM
CEMaHTUKa COMHCHHUSI TEM MEHEE HE 3aTyXaeT, HaXOJ[sl SKCIUTMIUTHOE BBIPAKCHUE
B DIHUCTEeMHYECKOM mpeaukate Scheinen belegt zu sein. Ilpu Bce#t odeBHIHOCTH
(GaKkTOB MPOSBICHUS IIMMHUOHCKOMN EATEIbHOCTH B HEKOTOPBIX CTPaHax aBTOP BCE
’KE OCTaeTCsl He J0 KOHIIA YBEPEHHBIM B CBOMX BBIBOJAX, JaBas MOHATH 00 3TOM
ajJipecaTy, TeM CaMbIM MHTPHUTYS €r0 U OCTaBJIssl €My KOTHUTHBHOE ITPOCTPAHCTBO
1J1s COOCTBEHHOTO JIOMBICJIMBaHUs. Peamn3yemMasi B JaHHOM TEKCTOBOM (pparMeHTe
CETh KOTE3MH C BKIIOYCHHEM MPOTHBOITOJIOKHBIX CYOBEKTUBHO-MOIAIBHBIX CMBIC-
JIOB CUTHAJM3HUPYET O BEChbMa OCTOPOXXHOW ITO3HMIIMM aBTOpa K OIMCHIBACMOMU
CUTyaluu. B 1ieoM >ke HACHIIEHHOCTh JaHHOTO (parMeHTa CyOBEeKTHBHOM
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MOJIaJIbHOCTHIO TO3BOJISIET PACIO3HATh MHTEHIMIO OTHPABHUTENS HH(POPMAIUHN —
0c000€ NOJYEpKUBAHME 3HAYMMOCTH M BMECTE C TEM HEOJHO3HAYHOCTH HHTEp-
IpeTaLuu COAEpKaHus.

Crnenyer moayepKHYTh, YTO TEKCTOBOE MPOCTPAHCTBO IyOJUIIUCTHYECKOIO
JUCKypca KOHCTUTYHUPYETCS Pa3iMYHbIMM MOJAJIBHBIMU CMBICIAaMH, Y4acTBYIO-
IIMMU B CO3/IaHUM KOT€PEHTHBIX CBA3E€H U OTHOWIEHUH. CyIIHOCTh KOTEPEHTHOCTH
3aKJIIOYAETCSl B TOM, UYTO KaK «IIEJIOCTHOCTh CXEMBI, CYIIECTBYIOLIEH B CO3ZHAHUU
aBTOpa WIM ajpecaTra, OHA OTPaXKaeT CBA3M COOTBETCTBYIOIIEro (hparMeHra
neicTBUTENnsHOCTY [5, ¢. 49]. JlenoTatnBHO-pedepeHIaTbHAS CXeMa aKTyaln3H-
pyercs B TEKCTE€ YAaCTHBIMU MOJEISIMU CMBICIOBBIX CBSI3€M, TAKUMU KaK «IpH-
YUHA — CJEACTBUEY», «UAECHTUYHOCTh — MPOTHUBOINOCTABICHHOCTH», PaBHO KaK U
«YBEPEHHOCTb — MPEAINOIOKUTENBHOCTDY, «PEATBHOCTh — MOTEHIUATBHOCTHY,
«JIOJDKEHCTBOBAHHE — BO3MOXHOCTBHY» M Ap. s J1eKoaupoBaHUs TaKUX MOJEel
azpecary IpeloCTaBIsETC MOAAIBHBIN «KIHOY», CTPYKTYPHON JOMHHAHTON KOTO-
pOro CIy’)KUT pEaJIbHOCTh KaK HEKMH WHBApHUAHT MOJAJIBHOCTH, allpuOpU CO00-
HIAIOIIMKA azipecaTy O JIOCTOBEPHOCTH HH(popmauuu. [pyrue xe, CHerualbHO
BBOJMMBIE MOJAJbHBIE 3HAUEHHUS MPArMaTUYecKu MOAMPUIMPYIOT JOMHUHAHTY,
OpOAYLUUpPYS  pPa3BUTHE  BApUATUBHBIX  CYOBEKTHUBHO-MOJAJIBHBIX  KOTe3Ui
B TEKCTO-00pa30BaHUU JAUCKYpCa.

O0001as cka3aHHOE, MOKHO 3aKIHOYHMTh, YTO MOJAJILHOCTh B Ka4eCTBE MeEp-
MaHEHTHOTO CMBICJIOBOIO KOMIIOHEHTa MYyOJMIIMCTHYECKOTO TEKCTa BAPHUATHUBHO
MPOSIBIISIET CBOM CBOWCTBA B (DOPMHUPOBAHUU €TO COAEPIKATEIBHON M MparMaTH-
YECKOM CTPYKTYpHI, [0 XO/1y Pa3BEPThIBAHUS TEKCTA BBIIBUIas Ha MEPEIHUN IJIaH
T€ WM WHbIE, 3HAYUMBIE, COIJIACHO aBTOPCKOW MHTEHIIMH, OTPE3KU MH(pOpManuw,
IIPU 3TOM CIOCOOCTBYSI TOCTH)KEHHUIO TEKCTOBOM KOIE€PEHTHOCTH M CO3AaBas st
ajpecata OpPUEHTUPHI B MOHMMAHUM OOBEKTUBHO-JIOTMYECKOTO M CYOBEKTHBHO-
MHTEHIMOHAIBHOTO COAECP/KAHUS TEKCTA.
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KY3BACCKHNU T'OPHOJIBDKHBIM KYPOPT HIEPELEILL:
OBPA3 TYPUCTUYECKOI'O OB BEKTA
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B cratee paccmaTpuBaeTcs mpoOiieMa KOHCTPYHMpPOBaHHs oOpa3a TYypUCTHUECKOro OOBbeKTa
B COIIOCTABUTCIIBHOM acCIICKTC. HpOBC[[CHHbeI HI/IHFBOKOFHI/ITI/IBHblﬁ AHAJIN3 pyCCKOSI3bI‘-IHBIX
U aHIJIOA3BIYHBIX MHTEPHET-MaTEpUaIOB, OMMCHIBAIOIIUX Ky30aCCKUH TOPHOJBDKHBIA KypoOpT
[Ieperer, NO3BOJISICT BBISIBUTh YHUBEPCAIBHBIC U BAPHATUBHBIC KOMIIOHEHTHI 00pa3a TypHCTH-
YeCKOro 00beKTa.

KnodgeBble CIIOBa: mypucmuueckuti 00beKm; 2OPHOILIICHBIIL Kypopm, o00pas,
UMUOIIC, pecuoH; (peiim; ciom; Knouegoe cnoso; Kyzoacc; [llepezeuu.

l. V. Saveleva
Kemerovo, Russia

KUZBASS SKI RESORT SHEREGESH:
IMAGE OF A TOURIST DESTINATION
IN RUSSIAN AND ENGLISH LINGUOCULTURES

The article deals with the problem of constructing the image of a tourist destination in a
comparative aspect. The linguocognitive analysis of Russian and English-language Internet
materials describing the Kuzbass ski resort Sheregesh, allows us to identify the universal
and variable components of the destination image.

Key words: tourism object; destination image; ski resort; region; frame; slot;
keyword; Kuzbass; Sheregesh.

HccnenoBanusi perMoHaIbHOTO MMMKOWIIIMHTA Kak crnocoda (hopmupoBa-
HUS LIETTOCTHOTO 00pa3a Poccuu sSBISIOTCS CEroAHs OJJHUMU W3 HanOOoJIee aKTyallb-
HbIX [1; 2; 3]. OnHOM M3 Ba)KHBIX COCTABISIONIMX UMHJIKA PETHOHA SIBJISIETCS €r0
TypUCTHUYECKasl TMPUBIEKATENBHOCTh. Typu3M — Ta cdepa, KOTOpas MO3BOJISIET
MaKCUMaJIbHO PACKPBITh HHAUBUAYATHHOCTh M CAMOOBITHOCTH TOM WM HHOU
tepputopun. TypucTUUEeCKUN OOBEKT — ATO YacTh OOBEKTHUBHON JEHCTBUTENb-
HOCTH, MI03TOMY €TO IMPEJICTABICHUE B JUCKYPCUBHBIX MPAKTHUKAX TYPUCTHUECKHUX
MOPTAJIOB — OTPAXXEHUE MPSMOI0, HEMOCPEACTBEHHOTO KOHTAKTA C 3TOU JEUCTBHU-
TEJIBHOCTHIO. « TypUCTHUECKHI UMUK PETMOHA — YCTOMYMBAST COBOKYITHOCTH AMO-
IIUOHAJIHBIX U PAIlMOHATBHBIX YOEXKICHUN M ONIYIIEHWM, KOTOPhIE BO3HUKAIOT
y LEJNEBbIX ayJUTOPHUIl MO MOBOAY TYPUCTHUYECKUX OCOOEHHOCTEW pernonHa; ¢op-
MHUPYIOTCSI Ha OCHOBE HH(OpMAMU O TYPUCTHUYECKUX OOBEKTaxX, MaplIpyTax,
pecypcax peruoHa, a TakKe JINYHOTO OIbITa U BIIeYaTIEHU TypuctoB» [4, c. 52].
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B ocHoBe (QopMupoBaHusi UMHIKA JEKUT 00pa3. PasrpannueHue moHsSTUN
UMuOMXCc M 00paz B TPUMEHEHUU K MPOCTPAHCTBEHHOMY OOBEKTY IO3BOJISET
IPUITH K BBIBOJY O NMEPBUYHOCTU MOCIEAHETO, €ro POJId B KaueCTBE MCXOJIHOTO
KOMITOHEHTa, MEHTAJIbHO-TIEPLENTUBHOIO «(yHAaMEHTa» Il (OpMUPOBAHUS
uMuka. HeManoBaKHBIM Takke sIBIISETCS MOHMMaHHE oOpa3a Kak aMOMBAJICHT-
HOM KaTeropuu, BOCXOAIICH K BOCHPHUATHIO MpeaMeTa U (OpPMHUPOBAHUIO 00pa3-
HOTO ¥ PALMOHAJIBHO-JIOTMYECKOr0 KOMIOHEHTOB 3HaueHus. Ilo yTBepxaeHuro
N. A. Crepauna, «oOpa3 mpeaMeTa CKIaJbIBACTCS W3 OTPAKCHUS OTIACITHHBIX
CTOPOH IpeaMeETa, MOAAAIOIINXCS YyBCTBEHHOMY BOCIIPUSITHION [5, ¢. 203].

B HayuyHOll nuTeparype MOHMMaHUE MMHJKa BO MHOTOM CBSI3aHO C Ilelie-
HaIPaBJICHHOCTBIO €r0 KOHCTPYMPOBAaHUS M THpakupoBaHus. Kak mumier aBTop
yaeOHoro nocodus no umumpkenoruu B. M. lllenensb, «uMux — MHAWBU Ty JIbHBIN
OOJIMK WM OpEoJl, CO3/1aBaEMblid CPEeICTBAMH MAacCOBOM MH(pOpMAIMH, COLUAb-
HOW TPYyNIONH WU COOCTBEHHBIMH YCUJIMAMHU JIMYHOCTH B IENSAX MNPUBJICUCHUS
K ce0e BHUMaHMSA». B SI3bIKO3HAHMM MMOHMMAaHUE MMHU]KA, OE€3yCIIOBHO, CBSA3aHO
Cc BepOaJbHOM penpe3eHTanuel o0paza, HAMEPEHHO «(POPMHPYEMOr0 U KyJIbTH-
BUPOBAHHOTO» [6, C. 54].

[To muenuto E. C. KyOpskoBo#, «UMHIK — 3TO TOT 00pa3, KOTOPHIM MO TeM
WM MHBIM MIPUYMHAM MPU3BAaH 3aMEHHUTH PEaIbHBIA OOBEKT WIIU K€ MPEICTABIISATh
JMIO WIM HEKYIO JPYTYIO0 CYIIHOCTh (OT XapakTepa W oOJMKa YeJoBeKa /10 Tocy-
JapCTBa M MHBIX BIACTHBIX CTPYKTYp) B IJla3ax (BOCHPUATHH) APYTUX JIIOACIH» [7,
c. 9]. Onpenenenne uMuIKa 00bEKTa TYPUCTUUYECKON NECTUHALMKA HAXOAWM U B
3apyOexxHbIX HccienoBanusax. Hanpumep, A. Brezovec TpakTyeT MOHATHE UMHIKA
nectuHaruu (destination image) Kak «OTpakKe€HHUE BCEro OOBEKTUBHOTO 3HAHUS,
BIICYATIICHUI, CTEPEOTHUIOB, NPEACTABICHUNA M 3MOIMOHAIBHOTO BOCIPHUATHUS
OTEJILHOTIO YeJI0BEeKa I TPYIIbI O KOHKPETHOM MecTe» [8, p. 12].

Urto kacaetcsi oOpasa pervona, To Ham O5m3Ko omnpenenenne A. B. @enoro-
BOH, «00pa3 peruoHa — 3T0 COBOKYITHOCTh SIPKUX, XapaKTEPHBIX KITFOYEBBIX MPE/I-
CTaBJICHUM, YCTOWYMBOE YMPOIIEHHOE 0000I1eHne OOJBIIOTO YKciia acColMaIui,
CBSI3aHHBIX C OIPEJIEIICHHON TEpPUTOPHUEN B KOHTEKCTE oOpa3a cTpaub» [9, c. 112].

[Tonumanue crnenudukyd oOpa3a B JUHTBUCTUKE B MEPBYIO OYEPEab CBSI3AHO
C METO/I0JI0TUEN KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHON MapaaurmMbl. KOMIUIEKCHOCTh U MHO-
TOCIIOMHOCTD SIBJISIFOTCS] KJIFOUEBBIMH KaTErOpHUsIMU 00pa3a, BApUATUBHO OCMBICIISI-
€MbIMU M JAONIMMU OCHOBY IS THUIIOJOTHU3alMUA W MapaMmeTpusauuu. MHCTpy-
MEHTapUil KOTHUTWUBHOW JIMHTBUCTUKH OKAa3bIBACTCS YIAOOHBIM M 3(h()EKTUBHBIM
JUTsl KOHCTPYHUPOBaHUSI 00pasza TeppuUTOpUaIbHOTO CyOhekTa. Tak, B MCCIeI0BaHUN
meauaoOpasza Cubupu, BeimoaHeHHoM M. B. Tepckux, E. J[. ManenoBoi, npu-
MEHEHHUE METOJa JIMHTBOKOTHUTUBHOIO MOJEIMPOBAHUS TIO3BOJIMIIO aBTOPAM
BBIJICJIUTh U PEKOHCTPYUPOBATH MEAUIHBIA 00pa3 TEPPUTOPUM HA OCHOBE TaKUX
KaTeropuid, Kak «KIUMatry», «reorpauyeckoe MOJIOKEHUEY, «IIPUPOTHO-KINMa-
TUYECKUE 30HBI U PECYpPCh», «TOmorpaduueckre 00BEKTh», «UCTOPHSY, «IKOHO-
MUKa», «HAIlMOHAJIBHBIM XapakTtep» M «Kyiubrypa» [10]. [danHble kaTeropuu
B PaBHOU Mepe SBJISIFOTCSI PEJICBAHTHBIMU U IS 00pa3a TYPUCTHIECKOTO OOBEKTA.

205



B ueHTpe Hamiero wucciaenoBaHus — CHOUPCKUM TOPHOJBDKHBIM KypopT
[Ileperem, KOTOPBIM CErONHsS AKTUBHO MO3ULIMOHUPYETCS KaK OJUH U3 BELYIIHX
typuctuueckux OpennoB Kyzbacca [11]. Ilenapto paGoThl SBISIETCS BBISBICHUE
O0COOEHHOCTEN BOCHpUATUS 00pa3za KypopTa 4epe3 JIMHIBOKOITHUTHBHBIN aHAJIN3
PYCCKOSI3BIYHBIX U AHTJIOSA3BIYHBIX MHTEPHET-UCTOYHUKOB (TYpPHUCTHUYECKUX UHTEP-
HET-CaliTOB, MpEIHA3HAYCHHBIX AJIs JIIOOUTENed aKTHBHOTO OTAbIXa). B OCHOBY
aHalau3a TYPUCTHYECKOrO JHMCKypca O Ky30aCCKOM KypopTe IOJIOKEHO IOHSTHE
dpeiima, onpenensieMoro Kak «KOTHUTUBHASI CTPYKTYpa, OCHOBAaHHAsl Ha BOCTIPUSI-
THW 3HAHUM O TUIMYECKUX CUTYyalUsX U CBA3AHHBIX C OTUM CHTyalUUsIMH OXHUAA-
HUSIX, CBONCTBAaX M OTHOUIEHMSIX PEATBHBIX WJIM THUIOTETUYECKHX OOBEKTOBY
[12, c. 7]. ®peitm cOCTOUT U3 BEPIIUHBI, UM MAKPOIPONO3ULIUU (TEMBI) U CIIOTOB
(repmunasioB). Cnot — siuelika A XpaHeHus uHpopmanuu. Habop cinotoB Moxer
OBITh OTPAHUYEH OMBITOM YEJIOBEKA M MHIUBHIYAJIEH JJIs KaXKI0T0 uenoBeka [10].
Onwupasice Ha paborsl M. Muncku, A. II. UynunoBa, M. B. Tepckux numier:
«®DpeiiM nipeAcTaBIsieT cO00M CIOXKHYIO CTPYKTYPY, CBOEOOpa3HylO CETh C B3a-
MMOCBSA3aHHBIMM MEXIy c000i y3enkamu. [lepBblil ypOoBEHb TAKOW CTPYKTYpbI
MOCTOSIHEH, (PUKCHUPOBAH M COAECPKUT MOHATHA, BCETJa MCTUHHBIE B IpeAroa-
racMo cutyauud. Takue MOHSITHS COCTABIIIIOT MEPAPXUUYECKU YHOPSIOYECHHYIO
cucteMy cyo¢peiimoB. CnoTbl B CBOIO OYEpe[b PACKpPBHIBAIOT COJCpIKaHUE
cyodpeiimoB. Crot, mo mMHennio A. Il. UynuHoBa, — 3TO “PlEMEHT CHUTYyalluH,
KOTOPBIM COCTaBI€T KAaKylO-TO 4YacTh (pelimMa, acmeKkT ero KOHKpEeTH3a-
u”» [ 10, c. 42-43].

Kak mnokazan aHanmM3 aHIJIOSI3bIYHBIX U PYCCKOS3BIUHBIX TYPUCTUYECKHX
calToB, BHYTpU (ppeiiMa «ropHONBLKHBIA KypopT Llleperemnn BbIAENSIOTCS MIECTh
TEMAaTUYECKUX KAaTETOPHIiA, KOTOPBIC B CBOIO OYEPEIlb JACISATCS Ha CIOTHI (TabIuIa).
TexkCcTOBBIMU PENPE3CHTALNUSIMH CIOTOB SIBJISFOTCS KIKOYEBBIE CJIOBA, BBIICICHHBIC
Ha OCHOBE KOHTEHT-aHAJIN3a aHIJIOS3bIYHBIX U PYCCKOA3BIUHBIX HHTEPHET-TEKCTOB.
He Bce cn0Thl B paBHOU Mepe IPEACTABICHBI B TEKCTAaX, HEKOTOPbIE HAXOASATCS Ha
nepudepun obpasza, U MOAITOMY BHYTPU psiAa KaTeropuil (Hampumep, «4eoBe-
YecKUi (PaKTop») HET COOTBETCTBYIOIIMX KIIFOUEBBIX CJIOB.

Crpykrypa dpeiima «I'opHOIbbKHBIN KypopT Llleperemn

Temaruueckue Kirouessie ciopa (KCir)
Cnots (Cn) .
kareropun (TK) (pycckue u aHTITMHCKHE)
1 | l'eorpaduueckue Tononummka Lllepezew; kypopm; mecmo; 2oput,
XapaKTEPUCTUKHI Jlokarus 3enenas; ['opuas llopus;, Mycmae;
Penned NOCeNoK.

Sheregesh; Russia; Siberia; Kemerovo;
Novosibirsk; Shoria; region ‘peruon’.

2 | [IpupomHo- [Tpupona L'opwi; cuee; epadycsi; nepenad.
KJIMMaTH4YeCcKHe Knumar
XapaKTePUCTHKH Dkosorus Conditions ‘ycioBust’; unique
Ceson ‘YHUKaJIBHBIN ; mountain ‘ropa’;
April ‘ampens’.
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Oxonuanue mabauyvl

3 | TpaucnoptHas
JOCTYITHOCTh

Paccrosinue
Bup tpancnopra
Bpewms B mytu

Kunomemput, mempuot, 0oopamwcs,
Haxooumcsi, agmooyc.

Transfer ‘tpancdep’; trip ‘moesaxa’;
time ‘Bpemst’.

4 | UadpactpykTypa

Kunne
OOGopynoBaHue aJis
criopta
O6opynoBaHue st
JIPYruX 3aHATHN

Tpacco; noOveMHUKU; 20PHONBIJHCHBIIL,
Kage.

Price ‘mena’; track ‘tpacca’; slopes
‘CIIycKH’.

5 | KynprypHo-
UCTOPUYECKHE
XapaKTePUCTHKH

Bunp! 3angatuit
Meponpusarus
Ucrtopus

Omovix;, kKamanue, uemu.

Snowboarding ‘caoy6opaunr’; skiing
‘kata"ue Ha JbpKax’; bikini ‘Oukuaun’;
grelka ‘rpenka’.

6 | YenoBeueckuii
dakrop

O6mmas atmocdepa

KoHnTuHTEHT TYpUCTOB

MecTHOE HacelIcHHE

Person ‘uenosex’; SKiers ‘IbDKHUKHA;
miners ‘maxrtepsr’; local ‘mecTHbIN .

KitoueBble cioBa — «BEpUIMHBI aiicOepray — WHIUKATOPHl MEHTAJIBLHOTO
ObITUST MUMHKA TEPPUTOPUH, (parMeHT Oojee MHUPOKOW KapTuHbl mupa [13].
JlanHble eIMHMIIBI BUAATCS HaAMU Kak BepOaibHble 00pa3oBaHUs, OOBEKTUBUPY-
IOIME BOCIPHUATHE TypUCTaMU JAECTHHAIMU M MaHU(ECTUPYIOIINE OCHOBHBIE

KOMIIOHEHTHI (ppeiiMa «ropHOJBDKHBIM KypopT Llleperemmn».

KonTenr-anamms

WHTEPHET-TEKCTOB, MPEACTABICHHBIX HA POCCHHCKUX M 3apyOCKHBIX CaMTax,
MO3BOJIMII CHENIaTh BBIOOPKY HaM0OJIee YaCTOTHBIX KITFOUEBBIX CJIOB (BBIOOPKH
NPOBOJWIIACH C TMOMOIIBIO OecruiaTHOro BeO-cepBuca Miratext.ru). Pesysbrars
MIpEeCTaBIICHBI B BUIE 00JIaka YaCTOTHOCTH CJIoB (puc. 1 u 2).

O6nako 4aCTOTHOCTM CIloB

erHgﬁ AT NnogbLeEMHUEOB
rOPHOMbEKHOTO 3gecb ,  [OPHOMNBIERHBIN
RypopTa .
YRop rc)F)t:I mle T1jzacn:tﬂ EDT};E”{E
Tpacc e | MeTpoB
LLOPHKH
c3eneHas BpeMs

¥ weperewa UJepereLU KYPOPT C;ﬂer

MYyCTAr

MOXHO. LL[epe re LIJ e KaTaHWA LIOpWA

HETH
Fy

aBsTobyc rop HaxoguTcAa

MOpA

nobpatbea 15

Takxe
kace [PAOYyCOB

nepenan

NoCcenka

Puc. 1. Pe3ynbTarsl KOHTEHT-aHAIN3a PYCCKOSI3BIYHBIX HHTEPHET-CANTOB
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O6nako 4YacTOTHOCTM COB

track

skiers april video
known wtmountain, .. °"° unique
s=person Fe SOOIt Of th ei novosibirsk
reglﬂr'l fo In conditions visitors

day season

zzﬂesheregesh e,

russi=n

bikini per rub
| slopes . SNow o local
differsit from skllng wHES kl snowboarding
transfer lifts ) and 5|ber|a
tip gre”{an‘nlwers

Puc. 2. Pe3ynbTaThl KOHTEHT-aHAM3a AHTIIOSI3BIYHBIX HHTEPHET-CATOB

AHaJIU3 COYETAEMOCTH KJIIOUEBBIX CJIOB B TEKCTAaX MHTEPHET-CTpaHuIl (Cily-
eOHbIE CJIOBa HE MPUHUMAIUCh BO BHHMAaHUE, a TaKXKe PYCCKUE JIEKCEMBI pac-
CMaTPUBAINCh B WMEHUTEIHLHOM II1aJIeKe) TO3BOJIUI BBIIBUTH HWHBApUAHTHBIC
M BapUaTHBHBICE KOMIIOHEHTHI 00pa3za CHOUPCKOTO TOPHOJBDKHOTO KypopTa
[Ileperem B pycCKOM M aHIJIMHMCKOM JIMHIBOKYJIBTYPHBIX Tpaguuusx. [IpencraBum
HEKOTOpbIE pE3yJIbTaThl, Haubojee SPKO IEMOHCTPUPYIOIIUE YHHUBEPCAIbHbBIE
U Ka3yaJIbHbI€ JIMHTBOKOTHUTHBHBIE 00Opa3oBaHUsI B CTPYKType oOpasza 3UMHEro
KypopTa.

Tematnueckasn kareropus (TK) «reorpaguueckme xapakrepuMcTHKW»,
ciaor (Cia) «ronmoHuUMHKAY, KiawdeBble cioBa (KCua) Ilepezew, 3enenas,
Topnan Illopus.

JlanHasi TeMaThyeckasi KaTeropus — OJHA M3 HauOoliee MPEACTaBICHHBIX B
nHrepHeT-TekcTax o lllepereie, kak Ha pyCCKOSI3bIYHBIX, TAK U HA AHTJIOSI3bIYHBIX
TypucTHUYECKUX mnopranax. KimtoueBoe cioBo [llepecews MMEET BBICOKYIO cOYeTae-
MOCTb C JAPYTMMU TOTOHUMAaMH, CIY>KAIIUMU JIJI1 YTOUYHEHHS JIOKAIIUU KypopTa.
Tak kak HazBanue [llepecewsr HOCUT HE TOJBKO TOPHOJIBDKHBIA KOMIUIEKC, HO U
MOCEJIOK, TO YaCTOTHBIM SIBJISIETCSI YTOUHSIOIIEE CIOBOCOUETaHue nocenox Lllepe-
eew: Ceoum Kpacusvim Hazeauuem 20pHOAbCHbIL Kypopm Illepezewt 06s3an
gedywemy nene3opyoHoMy MecmopodcoeHuro, <...> 01u3 nocenka Illepezeuwu.
bpamus [llepecewesvl. B ux wecmov Ovin nazean nocenok Illepezew, a enocneo-
CMBUU U 20PHOMBIXCHBIU Kypopm. Typucmer maxoce nooam nazeanue «Ieury,
Komopoe esenu mecmuule scumenu [14; 15].

Kpome Toro, HamMeHOBaHHE KypopTa CONPOBOXKJIAET yKa3aHWE Ha TOPHBIN
MaccuB [opuas Illlopus, u 00s3aTEIbHBIM DJIEMEHTOM SIBJISIETCS pPEruoHaIbHas
MPUHAICKHOCTh Kemeposckas obnacme, 4TO0 MaHU(DECTUPYET CTPEMIICHUE TPEI-
CTaBUTh OoJiee BaduIHYI0 HHGOPMAIIUIO O KypopTe: [ opHOIbIJICHbIU Kypopm
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Llepezew pacnonooicen na oce Kemepoeckoit oonracmu, 6 copnom maccuee I op-
nas Illopusa [16]. LleHTpanbHBIM MECTOM, IJIe¢ HPOBOJUT JOCYT OOJBIIMHCTBO
MIOCETUTEIIEH KypOpTa, ABISETCA 2opa 3enenast, TO3TOMY €€ Ha3BaHHUE TAKXKE BXO-
JUT B SIZIEPHYIO 4acThb oOpasa: TpaduyuoHHO OCHOBHBIM MeCMOM KAMAaHUus Cyu-
matom 2opy 3enenuyro. Hemnozcue Kypopmut makozo muna ¢ Poccuu npeonazaiom
maxyio e npooondcumenvhocms omovixa. Ha zope 3enenasa ecmv 0ge enasnvie
30Hbl Kamanus: cekmop A u cexkmop E. [[na enempaccoozo kamanus Ha 3enenoi
ecmb npaswlil (60CMoyHbILL) U esblil (3anaduwiil) neca [16; 17].

Hapsny ¢ 1aHHBIM HaMMEHOBAHHMEM YKa3bIBAIOTCS HA3BaHUS U APYTHX dJie-
MEHTOB TOpHOTO penbeda: 3ona ona kamanusa 6 Illepezewie — >mo eepuiuHbl
yemvipex eop: 3enenasn, Mycmaz, Kypean, Ymys [17].

[IpumeuarenbHO, 4TO TONOHUMBI Mycmae, Kypean u Ymys Takxe 4acto Nnpu-
CYTCTBYIOT B HHTepHeT-Marepuanax o llleperemie, XoTss nBa MNOCIEIHHMX, Kak
MEHEe BOCTPEOOBAHHBIC B ACTIEKTE MAaCCOBOI'O CIIOPTUBHOTO TypU3Ma, HE BXOJAT B
CIIMCOK KJIFOYEBBIX CJIOB W, CJEJOBATENbHO, MPECTAaBICHBl B nepudepun odpasza
TYPUCTUYECKOTO OOBEKTA.

TK «reorpaguueckue xapakrepucTukmw», Cia «romonmmuka», KCa
Sheregesh, Russia, Kemerovo, Siberia.

B aHTI0sA3BIMHBIX UCTOYHHMKAX CIOT «TOMOHUMHKA» aKTyaJu3UpOBaH HauMe-
HOBaHUSIMU 00JI€€ KPYITHBIX T'€OMOJUTUYECKUX TOUeK. B OJIOK KIIOYEBBIX CIIOB,
BEepOATM3YIONIMX JIAHHBIA CIIOT, HAWOOJiee YacTO BXOJMAT TONMOHMMBI Russia u
Siberia, 49Tto OOBSCHSAETCA aKTyaJbHOCTHIO JIAHHBIX IOHATHH I BHEIIHETO
typucta. Tononum Illeperem Bxomut B coueranus its location in central Siberia
‘ero pacnosiioxenue B uUeHTpanbHoi Cubupwu’; located in Southern Siberia,
Kemerovo region ‘pacrosiockeH B toxxkHOW Cubupu, B KemepoBckoii obiactu’;
from Moscow to Sheregesh ‘u3z Mockssr B Illeperemnt’; Russia’s most popular ski
resort Sheregesh ‘cambliii IONMyJISPHBIA POCCHICKUI JILDKHBIA KypopT Llleperer’.
Jns yenoBeka, MPOKUBAIONIETO 32 MpenenaMu Poccrun, €eCTECTBEHHBIM 3JIEMEHTOM
OTIPENICJICHUS] PACTIOJIOKEHHUS SIBJSICTCS Ha3BaHUE CTPaHbI, €€ CTOJIUIIbI, a TaKXe
3HAYMMOTO M HauOoJiee M3BECTHOTO PErMoHa, KOTOPBIM U SIBISETCS CUOUPCKUI
peruoH. MlHTepecHO OTMETHUTD, UTO BocnpusaTHe Poccnn kak cTpaHbl ¢ OTpOMHOU
TEPPUTOPUEH OTpa)kaeTcsi B CTPYKType oOpa3a KypopTa uepe3 0003HaueHHUE €ro
HeOoubIoro pasmepa: isolated and tiny Sheregesh is a mining village ‘uzonupo-
BaHHBIN U KpormieuHbii [lleperemn — 3to maxrepckuii mocenok’; Sheregesh is small
ski resort ‘Illepererr — HeOOIBIIION TOPHOIBLKHBINA KypopT’ [18].

Kpome Toro, 3amaudeil aHIrIOS3bIYHBIX ABTOPOB WMHTEPHET-CANTOB SIBIISIETCS
OMMCaHUE JIOKAIIUU C YKa3aHUEM HACEJIEHHBIX MyHKTOB, CHA0KEHHBIX BO3AYITHBIM
U JKEJIE3HOJAOPOKHBIM TpaHCIOpTOM. COOTBETCTBEHHO, B SIIEPHOM 30HE MBI HA0-
mrogaem TononuMbl Moscow, Kemerovo: the Sheregesh ski resort is located in the
Kemerovo Region of Russia, around 4,200 km (2,610 miles) from Moscow
‘ropHoNBDKHBINA KypopT leperem pacnonoxen B Kemeposckoit o6mactu Poccun,
okosio 4200 kM (2610 munp) or MockBbl’. B aHIIOA3BIYHBIX HHTEPHET-UCTOY-
HUKAaX aKTyaJu3UpOBaH OIEHOYHBIN KOMIIOHEHT oOpasa kypopta llleperem, nmoxu-
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yepkuBawomii, uro Illeperem B nepByro ouepeab MOMYJISAPEH y MECTHBIX KHUTe-
aeit: Sheregesh is one of the most beloved areas for Russian snowboarders
‘[lleperem — oaHO W3 H3MIOOJIECHHBIX MECT pycCKuX cHoyOopauctoB’ [19]. Ha
nepudepun o0paza BCTpEYAIOTCS W OUIMOOYHBIE YKa3aHUS Ha JIOKAIU3alHUIO
KypopTa, Takue kak Sheregesh — Krasnoyarskii Kray, koTopsie 3KCIUMITUPYIOT
BocnpusiTie CUOMPU WHOCTPAHHBIMU TYPUCTAMH M CO3JATENIIMU CaWTOB Kak
€IMHOMN TEPPUTOPUHU, BHYTPU KOTOPOIl A€ICHUE HA 00JIACTH aKTyalbHO TOJIBKO JIsI
ee KUTEJEN.

TK «npupoaHo-kIMMaTH4YecKHe XapaKTepUCTHKW», Cia «KaIumMam,
KCa cuee, cezon.

JlanHasi TeMaTU4ecKas KaTeropusi TakKe JETalbHO IMpEACTaBIeHa B UHTEP-
HET-TEKCTaX, MOCBAILIEHHBIX KypopTy. Ocoboe mecto B (popmupoBaHuu oOpasza
3aHUMAET OINMCAaHWE MECTHOTO CHEXHOro IMOKpoBa. Jlekcema crnee BCTpedaercs
B aTpUOYTHBHBIX COYETAHUSX MACKUU CHe2, CBedHCUUl CHe2, NOKPblmble CHEe2OM
20pbl, VHUKANbHBIL CHez, 2nybokuil cHee. Kpome NaHHOU JIEKCEMBbl B PYCCKHX
TEKCTaX NPHUCYTCTBYET M CJIOBO MYXJAK, KOTOPOe OOO03HAayaeT CHEr 0co00ro
KauecTBa, PHIXJIbIM, 0€3 yIUIOTHEHUS, TOJIKO YTO BHINABLIUUN: menio u He maem
cHez? Omo Hazviearom (henomenom Illepecewma — mennas nocooa u nOKpvimule
CHE20M 20pbl. ...3UMOU MOTUWUHA CHEHCHO20 NOKPOBA 30€Ch MOdHCEem 00CMUSAMb
3—4 mempa. 30ecb 0cOOEHHBI MAZKUN «RYXJAKY. ...YCNemb NpOKaAmumscs no
ceexcemy 0eN0CHEHCHOMY RYXIAAKY, NOKpvlguieMy CcKIOHbl 2op. CHez 30ecb
evltnadaem 6 KOHUue ocenu u jexcum 00 camozo mas... [14; 15; 16; 17]. B npen-
CTaBJICHHBIX BBICKA3bIBAHUAX Mbl TAKXKE€ HAOJIOJaeM CJIOBOCOUETAHUS 8 KOHYeE
oceHu U 00 camoeo masi. OHU penpe3eHTUpyroT cioT «Kiumary, KoTopbiii 0600-
IIEHHO 0003Ha4YeH Kak ¢genomer [llepecewia — yHUKaIbHBIE KIIMMATUYECKHUE YCIIO-
BUS, IPU KOTOPBIX BO3MOXEH CaMbli JIOJITUM TYPUCTUYECKUH CE30H, JUIALIMNCA
C HOSIOpS IO Maid.

TK «npupoaHo-kIMMaTHYecKHe XapaKTepUCTHKW», Cia «KauMam,
KCa snow, conditions.

Ha anrnosi3pluHbIX caliTax cpeau MPUPOTHO-KIUMATHYECKUX XapaKTEPUCTHUK
HauOOJIbIIIEe KOJIMYECTBO PENpPEe3eHTAIMNA TaK)Ke CBSI3aHO C KaYECTBOM MECTHOIO
CHera, KOTOpbIi mojydaeT cienyromme onucanus: the fluffy snow ‘mymmcteiid
CHer’; SNOW — SO unique ‘cHer Hactoyibko yHukaien’; of such quality ‘rakoro
kayectBa’; perfect snow ‘maeansHbiii cHer’; the local snow, which is unique
‘MECTHBIM CHEr, KOTOpbIi yHUKalleH. Kpome TOro, BcTpewyaeTcs BbIPpaKEHHE,
KOTOPOE SKBHBAJICHTHO JIEKCEMe nyxsk. NiCe POwder SNOW ‘XOopormid myXJsK’,
Russia’s finest powder ‘myummit myxssik B Poccun’; the earliest powder in Russia
‘camblil panHui yxJisik B Poccun’. CodeTaHne JaHHOM JIEKCEMBI C MPEBOCXOAHOM
CTETIeHBIO MmpuiarateibHbIxX finest ‘Hawmyummii’, earliest ‘camplii paHHMIA’ 1M03BO-
JIIeT OTPa3UTh OIEHOYHBIM KOMIIOHEHT, a TakKe BepOaIu3yeT 3HAHUE O MPEeUuMy-
mecTBax cuOUpckoro kypoprta. KpoMme Toro, KimMmar OMMCHIBAETCS KaK CYXOM,
HO aHIJIMICKOe mpuiarateibHoe dry XapakTepusyeT He TOJIbKO KJIMMaT, HO U
cBoiictBa cuera: The climate here is dry, and so is the powder ‘Kmmmar 3mech
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CYXOH, Tak ke, kak ¥ myxJisik’ [20]. KiroueBoe cioBo condition ‘cocrosiHue’ Takke
BCTPEUAETCsl B COYETAHHU C JieKceMoi cree. good snow condition ‘xopormmii
CHEXHBIN MOKPOB’.

TK «TpancnopTHasi 10CTynHOCTbY», Ca «paccrosinue», KCa kuiromemp,
dobpamucs.

Tak kxak ['JIK Ileperem HaxomuTcs IOCTATOYHO TAJEKO OT LEHTPAIbHOMN
gactu Poccun, TO CIIOT «pacCTOSIHHE» PENPE3CHTHPOBAH B OOJIBIIMHCTBE WHTEP-
HET-MaTepHaJIOB. JJaHHOMY CJOTY COOTBETCTBYIOT KIIFOUEBBIE CIIOBA KUJIOMEmp,
0obpamucs, KOTOPbIE, KaK MPABUJIO, COYETAIOTCS C KOJMYECTBEHHBIMH IOKa3are-
JSIMU, HAUMEHOBAHMSIMU KPYITHBIX HACEJICHHBIX IYHKTOB, a TaKK€ C HaMMEHOBa-
HUSIMHU JIOCTYITHOTO TpaHcmnopTa: [lyms om Hoeokysneyxa oo lllepecewa cocmas-
nsem 170 km; Hoeoxysneyx — Illepecews — 165 km; O0odpamvca MOHCHO u3
Onudcaruux Kpynuwvix 2opooos (Hoeokysneyx, Kemeposo, Hosocubupck) na
00WecmeeHHOM mpancnopme (4c/0, MeHcoy2opoOHble agmodycel), Ha 4aApPMepPHbIX
mypucmckux asmooycax [14; 15; 16; 17]. JlroGombITHO, 94TO Ha pa3HBIX calTax
PacCTOSIHUSI OT OJJHUX M TEX K€ HACEJIICHHBIX MTYHKTOB /10 KypopTa BapbUPYIOTCS.

TK «TpancnopTHasi 1ocTymHOCTb», Ca1 «paccrosinue», KCa trip, time.

Cpenu KIIOYEBBIX CJIOB, PENPE3CHTUPYIOMIUX CIOT «PAacCTOSHUE» B aHIJIO-
SI3BIYHBIX TEKCTaxX, HAXOATCS JICKCeMbl time ‘Bpemst’ u trip ‘moesjika’, 3T0 OTJIH-
YyaeT JaHHBIA acmeKT oOpa3a CHOMPCKOro KypopTa, YTO BIOJIHE 00BsicHUMO. Jliis
MHOCTPAHHOI'O TYpHCTa 3TO IK30TUYHAs IMOE3[Ka, KOTOpas 3aliMeT J1O0CTATOYHOE
KOJIM4eCcTBO BpeMeHu. [loaTomy BepOanu3anus cioTa NpOUCXOIUT Yepe3 CIEeayI0-
mue s3bIkoBbIe BhIpakeHus: make the trip to Verbluda Rocks ‘coBeprmth
IyTeIIeCTBUE K ckanaM-BepOmonam’; The trip lasts about half an hour, with time
for photos and clambering about on the rocks ‘Tloe3nka amuTcs okos0 Mmosydaca,
U ecTh BpeMs Ha (poTorpadupoBaHue u kapabkanbe o ckaimam’ [18; 19; 20].

Takum 00pa3oM, JWHTBOKOTHUTHBHBIM aHaiu3 ¢peiiMa «ropHOJIBIKHBINA
kypopt lleperenn» B coyeTaHWH B KOHTEHT-AHAJM30M IO3BOJUJ BBIIBUTH YHHU-
BepCcajJbHbIE U BApUATUBHBIE CIOM 00paza CHUOMPCKOTO TOPHOJIBKHOTO KypOpTa.
Hauboinee neranbHOE A3bIKOBOE BBIPAKEHUE KAaK B aHTJIMICKOM, TaK U B PYyCCKOM
JUHTBOKYJIbTYpax MOJy4aroT Treorpaduyeckue W MOPUPOTHO-KIUMATHYECKUE
XapakTepUcCTUKU. B Karteropum «TOMOHMMUKA) HAOJIIOAAIOTCS SIBHBIC Pa3JIMUUS
MEXIy TMpe/CTaBICHUEM W BepOanu3anuend 3HaHus 0 mecToHaxoxnenuu lllepe-
rema y npeacTaBUTENICd Pa3HbIX JIMHTBOKYJIBTYP. B aHIIOSI3bIYHBIX MCTOYHUKAX
KITFOUEBBIMU T€OTrPAPUIECKUMU TOYKAMH M, COOTBETCTBEHHO, HAaMMEHOBAHUSMHU
SBJITFOTCSI 00JIee KPYITHBIC JIEMEHTHI MPOCTPAHCTBA, @ B PYCCKOSI3LIYHBIX TOTIOHU-
MUKa BapbUpYETCsl, 3aJIeHCTBOBAHO 0OJIbllIee KOJIMYECTBO OHUMOB. [Ipu onucanuu
npuponbl U kiauMara Illeperema o0Oo3HauarOTCS Te€ aTpUOyTUBHBIC TPU3HAKH,
KOTOPBIE BBIICIISIIOT KYpOPT B PAY APYTHX aHAIOTUYHBIX 00BEKTOB, MPUUEM KaK B
Poccun, tak u 3a pybexxkoMm. B gactHocTH, B 00e€UX JMHTBOKYJbTYypax BepOasiu-
3aIMM TOJBEPraeTcsl aTpulyT 3UMHUX BUIOB CIIOPTa — CHET, KOTOPbIN, HECMOTPS
Ha MPUHAIJIEKHOCTh K KATETOPUHM «OCAJKU», TAKKE MOMKET OMPEACNSIThCA Kak
4acTh MHMPACTPYKTYpHl KypopTa. HamoaHEeHHOCTh BBIIETICHHBIX CJIOTOB KITIOYE-

211



BbIMH CJIOBAMH, COCTABJIAIOIIUMMHU CEMAHTHYCCKOC AP0 IIPOaHAIM3UPOBAHHLIX
HHTCPHCT-MATCPHUATIOB, YKA3bIBACT HAa KOHLCIITYaJINU3alUIO CJIIOCB 06p333 3UMHETO
KypopTa, CaMbIX 3HAYUMBIX IJIA HOCHUTENCH PYCCKOTO U AQHTJIMMCKOTO S3bIKOB.
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HEMELIKMI KYJIbTYPHbIN KOJI
B SI3bIKOBOI KAPTUHE MUPA K. I'. IAYCTOBCKOI'O

B crarbe Ha Mmarepuane mnpousBeneHuit K. I'. IlaycToBckoro pekoHCTpyHpoBaH (parMeHT
A3BIKOBOM KapTUHBI MMpa IUCATENs, COAEPKAIIUM HAIIMOHAJIILHO MapKUPOBAHHBIM KYyJIbTYPHBIN
kon. Hemenkoe kynprypHoe mnpoctpanctBo mnpousseneHuid K. I'. IlayctoBckoro, cocrosiuee
U3 IPOCTPAHCTBA XYHOKECTBEHHOI'O CJIOBA, MY3bIKH, XMBOIIMCH, CKYJBIITYPBI, apXUTEKTYPHI,
a TakXe Haykd, 0OYCIIOBJIEHHOE€ POMAaHTHUYECKUM MHUPOOLIYIIEHHUEM IucaTess, 3MXKIeTcsl Ha
CHUCTEME CMBICIOBBIX M aCCOLMATHUBHBIX INapajljiele M OTMEYEHO I'yMaHUCTHYECKHUM, aHTHU-
BOECHHBIM a)OCOM.

KnrwodeBble cI10Ba: auHegucmuka mekcma, KyabmypHbulil KOO, A3bIKOGAS KAPMUHA
mupa; uouocmunw; K. I'. [laycmosckuii.

T. V. Sivova
Grodno, Republic of Belarus

GERMAN CULTURAL CODE IN THE K. PAUSTOVSKY’S
LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD

In the article a significant fragment of K. Paustovsky’s linguistic picture of the world containing
nationally marked cultural code is reconstructed. The German cultural space of K. Paustovsky’s
works, consisting of the literary words space, music, painting, sculpture, architecture, as well
as science space, due to the writer’s romantic worldview, is based on a system of semantic
and associative parallels and is marked with humanistic, anti-war pathos.

Key words: linguistics of text; cultural code; linguistic picture of the world;
individual style of writing; K. Paustovsky.

WuauBuyalibHO-aBTOpCKas crienudrka nepueniuy HalMOHAIbHOTO MPOCT-
paHCTBa, OTMEYEHHAas Kak pomMaHThueckuM wmuposocnpustueMm K. I'. ITaycTos-
CKOrO, TaK M ONBITOM JMYHOIO MpeObiBaHUS B pa3HbiX crpaHax (bosrapus,
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I'petust, Utanus, [Monwsma, CLIA, Typuus, Uexus, [1IBenus u ap.) oka3siBaeTcs B
LHEHTPE MCCIEA0BATEIbCKOTO BHUMAHUS JIMHTBUCTOB B CBSI3U C aKTYyaJbHOCTHIO
PEKOHCTPYKIIMU MPOCTPAHCTBEHHOW KapTUHBI MHUpa MHUcATEeNs, 00YCIOBICHHOU
AHTPONOLIEHTPUYHOCTBED COBPEMEHHOTO S3bIKO3HAHUA. Bocco3naHuio 1EeI0CTHON
npocTpaHcTBeHHOW KapTuHbl mMupa K. I'. [layCTOBCKOro CiyKMT ONHCAHUE aHT-
JUHACKOTO HAIMOHAJIBLHOTO MpocTpaHcTBa [ 1], utanesauckoro [2], nepcuackoro [3],
IpoCTpaHCTBa cTpaH bantum [4], BOCTOYHOCIABSIHCKOTO W KHUTailickoro [5; 6],
6emopycckoro [7]. HeoThemiieMol 4acThI0 TAKOTO OMUCAHUS 3aKOHOMEPHO CTaHO-
BUTCS KYJBTYPHBIH KOMIIOHEHT: KYJbTYPHBIA MCMAaHCKUN koA [8], dpaHIry3ckuii
[9], eBpeiickuii [10].

Nmaronoruueckuit o6pa3 ['epmanuu 3akOHOMEPHO HaIllesl OTpa)KEHUE B MPO-
u3BeneHuax K. I'. ITaycToBCKOro, TBOpUe€CTBO KOTOPOTO Ha MPOTSIKEHUU MHOTHX
JIET BBI3BIBAJIO MHTEPEC HEMELKHUX HcclenoBaresieid. Tak, aBTOPCTBY HEMEIIKOTO
CIIaBUCTA, JTepaTypHoro kputuka Bombpranra Kazaka (KénpHckuil yHUBeEp-
CUTET), TIOMUMO TIEPEBOJIOB MPOU3BEIICHUI MUCATENs] HA HEMEUKUU S3bIK, MPH-
HAJUJICKUT JSHIUKIIONECINYECKUN CHOPaBOYHUK «JIEKCMKOH PYyCCKOM JMTEpaTypbl
XX Beka» [11], B KOTOpOM aBTOpP, OTMEYas IMIMPOKYI0O MEXAYHAPOJHYIO M3BECT-
HocTh K. I'. [TaycTOBCKOro, XapakTepu3yeT €ro Kak OJHOTO W3 TEeX, «UbE UMs
CIIY’KAT CUMBOJIOM YECTHOCTH», KaK MAaCTEpPa, «OTKPBHIBAIOIIETO MOA3HIO B MPO3E»
[11, c. 309] (cm. Taxke nmp. padory B. Kazaka [12]). IIpodeccop Jlenmurckoro
yHuBepcuteta Monuka ['epbep oOpamaercss K NEpPCOHATMM MHCATENd M €ro
TBOPYECTBY B CTAThSIX «ITO — OyATO NMpuxoauiis gomoi» [13], «KomMy ke B Hatu
JTHA BCE€ 3TH CKAa3KU HYKHBI?» [14].

Hauano pekoHCTpYKIIMM HEMEIKOro MpPOCTPAaHCTBA B KapTHUHE MHUpa
K. T ITaycTtoBckoro momoxeHo Hamu B cratbe «lIpoctpanctBo crpan bantun
B XynoxectBeHHOU kaptuHe mupa K. I'. [laycToBckoro» [4]. BeisiBlieHHBIN HIUpO-
KUI CIEKTP XapaKTEPUCTUK, KOPPEIHUPYIOIIMX C JIEKCEeMaMu HeMmey, HeMKd,
HeMybl, 2cepmManey, 2epmanybl U aKTYaN3UPYIONIMX BHEUIHUE OMUCAHUS MEPCOHA-
Kel, WX HallMOHAJbHBIN, COIMATIBHBIN CTaTyC, MPOQPECCUOHATLHYIO MPUHAIICHK-
HOCTb, BO3PACTHBIC, WHIUBUIYAIBHO-TICUXOJOTUUECKUE XapaKTEPUCTUKU U T. .,
HEKOTOpBIC HAlMOHAJILHBIE CTEPEOTHUIILI BOCHPHUATHS (HAIPUMEP, MYHKTYaIbHOCTB:
Hemey no xapmannwvim yacam éoroem [15, 1. 4, c. 329]), a Tak’ke MHOXKECTBEHHBIC
MPOCTPAHCTBEHHBIE TUIOCKOCTHU MPOU3BEAEHUS, C KOTOPHIMU COMPSIAKEHO HEMEIKOE
MPOCTPAHCTBO (B MEPBYIO OuYEpe]b — MPOCTPAHCTBO BOMHBI, Jajiee MO 3HAYH-
MOCTH — MPOCTPAHCTBO MCTOPUHU, KYJIbTYPhI, HAYKH, PEIUTUN), YOSTUTEIHHO CBH-
JIETENILCTBYIOT O 3HAYUMOCTH HEMEIIKOTO HAaIlMOHAJIBHOIO MPOCTPAHCTBA B KapTHUHE
mupa K. I'. [TayctoBckoro. Co3naBas HEMEUKOE HAIMOHAIBHOE IPOCTPAHCTBO,
K. T'. IlaycToBCckuii akieHTUpyeT 0co00€ BHUMAHHE Ha MPOCTPAHCTBE KYJIbTYPHI,
3HAYMMOM COCTaBJISIONICH €ro COOCTBEHHOTO MUPO3/IaHHUSI.

Hemenxunii «KyapTypHBI» OHOMACTUKOH HpOI/IBBCILeHI/Iﬂl nycaresst IMpea-
CTaBJICH KaK TONIOHMMaMu: bepnuwu, Beiimap, I'epmanus, Miouxen, Jlrobek, Petin,

! Marepuanom HccieI0BaHus MOCITYXUIO CObpanue counHenuii B 9 T. [15].

214



a Takxe Jlubenmanw, Jlrocmoopgh, Mapuenmanv u ap.: A3viko6 npunocum 6 3moui
nosme noknon Peiiny om senuxux pyccxux pex, 6 mom uyucie u om Oku [15, 1. 3,
c. 248], Tak W aHTPOTIOHMMAaMH, CPEAW KOTOPHIX MMEHAa HEMEIKUX IHcaTeleH,
KOMIIO3UTOPOB, KUBOITHCIIEB, ACITENCH HAYKH.

Tak, mpOCTPaHCTBO XYI0KECTBEHHOTO CJIOBa (DOPMHUPYIOT MMEHA HEMEITKHUX
ncaTesiel (B XpOHOJIOTHYECKOM Topsizike): Hoeann Bonvgpeane I'éme (1749-1832 1T.),
Hoeann Kpucmogp @puopux ¢pon [llunnep (1759-1805rr.), Hosamuc (1772—
1801 rr.), Opucm Teoodop Bunveenvm I'ogpman (1776-1822 rr.), Xpucmuan Hozann
Tenpux Ietine (1797-1856 rr.), @pudpux Llnunveacen (1829-1911 rr.), I'enpux
Mann (1871-1950 rr.), bepueapo Kennepman (1879-1951rr.), bpyno ®panx
(1887-1945 rr.), Kasumup Dowmuo (1890-1966), Ipux Mapus Pemapx (1898—
1970 rr.). B xonTekcrax: hecedys ¢ Boponuxunwvim, JIoncesunb acnomHun novemy-
mo o Moyapme, Baiipone, I'éme, o0 6cex 005X, HCUBWUX OJUCMAMENLHO
U Myopo U B6038eIUHUBUIUX HENOBMOPUMYIO NOX) CBOUM CYUeCMBOBAHUEM
[15, 1. 3, ¢. 416]; Ona [06abymika] cuumana mens nucamenem u 0ax3ce peuianicsv
u3peoKa 3a800Umb CO MHOU pa3eo80p O Jumepamype u 0 c80ém J0OUMOM NuUca-
mene IHlnunveacene [Tam xe, T. 4, c. 600]; Kenrepman nucan 3a epy6o ckonouen-
HbIM OEPEeBSIHHbIM CMOJIOM NpU céeme ouaea 8 pvibauvell Xubapke, K020a mMuxo
wunena Ha sHcaposHe pulba, Mepyas 3a OKHOM MasK u epemen okear [Tam xe, T. 1,
c. 79]. Ono HeceT ornedaTok poMmanTudeckoro mupopocnpustus K. I'. [TaycTos-
ckoro: O I'enpux Ieitne, I'enpux I'eiine, 3auem ou ymep maxk pamno! A nobnio
CMapyro 3anaouyI0 HCU3Hb, IMUX TH00el, KOmopbvle YMelU CMesmbcs U NOHUMATU
My3uiKy. A n0bnio dadice 6cex 8ac, xoms 6 cumuazuu vl uzoesanucy Hao Hoesa-
aucom. Comnu pas a 2oeopun eam: «He npucmpausaiimeco k scusznu. Cxumatui-
mecwv, 6yObme Opoosicamu, nuwume CMuxu, ooume JHceHwjuH, Ho obxooume 3a
0sa keapmana coauonwvlx atodetiy [Tam xe, c. 52], ero mepreniys acCOrMaTUBHO
obycnosiena: Cunuii 0bim mabaxa poicoar moicau o I'ogpmane [Tam ke, c. 215].
AKTUBHBIM CPEJICTBOM aKTyaJIM3alldd HMMEH TMHcaTeliel CTAHOBUTCS IUTAIUS:
Ouesudno, npae ovin I'éme, kocoa ymeepicoan, ymo y 2eHues Ha NPOmMANCEeHUU
JHCU3HU Obleaem HecKobko 6036pamos tonocmu [Tam xe, T.3, c¢.258]; «On
obnaoan oapom, — ckazan o Ilunnepe I'éme, — obnazopasxcusams 8cé, K yemy
npuxacancay [Tam xe, T.7, c.428], takxe B unteprekcre [I. ['eline «I'pena-
nepwsi»|: A Opeman u suoen noaxu npu3paxkos — coioam cmapou 26apoull 8 cHe2ax
Mockebl u enepeou, cpeou wymawux no 6empy 3HAMEH, KOPCUKAHYA-UMNepa-
mopa: U ecmanem x mebe, umnepamop, // U3 epoba meoii sepuulii conoam [Tam
xe, T. 1, c. 181].

K.T. IlayCTOBCKMI HCNOJB3yEeT TAaKKE€ HMMEHA MHCATENEH, AamneuIMpyeT
K Ha3BaHUSM NPOU3BEACHUH, JeNaeT KpaTKUil KPUTHUYECKUN 0030p MOCIEIHUX:
Bannenwmetin, Bunveenom Tennw, [lon Kapnoc, K padocmu, Kosapcmeo u 1106060,
Mapus Cmwapm, Opreanckasn oesa, Pasoounuxu Illwnnepa, [epyoeuns Dnii-
muna. B xontekcrax: 4 eom mam, 6 smoti mwopome, oxn [lllunnep] ranucan ceoro
nepsyio 6ynmapckyto neecy — «Pazoounuxkuy [15, 1.7, c. 428]; Ilocre «Pa360ii-
Hukoey oH [lllunnep| manucan ewe neckonvko nvec: «Koeapcmeo u 11060606,

215



«/lon Kapnoc», «Bannenwmeiiny, «Mapusa Cmriwoapmy, «Opaeanckasa oeea»
u «Bunvzenom Tennvy. Bce smu nvecol — weodespvl OpamamypeuyeckKo2o
UCKYCCMBA KAK NO HANPANCEHHOMY Oelcmeuio, mak u no 2iyoune u Cmeiocmu
moicau [15, 1.7, c.430]. OOparasch K MEpCOHaXKaM MPOU3BEICHUMN, MPOBOIMT
HappaTtuBHbIC Tapawienn: Pacckazvl 0a0u FO3u Oviiu O0ns Hac uwmepechee
noxoxcoenuit oapona Mionxzayzena [Tam xe, T. 4, c. 48].

OnuceiBas Hemenkuit nuteparypHubiii mporecc, K. I'. [TaycroBckuii oOpara-
€TCS K Pa3au4HbIM MEpUOJaM B UCTOPUU HEMELKON JTUTEPATYpbl: «Pazbotinuxuy
npokamunucoy no Eepone, xax euezanuwviil yoap epoma. Ha 3amxnyro I'epmanuro
ooxuyno eempom. Ilooxoouna eposa. Lllunnep — enawamai 3moii 2po3wi, 2namia-
maii «0ypu U HAMUCKA», HA3HAYEHHbBI NOCle OKOHYAHUS WKOJIbl NOJIKOBbIM JleKd-
pem, 8blHYdICOeH ObLn bedcamb uz Bupmembepea, umobvl He NOnacmos 8 Kpenocmo
[Tam xe, T. 7, c. 429], pukcupyer CyliecTBYIOIIKUE NapalIeIu: 8 NepEbiX CIMPOKAX
ce20 nucbMa no3eoabme nosopasums Bac ¢ aumepamypHot 20008WUHOU — OHEM
so3nuknosenuss « Cepanuonoevix 6pambec.':»1 [Tam xe, T.9, c.228], npoBoauT
HOBBIE: Yousumenvna 6cé oce cyobba MHO2UX nepevix KHue. «Pazoonunuxuy
Hanucawuvl 20e-mo noo jecmuuyel, npexpacuvie cmuxu bepnca — 6 wiomnanockoi
XUdHCUHe ¢ MAaKuMUu Y3KUMU OKHAMU, 4MO CKB8O3b HUX e08d NPOCAYUBAILCS CGeml,
MHoeue pacckazbl Yexoea — Ha nOOOKOHHUKe 8 OEOHOU MOCKOBCKOU Keapmupe,
cKazku AHoepcena — 8 0eulégblx HOMepax NPOSUHYUATbHBIX cocmunuy. Ho smu
ybozeue Hcunuuja o3apenvl 8 Hauiem npeocmasieHul 8OAULCOHbIM C8emMOoM MOJIO-
0oCcmu U Maiauma u Kaxcymcsi Ham 6elUKOIentHee CAmMblX KPACUBLIX U BelUYeC -
8eHHbIX 080pyosblx 3an06 [Tam xe, T.7, c¢.429], co3maBas oOiiee MHPOBOE
JUTEPATYPHOE MPOCTPAHCTBO: 30€Ch 51 0OCOOEHHO SCHO NOHAL NPOCMOMmM) OpesHell
no23uu. A nousn oiHeHue HAUUX NPeoKo8 — YUACMHUKO8 (PAaHyy3CKOL pesoiito-
yuu, eonnerue bavpona u I'éme, I[Iywkuna u I'Heouua, neimasuiuxcs 60CKpecums
6 cmuxax onecmawuil 6ex Danaovl u eé «boxcecmeennyo peuvy [Tam xe, T. 2,
c. 67]; U moocem 6vimob, enybokas u noumumenvras 110606b Anoepcena k Ieiine
00BACHANACL OMYACMU MeM, Ymo 8 HeMeykom nosme Audepcen 6uoden c80e20
coopama no umnposuzayuu [Tam xe, 1.7, c. 443]. HacTo nucareiab BBIXOAWT 3a
paMKu COOCTBEHHO MPOCTPAHCTBA TBOPUECTBA, BMHCHIBAS UCKYCCTBO B XPOHOTOII
COBPEMEHHOW €My JNEHUCTBUTEIBHOCTU: «/[opoca umenu Kpynna» — Mol pewunu
nazeamsp /lopocy umenem I'eitne 3a yousumenvHbvle CIMUXU, NOX0JCUE HA €20 UCK-
pAwuULcs 8327180, 3 CMEPMENbHBIL 510 €20 Cl08, 3a UX 6EeCNPeOeNbHYI0 HEHCHOCTY,
3a YOUUCMBEHHbIU cMeX HAO 2NYNYamu 6ce20 Mupd, 3a e20 OecnokouHoe cepoye
[Tam xe, T. 7, c. 275].

Co3spnaBas npoctpancTBo My3blkH, K. I'. [laycToBCKHII anesunpyeT K UMEHam
HEMEIKUX KOMIO3UuTopoB: HMoeann Cebacmusin Bax (1685-1750 rr.), Kpucmog
Bunnubanwo ¢on I'mox (1714 —1787 rr.), Jlroosue san bemxosen (1770-1827 rr.),
Axo6 Jloosue @enuxc Menoenvcon Bapmonvou (1809-1847 rr.), Pobepm [llyman

1 .

«CepanrioHOBEI OpaThs» — OOBEAMHEHHWE MOJOJNBIX MHcareeil, Bo3Hukmee B llerporpaze
1 peBpansa 1921 r. Ha3zpanue 3ammcTBOBaHO M3 cOopHHMKa HoBell ['odpmana «CepanmnoHOBBI OpaTbsy,
B KOTOPBIX (pUTypHpYeT JINTepaTypHOE COAPYKECTBO UMEHH IycThiHHMKA Ceparmona [15, 1. 9, c. 498].
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(1810-1856 rr.), Bunveenom Puxapo Baenep (1813-1883rr.). B KOHTekcTax:
B kaxux yenax coznanus poowcoaemcs nodsus? Kmo moowcem ckazams, omkyoa
npuwiiu cmuxu Ilywkuna o mom, umo «Heba c800bl CUAOM 8 Ollecke 201Y00MY,
ckasku Anoepcena, opeannvie zposvt baxa? [15, 1.2, c. 293]; JIuuo I'nroka, nox-
pbvlmoe credamu ocnvl, Oyzpucmoe, Kpenkoe, HOJIHO yMa U 3Kcnpeccuu. B amom
Juye B0ONIOUIeHA MOWb XOPAlo8, 2POMbl OpP2aHA, 6CS ACKeMUYecKas Cypo8oCmb
omozo komnoszumopa [Tam xe, 1.7, c.132]; Bacnep, Illyman, Menoenvcon,
Poccunu u Jluecm uepanu ona Anoepcena ceou sewyu [Tam xe, T. 7, c. 443]. A Tak-
K€ K Ha3BaHUSAM WX MpousBeneHui: Tpucman u Hzonvoa Barnepa, /[essamas
cumehonust berxopena: Eé [mbecy «KoBapcTBo u 1000Bb» | conpososcoana yousu-
menvras my3vika bemxoeena (betxoen Hammcan ¢uHan /Jeeamoii cumgponuu
Ha TekcT mmuiepoBckoi oapl «K pagoctu») [Tam ke, 1.7, c. 430]. ®yHKIMO-
HUPOBAHHUE JAHHBIX HOMHUHAIMN CHENU(PUYHO YCTaHOBJIEHHWEM mapaieneit: Ou
[Ockap] Hanucan gawmacmuueckyro onepy. Hu ooun meamp ne coenawancs
eé nocmasumv, XOMs CMAPUK YBepsl, UmMO OHA He Xyyice BaZHEPOBCKO20
«Tpucmana» [Tam xe, 1. 1, c. 52] u aktyanuzanuei nareprekcra: [Cama YEpHbIi
«bonbHOMYY, 1910 1.] Hem! Omo ne mo! ¥V neco ecmv cmuxu ouenv neuanvHuvle
u npocmole. «Ecnu nem, mo 6edwv OvLuu dice, bviiu Ha ceéeme u bemxoeen, u [ etine,
u Ilywkun, u I'puey. Hacmoawas eco ¢pamunus ovina [nuxbepe [Tam xe, T. 7,
c. 546].

[IpocTpancTtBo Hemenkol >xuBonucu Boccozpaercs K. I'. ITaycTtoBckum B
MeHblIel Mepe — Buaveenvm gon Kaynvbax (1805-1874 1r.), Kak ¥ MPOCTPAHCTBO
CKyIbITYpbl — Bum Cmeowt / Hem. Veit Stofs (1447-1533 1T.) U apXUTEKTyphl —
nsopen Can-Cycu. B xoutekcrax: Ou owce He moz omaudums [lommepa om Kaynb-
oaxa [Tam xe, T.2, c.346]; Bouiu arbbombl monvko ¢ 6udamu U MOIbKO
C IUMocpaguaMu CemelHblX KapmuH MANCEI08eCHbLIX HEMEUKUX XYOOHCHUKOS,
épooe Kaynvoaxa [Tam xe, T. 5, c. 259]; Jlyuwe npotioém no nycmolnubim «nism-
mamy, eo0e APKo No OCeHU Yeemém NYpnypHulll wa@dpau, no pabouum OKpauHam,
20e 00U CI0800XOMIUBYL U JIACKOBYL, 3all0éM 6 Mapuaykuii Kocmén, nocmompens
anmaps 2eHUAIbHO20 CKYIbNMopa u pesduxa no oepesy Buma Cmeowia, notwi-
8aemM Ha OCMPbIX CMYOEHUECKUX CNeKMAKIAX, 60U0EM, KaK 8 CeAmuiuwe, 8 Cym-
paunvle 3anbl Basens, e0e Ha cmenax yeemym 3HaMeHumvle 200e/leHbl — apacyl,
a 8 Kpunme noo aimapém cobopa cmosim 08a capkogaza — YEPHbIL C NPAXOM
Muyreeuua u 6enviti ¢ npaxom Crnosayrxoco [Tam xe, 1.7, c. 256]; mponymeie
B030VUIHBIMU KPACKAMU, CJIOBHO HANYOpeHHble 2071y00U nyopoll HaugHvle NiagphoHbl
Bammo, cepebpsnwiti bneck maxcénvix nooceeunuxos 6 Can-Cycu, Kpacnosamolil
omoneck mocmp 6 oknax Bepcans [Tam xe, T. 1, ¢. 78].

HeoThemiieMoli 9acTbi0 HEMEIKOTO KYJIbTYPHOTO TPOCTPAHCTBA SIBISIETCS
MPOCTPAHCTBO HAYKH, B PEKOHCTPYKIIMH KOTOPOTO 3HAYUMBI: a) HMEHA HEMEITKUX
dumnocopor: I'omeppuo Bunveervm Jleudonuy (1646-1716 rr.), Ummanyun Kanm
(1724-1804 rr.), Apmyp Illonencaysp (1788-1860 rr.), Depounano Jlaccanw
(1825-1864 rr.). B xourekcre: Peuu Kedpuna necmpenu yumamamu u uMeHaMu.
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On ynomunan Tyean-bapanosckoeo, Cmpyse, oaoxce Jlaccana. Taxue peuu wne
CMbIOHO ObLIO «3aKamumuy, Kak 2osopun Pomawnum, Ooasce ¢ mpubyuwvr [ocy-
oapcmeennoul oymol [15, 1. 4, ¢. 422], Takxke B cucteMe napaieneii: Bor Cnencep,
Topennu, — ckasan Bonoos. — Kanum! Ilpe3uoenm Ilyanxape! Bvl noosenu dcenes-
HYIO 643y noo MOE wamkoe 36aHue 3a6edyruiec0 UHGOPMAYUOHHBIM OMOeIOM
[Tam »xe, T.5, c.18]; 0) munrBuctoB: @Ppudpux Burveerom Kpucmuan Kapn
Depounano gon I'ymbonrom (1767-1835 rr.): A 3namenumolti nemeykutl yUéHblil
T'ymbonvom, 3naswuii u I'éme, u lllunnepa, ymeepowcoan, umo eiusnue dmux 08yx
genuUKUX arooell opye Ha opyea Oulio npekpachHo u niodomeopuo [Tam xe, T. 7,
c. 431]; B) pusukoB: Arwboepm Dunwmerin (1879-1955rr.): «Teopus omuocu-
menbHocmu JUHUWIMENHA», — NOOYMAl OH U VILIOHYICS 8 MEMHOMY, 8 KOMOPYIO
8000NAOOM ULOCL HEeDO 80 6CéM c80éM uépHom eenukonenuu [Tam xke, T. 6, c. 21];
') METEOpOJIOTOB: Hamnpumep, I enpux Buaveervm Jloes (1803-1879 rr.): Bvicmpo
VCUTUBAACH U NOOYUHSAACHL 3AKOHAM, 8nepable YKA3aHHbIM yu4éHbvim [J06d u Hawum
coomeuecmeeHHUKOM, 20CHOOUHOM Pudom, smu euxpu npespaujaromcs 8 ypazaHul
u mugonst [Tam xe, T. 2, ¢. 13]; 1) 300510T0B: K ipumepy, Arbgped I0myno bpom
(1829-1884 rr.): JKoams 6yoem! A éam nucomo 060 ecém omnuwiy, a évl bpima
npuciams He 3a6yobme [Tam xe, 1.6, c. 205]. /laHHbIE HOMHHAIIMHU CO3/IAIOT B
XYJI0’)KECTBEHHOM TPOU3BEJCHUU HE TOJIBKO MPOCTPAHCTBEHHYIO KOOPJIUHATY, HO
U TeMIopainbHyto: Kax 6yomo HebO NOCbLIANo HA 3eMII0 C80UX 20HYO08, YMOObl
V3Hamo, yem 3anumaromces mam nomomku Jleuonuya, I'ymoonvoma, I'epuiens, —
nomomku smux eenuxkux Hemyes [Tam xe, T.4, c.382], popmMupys Hemelkui
KyJIbTYypHBI XpoHoTon npousBenenuii K. I'. ITayctoBckoro.

BaxxHO OTMETHTB, UTO pemnpe3eHTaI|sl MPOCTPAHCTBA HEMEIKOW KYJIbTYPHI,
npencrasieHHoro B mpousBeneHusx K. I'. IlaycroBckoro  mpocTtpaHcTBOM
XYJI0’)KECTBEHHOTO CJIOBA, MY3BIKH, YKUBOMHICH, CKYJIBIITYPBI, APXUTEKTYPhI, HAYKH,
OTMEUYEHA T'YMaHUCTUYECKUM, aHTUBOEHHBIM nadocoM: bonbute ece2o OvLio pazeo-
6opog o I'epmanuu, o Yy0o8UWHOU MYNOCMU U HA2LOCMU RPYCCKOU 80CHU{UHDL.
lloosunuennvie xkontouue ycvl Bunveenvma Bmopoeo — meuma ecex conoagonos
U cymeHnépos — ovlia Kax 6wl cumeonom moz0awinei I'epmanuu. Bcé smo Hukak ne
ga3anocy ¢ mem, umo 8 smoti cmpare xcunu [lunnep u I'eiine, Puxapo Baenep
U Monodol 8 mo epems npexkpacHuli nucamenv lenpux Mannu [Tam xe, T. 4,
c. 320]; B mo epems uemwvlpéxnanas ceacmuka Hayaia ObICMPO PACHON3AMbCAL
no Eepone. 'enpux Mann, Dunwmeiin, Pemapx, Cmeghan Ilseiic — b1acopoomsie
aroou I'epmanuu — NOKUHYIU CB0WO POOUHY, He dicendas Obimb COOOWHUKAMU
«KOpUUHEeBou uymuly u becHosamozo He200:aa [umnepa. M3enanHuku yHecau 8
CBOUX cepoyax nHenokoieoumyio eepy 6 nobedy symanuszma [Tam xe, T. 3, ¢. 227].

Takum 00pazoM, XapaKTEpU3YIONIUECS MOIIHBIM aKCHOJIOTHYCCKUM TIOTCH-
LIAAJIOM MMEHA HEMEUKOW KYJbTYPBl TPAHCIUPYIOT HEMELKHU KYyJBTYPHBIM KO,
(bopMHUPYIOT HEMEIIKOE KyIbTypHOE MpocTpancTBo npousBenenuii K. I'. TlaycTos-
ckoro. Cnernuduka MaHHOTO MPOCTPAHCTBA 3aKIIOYACTCA B OOYCIOBIEHHOCTH
POMAHTHYECKUM MUPOBOCIPHUATHEM MHCATENS, B Pa3BUTON CHUCTEME CMBICIOBBIX
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U aCCOIMATUBHBIX Napajijiesie, oTpakaeT TEHACHIMI0 K CO3JaHUIO IIEJIOCTHOTO
MHUPOBOTO JTUTEPATYPHOTO MPOCTPAHCTBA U XaPAKTEPUIYETCSI AHTUBOCHHBIM T'yMa-
HUCTUYECKUM MadocoMm.
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CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUE XAPAKTEPUCTUKA
[TPE®UKCAJIbBHBIX I'JTAT'OJIBHBIX IEPUBATOB
(Ha maTepuasne 6a30BBIX IJIaroJIOB 3pUTEIHLHOTO BOCTIPUSTHS)

B crathe paccMaTpuBarOTCs CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHE XapaKTEPUCTHKH Mpe(rKcatbHBIX
[JIaTOJIBHBIX JIEPUBATOB, BKIIOYAIOIIUMX HEOTAeNseMble (OPMaHTBl U MPEATIOKHO-HApEUHbIE
KOMITOHEHTBI, Ha MaTepuaie 0a30BbIX TiaroioB 3purenbHoro Boctpusatus (I'3B) B Hemerkom
s3bIke. BbIsSBIEH ci10BooOpa3zoBaTenbHbI noTeHnuan 6a3oBbix ['3B u Bo3MokHOCTH coueTae-
MOCTH JICpUBAIIMOHHBIX TNPEPHUKCOB C YKa3aHHBIMU TIJarojaMu. PackpbITbl OCOOEHHOCTH
CMBICJIOBBIX MOJAU(UKALMNA TINIarojbHbIX JEBUALMOHHBIX €IUHUI] MO0 OTHOLICHUIO K HEMpPOM3-
BOJIHBIM TJIaroJIaM 3pUTENbHON MepLEIUH.

KnoueBble chnoBa: npepukcanvHble 21a20lbHble 0epusamvl; 3pUumeibHoe
gocnpusmue; Heomaoeusiemvle hOPMaAHMbL; NPEOSIOHCHO-HAPEYHbLE KOMNOHEHMbL.

L. V. Salanovich
Minsk, Republic of Belarus

STRUCTURAL-SEMANTIC CHARACTERISTICS
OF THE PREFIXAL VERBAL DERIVATES
(on the Material of the Basic Verbs of Visual Perception)

The article deals with the structural-semantic characteristics of the prefixal verbal derivatives,
which include non-detached formants and prepositional-adverbial components on the basic verb
material of visual perception in German. The word-formation potential of the basic verbs of
visual perception and the possibility of combining derivative prefixes with these verbs has been
identified. The peculiarities of semantic modifications of verbal deviation units towards
non-derivative verbs of visual perception are revealed.
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['marosmsl BOCHIpUSITHSL SIBISIOTCS OJHMM U3 OCHOBHBIX PEIPE3EHTAHTOB
B CHUCTEME f3bIKa NEPLENTUBHON NEATEIbHOCTH 4YelIOBEKa M CIIOCOOHBI pernpe-
3CHTHPOBATh (PArMEHTHl CIIOKHBIICHCS S3IKOBOM TPaAWIIMN MHUPOBUICHUSI.
[lepuenTuBHBIE r1aroibl, OyAy4u CpelicTBOM 0003HaYeHUs: (hOPMbI HyBCTBEHHOTO
OTpaXEHUsl JEUCTBUTEILHOCTH B CO3HAHUHU, BBIMOIHSIIOT POJIb UHCTPYMEHTA 103-
HAHUS W SBJISIFOTCS CBSA3YIOIIMM 3BEHOM MEXKIY JEHCTBUTEILHOCTHIO U MBIIILIC-
HUEM, TIOCKOJIbKY TO3HAHHE OCYIIECTBISETCS MPU IMOMOIIU OPraHOB YYBCTB U
a0CTPaKTHOTO MBINUICHUA. SI3bIKOBast KapTHHA MHpPa (OPMHUPYETCS KaK PE3yIbTatT
HEIMOCPEJICTBEHHOTO BOCIIPUATUS MHpPa U €ro ocMmbicieHus. MccienoBanue mep-
IENITUBHBIX TJ1ar0JI0B M IJ1arojoB 3PUTEILHOTO BOCIIPUATHS B YACTHOCTH MTO3BOJIUT
BBISIBUTh OCOOCHHOCTH BepOAIM3AIINU OKPYKAIOLIEro MUPA B SI3bIKE.

OOparnieHue K U3y4eHUIO NMpePUKCAIBHBIX TJIaroJbHBIX JACPUBATOB, 0003HA-
YaIOU[UX 3PUTEITHLHOE BOCIPHUATHE B HEMEIKOM SI3BIKE, 00YCIOBJICHO TaKKE BO3-
MO>XHOCTBIO BBISBJICHUS OCOOCHHOCTEH BOCIPHATHS HYEIOBEKOM OKpYXKaIOMeh
Cpellbl BOOOIIle ¥ MPOCTPAaHCTBA B 4acTHOCTU. Kpome TOro, si3bIKOBBIE €IMHUIIBI,
MOCPEJICTBOM KOTOPBIX OCYIIICCTBIISETCS BepOamu3amus MepIEenTUBHBIX IPOIec-
COB, COJIep>KaT UHPOPMAIIHIO 00 OCMBICIIEHUU U KOHIICTITYAIU3allud OKPY>KArOIIei
JICUCTBUTEIBLHOCTH.

[IpedukcanbHOe 00pa3oBaHKE OT IJIAroJIOB MPEJCTABICHO B HEMEIIKOM SI3bIKE
JOCTaTOYHO IIHPOKO, YTO HEOJHOKPATHO OTMEUYAJIOCh OTEYCCTBEHHBIMH M 3apy-
OEXKHBIMU HCCIeoBaTeNIIMU. JlepUBAIIMOHHYIO aKTUBHOCTD MOATBEPKIa€T aHAIIU-
3upyeMasi rpynna npe@ukcalbHbIX TJarojioB 3puteiibHoro Bocnpustus (I'3B),
o0Opa30oBaHHBIX OT HEMpou3BOAHBIX 0a30BbIx I'3B sehen, blicken, schauen, gucken.
Bce mepeunciieHHbIe Taroibl IEPEeBOIITCS B PA3HBIX KOHTEKCTaX KaK ‘CMOTPETH,
TS 1€Th, BUACTH [1].

OOpatuBIIUCh K BOMPOCY O (PYHKIIMOHHUPOBAHUU TPEPUKCOB B SA3BIKE, CIIE-
IyeT OTMETHUTh, YTO TpeUKCcaTbHAs CI0BOOOpa30oBaTEeIbHAS MOJCIh XapaKTepH-
3yeTCsl MPEIIIECTBOBAHUEM CBSI3HOM CIOBOOOpPA30BaTEIbHOU MOpP(HEMBI MPOU3BO-
namieir ocHoBe (besehen ‘paccmarpuBath, pasriasabpIBaTh’), IPH 3TOM MpedUKCe
MIPUIAET OCHOBE OMpPEJCICHHBIA KaTEropUaIbHBIA MpU3HAK (Hampumep, mpedukc
be- npunaer rmarony besetzen ‘sanumaTh (MeCTO, MOMEIICHUE U T. 11.)’ 3HAYCHHUEC
cHaOxeHusi). B crnoBooOpazoBanuu Hapsiy ¢ npepuKCaTbHON MOENbIO, BKIIIO-
Jaromiel HeoTaeasieMble (POPMAHTHI, BBIICISCTCS MOJEIh OCHOB C TMONyIpedHuK-
caMH, IMEHYEMbIMU TaK)Ke MPE/JIOKHO-HAPEUHBIMU KOMIIOHEHTAMH, T. K. MHOTHE
U3 HUX CEMaHTHYECKH KOPpEIUpYyIOT ¢ mpetoramu (ab-, an-, mit-, vor-, zu-).
OTIMUUTENHFHON YepTON MoMynperKCOB, KOTOPHIE B OOJBITUHCTBE CITy4aeB OT/C-
JSIEMBI, SIBJIICTCS WX CIIOCOOHOCTH TPYIITHPOBATHCS B CEMAaHTHUYECKHE KaTerOpUU
(ycunenue — hoch-, allzu-, blitz-; nerarusnocts — teufels-, sau-).

[Ipedukcsl U noaynpePUKChl, SBISSICh CBI3aHHBIMU MOpdEeMaMu, B OTJINYUE
OT KOPHEBBIX, BUJIOM3MEHSIIOT OCHOBHOE 3HAYCHUE MPOM3BOIAIICH 0a3bl M CIIy)KaT
JUTst 0003HAUEHUS MPU3HAKA COOTBETCTBYIOIIETO MPEIMETa UITU SBJICHHUS, CYKEHUS
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WIM KOHKPETU3AIMU 3HAYeHMsI TPOU3BOASAIICH OCHOBBI. 3HaYEHUE MPUCTABOYHOTO
rJiaroJia CKJIaJbIBaeTCsl Ha 0a3e CTPYKTYPHOTO U CEMAHTUYECKOTO B3aUMOICUCTBUS
npeukca U IIaroJbHOW OCHOBBL. B ocHOBe mnpedukcanbHOW €IWHUIBI JIEKUT
YaCTUYHOE M3MEHEHHe 0a30BOro 3HAYEHHUS MyTeM KOHKPETU3alUU MPU MOMOIIU
n00aBoyHOTO KOMITOHEHTa. CIIeICTBUEM JTaHHOTO TPOIECCa SBISICTCS MOSBICHUE
HOBOTO 3HAYEHUS, KOTOPOE 3aKpeIvIsieTcss B s3bIke. 10 ecTh mpedUKCAIbHBIE
TJIarOJIbHBIC €IMHUIIBI MTPEo0pa3yloT NCKOHHOE 3HAYEHWE €IMHUIIBI C TMEePEX0I0M
B MHYIO CMBICIIOBYIO cdepy. Takue mpeobpa3oBaHus MOTYT COBITAIaTh M BapbUPO-
BaTbCAd B Pa3HBIX S3bIKAX KaK Ha YPOBHE KOTHMUTUBHOTO OCMBICJICHHS, TaK M Ha
YPOBHE SI3IKOBOTO BOIUIOLICHHS, HAIIpUMED, 21s0ems ‘Sehen’ u aussehen ‘BoIriis-
neth’. llenplo MaHHOW CTaThbU SBISIETCS BBISBICHHE HamOoJiee MPOAYKTHUBHBIX
CJIOBOOOpA30BaTENIbHBIX (POPMAHTOB U OIpPE/CNICHUE UX BIUSHUA HA CEMAHTHKY
HEIMPOM3BOIHBIX TJIAr0JIOB.

Jlexcuko-ceMaHTHUYecKasl TPYIIa TJIarojoB 3PUTEIBHOTO BOCIPHUATHS TIPEI-
CTaBJicHA 3HAYUTEIBHBIM KOJIMYECTBOM JICKCEM, XapaKTePU3YIOIMIMXCS CEMAaHTH-
YECKUMH, SMOIMOHATHHO-CTHIINCTUYECKAMH M TParMaTHUYCCKUMU Pa3THIUSIMHU.
Tem He MeHee He Bce TJ1aroJibl 00J1aat0T BHICOKOM CII0BOOOpa30BaTEIbHON aKTHB-
HOCThIO0. Hanbonee BBICOKUM JepUBAIMOHHBIM IMOTEHIIMAIOM 00JafatoT 0a30BbIe
riarosibl 3putenbHoro BochpusaTvs (I'3B), mpencraBieHHble Jiekcemamu Sehen,
blicken, schauen, gucken.

CornacHo nanHeM ciioBaps [yaeH [2], aHanu3upyeMble HETPOU3BOIHBIE I1a-
rOJIbI UMEIOT CXO/ACTBA B neuHUImMAX. Tak, Bce 4eThIpe TIarojia UMEIOT 3HAUCHUE
‘HampaBUTH B3I Kyaa-mubo’. Sehen, blicken, schauen umetror 3navenus, oTHO-
CATITUECS] K MBICTUTENBHBIM TIporieccaM (‘mroHnMath’). Hanbonee MHOTO3HAYHBIMU
sBISIIOTCS Tiarosibl Sehen u schauen (11 u 9 3HaYeHH COOTBETCTBEHHO), a TJia-
rojel blicken u gucken umeror ToapK0 3 3HaueHus. Kak ciemyeT u3 Ae(UHHUIIMIA,
rimarosibl Sehen u schauen (pernoHainbHBIA BapuaHT riiaroja Sehen) sBistoTCs
cuHoHnMmamu, a blicken u gucken (pasr.) Takke MMEIOT CXOXee 3HAYEHHUE, HO
orimyaroTcst oT Sehen m schauen nammuwem cembl ‘HampaBisATh B3rIsLA . Takum
obOpasom, mimarojel Sehen wu blicken oOpasyoT ommo3unuo «CoCTOSTHUE —
NEUCTBUEY.

[Ipedmkc HEMPOU3BOAHOTO TIIAr0JIa BOCIPHUSITHS, 0003HAYAIOIIETO aKTUBHYO
HaIpaBJICHHOCTh BOCTIPUATUS (T. €. CYOBEKT BOCHPHUSATHS B TpaMMaTHYECKOM
OTHOIICHUU SIBJISIETCS TOJUICKANUM), MOXKET TMpeBpaliarth €ro B OOBEKTHBIN
TJIaroJ CEHCOPHOW cdephl, Koraa CYOBEKT BOCHPHUATHS TOJpPa3yMEBaeTCs, HO
rpaMMaTHYeCK HHKaK He ¢ukcupyercs. Tak, riaron aussehen ‘BeIMIsaeTh’
B PE3yNbTAaTe B3aWMOJCHCTBUS TMpedUKca M MPOU3BOJAIICH OCHOBBI CTAaHOBUTCS
0OBEKTHBIM, B TO BpeMsl Kak ry1aroj Senen ‘BuaeTh’ SBJISCTCS CyObEKTHBIM.

OGpatuMcst K aHAJIM3y CIOBOOOpPA30BATEIbHONW MPOIYKTUBHOCTH 0Oa30BBIX
I'3B. HauOGonbmmm ci1oBoOOpa3oBaTebHBIM MOTEHIIMAIOM 00JadaeT TJiaro
sehen, koauuecTBO Mpe(UKCaIbHBIX TJIAr0JIbHBIX JIEPUBATOB COCTABIACT 45 JICKCH-
yeckux eauHuIl. ['aros schauen sisisieTcss BTOpbIM 10 MPOIYKTHBHOCTH M HACUH-
ThIBaeT 36 MPOM3BOJHBIX riIarojioB. [IpuMepHO Takoe ke KOJUYECTBO JIEPUBATOB
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BeisiBysieT U riaroa blicken (32 emununer). 'maron gucken, Oymydnm mparmaru-
YeCKH MapKHPOBAaHHBIM, T. K. OTHOCHUTCS K PETHOHAIHLHOMY BapUaHTy, MMEET
HauMEHbIIIee KOJUYECTBO MPOU3BOAHBIX (23 eauHuUIlbl) (PUCYHOK).

CnoBoobpasoBaTenbHasA NPOAYKTUBHOCTb
6a30BbIX N1aron0B 3pUTe/IbHOrO0 BOCMPUATUA

gucken
17 %

sehen
33%

CnoBooOpazoBaTesbHas POIyKTUBHOCTh
0a30BBIX TJIAr0JI0B 3PUTEIHLHOTO BOCTIPHATHS

AHaM3 MPOW3BOJHBIX TJIArojOB MOKA3bIBACT, YTO KOJHUYECTBO MPEIOKHO-
HapEYHBIX KOMIIOHEHTOB, coueTaromxcs ¢ 0a3oBbiMu ['3B, 3HaunTEILHO OOJIBIIIE,
YeM TJIAroJIbHBIX €IUHUI], 00pa30BaHHBIX MPH MOMOIIM HEOTIACISICMBIX (HopMaH-
TOB. DTO CBSI3aHO B TIEPBYIO OYepelb C TEM, YTO B HEMEIIKOM SI3BIKE MMEETCS
OoJbIIIee KOJIMYECTBO MOMYTPe(UKCOB, HEXETH MPe(HUKCOB.

Ecnn paccMarpuBaTh BOIPOC COUYETACMOCTH MPE(UKCOB U MPOW3BOISIINX
OCHOB, TO CJIETyeT OTMETHUTh, YTO MPEPUKCATHHBIE IJIaroJbHBIC IEPUBATHI C HEOT-
NeNIIeMbIMU (pOpMaHTaMH HEMHOTOYHCIICHHBI. HeoTnensempie popMaHThI B UCCITE-
JyeMOM TpyIIIe TJ1arojioB mpeacTaBieHsl npedukcamu be- (besehen ‘ocmatpuBarts,
paccmatpuBarth’), er- (erblicken (Beicok.) ‘yBuaeTh, ycmarpusaTh’), Ver- (vergucken
(pasr.) ‘ommbatrhes (IS HAa YTO-JI.); BIIOOIATHCS '), MiSS- (Toabko Mmissblicken
‘CMOTpPETH MO-3JI0MY’).

JIMHTBHCTBHI BBIICISIOT HECKOJIBKO OCHOBHBIX TIPYII MPEPHUKCOB C TOYKH
3peHus X ceMaHTHKU. OHO3HAYHBIC MPEPUKCHI, K KOTOPHIM OTHOCHUTCS TIPe(HKC
MISS-, BhIpaXKArOIIMKA OTPUIIATEIIPHOE 3HAYCHHE JTMOO MPH3HAK, a TaKke MpeduKce
Zer-, BBIpXKAIONINK ‘pa3pylleHue, pa3jieicHue, yAaleHHe ¥ yCUJICHHE TaHHOTO
3HaYeHUs. MHOro3Ha4YHbIe MPE(PUKCH, KOTOPHIC BKIIIOYAIOT Takue (HOPMAHTHI,
KaK er, ver-, be-, ent-. Kaxaplii 3 HUX MOJKET BBIpa)KaTh Pa3IMYHbIC 3HAUYCHUS.
Hanpumep, npedukc er- BpipaxkacT BOSHUKHOBCHHE COCTOSIHUS, TOCTHKEHHUE TICITH
wi npeaena u ap. K HeHTpaabHBIM MpeduKcaM OTHOCSTCS HETPOIYKTHBHEIC
npeuKCcsl EMP-, g€, KOTOphIe 3HAYUTEITHPHO U3MEHUIIM CBOIO CEMAHTHKY TI0 CpaB-
HCHHMIO C OMOPHBIMH ClIOBamH, Hampumep: empfinden ‘omryiiars’ B cpaBHEHHH
c finden ‘maxomuts’ [3, C. 64].

[Mpedukc be- coueraeTcst co Bcemu riaroiiamu, kpome blicken. Besehen
OTAMYaeTcss OT Sehen HamuumeM ceMbl ‘TOYHO’, OMNMpeaessieTcs Kak ‘paccMar-
puBaTh, TOYHO MOCMOTpeTh’. Begucken um beschauen smnstorcs cuHOHMMaMmW,
UMEIOT MJICHTHYHYI0 CEMAaHTHKY, HO 00O3HAYeHBbI IIOMETOM «pasr.» U «PETHOH.)»
COOTBETCTBEHHO.
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Heornensemplii hopMaHT VEr- CX0Xk B IUIAHE COYETAEMOCTH C Tpedukcom be-
U coderaeTcsi co Bcemu rnarosiamu, kpome blicken. IlepBriM 3HaueHUEeM npeduk-
CAJILHOTO JiepuBaTa sIBISETCS ‘T03a00THUTHCS O ueM-muOo’. B mocnemyrommx
3HAYCHUSX BBISBIICTCS TAKXKE CBSI3h CO 3PUTEIBHBIM BOCHPHUITHEM (‘OMMUOUTHCS
npu npocmotpe’). Verschauen ‘BmoOWTBCs’ SIBJISETCS aBCTPUHCKUM SKBHBAJICH-
TOM Versehen Bo BTopoM 3HaYCHUH, NIEPBOC 3HAUCHUE aHAIM3UPYEMOH JICKCEMbI —
‘BIIOOMTHCS’. AHAJIOTMYHYI0 CEMaHTHKY MMEET IIarojl Vergucken ‘BioOuThes’,
HO OTHOCHUTCS K Pa3rOBOPHOMY MOBSI3BIKY.

[Ipedukc er- TumwueH I Bcex IiarojioB, kpome gucken. Erblicken
‘yBHJIETh, YCMaTpHUBAaTh HWMEET 3HAaUCHHE ‘BOCIPUHUMATH (BHE3AIHO) 3pEHUEM’,
BTOPOE 3HAYEHWE CXOJHO C MpePUKCATHLHBIMH TJIarojamu, UMEIOIIUMH MpedUKC
be-: ‘paccmarpuBarh’. B mepBom 3Hauenuun erblicken ‘yBumerh, ycmaTpuBaTh’
UMEET MMOMETY «BBICOK.». ['1aros erschauen (BbICOK.) ‘YBHJIETB; y3peTh’ SBIISCTCS
cuHoHrMOM Kk erblicken. Ersehen ‘Buzmets’ (B 3HaUCHHH ‘TIOHUMATh’) TEPSET CBA3b
CO 3pUTEITHLHBIM BOCIIPUATHEM M 0003HAYACT YMCTBEHHYIO JCSATEIHHOCTD ‘TIOHSTH,
caenath BBIBOALI’. MIisSS- coueraercss Toinbko ¢ riaroinoM blicken, saBmsercs
ycrapeBmuM (ynoTpeossuics B XVIII-XIX cT.) u o3Hadaer ‘cMOTpeTh MO-3JI0MY,
HETIPAaBUJIBHO .

Heotnensemble npuctaBku ge-, ent-, emp-, zer- He UCHOJB3YIOTCS C IJIaro-
JIaMU 3pUTEITBHOTO BOCTIPUSITHSI.

Takum oOpazom, HeoTensieMble (OPMaHThHl HEOJUHAKOBO COYETAIOTCS C KOP-
HEBBIMH Tjaroiamu (Tadauma).

CoueTtaemocTh HEOTAENIsIEMBIX (hOpMAHTOB ¢ OazoBbIMU [ 3B

ge- ent- emp- zer- be- er- ver- miss-
sehen - — - - + + + _
blicken — — - — — + _ +
gucken — — — — + - + —
schauen - — - — + + + _

JInsi momaBIIsIoONIero OOJBIIMHCTBA NMPE(UKCATBHBIX TJIArojoB 3PUTEILHOTO
BOCIIPUSATHSI XapaKTEPeH MPU3HAK HAMPABICHHOCTH, MOCKOIBKY B JCHUHHIIUH
CaMoro rjarojia MPUCYTCTBYET COUCTAHHUE «HAMPABIATH B3I I». KOHKpeTn3anus
HAlpaBlICHHUsT B3TJsIa MPOHMCXOAUT MOCPEACTBOM monynpedukcoB. Mcxons u3
POCTPAHCTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK OKPYIKAIOIIEH Cpe/ibl, BO3MOKHO BBIICICHUEC
HECKOJIbKMX CHHOHUMHYECKHX PSIOB, 0003HAYAMONINX JBIKCHUE B3MIsAAA. Tak,
HampaBjCHUE B3MIAJa BBEpX OOO3HAuaeTcs Npu momomiu riarojos hochsehen
‘cMOTpeTh BBepX’, emporsehen ‘cMotpeTh BBepx’, emporblicken (Bbicok.) ‘risiaeTsh
BBepx’, aufsehen ‘cmotpets, B3mIsIHYTH BBepx’, heraufsehen ‘cmotpets BBepx (10
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HaIpaBJIeHUIO K roBopsmemMy)’, hinaufsehen ‘cmorpers BBepx (1Mo HampaBICHUIO
oT roBopsmero)’. Kak crnenyer W3 mpuUMEPOB, JAHHBIA CHHOHUMHYECKHHN psij
XapaKTePU3yeTCs HE TOJIbKO BO3MOXKHOCTBIO YKa3aHHWs HAIPABICHHS JIBHKCHHS
B3IJISIa BBEPX IIOCPEACTBOM NPE(PHKCAIBHOTO TJlaroja, HO M CIIOCOOHOCTHIO
yKa3bIBaTh Ha HamlpaBlieHHe B3rjsiaa K rosopsimeMy (heraufsehen) u ot Hero
(hinaufsehen).

JIBYbKeHHWE B3TJIs/1a BHU3 TPEACTaBICHO JiekcemMamu Niedersehen ‘cMotperhb
BHU3’, heruntersehen ‘cmotpets BHE3’, hinuntersehen ‘cmotpers BHU3’, hinabsehen
‘cmoTpeTh BHU3’, herabsehen (kamxH.) ‘cMoTpeTs cBepxy BHH3 (110 HAIPABJICHUIO
K ToBopsiieMy)’, herunterschauen ‘cmorpers BHH3'. B TaHHOM CHHOHMMHYECKOM
psAay Takke HaOIIoAaeTCs BO3MOXKHOCTH yKa3aHUs HE TOJIBKO Ha HAIPaBJICHHE
JBYOKCHMS B3IUIsIa, HO M Ha €ro HampablieHHOCTh K roBopsmemy (herabsehen)
u ot Hero (hinabsehen).

Hanpasiienue B3risiga «M3HYTPU — HAPYKy» OOBEKTUBUPYETCS TaKUMU TJia-
romamu, kak hinaussehen, heraussehen, raussehen, hervorsehen, herausblicken,
hinausblicken.

[Tpu momoIIM TaKuX IPOM3BOAHBIX IIArOJbHBIX JepHUBaTOB, Kak hineinsehen,
hereinsehen, reinsehen, reinschauen, dreinblicken, dreinsehen, hereinschauen
YKa3bIBAETCS JIBFDKCHUE B3TJISI/Ia «CHAPYKU — BHYTPHY.

Kak crmeayer w3 npuMepoB, CHHOHHMHES TaK)K€ UMEET MECTO B MCCIICAYEeMOM
TpyIIe B paMKaX CHHOHUMUYECKUX PAJMIOB, T. €. ABM)KCHHUE BBEPX IPEICTABICHO
HE OJIHOM, a HECKOJbKMMH JiekceMaMHu. [Ipu 3TOM B HEMEIKOM SI3bIKE IOCpe-
CTBOM IpeduKca, C OJHOW CTOPOHBI, MOKHO YKa3aTh HAIPABJICHHUE JIBHKCHHS IO
OTHOIIICHUIO K TOBOPSAIIEMY JIMOO OT HEro, a C JIPYrod, He KOHKPETH3UPOBATH
NIOJIOXKEHHE ToBOpsiiero (Hampumep, Niedersehen). AHamu3 mokasbIBaeT, 4To IMpe-
(duKcaabHBIC TJIATOJIBI B IICJIOM TIOBTOPSIFOT CEMAaHTUKY HapEUYHid MeCTa.

OTtnensiemble POPMAHTHI BBIABISIOT Pa3HYIO CIOBOOOPa30BATCIIbHYIO aKTHB-
HocTh. Takue mpedukchl, kak an-, auf, aus-, heraus-, hervor-, heriiber-, herum,
herunter-, hinein-, hin-, hinaus-, hoch-, nach-, um-, weg- coueraiorcs co Bcemu
WCCJICyeMbIMU TJ1arojiaMu. bojiee BHIMaTeIbHOE PACCMOTPEHHUE TJIaroJioB C yKa-
3aHHBIMH TIPUCTaBKaMH TO3BOJIICT YCTAHOBUTH, YTO IMOYTH BCE OHU 00O3HAYAIOT
HampaBJieHUEe B3rJsiAa. TO €CTh B CUCTEME BOCIPHUATHS ITOT aCleKT BU3YaIbHOMN
NEPICTIMN TIPEICTaBIsAeTCs Haumbosee 3HauMMbIM. Hammuue mpedukca MoKeT
MOJIHOCTBIO MEHATh CEMaHTHKYy 0a30BOro rmiaroja. Tak, IIarojbHBIA JepUBAT
aussehen ‘BBITJISIIETH’, XOTS U CBS3aH C MPOIECCOM 3PUTEIILHOTO BOCIIPHUSITHS, HO
0003HaYaeT HE CIIOCOOHOCTh BOCIPHUSTHS, @ CBOWCTBO OKPYIKAIOIIEH CPEIbI.

IMpedukcer drein-, empor-, herab-, herein-, her-, hinunter-, hinweg-, iiber-
TUIIUYHEI 7151 BCEX TJIarojioB, Kpome gucken.

[Tpedukcer ab-, be-, ver-, zu- coueraroTcs CO BCeMH TJIarojamMu Kpome
blicken. D10 o0bscHseTcs Tem, uto riiaron blicken umeer cemy ‘neiictBue’, B OT-
JWYHe OT OCTAJIbHBIX TpeX IarojoB. IIpu moMoIny yka3aHHBIX MPEPUKCOB IJIa-
TOJIBI IPHOOPETAIOT CeMY ‘elicTBHE’, KOTOPast OTCYTCTBYET y KOPHEBOTO IJIaroia.
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Takue KOMIIOHEHTHI, Kak ein-, weiter-, vorher-, hell-, fort- couerarorcs
TOJIEKO ¢ Tuiarojiom Sehen, mpu 3ToM B OOJNBIIMHCTBE CiIy4aeB NpedUKCcaTbHBIC
TJIaroJibl YTPayMBarOT CBS3b CO 3PUTEIBHBIM BocHpuaTHeM. Tak, riaros einsehen
MMeeT He TONLKO 3HAueHHe 3PHTENLHOro BochpusaTHs («in einen Raum o. A,
hineinsehen [konnen]; einen Einblick in etwas habeny»), Ho u BbIsABIsSET Takue
3HA4YEeHUs, KaK ‘TPU3HABAThH (CBOIO OMIUOKY U T. I1.), 3arsIHYTh (K KOMY-JL.) .

[TpennoxxHo-HapeuHble KOMIIOHEHTHI Dei-, davon-, daneben-, auseinander-,
unter- u HeotnensiemMble GopMaHTHI Nt-, eMp-, Zer- He UCIOJB3YIOTCSA ¢ 0a30BBIMU
TJIarojiaMy 3pUTEIBHOTO BOCIIPUATHS B HEMEITKOM SI3BIKE.

Takum 00pa3oM, HEMPOW3BOAHBIE 0A30BBIC TJIATOJBI 3PUTEILHOTO BOCIIPHSI-
THS XapaKTEPHU3YIOTCS MHOTOOOpA3HOW CI0BOOOPA30BATEIHHONW CTPYKTYPOH U aK-
TUBHO COYETAIOTCS KaK C HEOTHEIsIeMbIMH (OpMaHTaMH, TaK U C OTACISIEMBIMU
MPEIOKHO-HAPCUHBIMH KOMITOHEHTaMH. B HcclieyeMoil TpyIine 3HaYUuTEeIbHO
JOMUHHUPYET KOJHMYECTBO IMPOW3BOJIHBIX TJIAroJIOB, 0OPa30BaHHBIX C ITOMOIIBIO
OTJCIISIEMBIX KOMITOHCHTOB B CHIIy HMX OoJiee IIMPOKOHW IPEJICTABJICHHOCTH B
s3bike. Hambosiee mpoayKTUBHBIMU TIpedUKCaMH B CIOBOOOpa3OBaHUU 0a30BBIX
['3B BoCHpuATHS ABJISAIOTCS HeoTneasieMble npedukcel be-, er-, ver-. [Ipu atom He
OOHApYXEHO HEOTIEISIEMBIX (OPMAHTOB, KOTOpPHIE MOIVIM OBl COYETAThCS CO
Bcemu OazoBeiMu I'3B. Ipedukce ge-, ent-, emp-, zer- u bei-, davon-, daneben-,
auseinander-, unter- He BBIABIIIOT JCPUBAMOHHONW aKTUBHOCTH. AHAJIM3 COYeTa-
HUS MOop(deM B TPOM3BOAHOM IPHCTABOYHOM TIJIarojie IMOKa3aj, 4YTO IOJyIpe-
(UKCHI HE3HAYUTEILHO U3MEHSIOT CEMAaHTHKY MCXOJHOTO TJIaroja, B TO BpeMs Kak
HeoT/esieMble (POPMAHTHI 3a4acTyr0 MPUBOAAT K YTpaTe 3HAYCHHS 3PUTCIBHOTO
BocpusTus. €in-, weiter-, vorher-, hell-, fort- coderarorcss TOIBKO C TIArojaoM
sehen, nmpeduKcalbHbIC II1aroJibl yTpauyuBaloT CBSA3b CO 3PUTEIBLHBIM BOCIIPHITHEM.
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A. B. CbITBKO
Munck, bemapyce

KOPPEJIAALIMU MOJAJIBHOI'O UICTOUYHUKA C 4- U MbhI-ATEHTOM
[TPU TTIEPEJJAYE HEOBXO/IMMOCTHU B ITOJIMTUYECKOU PEUUN
(Ha MaTepuase HEMEIIKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB)

B macrosmieit pabore Ha Marepuajge HEMEIKOH M PYCCKOW MOJUTHUYECKOW PEeUd aHAIU3UPY-
eTCsA B3aMMOJICHCTBHE KOMIIOHEHTOB CEMAaHTHYECKOro INIaHAa JSOHTUYECKOTO BBICKA3bIBAHMA:
MEPBOJIMYHBIX MOJAJBHBIX areHTOB (s M Mbl) U MOJAIBHBIX MCTOYHUKOB. Y CTAHOBJIEHO, YTO
JICOHTUKY JIJI IAaHHBIX ar€HTOB, HAXOISIIMXCS C TOUKU 3PEHUSI CEMAHTUYECKOTO PaCcCIIMPEHUs Ha
MIPOTHBOIIOJIOKHBIX TOJIOCaX, ACTCPMHUHHUPYIOT pa3Hbie (HDaKTOPBI, KOTOPHIC ONPEACIISIOT s
- M Mbl-aT€HTa HEOOXOAMMOCTh OTJIMYHBIX MPOMO3UIIMOHATBHBIX JCHCTBHA. BBISBICHO, YTO
YKa3aHHbIE CEMaHTHUYECKHE KOMIIOHEHTHI OOpa3yloT OMNpENeJCHHBIE COYETaHUs, KaXKI0e W3
KOTOPBIX (OopMUpYeT pa3IMYHOE «IIPOYTEHHE» OIJHOTO M TOr0 K€ MOJAIBHOrO omeparopa
Y BBITIOJTHSICT Pa3HbIe KOMMYHUKATUBHBIC (DYHKIIUH.

KnioodeBrie CI0Ba: 0eoHmMUKA, OCOHMUYECKOE BbICKA3bIBAHUE, CEeMAHMUYECKULL
NIaH; MOOAIbHBIL UCMOYHUK, MOOAIbHbIUL dacenm / CcyOvekm OeOHMUKU; NPONno3UYUs,
KOMMYHUKAMUBHAS (DYHKYUSL.

W. Sytko
Minsk, Republik of Belarus

CORRELATIONS OF THE MODAL SOURCE AND FIRST PERSON AGENT
BY EXPRESSING DEONTIC NECESSITY IN POLITICAL SPEECH
(Based on the Material of German and Russian Languages)

In this paper, based on the material of German and Russian political speech, the interaction
of two semantic components of deontic utterance is analyzed: primary modal agents (I, we) and
modal sources. These agents stand at the opposite poles in terms of semantic extension. It is
noted that deontics for these agents is determined by different factors that specify the need for
distinguished propositional actions for the I- and we-agents. The study revealed that these
semantic components form certain combinations, each of which forms a different “reading”
of the same modal operator and performs different communicative functions.

Key words: deontic; deontic utterance; semantic plan; modal source; modal / deontic
agent; proposition; communicative function.

JleonTrka peanusyercs B J0OOM guckypce. OCHOBHBIM CHCTEMOOOpa3ylo-
UM KPUTEPUEM JUISI BBIICICHHUS TOJUTHYCCKOTO JHUCKypca SBIsSETCS OopbOa
3a BJIACTh W yjaepkaHue BIacTd. JlaHHAsA IEeab KECTKO ICTCPMHHHUPYET Kak
MOJAJIbHBIN XapakTep MOJUTUYECKOTO TEKCTA, TaK U KOMMYHHUKATUBHBIE (DYHKITHH
MOJIAJIbHBIX BBICKA3bIBAaHUM, SIPKOW JIEMOHCTPALIMEN YETO BBICTYIAIOT JCOHTHUYEC-
KH€ KOHCTPYKIIMH, & UIMEHHO KOMOHWHAIIMK MOJAJIBHOTO MapKepa ¢ MPOTO3HUIHO-
HaJIbHBIM JCHCTBUEM, BBIPAKCHHBIM HHOUHUTHBOM. [IpOTOTUIIMYECKUMH JICOHTH-
YECKUMHU JICKCEMAaMH B PYCCKOM SI3bIKE SIBIISIIOTCSl Q0JMHCEH, HAOO, UCTIONb3YIOTCS
TaKXKe U JAPYrue €IUHUIIBL: 0053aH, HeOOXO00UMO, HYIICHO, Clledyem, HAONeHCUum,
nooobaem, cmoum, NPUXOOUmMcsi, 8bIHYIHCOeH, He 2ooumcs (B 3HAYEHUU ‘HE Clie-
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ayeT’), Henwb3s, 3anpeujeHo, 6036pansemcs. B HeMeKOM S3bIKe JCOHTUKY peaju-
3yI0T MOJaJIbHBIE IJ1aroibl meissen, dirfen, sollen B cBoem mepBuuHOM, HErpamma-
TUKAJIM30BaHHOM 3HAYCHUH, HX JieKcudeckue skBuBajeHThl Verpflichtet sein,
berechtigt sein, befugt sein, erforderlich sein, verantwortlich sein, koucTpykius €s
notig haben.

[lenpto naHHOW pabOTHI CTAJO YCTAHOBJICHUE BUAOB JEOHTUYECKHX HCTOY-
HUKOB, OOYCJIOBJIMBAIOIINX BBICKA3bIBAHKUS HEOOXOAMMOCTH C TEPBOJTHYHBIMU
areHTaMu, WIK JCOHTUYECKUMHU CYOBEKTaMH 5, Mbl B TOJIUTHUYECKOM JIUCKYpCE B
pPa3HBIX JIMHTBOKYJbTYpaX — HEMELKON W pycckoi. MaTepualioM HCCleI0BaHUs
MOCTY)KHJIa BIOOPKA MOJMTHYCCKUX pEUeH, SACPHOro KaHpa paccMaTpPUBAEMOro
JMCKypca, KoTopas cocTaBwia 125 BBICTYIUICHHH Tpe3ujieHToB P®D 3a mepuon
¢ 2000 mo 2018 r. u xanumepa ®PI" 3a mepuon ¢ 2008 mo 2018 r., mpeacras-
JeHHBIX Ha o¢unmanbHeX caitax http://www.kremlin.ru/events/president wu
https://www.bundeskanzlerin.de.

CemaHTHUYECKHE U MPArMaTUUYECKUE HIOAHCHI ICOHTUYECKOTO BBICKA3bIBAHMUS,
KOTOPOE XapaKTepHU3yeT MNPAKTUUECKOE JIEUCTBUE, NOTEHIMAIBbHO CIOCOOHOE
W3MEHUTh TOJIOKEeHUE Jell, (GOPMHUPYIOTCSI €ro JABYMS CEMaHTHYECKUMU
KOMIIOHEHTaAMHU — MOOAIbHLIM UCTIOYHUKOM W MOOANbHbIM A2EHMOM.

MonanbHB A MCTOYHHUK MpEACTaBIsICT cOO0N pasHOOOpa3HbIEC BHEIII-
HUE U BHYTPEHHUE MPUHYKJIEHUS, 00bEeIMHAEMbIE B JIB€ OOJIBIIINE TPYIIIbI: UCTOY-
HUKU YHHUBEPCAJIBHOTO M YaCTHOI'O MOPSIKa, 00YCIOBIMBAIOIINE BOSHUKHOBEHHUE
JICOHTUYECKOr0 OTHoIIeHusA. [lepBas rpynma colepaTeilbHO SBISETCS J10CTa-
TOYHO TOMOT'€HHOM, MOCKOJIbKY KOOPAUHUPYET OOIIECCTBEHHBIC OTHOIICHUS, B KO-
TOPBIX YYaCTBYIOT Bce. BTopas rpymnmna peryaupyeT colHaibHOE B3aUMOJICUCTBUE
B KOHKpETHOHM cuTyanuu. Ee comepkarenbHblil 00beM 3HAYUTENBHO IIUPEe U MHO-
rooOpasHee, MOCKOJIbKY chOpMHpPOBaH (pakTopamu JHOO OOBEKTUBHO-CUTYaTHUB-
HBIMH, JTU00 WHIANBUYTbHO-CUTYaTUBHBIMH.

MonanbHBIM areHTOM SBISIETCS TMOTCHIMAIBHBIN MONy4YaTeslb HH-
dbopmalu, KOTOPbIM B COCTOSSHUHU OCYIIECTBUTH YKa3blBA€MOE B MPOIO3UIUU
NCUCTBUC: mebde Ha00 00embcAa menjee, 6pay 00J1HCEeH 6CeNamb 8 NayueHma
Haoedicoy. JIeOHTUUECKHE BBICKA3bIBAHUS BKJIIOYAIOT PA3JIMUHbIC THIBI areHTOB:
OTIPENEIICHHBIN, JTOKAaJIN30BaHHBI BO BPEMEHU B KOHKPETHOM CHUTYyallMU C KOHK-
petHol pedepeHmueit (s, moi, oH), U TEHEPATU30BAHHBIN C IMIUPOKUM OOBEMOM
3HAUEHUS, OXBATHIBAIOTCS a0COJIOTHO BCE WJIM YYAaCTHUKH KOHKPETHOW OIMHUCHI-
BaecMOU CUTyaluu (OHU, Mbl, 8bl, KANHCOBLIU U3 6AC, Me, KMO).

OOpaiieHre K MEepBOJIMYHBIM MOJAIBHBIM areHTaM OOYyCIIOBJIECHO WX MPOTH-
BOIIOCTABJICHHOCTBIO IO CTEMEHH CEMaHTUYECKOTO pacIIUpeHHs. A-areHt
MPEJICTaBIIAET COOOM MAaKCUMAJILHO CY>KEHHOE MPOSBICHUE — CAMOT'O TOBOPSIIETO.
Mpbi-areHT SBISETCS CaMOM CEeMaHTHYECKH PacTsHKUMON (HopMON ¢ 00s3aTeIbHO
BKJIIOUEHHBIM TOBOpSIUM. KpoMe TOro, MMEHHO NEPBOJIMYHBIC ar€HThI MPEACTaB-
JICHBI B MOJUTHUYECKOW peun Hanbosee yacToTHO. CieayeT OTMETUTh, YTO MEePBO-
JUYHBIA areHT MOXET OBbITh HMIUIMIIMPOBAH U BBIPAXKATHCA OC3TUYHBIMU
CTPYKTypamu (HyorcHo, Man muss), 0IHO3HAYHO BOCCTAHABIIUBASICh U3 KOHTEKCTA.
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1. UCTOYHUKH B BBICKA3BbIBAHMAX C #-areHTOM. B mojuTtnueckom AUC-
Kypce TOBOPSLINI MOKET J100 HanaraTh Ha ce0si 0043aTeNbCTBA MO BHITOIHEHHIO
Kakoro-ygu6o neiicteus. Hanpumep:

A. Merkel: Da finde ich mich nicht immer wieder. Dann muss ich
vielleicht versuchen, mich mehr einzubringen (Rede von Bundeskanzlerin beim
2. Sachsischen Frauennetzwerktreffen am 15.07.2019) ‘51 He Bcerga okasbIBarOCh
taM. Tora, BO3MOXKHO, 51 00IHCHA NONbIMAMbCsL npuHsams 00jiee akTUBHOE yJacTue’.

J'II/I60, HNCXOOA N3 MAKCUM PCIICBAHTHOCTH M KAa4C€CTBA, YKA3bIBATh Ha Heo0Xxo0-
I[HMBIﬁ XapaKkTep COO6H16HI/ISI O HCKOTOPOM ITIOJIOKCHHUUN OCII. HpI/IBeI[GM IMpuUMcEp:

B. B. Ilymun: /lonscen uecmno ckazams, [Ipagumenscmeo HUKAK He MOdHCem
pewumobcs Oeticmeosamsb 8 3motl cghepe nocnedosamenvro («Ilpsimas TUHUSY
c IIpesuaentom Poccun, 19.12.2003).

CJ'IGI[OB&TCJILHO, JCOHTHUUYECCKUEC BBICKA3bIBAHUA C MOAAJIBHBIM ar¢cHTOM-I'OBO-
pAIIUM 06yCJ’IOBJ’IeHBI ABYMS HCTOYHUKAMM: CJHOHCUBUUUMCA NOJIOHCEHUEM oe
N MHAWBUAYAJIbHO-CUTYAaTUBHBIM q)aKTopOM, peuteruem ropopAamero, OCHOBAHHOM
Ha €ro yMO3aK/IIOUeHHH 00 WH(OPMAIMOHHOW 3HAYUMOCTH U COJEp>KaTellb-
HOM Ba)XHOCTU IMOCJICAYIOLICTO COO6IH€HI/ISI, 06y0HOBHeHHOﬁ AUCKYPCHUBHBIMHU
MpaBUJIAMU.

O‘leBI/IIIHO, 4TO M B TOM, M B APYIroM CJIydac IIPOIIO3HMITMOHAJIbHBIM I[GﬁCT-
BHMCM BBICTYIIACT PEUCBOC, a 6J1ar0):[ap51 MHOKCCTBY PCUYCBLIX IJIAaroJoB OHO
XapaKTepU3yeTcsl Pa3IMdHbIM COJEpKaHUeM (COOOIIeHHE, KOHCTATaIUsl, YTBEPXK-
ACHHUC, BO3PAXKCHUC, COINIaCHUC, YBCPCHHUC, 06T>5ICHGHI/I€, 3asBJICHHUC, 3aMCYaHUC,
IIPOTHO3MPOBAHUE, OOCIIaHNE, IPU3HAHKE U T. 11.).

I[GOHTI/I‘-IGCKI/IG S-KOHCTPYKIIMH, 06YCJ'IOBJ'IGHHI>IG CIOXKNBHINMCA TTOJIOKEHUCM
JACJI, BOBHUKAIOT B KOHTCKCTC HEraTUBHOU OLCHKHN CUTYyallUH, UYTO 00s13BIBAET rOBO-
pAICro Kaxk IIpCACTAaBUTCIIA COLMAJIBHOI'O HMHCTHUTYTA COO6HII/ITI> O HCIIPHUATHBIX
(dakTax WIM OTPUILIATENIBHBIX MOCIEACTBUSIX uero-nubo. Uto kacaercs moBepx-
HOCTHOW CTPYKTYpBI, TO B 3TOM CIIy4a€ OTMEYAKOTCSA YKa3aTeld Ha TEKYIIYIO
CUTYaIuIo (8 smou cumyayuu, maxkas cumyayusl, 6 ces3u ¢ smum, angesichts
der Lage, nmeiiktuikoB da, 30ech), caM JCOHTHYECCKUN «IPEPUKC» CIOCOOCTBYET
CHMXCHUIKO HMHTCHCHUBHOCTU OTpI/IL[aTGJIBHOfI OLICHKH, HpGI[CTaBHGHHOﬁ B IIOCJIC-
JIYIOIIEM BbICKa3blBaHMU. Harpumep:

A. Merkel: Ich muss angesichts der Lage und auch der
Verhandlungsverlgufe der letzten Tage, insbesondere des Sonntags, an dem die
Regierung viele neue Angebote auf den Tisch gelegt hat, sagen, dass ich, wenn
sich da nichts édndert, wenn man sich also nicht auf das konzentriert, was wirklich
zur Debatte steht, sehr schlechte Chancen sehe, uns in kurzer Zeit einigen zu
konnen (Rede anldsslich des Spitzengesprachs zur Initiative ,,Familienbewusste
Arbeitszeiten”, 08.02.2011) ‘C yyeToM cHTyallM¥ M XOja IICPErOBOPOB 3a
IOCJIIEAHUE HECKOJIBKO I[HGﬁ, 0COOEHHO B BOCKPCCCHBC, KOr'Zla IIPaBUTCIILCTBO
npeaACTaBUJIIO MHOI'O HOBBIX HpGHHO)KGHHﬁ, 5 00JIICHA cKazams, 4TO eciu Hudeco
He usmeHumcs, Bbl HE CKOHOCHTPHUPYCTCCh HA TOM, UTO Ha CaMOM J€JIC IMOAJICIKHUT
06CY)KI[CHI/IIO, mo A 6UdCy o4eHb nioxue nepcnekmuesvl 10IrOBOPUTHCA 3a KOPOTKOC
BpeMs’.
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CrnoxxuBmiviecsi 0OCTOSITENILCTBA, B KOTOPBIX MMEET MECTO YbE-TO MHEHHE,
HaAMEpPEHUE WM TPEANPHUHATOE ACHCTBHE, MOTYT BBI3bIBaTh y MOJIMTHKA BO3pa-
KCHHE, YTO MapKHUPYETCs MPOTHBHUTEIBHBIMH KOHHEKTOpamu (oduaxo, aber).
K mpumepy:

Wir méchten Frauen und Mdnner in die Lage versetzen, sich frei entscheiden
zu konnen, wie sie ihr Leben fiihren méchten. Allerdings muss ich sagen, dass
die Diskussion oft dahin fiihrt, dass gesagt wird: Wahlfreiheit — dann lassen
wir doch einfach die Frauen wdhlen. Das reicht natiirlich nicht aus (Rede von
Bundeskanzlerin beim Festakt zum 60. Weltkongress des Weltdachverbandes der
Unternehmerinnen ,,Les Femmes Chefs d’Entreprises Mondiales®, 28.09.2012)
‘MBI XOTUM J1aTh BO3MOKHOCTH KEHIIMHAM M MY>KYMHAaM CBOOOJHO pElIaTh, Kak
KUTb. OOHako 5 001XHCHA CKa3amb, 4YTO JUCKYCCHUS TIPUBOJUT YACTO K
CJIeIyIOLEMY MHEHHIO: pa3 cBOOOJa BhIOOpa — TOrAa JaBaiTe MpOCTO BhIOEpEM
»KeHIH. KoHeyHo, 3TOro HeJ0CTaTOYHO .

CdopMupoBaHHBI COUMOKYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM MOJMTHYECKOW KOMMY-
HUKAIMHU OIBIT TOBOPSIIETO OMPESICT ero perieHus (BOJEBbIE, HHTEIUICKTYallb-
HbIE, SMOIIMOHAIBHBIC) 00S3aTEIHLHO COOOITUTH NOCIeayonuil Gpakt. Hampumep:

B. B. Ilymun: Kcmamu 2o6ops, mbl 6C€ 8pems 2060pum O KOppynyuu, 0O 4u-
HoeHuxax. /lonscen ckazamop u He uMel0 npasa IMo He CKA3amsy: Nooasjsuee
OONLUUHCMBO TH00€l, KOMOopble pabomaiom 6 cucmeme YnpagieHus, — yecmmole,
nopsoounvie u HayenenHvle Ha pezyavmam aroou (Ilocnanume Ilpesunenta PO
®denepaibnomy Cobpanuto, 01.03.2018).

Od4eBUIHO, YTO B OOYCIOBIMBACMBIX Pa3IMYHBIMH HUCTOYHHKAMH BBICKA3HI-
BaHMSIX C s-ar€HTOM PEATM3YIOTCS OTIWYHBIC KOMMYHHKATUBHBIE (DYHKIIMH: Map-
KHUPOBAHUE AKCHUOJIOTMYECKOTO OTHOIIEHUS MO0 KOMMYHHKATHBHOE BBIJICTICHUE
3HauuMon uHpopmaruu. Takue «MaHUMYJISATUBHBIC» PEUEBBIE aKThl OPUEHTUPO-
BaHbl Ha 3aKPEIUICHHE OMNpEJCICHHOW KOMMYHHMKATUBHONW W B IICJIOM TOJUTH-
YECKOM MO3UIMHU 332 KOMMYHUKAHTOM.

2. leonTHYeCcKasi 00YCJIOBIEHHOCTh B Mbl-BbICKA3bIBaHUSAX. VIHYIO KapTHHY
JETEPMHUHAITMN 00513aTeTLHOCTH JCHCTBUN JTEMOHCTPUPYIOT JCOHTHUECKUE KOHCT-
PYKLHMH C Mbl-ar€HTOM. MojaidbHOE OTHOIICHHUE 3]IeCh 3aTparuBaeT aKIMOHAIb-
HOCTb J1000T0 THMa (CO3UAATEIbHYI0, MEHTAJIBHYIO, PEUEBYIO U TIP.).

BapuaTtuBHOCTh CEMaHTHYECKOTO COJICPKAHUS Mbl-aT€HTA TIO3BOJIIET TOBOPSI-
eMy B TOJUTUYECKONW peud M3MEHSATh €ro HAMOJHEHHOCTh I Pa3IUYHBIX
KOMMYHHKATHUBHBIX MAaHEBPOB B COOTBETCTBUM CO CBOMMU HHTEepecaMu. C KoMMYy-
HUKATUBHO-TIPAarMaTUYECKON TOUKH 3PEHHS TOBOPSIIIHI CKPBhIBACT ceOs Kak areHTa
3a MPUHAJICKHOCTHIO K HEKOMY OOOOIIEHHOMY Mbl JIJISl pa3/ie/ieHus] OTBETCTBEH-
HOCTH B paMKax COBMECTHOTO pEIIeHUs OMNPEACNICHHBIX 3a7ad, 0(hOpMICHHBIX
JNIEOHTUYECKUM BBICKa3bIBaHUEM. Mbi-areHT 1u00 0000mIaeT Bcex 3aJelCTBOBAH-
HbIX B JIaHHOW CHUTyaIlMW JIMI, B TOM YHCJIC 3a paMKaMH pPEYEBOTO COOBITHS,
O00OBEIMHEHHBIX OTMpeeiIeHHON c(hepoil NeaTeNTbHOCTH, MOIUTHYCCKUMU B3TJIS-
namu (s + 6wt + onu), MO0 TPEACTABISIET FeHEPATHU3AIIUIO OMPEACICHHBIX JIHII,
BKJIFOYAIOIUX 51 M KOPEPEPEHTHOTO ayJTUTOPUU 6bl, K KOTOPOU 3/I€Ch M ceidac
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oOpaiaercst OJMTHK. [Ipy 3TOM TOBOPSIIMIT HABS3BIBAET CBOKO JIEOHTUUYECKYIO
OIICHKY B pacyeTe Ha TO, YTO OHa OyJeT HWHTEPUOPU3OBaHA UJICHAMH
«KOJJICKTHBAY.

B nonuthueckoil peur JIEOHTUUYECKHE BBICKA3bIBaHUSA C HMHTEpIpeTaIueit
Mbl = 5 + 8bl, Mbl = 8 + b1 + oHu OOYCHOBJIEHBI IByMSI MOJAIbHBIMU HCTOY-
HUKAMH. Yyenenoidazanuem W obcmosmenbcmeamu. Mpi-BbICKa3bIBAaHUS CIyXKaT
MEXaHU3MOM pa3/IelIeHNs OTBETCTBEHHOCTH, CMATYAsI KATETOPUYHOCTh TUPEKTHBA.
Crnengyer OTMETHTh, YTO MPArMaTHUEeCKH OHU SBJSIOTCS JBYCIOWHBIMHU: C OJTHOM
CTOPOHBI, OHU (PUKCUPYIOT >KEJIaHUE TOBOPAIIETO M3MEHEHUTH TOJIOKEHUE eI,
C Apyrou, moOy>kaAar0T K BBIIOJHEHHUIO JEHCTBUS, CIIOCOOCTBYIOIIETO U3MEHEHUIO
CUTYaIUH.

[Ipu3BIB K HEKOTOPOMY COBMECTHOMY JICHCTBUIO OIpEACIseTCs IeIblo, Ha
YTO MOXKET OBITh IKCIUIMIIUTHOE yKa3aHUE B JICBOM OKPYKCHHH JICOHTHYCCKOU
KoHCTpyKIuu. [IpuBeaem npumep:

B. B. IIlymun: Mot 00151cHbl ¢ 8amu pewiums u Opyeyro 3a0auy HA OCHOBe
8bICIPAUGAHUS TeX CIMPYKMYP, 0 KOmopuix s ckazan eviute. Mor" ™ donscHol
000UMbCsL YIYUUIeHUS. KAYecmBa 0esimelbHOCHU 20CY0aPCMBEHHbIX OP2aHO8 U Npd-
sooxpanumenvHoli cucmemsl (BoicTyruienne Ha mepBoM 3acenanuu [lapiamenta
UYeuenckoit PeciyOmmku, 12.12.2005).

A. Merkel: Meine Damen und Herren, diese Schliisse zu ziehen, ist UNSere
Aufgabe nicht allein an einem solchen Gedenktag. Wir sollten jeden Tag dariiber
nachdenken (Rede auf der Zentralen Gedenkveranstaltung zum 80. Jahrestag der
Reichspogromnacht, 09.11.2018) ‘/lamsbl 1 rocmoja, JejaaTh TAKKUE BBIBOABI — 3TO
Hala 3ajJada He TOJBKO B ATOT MaMSATHBIN JIeHb. MBI 0o/1dicHbl TyMaTh 00 3TOM
KaXKIbIM JCHD .

JleoHTHYECKasi KOHCTPYKIUSI B PYCCKOM SI3bIKE€ B 3aBHCHMOCTHU OT TOTO, YTO
TOBOPSIINI MOMENIAeT B KOMMYHUKATUBHBIN (DOKYC, a UMEHHO caMy Lelb WJIU
JICOHTHKY KaK CIOCO0 TOCTHKEHUS 1M, UMEET JIBE IMO3UIIMOHHBIE PAa3HOBH/I-
HOCTHU: C JICOHTHMYECKHUM BBICKA3bIBAHHEM B MPEMO3ULIUU (Mbl 00JICHbL + UHDU-
HUMu8, 4moobwvl ...) U B MOCTIO3ULIUU (umodvl ..., Mbl 00JNHCHbL + UHDUHUMUS).
Hanpumep:

B. B. Ilymun: Hyxcno 006usamvcsi KOHKPEMHbIX pe3yibmamos, 4moobl
onpasdams 0o8epue, HA0eAHCObl U OAHCUOAHUS MULIUOHO8 epadcoan Poccuu. Omo
enasnas 3a0aua ona ecex nac ™" (BplcTymeHne Ha chesne Bcepoccmiickoii
nonutndecko naptuu «Equnas Poccusi», 26.05.2012) [MbI = Bce 4iieHbI TAPTUH|.

B. B. Ilymun: Ymoowsl uomu énepéo, OUHAMUYHO PA3BUBAMBC, Mbl 00IHCHbL
pacuupums NPpOCMPAHCMBE0 c80000bl, NPUUEM 80 8cex chepax, VKpenisimos uH-
Cmumymsl 0eMOKpamuu, MECMHO20 CAMOYNPAGIIEHUS, CMPYKMYPbl 2PAHCOAHCKO20
obwecmasa, cyoos, Obimb CMPAHOU, OMKPLIMOU MUPY, HOBbIM UOESIM U UHUYUA-
musam. Hyoscno npunuame oasno naspesuwiue, Henpocmoie, HO Kpalihe HeobXoou-
moite peutenusi (ITocnanue Ipesunenta @enepansaomy Cobpanuio, 01.03.2018).

B HeMenkol MOJMTUYECKOM pEedYr OTMEYEH TOJIbKO MNPENO3HUIMOHHBIA THII
(wir mzssen + ungunumue, damit / um zu ...). K npumepy:
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A. Merkel: Wir miissen alles, was in unserer Kraft steht, tun, damit
dieses Massaker ein  Ende findet (Regierungserklarung, 22.02.2018)
‘Mbl 0ondcnbl coenams BCE BO3MOXKHOE, umoOwbl TIOJOKATH KOHEL[ dTOU Ooline’
[MBI = 52 + 661 + onul.

A. Merkel: Das heifit, wir miissen auch wirtschaftlich schwdchere Ldnder
besser in die internationale Arbeitsteilung einbeziehen. Wir miissen Anreize
finden, um wirtschaftliche Aktivititen in den Ldndern und in den Regionen
zu erhohen, in denen diese noch nicht so stark ausgeprdigt sind. (Rede beim
G20-Dialogforum Wirtschaft (Business 20), 03.05.2017) ‘/IpyruMu cjI0BaMHu,
HaM TaKXe HEOOXOJMMO JIydIlle WHTETPUPOBATH IKOHOMHUYECKH Oosiee cialble
CTpaHbl B MEXAYHApOIHOE pasfeneHue Tpynaa. Muvl 0012cHb HAUTH CTHMYIIBI
015 TIOBBITIICHUS] YdKOHOMUYECKOW aKTHBHOCTH B TEX CTpaHaX M PEerHOHaXx, TJe OHH
€lIC HE TaK CUJIbHBI .

Bbicka3pIBaHUs ¢ Mbl-areHTOM, OOYCIIOBJICHHBIC CIIOKHMBIIUMUCS / CyIecT-
BYIOIIUMH OOCTOSATEILCTBAMH, PEaTU3YIOT alC/UBITHBHYIO (YHKIMIO C HACTOS-
TEJTBHBIM TIPU3BIBOM HEUYTO COBEPIIUTH, TOBEIHUTEIBHYIO MPOChOy. BrImomHeHne
JICUCTBUSA SIBISIETCS YCIOBHEM JUIsl TIO3UTUBHOIO PAa3BUTHSA COOBITHI B OymyIieMm.
CHUHTaKCUYECKH JICOHTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE pEATM3YeTCSd MPUIATOYHBIM
00CTOSITEILCTBEHHBIM, IPUATOUYHBIM CJIEICTBUS: TIOJIOKEHHUE JIETT — HOIMOMY Mbl
oonicnwt [ deshalb miissen wir + ungunumus. Tlpusenem npumep:

Jl. A. Meoseoes: Iloocanyii, 6 Eeépone cHo8a MOIMCHO YCAblUAMb 20710CA
HeoHauucmos, 3awuwarowux gawuzm, <...> npussvlearouue K HACUIbCMBEHHbIM
usmeneHuam nocnegoennvix zpanuy. Iosmomy mer" ™™ donycnvr 6vimo 60u-
menvHLIMU, NOIMOMY MbL " QONNHCHBL COMPYOHUUAMD, 63AUMHO VYBANCAS UHME-
pecwl Opye 0pyaa, ¢ CO3HAHUEM COBMECMHOU OMBEMCMEEHHOCMU 3 MUp, c80000Y,
demoKkpamuio u 6e30nacHyio Jicusnsb epaxcoar (BeICTyIIeHHE HA TOP)KECTBEHHOM
MEPONPUATHH, TIOCBSIIIEHHOM O65-JIeTHIO OCBOOOXJEeHUs bpaTuciaBel OT ruTIie-
poBckHx 3axBaTunkoB, 07.04.2010).

A. Merkel: 45 Jahre hast du schon eingezahlt, bekommst aber genau die
gleiche Grundsicherung wie derjenige, der keinen einzigen Tag lang eingezahlt
hat? Das geht politisch nicht. Deshalb miissen wir das dndern, meine Damen und
Herren (Rede beim Deutschen Arbeitgebertag, 16.10.20) ‘45 net ThI mcrpaBHO
IJIaTHI, HO TOJyYaellb Ty K€ 0a30BYIO MEHCHIO, YTO W TOT, KTO HE IJIATHUJI HU
onHoro aHs? [lonumuuecku max He notidem. Ilosmomy mvl OONHCHBL UZMEHUMb
9TO, TAMBI U TOCTIONA .

[Ipu >TOM B OJHOM TEKCTOBOM (hparMeHTe MOTYT COYETaThCS HECKOJIbKO
JIETSPMUHHUPYIONTUX HCTOYHUKOB. Hampumep:

B. B. Ilymun: Be3ycnosno, bopvba ¢ koppynyueil y HAC — 00HO U3 KIHOUEBbIX
Hanpaeienuil ykpenienus 2ocyoapcmeennocmu. <...>. Mot 0oncnpr “7"
AKMUBHO ¢ IMUM OOPOMbCA U, UMOOBL PA3TUYHbIE ABAHMIOPUCTNBL HE UCNOJIb30-
8aU MO 6 C60UX Yensx, Mol 00axcHbl """ nokazame moosam u 0obwecmsy,
Ymo 20Cyo0apcmeo camo 6 cocmosiHuu bopomucs s¢hghexmugno <...> (BwicTymie-
HHUe Ha BcTpede ¢ wieHamu CoBerta 3akoHoaarenei, 24.04.2017).
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A. Merkel: Deutschland insgesamt ist stark. Wir sind die grofste
Volkswirtschaft in der Europdischen Union. Aber unsere Stirke ist nicht
unendlich. Wir miissen — das ist vielleicht die grofite und wichtigste Aufgabe,
die wir fiir Europa losen miissen — unsere Krdfte richtig einschitzen (Rede
anldsslich des ,,Tages des deutschen Familienunternehmens* der Stiftung
Familienunternehmen, 15.06.2012) ‘I'epmanus B 1ejdoM CHIbHA. Mbl camas
ooxbmiasg sxkoHomrka B EC. Ho Hamm cribsl He 0eckoHEUHBI. Mbl 00.10/CHbI — U 3TO,
BO3MOJKHO, camasi OOJIbIIIast M caMasi BayKHas 3a0aud, KOTOPYIO HaM HYKHO PEIIUTh
1utst EBpoTIbI, — MpaBUIIbHO OIICHUTH CBOM CUIIBHBIC CTOPOHBI .

TakuMm 00pa3oM, B IOJUTHYECKON PEUH JTCOHTHUCCKHE BHICKA3bIBAHUS C IEp-
BOJIMYHBIMUA areHTaMu 5 W Mbl JETEPMHHHPYIOTCS Pa3HBIMH HCTOYHUKAMH M
UMEIOT pa3IMYHbIe MparMaTHYecKue 3a7add, IEMOHCTPUPYS CXO0XXECTh B HEMeEII-
KOM W PYCCKOW JMHTBOKYJbTypaX. JleOHTHUYECKHE BBICKA3bIBAHUS C IEPBOJIHY-
HBIMH areHTaMH 51 U Mbl, OOYCIABIMBAsCh COBIAAIONINM (DAaKTOPOM, CIIOKHB-
IIUMCS TIOJIOKEHUEM JIeJT, PEATM3YIOT B MPOIMO3UIIUU OTINYHYIO aKIMOHAIBHOCTD,
B pE3yJbTaT€ 4Yero akTyaJu3upylTCs pa3Hble KOMMYHHKATHBHbBIC 3aJlayu:
S-BBICKA3bIBaHUSI COOOIIAIOT O TMOJIOKEHUU JIEJ, Mbl-BbICKA3bIBAHUS ANEILTUPYIOT,
noOYXIat0T K U3MEHEHUIO MOJIOKEHUS JIEII.

AHHa BacunbeBHa CbiTbko

KaHanpart (i)I/IJ'IOJ'IOFVI‘-IeCKI/IX HayK, AOLEHT,
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HEMELKHUE ®NJIOHUMBDI:
YHUBEPCAIJIbHOE U KYJIBTYPHO-CIIELHUONYHOE

B crarpe paccmaTtpuBaroTcst HeMelkue (pUIOHUMBI — BOKATHBBI, ()YHKIIMOHUPYIOLIUE B 00II1e-
HUM BIOONeHHBIX. Co3anne (MIOHMMOB OCHOBAHO Ha SIBJICHUM CEMAHTUYECKOH JepUBAIlHH,
B TIEPBYIO OoUYepeah HA METAQOPHUECKOM TIEPEHOCE, U UMEET OONBIION CIIEKTP MParMaTuIecKux
Bo3MOXkHOCTe. Hambonee nomynsipHbie HeMmelkue (UIOHUMBI MPEJCTaBISIIOT cOO0M 300Me-
Tadopsl, Ha3BaHUs CIAJ0CTEH, SPOTUUECKU MPHUBIEKATENBHBIX YacTel Tea, UMEHa CKa30YHbBIX
repoeB U Jp. Hekoropele WX HHUX YHHMBEpCaJbHbl U BCTPEYAIOTCS MPAKTUYECKH BO BCEX
€BPONEHCKUX KYIbTYpax, Ipyrue KyJbTypHO crenuduyHbl 6j1aronaps cioBooOpa3oBaTeIbHBIM
BO3MOKHOCTSIM HEMEIIKOTO SI3bIKA.

KnrwodueBble CIOBa: nackamenvbHble UMEHA;, QuioHumsl,; memagopa; 300mema-
Gopa; 110606mHbLI OUCKYPC; 0OUeHUe 8TI0ONEHHBIX; OUMUHYMUBHL.
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Saint Petersburg, Russia

GERMAN PHILONIMES:
UNIVERSALITY ERSALITY AND CULTURAL SPECIFICITY

The paper examines a group of German lexemes that act as philonyms — love names in lover’s
communication. The creating of new philonyms for a partner is based on semantic derivation,
namely on associative connection between color, form, taste and has the widest range of
pragmatic possibilities. The most philonymic metaphors are the zoometaphors, but they are also
names of sweets, of erotically attractive body parts, of mythological heroes etc. Some of them
are universal for lovers from different cultures, but others are very special German because
of the word-formation possibilities of German.

Key words: pet names; philonyms; metaphor; zoometaphor; love discourse; lover’s
communication; diminutives.

NutrmMHOE OO0lIEeHHe MapTHEPOB OCHOBAHO Ha MX OJM3KUX OTHOIIEHUSX,
BBIPAKEHUHM TPEMETHBIX YYBCTB APYr K JAPYTY, HUMEIOIIUX BBICOKYIO CTEIEHb
CUHTOHHOCTH M OSMOILMOHAIBHOCTH, JOCTH)KEHHUE KOTOPOW Mpearnojiaraet
WCIIOJIb30BAaHWE MHTHUMHU3UPOBAHHBIX BepOaJbHBIX 3HAKOB, KOoTOopeie P. Bapr
Ir€HUAJIbHO Ha3Bal «cioBamMu BMecTto mnanbueB» [l1, c. 200]: oHM crTonb ke
OIIyTUMO «IIPUKACAIOTCS» K ApTHEPY, Mepe/iaBasi eMy TEIJIO U JIaCKYy.

OnnuMm W3 HambOoJiee BAXKHBIX NMPU3HAKOB HHTUMHOTO OOIIEHUS SIBISETCS
MIPU3HAHUE HEOOBIKHOBEHHON LIEHHOCTH OOBEKTa JIOO0BU, €r0 aKCHOJOTHYECKON
anepHoctu. OHa TPUBOJUT K HEOOXOAMMOCTH MOAOOpa YHHKAJIbHBIX HOMHHA-
M TapTHepa, MOAYCPKHUBAIONIUX €r0 BBIACICHHOCTh, BBIPAXKAIONIUX JACKy W
CEeKCyaJIbHYIO MpUTAraTesbHOCTh. Benen 3a M. DnmteitHoMm [2], Mbl Ha3bIBaeM
Takhue HOMUHAIMK QuioHuMamu (epey. philia ‘moboBs’ + onima ‘ums’), B
TO00BHOM JHCKYypCc€ OHU (DYHKIIMOHMPYIOT KaK pedeBble appOoaU3UaAKU:
BIIIOOJICHHBIE HAPKOTU3UPYIOT CeO0si, MOBTOPSs HUX Kak MaHTPy JIIOOBU, Kak
3aKJIMHAHUE.

OUIOHUMBI TPEJCTABIAIOT COOOM JIEKCUYECKHUE E€UHUIIbI, BBIPAXKAIOIIUE B
CBOEH CEMAHTHKE MOJIOKUTEIbHOE OIIEHOYHOE OTHOIICHUE K MapTHEPY, KOTOPOMY
MIPUIUCBHIBAIOT ONpPEICICHHBIC JOOPOJCTENIM, BHEIIHWE W BHYTPEHHHE, WX
npuMepaMd  MOTYT CIOYXHTh cinoBa Schatz / Schdtzchen, Liebling, Herz
‘COKpOBHMILE, JIOOMMBIN [ IJroOMMasi, cepaue’, HUCHOJIb3yeMble B CHUTYaIlUH
WHTUMHOTO 00meHus. Takoe MHAMBUAYaTbHOE HA3bIBAaHWUE JTIOOMMOTO YEIOBEKa
MMEET JPEBHIOI0 TPAAMUIIMI0O U TMOJYEPKUBACT OCOOCHHOCTH ajpecara, €ro
HEIMOXO0XECTh HA BCEX OCTAIBHBIX, BRIPAXKAET JIACKY, CTENIEHb JOBEPHS K aJipecary.
DO. Jlaii3u cBsA3bIBaeT 3HAYCHUE CHENU(GUUECKOTO Ha3bIBaHUS NapTHEpa IpHU
OJIM3KUX OTHONICHHSIX C TPATUIIMOHHBIMU TPEACTABICHUSIMU O «MAarud UMEH»,
B COOTBETCTBHUU C KOTOPOH «YEIOBEUECKOEC WMMS CTOMT B IIEHTPE Kpyra maru-
YECKUX TMPEJICTABICHUIN» M COCTABJISICT CYIIECTBEHHYIO M HEOOXOJAUMYIO YacTh
yenoBeueckor JguuHoctd [3, S. 27]. BeIpaxkas CBOM HEXHBIE UYBCTBa,
KOMMYHUKAQHTBI TIPH CO3JaHUW HOBBIX (UIOHUMOB TPOSBISIOT OJIECTAIIHE
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TBOPUYECKHUE CMOCOOHOCTH; UCHOJBb3ys MeTadopy . Jlail3u, MOKHO yTBEpkAaTh,
YTO peYb BIIOOJEHHBIX TIPOCTO «KHUIIUT» MeTapopaMu, YMEHBITUTEIHHO-
JackaTeNbHBIMU cioBamMu u  (opmamu: Ach du, mein kleines unschuldiges
Ldammchen! ‘AX, Tbl MOW MaJleHbKMII HEBUHHBIM srHeHouek!’. B purTopuke
BIIIOOJICHHBIX 9TH CJIOBA 3BydaT Kak My3bika cdep. M. llHalinep Ha3biBaeT HX
appoan3uakaMu: BIIOOJICHHbIE BCE BpEeMs MOBTOPSAIOT MOJOOHBIE CIOBA, HACTAXK-
JasiCh MX 3ByYaHHEM, OHH HApKOTHU3HMPYIOT cebs TakuMm oOpaszom [4, S. 140].
B3anmHoe «mepenMeHOBaHNe» BCeTa HHINBUIYaTbHO, (DUIOHUM HE UMEET MOpPOit
OOILIECIPUHATOTO JIEKCUYECKOTO 3HAYEHHUS, HO ATO HE MEIIAeT €My BBIIOJIHATH
CBOIO TJIaBHYIO (YHKIUIO — MOJHATH OJU3KOrO 4YeloBeKa HaJ MOBCEIHEBHOCTHIO.
BaxxHOCTh ATOW TIpyNIbl JIGKCMYECKUX €IMHUIl OOYCJIOBWJIA AaKTYaJlbHOCTh
HACTOSIEH CTAaThbM, MMEIOIICH I1eJIbl0 OOpaTUTh JIMHTBUCTUYECKHUI B3IJISA] Ha
YHUKAJIBbHYI0 CEMaHTUKY (UIOHMMOB, a MUMEHHO: ONpPEACNUTh JEPUBAIMOHHBIC
(cemMaHTHUECKHME U CIOBOOOpa30BaTEIbHbIE) MOTEHIMU JIACKATEIbHBIX CEMEM,
UCIOJIb3YEMBIX HOCHUTENSIMA HEMELKOro 53bIKa, OOOCHOBaTh LIEHHOCTHBIE
IPEINOYTEHHUS COLIMyMa B MHTUMHOM c(pepe oO1IeHus.

CemanTnyeckasi JaepuBanusi. Pa3HOOOpa3Hble JIEKCMKO-CEMAHTUYECKUE
BapHaHThl (DHJIOHMMOB CBSI3aHBI MEXIY COOOW OTHOIICHHSMH CEMaHTHUECKOMN
JIepUBallUM, K KOTOPOW MPUHATO OTHOCUTH JOBOJBHO IIMPOKHHA KPYT IMpeodpa-
30BaHUM, CaMBIM YaCThIM M TPAIUIIMOHHBIM U3 KOTOPBIX SIBISETCS MEPEHOC
HaMMEHOBaHud — Metadopa M MeToHMMuA. Ha ocHoOBe Takoro mepeHoca
POXKAAIOTCS KOPHEBBIE (PHIIOHHUMBI, KOTOPHIE MO CBOEH CEMaHTHKE MOTYT OBITH
pa3JiesieHbl Ha CIeYIOIIME IPyIbl 0003HAYEHUIA:

1) cioBa-(ayHOHUMBI,  TPEJACTABIAIONIME  COOOM  300CEMaHTHUYECKHUEC
MeTadopsl, B KOTOPBIX MOAYEPKUBACTCS YCTaHABIMBAEMAs SMIIMPUYECKUM ITyTEM
OOITHOCTh TOBEJCHUS, BHEIIHUX IMPU3HAKOB, OIIYIICHHH OT BOCIPHUSATHS JBYX
o0wekToB. Tak, mist metadopbl Maus ‘Mbliib’, yOTpeOJEHHOM MO OTHOLIEHUIO K
YKEHIIIMHE, aCTICKTOM CPaBHEHHS SIBIISIIOTCS] BHEITHUE KA4YECTBA: € MPUIMCHIBAIOT
NpU3HAK HEOOJBUIOr0 pa3Mepa, MPOBOPHOCTH. Tem caMbIM OJHOBPEMEHHO
MO3HAETCSA CYIIHOCTh YEJIOBEKa, CO3/aeTcsd €ro oldpa3 M MOPOXKIAACTCS HOBBIN
cmbicn: ¢uwionum Maus mnpuobperaeT (QopManbHOE 3HAYEHHUE ‘MaJCHBKOE
0e300MIHOE CYLIECTBO, HyXJaroleecs B 3amure U 3abote’. Mertadopuueckuit
¢unonum Hase ‘3ad1’ OCHOBBIBAETCS Ha TMPU3HAKE ‘MATKUMA, MYIIMCTBIN,
BO3MOXKHO, HE TOCIEIAHIOI0 POJIb WIPaeT MPHU3HAK ‘MOJOBOAKTUBHBIN'. Tertium
comparationis mpu jackaTeIbHOM YHOTpEOJICHUH CcjioBa TIger ‘Turp’ sBIseTCS
cujia U UKW Hpas, cioBa Biene ‘muena’ — tpymonobue, ciosa Katze ‘komka’ —
U3SIIHOCTb;

2) IMeHa, B OCHOBE KOTOPBIX HAXOJMTCS METOHUMHUECKHIA MEPEHOC
Ha3BaHUS SPOTHUYECKH NPHUBJCKATEIbHBIX YacTed Tenma, kak Muschel ‘paxymika’,
YacTO CKPHIBAIOIIMXCA 332 JAUMHUHYTHBHBIME dBdemusmamu: Offchen ‘neuxa’,
Luftballonli ‘Bo3mymaeiii mapuk’, Pfldumchen ‘ciuBka’. DpoTHKA, SBISIOMIASCS
BEPIIMHON B OTHOILICHUSIX Mapbl, 00JIaJaeT OTPOMHOW MPOAYKTUBHOCTBIO TPH
CO3JaHUM creu(pUIECKUX TEPMHUHOB COOJIa3Ha, MOTOMY IPOTUYECKHUM JIEKCUKOH
BIIFOOJICHHOM Mapbl MOXKET OBITH OYEHb OOTarT,
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3) cmoBa-Ha3BaHus ciagocteit: Honig ‘men’ wm np. [lpuumHa mosiBieHUs
TaKUX «CIAJKUX» (QUIOHUMOB OYEBHUIHA: CIAJIKO€ — HCTOYHUK TOPMOHA CUACThS,
BJIFOOJICHHBIE PACCMATPUBAIOT JPYT Jpyra Kak CIaAKui JecepT U BepOaIu3yroT
B JIACKAaTEIbHBIX UMEHAX HaACKIy Ha 000I0AHOE ymoBoJbCTBHE. KoHIUTEpCKue
NpUCTpPAcTUs HE BCerJa YTOYHSIOTCS, BCE MHOrooOpaswe BO3MOXKHOTO
«cnaZieHbKoro» obobimaercs B pumonumax Stifle | Siffer ‘cnankas / cnaakuii’ win
npocto Leckerchen ‘BkycHSTHHKA’;

4) ciioBa-uMeHa MHUQOJIOTUYECKAX TepoeB, OMOJIICHCKUX ¥ CKa304HBIX
cymectB (Aphrodite ‘Adpoaura’, Amor ‘Amyp’, Venus ‘Benepa’; Engel ‘anren’,
Fee ‘pes’ u ap.). PUIOHUMBI 3TOM TPpyHIbl 0003HAYAIOT BBIMBIILICHHBIX T€POEB,
KOTOPBIE HAJICIISIOTCS OIpe/eieHHbIMU KadecTBamu. Tak, mmsi Aphrodite acco-
UUPYETCS Y KKIOTO ¢ Mpe/CTaBICHHUEM O HEOOBIKHOBEHHOU KpacoTe, Amazone
‘AMa3oHKa’ — C MPEACTABICHUEM O HE3aBUCHUMOCTHU U T. 1. EcTeCTBEHHO, UTO AJId
(UIOHUMUYECKUX HOMHUHAIUMN BBIOMPAIOTCA TE€POU, KOTOPHIE aACCOLMHUPYIOTCS
C OJIHO3HAYHO IOJIOKUTEJILHOW OLIEHKOM B CO3HAaHMM HOcuTesel si3pika. Hanwmio
HaJIeJIEHUE JIPYT Jpyra CBEPXUYEIOBEYECKUMHU KaueCTBAMM, CIOCOOHOCTBIO CIIENaTh
’KU3Hb CBETJIEE, BHECTH B HEE JIIEMEHT MEUThI, CKa30YHOCTH;

5) cnmoBa-Ha3BaHWs HEOECHBIX cBeTWJ: Stern ‘3Be3ma’, Sonne  ‘cosHIe’.
Bo3moOieHHbIi / BO3MIOONCHHAS paccMaTpUBaeTCs Kak IIEHTp BceneHHOM, kak
IyTE€BOJHAs 3B€3/1a, OCBELIAIOIIAsl Ty Th;

6) cmoBa-Ha3BaHUS JIPArollCHHBIX KaMHEH ¥ MeETauioB, O0003HAYCHUS
cokpoBuIa B meiom: Schatz ‘cokposumie’, Juwel ‘nparornenHocts’. Ha3wpiBanue
JIOOMMOTO YeJIOBEeKa COKPOBHINEM MMOJHMMAET €ro Ha HEBUAWMBIN MheIecTal,
Oecco3HaTeNbHO MPEBpAIIaeT €ro B OOBEKT CIEMOro MOKJIOHEHUs. B mcmonb3o-
BaHWU ATOW MeTadopbl, OCOOEHHO B COYETAHUHU C MPUTSKATETLHBIM MECTOMME-
HUEM, TPOSIBISIETCS CTPEMIIEHHE BJIAJETh JIIOOMMBIM YEJOBEKOM, KaK BIAJCIOT
cokpopuiamu. HeynuBurenbHo, uto ¢(uinonuMm Schatz seisiercs cambiM pac-
MIPOCTPAHEHHBIM CPEIM BO3ZMOXKHBIX B SI3bIKE HEMELIKOTOBOPSIIUX BIIOOJIEHHBIX;

7) cnoBa-Ha3BaHUs pacTeHuil. [[Berounas meradopa B KadecTBe (puioHHMA
(ot rumeponuma Blume ‘mBerok’ 10 cambIX pa3’HOOOpPA3HBIX T'MIIOHHMMOB:
Kirschbliite ‘BumneBbit 1BeT’, Maiglockchen ‘nanpwimi’, Kaktusbliimchen
‘BeTOK KakTtyca’, ROSse ‘posa’) ampecoBaHa, O€3yCIOBHO, JKEHIIHMHE: I[BETHI
ABJISIIOTCS OJIMLIETBOPEHUEM PAOCTH, HEXKHOCTH, U3SIILIECTBA.

HasBanHple W HEKOTOpBIC Apyrue TPYMIbl (QUIOHUMHUYECKUX MeTadop
SBIISIOTCS KyJIBTYPHO YHUBEPCAIBGHBIMH W BCTPEYAIOTCS B TOM WJIM MHOM BHUJE BO
BCEX EBPOIEHCKHUX KYJIbTypax, HAIMOHATbHBIC KAPTUHBI MUpPA KOTOPHIX B IIEJIOM
coBnaaaroT. B cienyromei 4acTu cTaTbi pedb MOWJET O KYJIbTYpHOU crienuduke
(UITOHUMOB, CBSI3aHHOW, B TIEPBYIO OYEpelb, C OOJBIIMMHU CIOBOOOPa30Ba-
TETHHBIMU TIOTEHITUSIMU HEMEIIKOTO SI3bIKA.

CaoBooOpa3zoBanue. [lepeHOC HaMMEHOBAaHUS C MPEAMETa WU >KUBOTHOIO
Ha O0003HAYCHMs UYENOBEKa SBISETCS, Oe3yCIOBHO, A((PEKTUBHBIM CIIOCOOOM
XapaKTepUCTHKU TOCIEAHET0, HO 4YacTO OKa3bIBAE€TCS HEJOCTATOYHBIM ISt
BBIPKEHUSI HMHTUMHOTO TIOJIOXKHUTEIFHOTO OTHOUIEHHSI K CYyOBEKTY OLEHKHU.
B Takux ciydasx sMoOIMOHAIbHOE BO3ZEHCTBHE METa(Ophl YCUIMBAETCS MOCPE-
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CTBOM IpPHOABIEHUS K HEH elle OJHOM MOJOKHUTEIbHO 3apsyKEHHOW CEMBI, CO3-
naromiei HoBwld (uaonuMm (Herzschnuppe ‘cepanie + xomera’, Mondscheinengel
‘“JIyHHBIA CBET + aHren’ W T. 1), ¥ YMEHBIIUTEIbHO-TACKATEIbHBIX CY(D(HUKCOB
-chen, -lein, -i, -le / -li, -che / chi, -erl, BHOCSAIIUX B CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY
CJIOBa SMOILIMOHAJIBHYIO OICHKY IMOJIOKUTEIBLHOrO cBoWcTBa: Mausi ‘mbimka’,
Tigerchen ‘rurpenox’, Katerle ‘xorenox’, Hasilein ‘3aiiumk’. BakHo momuepk-
HYTh, YTO HAJIWYUE IUMUHYTUBHOTO CypQuKca HE OrpaHUYMBACT CEMAHTUKY
bUIOHNMa «yMEHBIIICHUEM» pa3Mepa IMapTHepa, dTa (YHKIHUS HEUTpaTU3yeTCs
pPU  HCIOJIB30BaHUM 300MeTadop OT HAWNMEHOBAHWH JKUBOTHBIX, WMEIOIINX
anpuopu HeOombmmoi pasmep (Mausi, Hasilein). dumunytuBHbIe CyPPUKCH B
TaKMX CJIOBaX pEaJM3ylOT, CKOopee, CBOE BTOpOE, JAacCKaTeIbHOE, 3HAYCHHE,
BBIpaKarOT cumnaTtuio. OdeBuaHa crienuduyeckas MparMaTUYHOCTh (DHIIOHUMOB
C JIUMUHYTHBHBIMH Ccyddukcamu, BKIIOYCHHE ajapecata B JHYHYIO chepy
roBopsiero [5, c. 146].

HeoObIKHOBEHHO Pa3zHOOOpa3Hbl CIOBOOOPA30BATEIbHBIE MOJETU CIIOKHBIX
(GUIOHUMOB, KOTOpBIC, KaK MPABWIO, SIBISIOTCS OMPEIETUTEIbHBIMU KOMIIO3U-
tamu. Kaxkmasi w3 BBINICHA3BaHHBIX CEMAHTHUYECKUX TPYIMI (PHIOHMMOB HMEET
crnenupUYecKuii MepevyeHb JEeTEPMUHUPYIOMUX KOMIOHEHTOB. Hampumep, s
300MeTadop XapakTEpHbI B KAYECTBE OMPEICISIONUX OTIJIAroJbHble MOp(emMbl
Bumse- ‘3anumarscsa mr000BBI0°, Schmuse- ‘mackarses’, Knutsch- ‘oOrumarscs’,
OTCBHUIAIOIINX HAIlE BOCIIPUATHE K ACHCTBUSAM BIIOOJICHHBIX B CHUTYAITUSIX UHTHM-
Horo ooOmenus. Schmusekater ‘kor-mackyw’, Knutschibdr ‘mMenBenb, KOTOPBIH
To0UT oOHUMAaThCA . YacTo MOJOOHBIE 3JEMEHThI CTAHOBSATCA YaCThIO 300MOP-
¢br3MoB, 0003HAYAIOIMINX KPYITHBIX )KHBOTHBIX, U aIPECYIOTCS MYXXYHHE, 32 HUMH,
KaK TPaBHWJIO, CKPHIBAETCS TIyOMHHOE CEMaHTHYECKOE COTJIACOBAHWE XapakKTe-
PUCTUKHU 4YEJIOBEKAa U OMPENEJICHHBIX OCOOCHHOCTEH >KMBOTHOTO: OOJBIION U
cwIbHBIA. HO B MHTUMHOM OOIIEHUH 3TO COTJAaCOBaHUE TPAHCHOPMHUPYETCS MO
BO3JICUCTBUEM «ONTUYECKOTO W XPOMATHYECKOTO CJIIBUTa» B MHUPOBOCHPHUSITHH
[6, c. 51]: cnmoBooOpa3oBaTenbHasi onepanus OJHOMOMEHTHO MEHSET XapakTep
pedepeHTa, mpeBpamiaeT My>KYHUHY, OOJIBIIOTO W CHJIBHOTO BO BHEIIHEM MHpPE
(Bdr ‘menBenn’, Tiger ‘Turp’), CIOCOOHOTO IOCTOSTh 3a CeOS B IKHU3HH,
B IUIIOMIEBYIO WIPYIIKY, AOCOJIOTHO YKPOIIEHHOTO, YCMUPEHHOTO JIFOOMMOMN
KCHIIUHOM «JTaCKOBOTO U HEKHOTO 3Beps» (Kosebdrchen ‘muiiika-nackyiia’).

OTtbiMeHHBbIE MOP(HEMBI BBITTONHSIIOT (DYHKIMIO WHIUBHIYyAIBHOW XapakTe-
puctuku naptaepa: Chaosbdr ‘6ecniopsinounbiit Muiika’, Bussibdrchen ‘nacKoBBIM
MUILIKa, JTIosumi nouenyu’, Flauschbdrchi ‘msrkuit mumika’ u ap. [lpu Hazwi-
BaHWM TapTHEPA UMEHEM HEOOJBITUX MAJIOTIPUATHBIX KUBOTHBIX WM HaCEKOMBIX
JTETEPMUHHUPYIOMIAM D3JIEMEHTOM YacTO CTAHOBUTCS «IPHUATHBIN» OTBIMCHHOU
KoMIoHeHT Zucker- ‘caxap’, Gold- ‘cuactee’, «ynydmaronuii» olIee 3HaYCHHE
cioBa 10 HauBbicmieit crenenu: Goldkdferchen ‘3omortoii xywok’, Honiglaus
‘MemoBas Bomib’, Honigmaus ‘memoBast MbIIb | JAP.

Cpenn (payHOHMMOB-KOMIIO3UT BCTpeUaroTcs crenuduueckue (GUIOHUMBI,
B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKUT METOHUMHUYECKUN MEpeHoC Pars pro toto, — yiekcemsl,
HA3BIBAIONIME YacTh JKMBOTHOTO — €ro JamKy, XBOCT, yXO WIH Jaxe 3yO:
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Hasenpfotchen ‘3asups  nanka’, Hasenohrchen ‘3asupe ymko’, Hasen-/
Mausezdhnchen ‘3asumii /| MpIMHBINA 3yOMK’ U Ap. TpyaHO HAWTH pPallMOHAIBHOES
O0OBSCHEHHE TaKOMY HEOOBIYHOMY BBIOOPY JIEKCEMBI JJIi Ha3bIBaHUS JTHOOMMOTO
yesioBeka (Kak MpaBuilo, KEHIIUHBI). Takoro Tuma Mujble (GUIOHUMBI HE UMEIOT
HUYEro OOIIEro CO CTPACTHBIM 3POCOM, B HHUX MPOSBISIETCS MCHOJHEHHAs HEX-
HOCTH (PHIIMS B COYETAHUU C JIFOOOBBIO-UTPOH JIrogycoMm [7, p. 393]. BaroOneHHbIN
MY>KUYMHA paccMaTpUBAET CBOIO H30paHHUILY KaK OOBEKT 3alllUThl M 3a00Thl,
MaJIeHbKOE OECITOMOIITHOE CYIIECTBO, BHI3BIBAIOIICE OCCKOHEYHOE YMUJICHHUE, MPU
oOpalleHuu K KOTOPOMY TpeOyeTcst KpailHsisl IMMUHYTUBHOCTb.

HaGnronenust moka3pIBalOT, YTO MPH CO3JAHUU CIIOKHBIX (DHIIOHUMOB TPOSIB-
JII€TCS BECh TBOPYECKHUM MOTEHIUAI IMOJIb30BATENEH SA3bIKA. BCe BhIlIECHA3BaHHBIC
CEMaHTHUYECKHE TPYIIIBI KOPHEBBIX (DHIIOHUMOB JIETKO «CKPEIIUBAIOTCS» MEKIY
co0oit, 00pa3yst HOBBIE JICKCUYECKHUE ¢IMHUIIB WHINBHUIYATPHOTO UCIIOJIb30BaHUS,
CBOETO pojia aBTOpCKHUe Heosioru3Mbl. Harbomnee nmonyasspHbIMU OMPEACISIOIIMMU
KOMIIOHEHTaMH B TaKUX HOBOOOpa3oBaHMSIX SBIstOTCA Jekcembl  Gliicks-
‘cuactbe’, Herz- ‘cepame / cepaeunsiii’, Engels- ‘anren / amremsckmii’, Gold-
‘3omoto / 3omotoii’, Honig- ‘mexn / memoseiii’, Liebes- ‘mroOumebrii’. Ouu couye-
TAIOTCS C AJIEMEHTaMU M3 Pa3HBIX CEMAHTHYECKUX TPYIIN, HA3bIBAIOIIMX YaCTU
tena (Engelshaar ‘amrenmsckuit  Bomoc’, Engelsauge ‘anrenbckumit rmas’,
Honigmdulchen ‘menoBblii pOTUK’), OOBIICHHBIE MPEIMEThI 0ObEKTUBHON peajb-
Hoctu (Goldstiick ‘3onmoroit cnurok’, Goldfederchen ‘3omoroe mnepwimko’),
Ha3BaHusl KoHautepckux wusnemunt (Gliickskekschen ‘cuactnuBasi meyeHbKa’',
Honigkuchen ‘menoBelii mupor’), Ha3BaHus >KUBOTHBIX (Goldspatz ‘3omoroit
BopoOei’, Engelmaus ‘anrenbckas MbIib’) U JIp. «OMOIMOHAIBHBIA ITABOOKY,
3aXJICCTHIBAIONIUN BITFIOOJICHHBIX, TPUBOAUT K 3HAYUTCIBHOMY YBEIUUYCHUIO
AMOIMOHAJILHO-OIIEHOYHOM «IUIOTHOCTUY» (uiionumoB [8, c¢. 150]. Peur wuger
O HEKOW KOHBEPreHIMW SMOIMOHAIBHO-OIIEHOUYHBIX JJIEMEHTOB B paMKax
OJIHOM JIEKCUYECKOW eIUHUIBI, IyOIUPYIOIMX JpYr Apyra, HHTCHCH(PUIU-
pyromux coaep;kanue ¢punonnma (Herzgoldkirsche ‘cepaue + 3omoto + BumHS’,
Goldpldtzelperichen ‘301m0TO + TmEeueHbKa + >KEMUYKHMHKA', YTO TOBOPUT O
HEJIOCTATOYHOM «3apsKEHHOCTHY JTF000T0 AJIeMEeHTa ISl aJIeKBATHOTO BBIPAKEHUS
CUIOMUHYTHOHW 3MOIINH.

OTaenbHO clieyeT CKa3aTh HECKOJIBKO CJIOB O HEMOCTHIXKUMOM ISl BOC-
MPUATHS BHENIHETO HaOmomarens rpynmne (GUIOHMMOB Ha OCHOBE CJIOBA,
HCITOJIB3YOIIETOCS B «HOPMAJILHOMY XKM3HU JIJIS1 CTUITUCTHIECKH MApKHPOBAHHOTO
(rpyOoro) o0o3Ha4YeHHS TPOMKHX BBIJICIICHUH Ta3a kuledHuka: Pup(s) ‘myk’ ¢
Bapuarusimu Pupsi, Piipschen, Hasenpfurz / -pups ‘3asuuii nykx’. IlepBoHadaabHO
3Ta JIEKCeMa HCIT0Ih30Bajach Kak (DMIOHUM TOJIBKO IO OTHOIICHHWIO K TPYIHBIM
JETSM, HECIIOCOOHBIM CO3HATEIBHO PETYIMPOBATh COOCTBCHHYIO (DH3HOIIOTHIO.
Jlanee nmpowu3oiien, 04eBUIHO, METOHUMHAYECKUN TTEPEHOC — C ACUCTBUS, HEIIPOU3-
BOJILHO COBEpIIIAEMOT0 MIIQJICHIIEM, Ha CaMoro miajeHia. Ha ocHoBe 3Toro
MepeHoca BO3HUKJIA MPOYHAS KOTHUTHBHAS CBS3b MEXIY CJIOBOM U 00pa3om
KPETKOro, IMyXJIOTO PO30BOIIEKOTO Majbiiia (B 3TOM 3HAYEHHH CJIOBO OBLIO
3aMMCTBOBAHO PYCCKHM SI3BIKOM, Cp.. MYHC (NYNCUK, NYNCEHOK) — KYKId 8 8Uoe
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ManeHbK020 201020 peberka). Jlanee yKe Ha OCHOBE JTOTO HOBOTO 3HAYCHUS
MPOUCXOJUT CIEIYIOUMN dTal B Pa3BUTHUM CEeMaHTUKU (uiioHuma Pups —
MeTadoprueckoe Ha3bIBaHUE JIFOOMMOIO YeJI0OBEKa, PEICTABIIIEMOrO CYIIECTBOM,
HYXKJIAIOIUMCs B 3a00Te. B MCMONB30BaHMM TAaKOrO0 CTPAHHOI'O BapuaHTa JacKa-
TEJILHOTO UMEHU B OYEPETHOM pa3 MposBIseTCS (PaKT «CIEHOThD JIOOBH: MO3T
BITIO0JICHHOTO YeJIOBEKa TePSET CIIOCOOHOCTh K KPUTUYECKOMY aHAJIM3y OKpPYKaro-
et aeiictButenbHOCTH. OH OYKBaJdbHO BCE BHJUT «YE€Pe3 PO3OBBIE OUKH» U
OYEHb 3MOLMOHAIBHO pearupyer Ha BCE, YTO €My HPABHUTCS, HE 3aMedas TOro, 4To
B JIPYTUX CHUTyalUsX BBI3BIBAET Yy HEr0 HENPHSI3Hb WIH JaK€ OTBpalICHUE.
EcTtecTBeHHO, HanboJIee THTEHCUBHO 3TO MPOSIBIISIETCS B TOM CIIy4ae, €ClId PAIoM
C HMM OKa3bIBaeTcsi 00BEKT ero oOoxkanus. IloaTomy ciemyeT mpocTo akUEnTH-
pOBaTh HANMYHUE TAaKUX (PUIOHUMOB U yIUBUTHCA (aHTa3UU U CUJIE BOOOpaKEeHUs
BJIFOOJICHHBIX, JUJIS1 KOTOPBIX Jake (PU3HONOTHYECKHUE TOIPOOHOCTH EATEIbHOCTH
OpraHu3Ma IOJIy4alOT OIPENENICHUS C HAWBBICHIEH CTENEHBIO ITOJOKUTEIbHOU
ouenku: Honigpupserchen ‘munbiii MemoBwlid myk’, Schatzipupsi ‘aparorieHHBbIH
nyk’. Beap BaKHO, 4TO Takue CJIOBA BBIIOIHSIOT CBOIO IVIABHYK) — 3MOTHBHYIO —
(GYHKIUIO U BBIpAXAlOT JIACKY, HEKHOCTb, CUMIIATHIO IO OTHOUIEHHIO K HMe-
HYEMOMY, a UX BHYTPEHHsISI JOpMa CTAHOBUTCS IMPAKTHUECKH HEBOCTPEOOBAHHOM
(kak 1 B (pUIOHMMAX, aKLEHTUPYIOLIUX OTPHUIATEIbHO OLIEHUBAEMbIE «HOPMAJIb-
HBIMIY JIFOJIBMU OCOOCHHOCTH BHEITHOCTH M Xapaktepa: Dickerchen ‘rosctsiuox’,
Flusspferd ‘6eremor’).

B 3aknroueHue ciegyer ckazaTb O rpymmne (UIOHMMOB, HE MOJAAroUIeiics
KJ1accu(ukanuu, caoBax ¢ MHAUBUAYaIbHOU ucTopuel. CTeneHb OpUrHHAIbHOCTH
IpU TMPUAYMBIBAHUM WHIWBHUIYAIbHBIX (PUIOHMMOB pa3ju4HA U 3aBUCUT OT
CJIOBOTBOPUYECKHUX CIIOCOOHOCTEN M YMEHHMI HIMEHYIOIIETO. 31€Ch BCTPEUAIOTCS KaK
HEIMPOU3BOHbBIE CIIOBA, TaK U CJIOBA, 00pa30BaHHbBIE MTPU NOMOIIHU CYyPHUKCOB WU
cioBocioxenus: Schadibu, Schmiiderli, Fui, Pip, Bobole, Nanu, Ladli, Mimeli,
Sputz, Glogu, Knutschiwutschi, Knuddelmuddel / -wuddel, Knuffelpuffel, Utzibutzi
u T. 1. PacumdpoBaTe 3TH Ccli0Ba HEBO3MOXKHO, OHM O€CCMBICIECHHBI. JlaHHbBIE
JICKCHUYECKUE CTUHUIIBI BO3HUKAIOT €X NIhilo u aBis0TCS, BO3MOXKHO, PE3ybTaTOM
CHJIBHOTO 3MOIIMOHAIBHOIO BO30YXACHHUS UMEHYIOIIEr0, KOTOPhIN HE YJOBJIETBO-
psieTCsl CpaBHEHHEM JHOOMMOIO YeJlIOBEKa C MWJIBIM JKUBOTHBIM, AHTEJIOM WU
30J10TbIM CIUTKOM. BepOanbHas 11000Bh OOJieKaeTcs B 9TOM ciiydae B (popmy
HEKOTOPOT'O Psiia 3ByKOB, KOTOPOE HAaM HAallOMHHAET OOIIEHHUE C I€TbMH («CIOCIO-
KaHbe»). JInbo HOBOE MM ae€TCs CUTYaTHUBHO C ONMOPOM Ha KaKOW-TO M3BECTHBIN
TOJIBKO BJIIOOJEHHBIM (paKT, OCTAIOLIMNCA TalHOW JUIsl OKpy»Karomux. [Ipumepom
TAKOTO0 TaHOTO (PUIOHWMA MOTYT CiIyXuTh: Taf-Taf — akpoHUM BOCTOpPKEHHOTO
die tollste aller Frauen ‘camas BenukonenHas skeHmmHa  wm LOWU —
ab0peBuatypa ¢uinonuma Lockenwiirmchen ‘4epBsSYOK C KyIpsiMU .

BrliensnokeHHOe MOKa3bIBaeT, YTO (PHIOHHUMBI TMPEACTABIAIOT CcOOOit
cnenupUYecKUii AJIEMEHT YaCTHOTO SI3bIKOBOTO KOJ1a BIIFOOJICHHBIX, OHU SIBJISIOTCS
CUMBOJIaMHU JIIOOBM W MHTUMHOCTH. OCHOBaHUEM [UIsl UX TOSBIICHUS SIBISIOTCS
HPOTHUECKHUE TIePEKUBAHUS, CBA3AHHBIE C CEKCYaJbHBIM BJIEUEHUEM, OJlaroxesna-
TEJIBHOCTh M 3a00Ta MO OTHOILIEHUIO K TMapTHEpPY, HEXHas POMAHTUYHOCTb U

OJlaroroBeHre, BOCXHUINEHWE U camM03a0BEHHOE JII0OOBaHUE MapTHEPOM. SBISISCH
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CBOET0 POJIa 30J0THIMU KIIFOUaMH K MUPY, /1€ CYLIECTBYIOT TOJIBKO JIBOE U I'JI€ BCE
MPOMUTAHO HEMOBTOPUMOI aTMOC(HEPON U YHUKAIBHBIMU pUTyanaMH, (UIOHUMBI
00JIeKaloTCs B HEOOBIKHOBEHHO TpOTaTeIbHbIE (POPMBI, MOHSATHBIE U TMPUSTHBIC
OJIM3KOMY YEJIOBEKY, HO HE MMEIOLME HUYEero oOIIero ¢ JOTUKOU: JI000e CI0BO,
JaXe C caMOM HETaTUBHOM CEMAHTHKOW, CKa3aHHOE C HEXHOCThIO M MpHJIbIXa-
HUEM, CIIOCOOHO TpaHC(HOPMHUPOBATH CBOE 3HAYEHUE B €r0 MOJIHYIO MPOTHUBOIIO-
JIOXHOCTh: U3 OCKOpOJICHHS B JlacKaTelbHOoe uMs (cp. Schwein ‘cBuHbs’ U
Schweinchen ‘cBuHKa’), «00eCKypakuBas» KIACCHYECKYIO TEOPHIO MeTadophl
CBOECH He3aKOHOMEpHOCThIO. [Ipm WX co3gaHuM HMCHOJIb3yeTcs BCe OOraTCTBO
CJIOBOTBOPYECKOTO MOTEHIIMAJIA SI3bIKA, TPUBOASTCS B JIEUCTBUE MEXAHU3MBI CO3-
AaHusT MeTapOPUUECKMX U METOHUMHYECKHX 00pa3oB, KOTOPBIE «YKPaIIarOTCs»
crenupUIecKUMH CI0BOOOPA30BATEIIbHB